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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

'Η εξαιρετική σημασία πού έχει για τη νεοελληνική μας ιστορία ο 
-αγώνας του 1866—69 για την ένωση τής Κρήτης με τβ ελεύθερο ελλ. κράτος’ 
ή σχέση πού βρίσκεται ή προσπάθεια αυτή με τις Ιδέες τής αυτοδιάθεσης 
των λαών και τής εθνικής των αποκατάστασης, πού έκυριαρχοΰσαν το 19ο 
αιώνα σ’ δλη τήν ανθρωπότητα τήν εμποτισμένη από τον ευρωπαϊκό μας 
πολιτισμό’ ή μοναδική θέση πού κατέχει μέσα στις τόσες άλλες εξεγέρσεις 
του Κρητικού λαού, πού διαρκώς αγωνίζεται για τήν έλευθεριά του’ ή συμ
πλήρωση 75 χρόνων από τότε’ ή συγκένρωση μεγάλου αριθμού πολύ σπουδαίων 
Ιστορικών πηγών, πού δεν τις είχαν ύπ’ δψι τους, δσοι ασχοληθηκαν ως 
τώρα με τήν τόσο ένδοξη σελίδα τής εθνικής μας ζωής, δλα αυτά ήσαν 
αρκετά για να με κάμουν να άναλάβω τήν έρευνα και τή μελέτη της.

Επειδή δμως το εγχείρημά μου αυτό μήτε εύκολο μήτε απλό μπορεί 
νά χαρακτηρισθή και το μέρος τής παραμονής μου τό έκανεν ακόμη δυσκο- 
λώτερο, γιατί και οι πηγές και τά βιβλία είναι μακρυά από εδώ, αποφάσισα 
νά εξετάσω πρώτα—π^ώτα τό, πώς άρχισεν ή επανάσταση αυτή, και κατόπιν 
τήν καθ’ αυτό επανάσταση καί τό τέλος της. Ή χρονική θέση καί έκταση καί 
οί ποικίλες φάσεις, πού παρουσιάζει τό στάδιο αύτό τού αγώνα, καί ή 
Ελλειψη συστηματικής επιστημονικής μελέτης του, δχι μονάχα απαιτούσαν 
τήν πρωταρχική του έρευνα, άλλα καί τό κάνουν ίκανό καί για μια ανεξάρ
τητη ακόμη εργασία.

Ή προσπάθεια μου για νά ερευνήσω τό μέρος αύτό τού αγώνα, 
παρ’ δλες τις δυσκολίες, πού συνάντησε, μού χάρισε ιβαθειά ικανοποίηση 
.καί ατόφια χαρά, γιατί βρήκα τόσα νέα στοιχεία, πού δεν τά περίμενα.

Τό Αρχείο τού Λ. Γεωργιάδη ή Λόγιου (ΑΛ), πού δ παλαίμαχος 
τής ιστορικής μας έρευνας Γ. Βλαχογιάννης με μοναδική προθυμία έθεσε 
στή διάθεσή μου, δχι μονάχα για τό Μοναστηριακό μού έδωσε σπουδαία 
στοιχεία, αλλά καί πολλά άλλα σημεία μάς διαφώτισε.

Στή Συλλογή τού Π. Κορωναίου (Συλ. Κορ.), αρχηγού τού Τμή
ματος τού Ρεθύμνου κατά τήν επανάσταση, πού βρίσκεται στό 'Ιστορ. 
Αρχείο Κρήτης (ΙΑΚ), βρήκα επίσης, δπως θά δη δ αναγνώστης, αντίγραφα 
επιστολών, πού σχετίζονται καί με παλαιότερες ακόμη εποχές, τό «πρόγραμμα 
τών συνωμοτών» κ.ά.. ‘Η συλλογή αυτή προσφέρει πολλά στον ερευνητή, ιδίως 
-για τήν πρώτη οργάνωση τού κινήματος’ αρκετά είχε πάρει καί άπό τόν ίδιο τό 
.Μ. Βιστάκι. Εκεί μέσα υπάρχει άντίγραφο καί τής έμπιστευτικής έκθεσης



δ'.

τού Σακοπούλου, Γ. Προξένου τής Ελλάδος στα Χανιά, τής 9 Απριλίου 
1866 προς το Ύπ. Εξωτερικών, πού μάς βάζει στα παρασκήνια τής 
εποχής, οπου το κίνημα ξαπλώθηκε στις Δ. Επαρχίες. Από τότε οι 
τακτικές εκθέσεις του Σακοπούλου, πού μάς επετράπη να μελετήσωμε στό 
Αρχείο του Υπ. των Εξωτερικών (ΑΥΕ) καί ή άλλη αλληλογραφία, πού 
βρίσκεται εκεί, μ’ σφήκαν να παρακολουθήσω «βήμα προς βήμα» δ,τι 
γίνεται στην Κρήτη από τον Απρίλη ως τα μέσα Σεπ/βρίου 1866.

Οι εκθεσεις-τοΰ Δενδρινοΰ, Γ. Προξένου τής Ρωσίας στα Χανιά, καί 
γενικά ή αλληλογραφία του Ρωσ. Προξενείου Χανίων, πού τό άρχεϊοτον 
ολοκληρο (ΑΡΠΧ) βρίσκεται στό ΙΑΚ, συμπληρώνουν τις εκθέσεις του 
Σακοπουλου, αλλά και μάς φανερώνουν αρκετές από τις ενέργειες τής 
Ρωσικής πολιτικής σχετικές μέ τό κίνημα.

Η μεγαλύτερη ομως επιτυχία στην ϊρευνα μου ήταν ή ανακάλυψη 
του Αρχείου τοΰ Μ. Ρενιέρη (ΑΡ.) M’αύτό, οχι μονάχα μπαίνομε στα από
κρυφα τών μυστικών πατριωτικών οργανώσεων καί μαθαίνομε τις σχέσεις 
του Μ. Ρενιέρη μέ τούς πιο επιφανείς Κρητικούς, αλλά καί αρκετές επι
στολές του Σακοπούλου, πού εύρήκα σ’ αύτό, επιτρέπουν να μάθωμεν πολλά, 
που ο ΓΙροξενος δε μπορούσε να τα πη στην προϊστάμενη του ύπηοεσία, ό 
«αδελφός» ομως τα μεταδίδει σ’ ένα από τα πιο σημαντικά μέλη τής 
«Κεντρικής Επιτροπής», πού διευθύνει από την Αθήνα δλες τις μυστικές 
εταιρίες τοΰ Ελληνισμού καί συνεργάζεται μέ τις ξένες. Απ’ αύτό μαθαί- 
νομεν ακριβώς καί από πότε, πώς καί πόσο ανακατεύτηκε καί δ Μ. Ρε· 
νιέρης στο κίνημα. Δέ βρίσκω λοιπόν αρκετά λόγια για νά έκφράσω τις 
ευχαριστίες μου σ Εκείνον, που οχι μοναχά εκοπιασεν ο ίδιος έξαιοετικά για 
νά ξεχωρίση, δ,τι χρήσιμο ήταν έκεΐ, αλλά καί δλα αυτά τα έθεσε χωρίς περιο
ρισμό στη διάθεσή μου. Συμπληρώνοντας την εργασία μου θά τον γνω
ρίσω στούς αναγνώστες της.

Τό Αρχείο τής Επιτροπής Σύρου, πού βρίσκεται στό φάκελλο 12 
τών Γεν. Αρχείων τού Κράτους (ΤΑΚ), συνεχίζει καί συμπληρώνει τό 
ΑΡ. Εκτός από τις ασφαλείς πληροφορίες πού μάς δίδει γιά τις πρώτες 
ενισχύσεις, πού έστάλησαν στην Κρήτη, από τις επιστολές, πού βρίσκονται 
σαύτό, διαπιστώνεται καί πόσο οι μυστικές οργανώσεις επηρέασαν τούς Κρη
τικούς γιά νά προχωρήσουν στην επανάσταση.

Τό Αρχείο τής Κεντρικής Επιτροπής Αθηνών, πού βρίσκεται στό 
'Ιστ. καί Εθνολογικό μας Μουσείο, δέ μπόρεσα νά τό μελετήσω. Οι 
φάκελλοι, πού είδα, ήσαν άτακτοποίητοι καί τά περισσότερα στοιχεία 
τους, αφορούν την περίθαλψη τών προσφύγων κατά την επανάσταση.

’Έτσι από την αρχή ως τό τέλος τής περιόδου τοΰ αγώνα, πού εξετάζω 
στό α' τεύχος τής εργασίας μου, προχωρώ ακολουθώντας πηγές άμεσες 
καί τις περισσότερες φορές άχρησιμοποίητες ως σήμερα. Μόνο γιά τό πώς 
ή Δ. Κρήτη έδέχθηκε νά άρχίση τό κίνημα, πού είχε σχεδιασθή στό Ηρά
κλειο, λείπουν νέα στοιχεία. Γιαύτό στό σημείο αύτό προχωρώ συσχε-
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τιζοντας τα νέα, πού έχομε γιά την κίνηση τής Ά. Κρήτης τα 
τικα με την κίνηση τής Δ., μέ τά ως τώρα γνωστά καί μάλιστα- τά 
μνημονευματα του Χ" Μιχάλη Γιάνναρη.

Αλλά καί γιά την έξιστόρηση όλων των φάσεων τής αρχής τής 
νΜ™ης ^^ ™ δψι μου καί τά απομνημονεύματα αυτά καί τά άπομν. 
™? n“^£Vlou Περίδη, πού ή ίστορική τους άξια είναι εξαιρετική, δπως 
και του Προξένου τών Ήν. Πολιτειών τής Αμερικής Στίλμαν.

Και τα έργα του Γ. Παπαντωνάκι, Wagner καί του Driault-Lheri- 
tier, έτσι πού στηρίζονται σέ πηγές, έβοήθησαν αρκετά, δ'πως καί οι πηγές 
που δημοσιεύονται στά Archives Diplomatiques, στη συμπλήρωση τής 
μελέτης μθυ. Επικουρικά έχρησιμοποίησα καί τά έργα του Στ. Παπα- 
δακη και Στ. Σταυρούδη, άν καί το καθένα φροντίζει νά ύποστηρίζη τήν 
άποψη του και οχι για νά εξακρίβωση τήν ίστορική αλήθεια, δπως καί μερικές 
εφημερίδες της εποχής εκείνης. Επίσης είχα ύπ’ δψι μου καί τις συ- 
σ^τ«νες έρΥασίες τ°ΰ Β· ψΐλώ,! Κρΐα^ κ“ι Μουρέλλου, δπως καί 
τααλλα βιβλία, που άναφέρονται σαύτή τήν έποχή καί πού τά δίδομε στή ’ 
βιβλιογραφία εις το να βρούμε πολλά από αυτά μ’ ωδήγησε καί ή σχε
τική εργασία τού χ. Ν. Τωμαδάκι, πού μέ τόση προθυμία καί ένδιαφέρο 
μ εβοηθησε και στην έρευνα τού ΙΑΚ, πού διευθύνει

Σύμφωνα δμως μέ τή γενετική Εξελικτική μέθοδο, πού παρακολου
θώ στην εργασία μου, καί πού ζητά τις βαθύτερες αιτίες αύτών, πού 
φαινομενικά γίνονται σ’ ώρισμένη εποχή, σέ πολλούς παράγοντες, εξετάζω 
στην εισαγωγή, όσο το δυνατόν πιο σύντομα, τή γεωγραφική κατάσταση 
της Κρητης,, τους κατοίκους της, τή διοικητική της οργάνωση καί τούς 
δεσμούς, που υπήρχαν μεταξύ της καί τής ελεύθερης Ελλάδος, ακολουθών
τας οσο το δυνατόν τά πιο σύγχρονα καί πιο αυθεντικά συγγράμματα. Τά 
μ ρος αυτο^ δε, μπορούσε να γινη εκτενέστερο, γιατί, Sv καί αναφέρεται σ’ 
ολόκληρη την εργασία μου γιά τήν επανάσταση, Εν τούτοις δέν επιτρέπεται 
να είναι και δυσανάλογο μέσα στό τμήμα, δπου δημοσιεύεται

Επειδή οι περισσότερες πηγές, δπου στηρίζω τά συμπεράσματά 
μοτ, είναι αδημοσίευτες, τις δίδω συχνά «αύτολεξί» ή ολόκληρες ή άπο- 
σπασματα τους στο κείμενο ή στις σημειώσεις. Τις γνωστές δμως άπο- 
πηΖ ~α Ικτ0ς δν τ1ς *εω&ώ “^«ίτητες. Στήν έξιστόρηση 
προχωρω ακολουθώντας τ(ς περισσότερες φορές αδιαφιλονίκητες, άμεσες 
και για πρώτη φόρα γνωστές πηγές' άποφεύγω λοιπόν νά συζητώ γνώμες 
ι ιαφορετικες ως σήμερα, πού μονάχες τους πέφτουν. Τό παράρτημα καί 
τον πίνακα ονοματων, τά αφήνομε γιά τό τέλος τής δλης εργασίας. "Ας 
ε πισωμεν, πως γρήγορα θά μου επιτρέψουν νέες καλύτερες συνθήκες νά 
τη συμπληρωσω.

, λ00'3' θσ°ι με συνέτρεξαν τούς ευχαριστώ καί ή καλοπροαίρετη 
κριτική ελπιζω^ να με βοηθήσω γιά τη διόρθωση των Ελλείψεων στα 
μερη, που θα ακολουθήσουν.
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ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ
A'. ΤΕΥΧΟΥΣ

Ι. ΠΗΓΕΣ.

(Γιά δ'σες έχουν δημοσιευθή παραπέμπομε σχετικά).

«’Αδελφός 06». 'Πρός τον °Λ. Γεωργιάδην ή Λόγιον. Χανιά 27 
Σεπτεμβρίου 1865. (ΑΛ.)

Αντιπρόσωποι Κρητών. Α'. «Οί πρόκριτοι τον μέχρι τοϋδε 
ένταν&α σνναϋ'ροισ&έντος λαοΰ». α) ’Αριθ. 5. Πρός τόν Γ. Διοικητήν 
Ισμαήλ Πασάν. β) ’Αριθ. 6. Πρός τήν °Α. Έ. κ. Δενδρινόν. (και τα δυο) 
Έν Κουτσουναρίοις τών Περιβαλίων την 23 Απριλίου 1866. (ΑΡΠΧ Νο 21).

Β') «Οί αντιπρόσωποι τών πέντε επαρχιών», α') ’Αριθ. 13. Πρός 
τόν Γ. Διοικητήν. Έν Κουτσουναρίοις τη 1 Μα'ίου 1866. β') ’Αριθ. 14. 
(Συνοδευτικό πρός τό Δενδρινό). (και τα δύο στό ΑΡΠΧ. Ν« 25). γ') Πρός τόν 
Γ. Διοικητήν. Έν Κουτσουναρίοις τη 2 Μα'ίου 1866. (Μουρέλλου 1611 έ.).

Γ') «Η Κεντρική Επιτροπή». «Κρήτες Συμπατριώται ’Οθωμανοί 
καί Χριστιανοί». Έν Κρήτη τη.. Απριλίου 1866. (Μουρέλλσυ 1607 κ.ά.).

Δ') «Ή Επιτροπή τών πέντε έπαρχιών και τής Ρε&ύμνης». 
Αριθ. 20. (Πρός τό Δενδρινό). Έν Τζουμπανα τή 6 Μαΐου 1866 (ΑΡΠΧ).

Ε ) «Οί πρόκριτοι τών 4 “Επαρχιών καί Πληρεξούσιοι τοΰ 
Τμήματος Ρε&ύμνης». Πρός τόν Καϊμακάμην Βέην Ρέθυμνου. Έν “Ιερά 
Μονή Άρκαδίου τή 2 Μα'ίου 1866. (ΑΡΠΧ).

ΣΤ') «Οί πληρεξούσιοι τών Έπαρχιών τοΰ Τμήματος Ρε&ύμνον 
και τα άποσταλέντα μέλη τής Κεντρικής Επιτροπής Χανίων». Πρός 
τό Σ. Αυτ. Πρακτο^εϊον τής Ρωσίας εις Ρέθυμνον. Έν “Ιερά Μονή “Αρ- 
καδίου τή 4 Μαΐου 1866. (ΑΡΙΙΧ).

Ζ ) «Επιτόπιος “Επιτροπή Τμήματος Ρε&ύμνης». α) ’Αριθ. 11. 
Πρός τόν Καϊμακάμην Ρεθύμνου. (“Αρκάδι 11- V-66). β) Πρός τόν Γ. Διοι
κητήν. ’Αριθ. 12.Έν “Ιερά Μονή “Αρκαδίου 11 Μα'ίου 1866. γ.) Πρός τό Πρα- 
κτορεϊον Ρωσίας εις Ρέθυμνον 1) ’Αριθ. 14 (Άρκάδι) 11 Μα'ίου 1866. (δλα στό 
ΑΡΠΧ Νο 36) 2) αριθ. 18. (“Αρκάδι) 11 Μαΐου 1866. ΑΡΠΧ Νο 37).

Η') «Οί άντιπρόσωποι τών έπαρχιών τής νήσον Κρήτης», α') ’Ανα" 
φορά πρός τόν Σουλτανον 14 Μαΐου 1866. (Αιών 26 Μα'ίου 1866. Κριάρη 
Γ'. 121 έ.) β')’Αριθ. 28. Πρός τήν Α. Έξ. τόν Γ. Διοικητήν τής νήσου



η'·

Κρήτης Ισμαήλ Πασαν. Έν Κρήτη (Κυδωνίαις) τη 14 Μαιου 1866. (ΑΡΠΧ.) 
γ') Les representants du people Cretois. Mr Le Consul. A Cydonie le 
14 Mai 1866 (ατφρ.) (ΑΡΠΧ No 36.) δ') 'Ικετήριος αναφορά (Υπόμνημα) 
προς τους τρεις Μονάρχας τών Προστ. Δυνάμεων, Έν Κρήτη τη 15 Μα'ίου 
1866 (Κυδωνίαις) (Αθήνα 4 7 σ. 225 έ.).

Θ') «01 άναπρόσωποι τοΰ Ρε&ύμνου καϊ του Ηρακλείου». (Πρός 
Λ. Λόγιο) 22 Μαιου 1866. (ΑΑ.).

Γ) (72 Αντιπρόσωποι τής Κρήτης. Προς το Μ. Ρενιέρη). Έν 
Κάμποις τής Κυδωνιάς τή . .’Ιουνίου 1866 (ΑΡ.)

ΙΑ') «01 πληρεξούσιοι Αντιπρόσωποι τοΰ Κρητ. Λαοΰ». α') (Πρός 
τούς Προξένους). Έν Μπροονέρω Άποκορώνου.τή 20 Ιουλίου 1866 (ΑΡΠΧ. 
Μουρέλλου 1635 ε.) β') Πρός τον Μ. Βεξύρην. 20 Ιουλ. 1866 (Αιών 2146 
30 Ιουλ. 1866' Μουρέλλου 1637). γ') Πρός άπαντας τούς κατοίκους των 
επαρχιών τοΰ τμήματος Ρεθυμνης. Έν Μπροονέρω Άποκορώνου 20 ’Ιου
λίου 1866 (ΑΡΠΧ.) δ') Πρός τούς κατοίκους των Ανατολικών Επαρχιών. 
20 Ιουλ. 1866 (Μουρέλλου 1636).

IB') «Γεν. Συνέλευσις Κρητων.» α') Πρός τον Μ. Βεξύρην. 21 ’Ιου
λίου 1866. (ΑΙών 214 7/1 Αύγ. 1866). β') Πρός απαντάς τούς εκτός τής 
νήσου Κρήτας. Έν Άλιάκες τοΰ Θερίσου τής Κυδωνίας τή 30 Ιουλίου 
1866, (ΓΑΚ. 12. 14. πολ.) γ') Πρός τούς κ. Αντιπροσώπους των Σ. 
Χριστ. Δυνάμεων. Επαρχία Άποκορώνου 9 Αύγουστου 1866. (ΑΡΠΧ Νο 
82 Αιών 2153)20 Αύγ. 1866. Μουρέλλου 1663). δ') Πρός τούς κ. ’Αντι
προσώπους τών Σ. Χριστιανικών Δυνάμεων. Έγένετο έν Κουρνοπατήμασι 
τής επαρχίας Άποκορώνου τή 20 Αύγουστου 1866. (ΑΡΠΧ. Νο 93 Αιών 
2155)29 Αύγ. 1866. Κριάρη Γ' 165 Μουρέλλου 1663 έ.)’ε') Ψήφισμα ένώ- 
σεως. Έν Σφακίοις τής Κρήτης τή 21 Αύγούστου 1866 (ΑΡΠΧ Νο 98. 
Μουρέλλου 1673). στ') Ψήφισμα ένώσεως. Πρός τούς Προξέν·υς τών 
τριών Μ. Δυνάμεων. (ΑΥΕ. πρβλ. Κριάρη Γ' 176 έ.) ζ') Πρός τον Διοι* 
κητήν τοΰ έν Βρΰσαις Αιγυπτιακού στρατού Σαχιν πασαν. ’Εν Άλικάμπω 
31 Αύγουστου 1866 (Μουρέλλου 1684 Κριάρη Γ' 181ε.) η') (Προκήρυξη) Πρός 
τούς Πανέλληνας. Έν Προσνέρφ Άποκορώνου τή 2 Σ)μβρίου 1866). ή') Πρός 
τον Κρητικόν λαόν. [Έν Κάμποις] 7 Σ)μβρίου 1866. (Μουρέλλου 1720). 
ι') Πρός τούς Προξένους. Έν Κάμποις τή 8 Σ)μβρίου 1866 (ΑΡΠΧ Νο 104).

ΙΓ') Α. Μανουσογιαννάκης, Κ. Βολουδάκης, Π. Περίδης. Πρός την 
έν Σΰρφ Είδικήν έπι τών αποστολών επιτροπήν. Έν Κουρνα τοΰ Άποκορώ- 
νου τή 12 Αύγουστου 1866. (ΓΑΚ, 12 ,33).

ΙΔ') Τσουδερός Μιχ., Μαλικούτης Έ., Μανιαδάκις Γ. Χ", Κα- 
λοειδας Άρ., Πατακδς Άπ. Κ. Πρός τον Γ. Σκουλουδην Ρέθυμνον. Άπδ 
Έμπρόσνερον Άποκορώνου 20 ’Ιουλίου 1866. (ΑΡΠΧ. Νο 17 έ).

(’Ανώνυμος.) Πρός τον Λ. Γεωργιάδην (Λόγιο). Έν Ήρακλείτρ τή 
10 Α/μβρίου 1865. (ΑΑ.) 4 

(’Ανώνυμος). Ρέθυμνον τή 17 Αύγ. 1866. (Αιών 2154/25 Αύγ. 1866).



Άξελοΰ, (έπιστολαι στο Λόγιο). Aauia 16 Μαρτίου 1862 κ. α. (ΑΛ). 
Άργυράκης Χρ. α') (Στό Λόγιο) 1) Χανιά 26’Απριλίου 1856 (ΑΑ.) 

2) Έν Κων)λει τη 12)24 Ιανουάριον 1866 (ΑΑ.). β') (Στό Μ. Βιστάκι) 
εις Ηράκλειον Έν Κων)λει τη 12/24 Μαρτίου 1866 (Συλ. Κορ. άλληγ).

Άριστάρχης Γρ. «Αγαπητέ μοι Καπετάν Μανουσογιαννάκη» Έν 
Χανίοις 26 Μαίου 1866. (ΑΡΠΧ.).

Βαλαωρίτηζ Σιτ. Υπουργός Έξ. Ελλάδος. Έμπιστευτική Προς 
τον Γ. Πρόξενον τής Ελλάδος εις Χανιά. Έν ΆΌήναις τη 16 Απριλίου 
1866. (Α ΥΕ. σχέδιο ιδιόχειρο).

Βιστάκη Μ. α') (Παραίτηση από την Έλλ. Σχολή Κρεμαστών) 
2 Μαίου 1865 (ΑΑ). β') (Στόν Άργυράκη). 1) Έξ Ηρακλείου τη 12 
Α)μβρίου 1865 (Συλ. Κορ. άντ.) 2) Έξ 'Ηρακλείου τη 21 Δ)μβρίου 1865. 
(Συλ. Κορ. άντ.) γ') (Στό Λόγιο) 1) Έξ Ηρακλείου 12 Δ)μβρίου 1866 
(Συλ. Κορ. άντ.) 2) Έξ. Ηρακλείου 28 Φεβρ. 1866 (ΑΔ. άλληγ.) 3) 'Η- 
ράκλ. 7 Μαρτίου 1866 (ΑΑ. άλληγ.) 4) Ήράκλ. 25 Μαρτίου 1866. (ΑΑ 
άλληγ.) δ') (Στό Κ. Σαρολίδη) 1) 'Ηράκλειον 28 Δ)μβρίου 1865. (Συλ. Κορ./ 
2) 'Ηράκλειον 4 Φεβρ. 1866. (Συλ. Σαρολίδου άντίγραφ. του Μουρέλλου) 3) 'Η
ράκλειον 21 Απριλίου 1866. (Συλ. Κορ. άντ. άλληγ.) 4) ’Αποκόρωνας 13 
Ιουλίου 1866. (Συλ. Σαρολ). ε') (Στό 1. Οικονομίδη). Έν Κρήτη τη 
2 Μαίου 1866. (άπό τα Καλέσα Μαλεβιζίου) (Συλ- Κορ. άντίγ.). στ') (Σ’ ά
γνωστο). Ίή 21 ’Ιουνίου 1866. (s. 1./ (Συλ. Κορ. άντίγρ.).

Β®λανάκις Αριστείδης (Στό Λόγιο). Σύρος 6 Μαίου 1866. (ΑΑ.)
Βουγιουκαλάκις ’Α. 1) (Επιτροπή Σύρου) «έξ’Αροδοποΰ Κισσάμου 

12 Αύγουστου 1866 (ΓΑΚ. 12. 32). 2) Προς την Επιτροπήν Σύρου, Χ. 
Βουρδουμπαν Ίω. Σακόρραφον. Μαρκαντωνάκιν, Μ. Μπογιατζόγλου κλπ. 
Έν Άλικάμπφ τη 27 Αύγουστου 1866. (ΓΑΚ. 12. 66.).

Βουρβαχάκις «Ό γνωστός φίλος σου». (Στό Λόγιο). Σύρος 16 Φεβρ. 
1866 (ΑΑ).

Γαβριήλ «'Ο γνωστός φίλος σας» (Στό Μαξ. Δασκαλάκι). ΡεΟύμνη 
τη 22 Αυγ. 1860. (ΑΡ).

Γαβριήλ Ηγουμένου Μ. ’Αρκαδίου. Διαμαρτυρία προς τους Προ
ξένους. Ρένι 1 Αύγουστου 1866 (Αιών 2154)25 Αύγ. 1866 Νεοελλ. Αρ
χείου 249 έ.).

Γεωργιάδης Λεων. ή Λόγιος, α’) Κ. Σαρολίδην. Έξ 'Ηρακλείου 
6 8)βρίου 1864 (Συλ. Σαρολίδου άντίγ. άλληγ.) β') Μ. Βιστάκιν. Έν Ά- 
ΰήναις τη 18 Μαρτίου 1866. (Συλ. Κορ. άντίγ. άλληγ.) γ') Διάφορα ση
μειώματα.

Δασκαλάκις Μάξιμος. (Στό Μ. Ρενιέρη). 1) Έρμούπολις 10 7)βριου 
1860. (ΑΡ.) 2) 'Ερμούπολις 1 8)βρίου 1860 (ΑΡ.) 3) Έρμούπολις 28 
Μαρτίου 1861 (ΑΡ.).

Δεβάρης Δημ. (Στό Μ. Ρενιέρη). Ιωάννινα 1 9)βρίου 1862. (ΑΡ.).
Δεβάρης Δημ., Άραβαντινος ’I., Φερεκίδης Αν., Διομήδης 



1*.

Ν. Πρός τήν έν Άθήναις Κεντρικήν Επιτροπήν. ’Ιωάννινα 18 Ν)μβρίου 
1862. (ΑΡ.).

Δενδρινός (Γ. Πρόξενος τής Ρωσίας στα Χανιά), α') Ί. Μιτσοτάκιν 
εις Ηράκλειον 1) 1 Ίανοναρίου 1866. (Μουρέλλου σ. 1588) 2) 7 Μαρτίου 
1866. (Μουρέλλου 1589). β') Α S. Ε. Mr Stromachow Directeur du 
Departement Asiatique No 21 La Cante le 25 Avril 1866. γ') A 
S. E. Mr le G1 Ignatiew. La Canee 1) No 22 25 Avril 1866 ‘2) No 29 
8)20 Mai 1866. 3) No 32 16)28 Mai 1866. 4) No 36 16)28 Mai 1866 5) 
No 38 16)28 Mai 1866.il 10 heuresda soir. 6) No 45 30 Mai) 11 Juin 1866 
7) No 51 12)24 Juin 1866. 8) No 52 20 Juin 1866. 9) No 54 3)15 
Juillet 1866. 10) No 56 11)23 Juillet 1866. 11) No 58 18)30 Juillet 1866. 
12) No 59 23 Juillet (4 Aeut \866. 13) No 61 24 Juillet) 5 Aout 1866. δ') 
A S. E. Mr de Novikow a Athenes IM Cante No 26 2)14 Mai 1866. 
ε') A S. E. Mr le Pee Gortchakow La Canei. 1) No 33 16)28 Mai 
1866. 2) No 40 23 Mai)4 Juin 1866. (’Αθηνά 4 7 o. 228). στ') ’I. Μι- 
τσοτάκιν εϊς Ηράκλειον. Άρ. 47 Χανιά 2)14 Ίονν. 1866. ζ') Γ. Σκου- 
λούδην Εϊς Ρέθυμνον. Νο 46 Χανιά 2)14 Ιουνίου 1866. (δλα στό ΑΡΠΧ.).

DerchA. (Πρόξενος τής Γαλλίας εις Χανιά) a Dr. de Lhuys 1) 23 
Avril 1866. 2) 30 Avril 1866. (Arc'niv. Dipl. 186 7 I334).

Έλλ. Κυβέρνηση. Υπόμνημα προς τάς Δυτάμεις. 24 Αυγούστου 
1866 (Αιών 2157)5 7)βρίου 1865 κ. ά.).

Έπιτροπαι Α.') «Κεντρική Επιτροπή Αθηνών». Προς τήν Επι
τροπήν Σύρου. ’Αθήναι 8 Αύγ. 1866. (ΓΑΚ. 12.).

Β') «Ή έν Σύρω έπΙ των άποατολων Επιτροπή», α') Προς τήν 
Γεν. Συνέλ. των Κρητών. Σΰρος 8 Αυγούστου 1866. (ΓΑΚ. 12. 21.) β')Πρός 
τήν Επιτροπήν των Κρητών κατά τάς ανατολικός επαρχίας). (ΓΑΚ.12. 31.).

Γ') «Κεντρική Επιτροπή Ηπείρου». Προς τήν εν Άθηναις Κεντρι
κήν Επιτροπήν. Ιωάννινα 25 9)βρίον 1862. (ΑΡ.).

Δ') «‘Η Επιτροπή του τμήματος ΡεΌύμνης». Προς τούς Προξέ
νους. Έν Έρα Μονή Άρκαδίου 27 Ιουλίου 1866. (ΑΡΠΧ Νο 69 άντίγρ).

Ε') «'Η Επιτροπή των Άνατολικωτέρων Επαρχιών τής Κρή
της». Προς τήν υπέρ των Κρητών έντιμον Επιτροπήν τής Σύρου. Έν Αύ- 
δοΰ τή 15 Αυγούστου 1866 (ΓΑΚ).

Ζόϊος «αδελφός» (Στό Μ. Ρενιέρη). Κων)λις 27 Ιουνίου 1866. (ΑΡ.).
Ζυμβρακάκις Χαρ. (Στό Στ. Κορωνάκι) Ρέθυμνον. Αθήναι 4 

Μαρτίου 1361 (Συλ. Κορ. άντίγ. άλληγ.).
Ισμαήλ. Γ. Διοικητής Κρήτης, α') Προς τούς Χριστιανούς κατοί

κους τής Κρήτης. 1) Χανιά 28 Απριλίου 1866 (Κριάρη Γ'. 114 Μουρέλ
λου 1609 κ. ά.). 2) Χανιά 16 Μαΐου 1866. (Κριάρη Γ'. 129 Μουρέλλου 
1622) 3) 27 Μαίου 1866. (Κριάρη (1902) σ. 170) 4)21 Ιουλίου 1866. 
(Κριάρη Γ'. 143. Μουρέλλου 1637). β') (Πρόσκληση προς τούς Προξένους) 
(γαλλικά) La Cante 17)29 Mai 1866 (ΑΡΠΧ. Νο 39).



ια'.

[Ιωαννίδης Ά.] «Ό γνωστός συντοπίτης Σου» η «δ Σός» (Στό· 
Μ. Μπογιατζόγλου). Έκ Χανίων 11 Αυγονοτου 1866. (FAX. 12. 30). 
2) Έκ Κυδωνίας τη 22 Αύγούστου 1866. (ΓΑΚ. 12. 53) 3) 26 Αύγούστου 
1866. (ΓΑΚ. 12.).

Καλλ0ργης Δ. Πρός την Γεν. Συνέλευσιν τών Κρητών. 1) Ά&ή- 
ναι 28 Matov 1866. (Παπαδάκι Στ. Απομνημονεύματα ο. 17-8). 2) Ά- 
Φήναι 10 Σ)βρίου 1866. (Μουρέλλου 16721 Κριάρη Γ'. 184).

Καλοκαιρινός.. (Στό Λ. Γεωργιάδη η Λόγιο). Ηράκλειον 1861.(ΑΛ.).
Καλοκαιρινός Γ. (Υποπρόξενος τής Ελλάδος στό Ρέθυμνο). (Στό 

Σακόπουλο). 1) 1 Μαΐον 1866. (ΑΥΕ.) 2) 18 Αύγουστου 1866. (AYE).
Καμπάνης ... (Στό Λ. Γεωργιάδη).Αλεξάνδρεια 1 Φεβρ. 1866 (ΑΛ.).
Κατάκης Ν. Κρανιωτάκης Έμμ. (Στό λόγκή.Ηράκλειον 14 Φεβρ. 

1866. (ΑΑ.).
Κρητικός λαός : Α') Κάτοικοι Ρε&ύμνου κλη. Προς τον Δ. Καλλέρ- 

γην Αθήνας. Έν Ρεούμνη Κρήτης τη 12 Φεβρ. 1861. (Συλ, Κορ. ΙΑΚ.).
Β') Κάτοικοι Μεσσαρας. Πρός τον Γ. Διοικητήν Ισμαήλ. Μεσσα- 

ρά 24 Αύγ. 1865. (ΑΑ.).
Γ') Κάτοικοι Μιραμπέλλου. Προς τον Γ. Διοικητήν Ισμαήλ πα- 

σάν. (’Ιανουάριος 1865. (ΑΛ.).
Α') [Κάτοικοι Άνατολ. Επαρχιών]. Προς τον Μητροπολίτην 

Κρήτης. 13 Φεβρ. 1865.
Ε') «’Ο λαός της Κρήτης» Προς τον Σουλτάνον και τους Μονάρ- 

χας τών τριών Μ. και προστ. Δυνάμεων. (Ψήφισμα άποκηρύξεως του ’Ι
σμαήλ). (Μουρέλλου 1642 έ. Κριάρη I”. 150 έ.).

Μανουοογιαννάκις Α., Βολουδάκις Κ., Μουτζάκις Ν. κ. δ. 
Πρός τούς έπισημοτάτους κ. Έμμ. Άντωνιάδην, Μ. Ρενιέρην, Άντ. Πα- 
παδάκιν κλπ.. Έν Χανίοις τη 25 Μαΐον 1860 (Μουρέλλου 1547. κ. &.).

Μανουοογιαννάκις Μ., Χεργάκις Π., Μουτσάκις Ν., Βολου
δάκις Κ. Π. «Φίλτατοι συμπατριώται». Χανιά 9 Αύγ. 1860. (ΑΡ.).

Μανουοογιαννάκις Ίωσηφ. (Στό Λόγιο). Τζιτζιφές Άποκορώνου 
3 Ίουλ. 1866. (ΑΑ.).

Μαραθάκις Ν. (Στό Μ. Ρενιέρη). ΆΟήναι 13 Απριλίου 1861. (ΑΡ.).
Μαρκαντωνάκις Α. Ν. (Στό Μ. Ρενιέρη). Σύρος 20 Αύγ. 1866. 

(ΓΑΚ. 12. 38.).
Μιτσοτάκις Ί. (’Υποπρόξενος τής Ρωσίας στό Ηράκλειο) α') Κ. 

Σαρολίδην. 10 Μαΐον 1866. (Μουρέλλου 1701) β') Δενδρινόν. 1) 5)17 
Μαΐου 1866. (ΑΡΠΧ. Νο 32). 2) 30 Μαΐου 1866. (ΑΡΠΧ. Νο 42. Μου
ρέλλου 1646). 3) 13)25 Ιουνίου 1866. (ΑΡΙΙΧ. Νο 57' πρβλ. Μουρέλλου 
1647). 4) 18)30 Ιουλίου 1866. (ΑΡΙΙΧ.). 5) 26 Ίουλ.) 7 Αύγ. 1866. 
(ΑΡΙΙΧ. Μουρέλλου 1648). 6) 8)20 Αύγ. 1866. (ΑΡΙΙΧ. Μουρέλλου 1649). 
7) 12)24 Αύγ. 1866. (ΑΡΠΧ. Νο 83. Μουρέλλου 1653). 8) 22 Αύγ.) 3 



ιβ'.

7)βρίου 1866. (ΑΡΠΧ. No 90). 8) άριΰ. 12 4)12 7)βρίου 1866. (ΑΡΠΧ. 
Νο. 102).

Μοάτβοξ Λ. (Στδ Μ. Μπογιατζόγλου στη Σΰρο, άπό το "Ηράκλειο), 
1) 15 Αύγ. 1866. (ΓΑΚ. 12. 40). 2) 15 Αύγ. 1866. (ΙΑΚ. 12. 41). 3) 
22 Αυγ. 1866 (ΑΡΠΧ. 12. 52.). 4) 7 Σ)μβρίου 1866. (ΓΑΚ. 12. 93). 

Μουσταφά - πασά. Προκήρυξη. Χανιά 2 Σ)μβρίου 1866. (Μου· 
ρέλλον 1717).

Moustier de — a Droyn de Lhuys. C)ple 30 Alai 1866 (Arch. 
Dipl. 1867 I 340).

Παππαδάκις Στυλ, α') Μ. Βιστάκιν. Ά&ήναι 23 Φεβρ. 1866. 
(Συλ. Κορ.). β’) (Στο Λόγιο). 1) Βραχάσι 24 Απριλίου 1866. (ΑΛ.). 2) 
Χανίοις 22 Μαιου 1866. (ΑΛ.). 3) Κερά Πεδιάδας 18 Ιουλίου 1866. (ΑΛ.).

Παπιταδάκις Στ. και Κρκνιωτάκις Έμμ. Ιωσήφ Μανου- 
σογιαννάκιν. Κερά 24 Ίουλ. 1866. (ΑΛ.).

Ρενιέρηξ Μ. α') Α S. Ε. Le G1 Kalergis. Athenes (’Ιούνιος 1866) 
(ΑΡ. σχέδιο), β') «Φίλοι Κύριοι Αντιπρόσωποι» (’Ιούλιος 1866) (ΑΡ. 
σχέδιο) γ') [Δ. Βερναρδάκιν] (Μέσα ’Ιουλίου 1866) (ΑΡ. σχέδιο) δ') Μ. 
Μπογιατζόγλου εις Σύρον, (από τάς Ά&ήνας) 1) 28 ’Ιουλίου 1866 (ΓΑΚ. 
12. 10.) 2) 8 Αυγ. 1866. (ΓΑΚ. 12.) 3) 23 Αύγ. 1866. (ΓΑΚ. 12. 56.). 
δ') Ν. Γιαγιτζήν 11 Αύγ. 1866. (ΓΑΚ. 12. 28).

Σακόπουλος Ν. (Γ. Πρόξενος τής Ελλάδος στα Χανιά), α') Εκθέσεις 
Προς το 'Υπ Εξωτερικών. ΑΥΕ. Απριλίου, Μαιου, Ιουνίου, ’Ιουλίου, Λυ- 
γούστου και Σ)μβρίου 1866. β’) Μ. Ρενιέρην. 1) Έν Κων)λει 29 Δ)μβρίου 
1862. 2) Χανιά 9 Μαίου 1866 3) 5 ’Ιουνίου 1866 4) 19 Ιουνίου 1866 
5) 9 ’Ιουλίου 1866. 6) 11 Ιουλίου 1866 7) 17 ’Ιουλίου 1866. (όλες στο ΑΡ.) 

Σκουλάξ Γ. Α. Προς την Επιτροπήν Σύρου. Βαλή 26 Αυγ. 1866. 
10 π. μ. (ΓΑΚ. 12. 64.).

Σκουλούδης Γ. (Πράκτορας τής Ρωσίας στο Ρέθυμνο. Προς το Δεν- 
δρινό στα Χανιά. Από το Ρέ&υμνον). 1) 13 Μαιου 1866 (ΑΡΠΧ. Νο 23) 
2) άρ. 21 11)23 Μαιου (ΑΡΠΧ. Νο 36) 3) άρ. 24 13)25 Μαιου 1866. 
(ΑΡΠΧ. Νο 37). 4) άρ. 38, 27 Ίουν. 1866 (ΑΡΠΧ. Νο 58). 5)-άρ. 
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«In jeder Epoche, in jedern indiuiduellen Gebildi 
der Geschichte regen sich seeliche Krafte, die uber 
die du npfe Natur und den blonsen Egoismus em- 
porstreben in eine hohere Welt. Ilir Plug geht 
holier oder niedriger, aber' was sie erreichen, ist 
jeweils ein ganz Individuelles, von allem Fruheren 
und Spaleren in der Geschichte Unterschiedenes, 
und sie erreichen dieses auch, wenn sie ausserlich 
gesehen scheitern. In ihrem Dasein und Wirken selbst, 
unabhangig von ihrem zeitlichen Erfolge, und sei es 
selbst ein Untergehen mil wehencler Fligge, liegt ihr 
Wert». (Ifeinecke Fr. Vom geschichtlichen Sinn 
und von Sinn der Geschichte. Leipzig 1939 σ. 19). 
Δηλαδή : «Σε κάθε εποχή, ok κάθε ιδιαίτερο δημιούργημα 
τήί Ιστορίας αναδεύουν ψυχικές δυνάμεις, πού πάνω άπό 
την αδρανή φύση και τον απλό εγωισμό τείνουν προς ένα 
ανώτερο κόσμο. Τό πέταγμά τους πηγαίνει ψηλότερα η 
χαμηλότερα, άλλα αυτό πού πετυχαίνουν εϊναι κάθε φορά 
κάτι τό τελείως μοναδικό, κάτι τό διαφορετικό άπό κάθε 
προηγούμενο η μεταγενέστερο στην Ιστορία, ναι αύτό τό 
κατορθώνουν και αν ακόμη φαίνονται πώς ναυαγούν. 
Στο Εϊναι τους και στην ενέργεια τους την ίδια βρίσκεται 
ή αξία τους, Ανεξάρτητα αν πέτυχαν στην εποχή τονς, 
έστω και αν ακόμη βουλιάζουν με σημαία κυματίζουσα».
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ΑΛ — Αρχείο Λ, Γεωργιάδή η Λόγιου' στα χέρια τού Γ. Βλαχογιάννη.
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ΑΡΙΙΧ—Αρχείο Ρωσικού Προξενείου Χανίων στο ΙΑΚ.
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ΓΑΚ = Γενικά αρχεία τού Έλλ. κράτους.
ΙΑΚ = Ιστορικό αρχείο τής Κρήτης.
Μουρέλλου == I. Λ. Μουρέλλου, Ιστορία τής Κρήτης (ϊδ. Βιβλ.).

s. a = sine anno.
s.a.l. = sine anno et loco.
Συλ. Κορών.=Συλλογή Π. Κορωναίου στο ΙΑΚ.



ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟ

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

ΚΕΦ. Α'. ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΗ ΕΠΙΣΚΟΠΗΣΗ

Στην Κρήτη, το πέμπτο κατά την έκταση νησι στη Μεσόγειο, μέ 
8.287 τετρ. χιλ.,1 μπόρεσε την εποχή, πού τα κράτη ήσαν ακόμη πολύ μι
κρά, να μορφωδή ένα κράτος, πού θαλασσοκράτησε στο Αιγαίο. Από τότε 
δμως, πού σχηματίστηκαν κράτη μεγάλα, ήταν μικρή πιά ή Κρήτη για να 
διατηρηθή ως ιδιαίτερος πολιτικός οργανισμός. ’Έτσι και στη νεώτερη 
εποχή, το 1866, θά ήταν αδύνατο νάποτινάξη μόνη της και μάλιστα χωρίς 
πολεμικό στόλο τόν τουρκικό ζυγό.!

Ή γνώμη λοιπόν, πού εκφράζει δ Αριστοτέλης, «δοκεΐ δ’ ή νήσος 
και. προς την αρχήν την ελληνικήν πεφυκέναι»,3 και πού τη στηρίζει στην 
ιστορία, αποδείχθηκε περιωρισμένη χρονικά.

Στενόμακρη δμως καθώς είναι, (245 χιλ. μήκος και μέσο πλάτος 32), 
μέ διεύθυνση από Δ. προς Α,, έτσι πού ή Γραμβούσα μόλις απέχει από 
το Μαλέα 90 μίλια και στο μεταξύ βρίσκονται καί τα Κύθηρα, καί Β. Α. 
πάλι μέ την Κάσο Κάρπαθο καί Ρόδο κάνει μια σκάλα προς τη Μ. Ασία, 
κλείνει σχεδόν το Αιγαίο από Ν. Γιαύτό οποίος έχει την Κρήτη κρατεί 
καί το Αιγαίο. Καί πόσο κινδυνεύει ή ΓΙελ)νησος από τόν κύριο τής Κρή
της, το έδειξε στην επανάσταση ή δράση τού Ίβραήμ.4

Μέ τό νά βρίσκεται πάλι στη μέση τής Α. Μεσογείου, δ κάτοχος τής 
Κρήτης, αν είναι καί δυνατός στο στόλο,—σήμερα καί στόν αέρα—εξουσιά
ζει καί όλες τις θαλάσσιες συγκοινωνίες της. 'Η σημασία τής Σουδας γιαυ- 
τόν είναι ανυπολόγιστη.” Γιαύτό καί ή Αγγλία καί ή I αλλία με την ανα- 

1 Geographic Universelle Tome VII 26me Partie 563. Baulin V. Descri
ption physique de File de Crete, I 31.

* Πρβλ. Perrot G. Vile de Crete VII έ.
5 Πολιτικών Β'. 10 σελ. 1271, 32-40.
^Πρβλ. Μενδελσώνος ΒαρΟόλδη Κ. Οί περί ελευθερίας τής Κρήτης αγώ

νες 34 έ.
5 Combes Paul Vile de Crete 22,105 έ.
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τολικη πολιτική τους υποστήριζαν το 19ο αιώνα την Τουρκία ώστε να δια- 
τηρη την Κρήτη, γιατί από αυτή ήταν πιο εΰκολόπαρτη' δεν άφηναν ομως 
καί ή μια την άλλη για να την πάρη.1

Σημαντικό για την ιστορία τής Κρήτης ακόμη είναι ότι τό μεγαλύτερο 
μέρος της είναι ορεινό' μόλις 300 τ. χ. είναι πεδινά καί απ’ αυτά τά 2/3 
είναι στη Μεσαρά.2 Τά βουνά της ομως, όπως ολα τά βουνά της Βαλκα
νικής μέ πολλές πτυχές, δεν είναι ολα ενα.

Ή δυτική Κρήτη είναι σκεπασμένη από τά χαμηλότερα βουνά τής 
Κισάμου καί του Σελίνου (1500-1400 μ. ύψος), τις απότομες καί επιβλη
τικές Μαδάρες-Λευκά "Ορη (2400 μ. υ.) καί ιόν Ψηλορείτη-Ίδη (2498 μ. 
$.) προς τή μέση, χωρίς νά χωρίζωνται από καμιά πεδιάδα στο μεταξύ. 
Πιο ομαλή καί πιο εύφορη είναι ή Κρήτη κατά τό μέσο—στό Ηράκλειο 
καί Μεσαρά—αλλά ανατολικά υψώνονται πάλιν τά βουνά τοΰ ΛασιΟιοΰ 
(2100 μ. υ ) και τής Σηπίας (1500 μ. υ ). Τά βουνά αυτά μέ τις διακλαδώ
σεις των χωρίζουν τήν Κρήτη σέ πολλά τμήματα, πού καθένα έχει καί 
ιδιαίτερο χαρακτήρα. Από αύτό δικαιολογείται καί τό πολύμορφο τής 
Κρήτης καί τό χωριστικό πνεύμα, πού βρίσκομε στήν ιστορία της. Τά νότια 
παράλια είναι απότομα, ενώ στά βόρεια ή Κρήτη είναι πολύ πιό ανοικτή, 
πιο κατάλληλη γιά τήν καλλιέργεια καί τή συγκοινωνία.3

Τά Σφακιά είναι στις νότιες πλαγιές τών Λ. Ορέων. Από τό βό
ρειο μέρος χωρίζονται Απότομα άπο την Κυδωνία καί τον Αποκόρωνα. 
Επειδή όμως καί προς τά νότια τά βουνά φτάνουν ως τή θάλασσα—μόνο 
κατά τό Φρσ, κοκάστελλο έχει μιά στενή πεδινή λουρίδα οι κατοικοι με- 
νουν ή επάνω στά οροπέδια τό καλοκαίρι—τέτοια είναι του Καλλικράτη 
τ’ Άσκύφου καί τής Άνώπολης—ή στίς πλαγιές τών βουνών τό περισσό, 
τερο προς τή θάλασσα ή καί κοντά στή θάλασσα.

’Έτσι τά Σφακιά είναι χωρισμένα από τήν άλλη Κρήτη' μόνο μέ 
λίγα καί δυσκολοπέραστα στενά επικοινωνούν μαύτή. Στά 450 τ. χιλ. τους 
μέ τήν κτηνοτροφία μέ τό λίγο κριθάρι τους καί μέ λίγη ναυτιλία—δ δρ- 
μο: τοΰ Λουτρού είναι από τούς ασφαλέστερους τής νότιας πλευράς — ζη 
χιλιάδες τώρα χρόνια μιά περήφανη φυλή μακρυά από τούς ξένους κατα- 
κτητές καί τό ζυγό τους. Μέ τά φτωχά εισοδήματα δμως τού τόπου δεν 
μπόρεσαν νά ζήσουν ποτέ εκεί γιά πολύν καιρό περισσότερο από 4-5 χιλ. 
■ψυχές. Διαρκώς φεύγουν από έκεΐ γιά νά ζήσουν αλλού.

Χάρη σ’ αυτή τή διαμόρφωαη τής Κρήτης ο ξένος πρώτα έπαιρνε 
τή μέση καί βορεινή Κρήτη, κατόπιν τις ορεινές περιοχές καί τελευταία τά 

1 Καρολίδοσ Π. Εισαγωγή εις τήν Ίστορίον τοΰ ΙΘ αΐωνος 634,672. Ψιλακι Β. 
Ιστορία τής Κρήτης 1” 795,800 έ. Κριάρη Π. Ιστορία τής Κρήτης Β' 179.

2 Geogr. Univ. έ. ά 563 έ.
5 Baulin V. έ. ά. 1. 31 έ. Sieber Ε. W. Reise nach der Insel Kreta B' 15. 

Perrot G. έ. ri. IX. Loher Er. Kretische Gestade 8. Combes έ. ά. 9. Μέν- 
δελσων ΒαρΟόλδτι t. ά. 1.
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Σφακιά. Και τότε δμως, επειδή δε μπορούσε να κρατηθη σαύτά, τούς 
άφηνε νά ζοΰν όπως ήθελαν στα κατσάβραχά τους. ’Έτσι ούσιασιοα ο ι 
μονάχα δε γνώρισαν οι Μαδάρες ζυγό, αλλά και συχνά χαλούσαν τήν 
ησυχία και τής άλλης Κρήτης.1

Το κλίμα τής Κρήτης επηρεάζεται από τη θέση της—Β. πλάτος 
34° 54' 40"—35° 41' 34"—άπο τη θάλασσα και από τα βουνά της. Το 
χειμώνα στα βουνά έχει χιόνι, κάνει πολύ κρύο και δυνατός βοριάς κατα
στρέφει τά δένδρα, άλλαστά παραθαλάσσια το θερμόμετρο πολύ σπάνια 
πέφτει κάτω από το 0°. Το καλοκαίρι πουθενά δεν ανεβαίνει συνήθως πάνω 
από τούς 33° στη σκιά' δ μπάτης και τά μελτέμια μετριάζουν τη ζέστη. 
Βροχές πέφτουν πολλές το χειμώνα, άλλ’ από το τέλος τού Μαρτίου ως τά 
μέσα τού Όκτωβρίου δέ βρέχει σχεδόν καθόλου' (μόλις 70 χιλιοστά). Εν 
τούτοις πολλές πηγές δίδουν αρκετά νερά γιά τούς κήπους.

Ό ουρανός είναι καθαρός τον περισσότερο καιρό,—μετά τη βροχή 
και τό χειμώνα βγαίνει δ ήλιος—, και ή ατμόσφαιρα έλαφρή και καθαρη. 
’Έτσι οι άνθρωποι ζοΰν τον περισσότερον καιρό στό ύπαιθρο καί δέν 
χρειάζονται καί πολλά πράγματα γιά τη συντήρησή τους.2

'II φύση τό κλίμα καί ή θέση τής Κρήτης δίδουν πλούσια τά μέσα 
γιά τη συντήρηση των ανθρώπων. Στα πεδινά μέρη καί στα οροπέδια γί
νονται σιτηρά' μόνη ή πεδιάδα τής Μεσαρας μπορεί νά θρέψη ολο τό νησί. 
Στις πλαγιές των βουνών προοδεύει εξαιρετικά ή ελιά καί ή χαρουπιά σχε
δόν ως 600 μ. ύ· Τάμπέλία καί οι συκιές ακόμη ψηλότερα ως 900 μέτρα. 
Στά βουνά βόσκουν αρκετά γιδοπρόβατα. Στά χαμηλά ζεστά μέρη, δπου 
έχει καί νερά, έχει καί πολλά και καλά εσπεριδοειδή. Αμυγδαλιές, μουριές 
γιά μετάξι καί βελανιδιές βρίσκονται συχνά. Από τό θυμάρι καί τά άλλα 
αγριοβότανα μαζεύουν οι μέλισσες σπάνιο μέλι. Από παλιά είναι ακόμη 
ξακουστή ή Κρήτη γιά τά θεραπευτικά βοτάνια της όπως τό δίκταμο κ. ά. 
Καί ή θάλασσα κλείνει μέσα της μεγάλο πλούτο σέ ψάρια καί σφουγγάρια. 
Λόγο τής θέσης της μπορεί νάχη καί καλή ναυτιλία καί σπουδαίο εμπόριο.

’Έτσι ή Κρήτη μπόρεσε νά θρέψη στή μινωική εποχή τριπλάσιο 
πληθυσμό από δσο ε’χε το 1866.

1 Πρβλ. Thumb Α. Im Bergland der Sphakioten auf Kreta 408 έ. Geogr.
Univ. έ. 4. 564 Loher έ. ά. 128,232 ε. Cornelii ΙΈ Creta Sacra I. LXXIX 123. 
Combes έ. ά. 55. Δέφνερ Μιχ. Όδοιπορικαί εντυπώσεις άπό την δυτικήν Κρήτην 
130. Ballot I. Histoire de Tlnsurrection Cretoise, 19. Sieber έ. ά. 454 έ. Ψιλάκι
Α'. (1899) 130. A'. (1909) 742 έ. B'. 223 έ. 257 έ. Β' πρτ. 20 έ. Κριάρη Π. Ιστορία 
τής Κρήτης (1902) 33. Κοκκίνου Λιον. 'Η Έλλ. Έπαν. 1821 Β' 459. Φιλήμονος 1. 
Δοκίμων ίστορ. περί τής Έλλ. Έπαν. 45. Perrot. G. ε. ά. IX.

4 ΙΙρβλ. Geogr. Univ. έ. ά. 565. Raulin 1 213. Sieber Α' 189,472, Β' 3. 
Combes 14,53. Loher 43,51 έ., 65,130 έ., 210 έ., Olivier G. A. Voyage dans 
T-Empire Ottoman. II 291 Mocenigo Zuanne Relazione 2-3. Καλομενοπούλου 
Έικ. Κρητικά 35.
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Γιατί τότε ή δυστυχία ήταν μεγάλη. Ή παραγωγή είχε λιγοστέψει” 
τα πιο εύφορα μέρη έμεναν ακαλλιέργητα στην εξουσία των Τούρκων ή 
Μεσαρά ήταν γεμάτη γαϊδουράγκαθα. Χριστιανοί και Ίοΰρκοι σε καθε 
«άναμπουμπούλα» έκαιαν δ ένας τού άλλου τις έλιές και έξερίζωναν τα 
αμπέλια. Οί κλεψιές δεν άφηναν ζφα και οσα έμεναν κατάστρεφαν συχνά 
τις εσοδείες των έλιδιών και των σιτηρών. Οί γεωργοί είχαν ακομη 
πρωτόγονα μέσα για την καλλιέργεια. Οί δρόμοι ήσαν παραμελημενοι, οι 
γέφυρες χαλασμένες καί έτσι ή μεταφορά έστοίχιζε παρά πολυ στον παρα
γωγό. Γιαύτό ήιαν μικρή ή παραγωγή καί περιωρισμένο το εμπόριο, αφού 
άλλωςτε καί άλλη βιομηχανία δεν ύπήρχεν εκτός από του σαπουνιού, καί 
μόνο λίγα μικρά καράβια ταξίδευαν ιός το Αιγαίο.

’Έτσι σε ένα πλούσιο μέρος ζοΰσεν ένας φτωχός λαος. Ιό χειμώνα 
μάλιστα 1865 - G ή δυστυχία ήταν μεγάλη, γιατί ήταν τρεις χρονιές, πού» 
δέν ε’χεν εσοδεία λαδιού, που γιά πολλές επαρχίες ήταν μοναδικό εισόδημα.1

ΚΕΦ. Β'. ΚΑΤΟΙΚΟΙ

Κατά τούς άνθρωπολόγους από τή νεολιθική εποχή ζούσαν στή Κρή
τη άνθρωποι τής μεσογειακής φυλής δολιχοκέφαλοι, κοντοί (1.62 μ. ύ.), 
μελαχροινοί, με πλατειά μύτη, πρόσωπο δβάλ, μαύρα καί σγουρά μαλλιά. 
Περί τό 3000 π. Χ. ήρθαν από τή Μ. Ασία βραχυκέφαλοι—οί Hanebu. 
των Αιγυπτίων—αλλά σιγά-σιγά έχάθηκαν μέσα στούς δολιχοκεφάλους. 
Κανείς απ’ αυτούς δέν ήταν από τήν ίνδογερμανική ή από τή σιμιτική φυ
λή. Τούς δεύτερους μερικοί τούς θεωρούν συγγενείς με τούς Ίνδογερμανούς, 
όπως καί τούς Πελασγούς καί Τυρρηνούς κ. ά. καί τούς ονομάζουν Πρω- 
τοϊνδογερμανούς. Περί τό 1700 έρχονται στή Κρήτη αρκετοί από τούς 
Πελασγούς τής Ελλάδος καί περί τό 1400 οί Αχαιοί καταστρέφουν τό 
κράτος καί τά ανάκτορα τού Μίνωος. Απογόνους των θεωρούν τούς ξαν
θούς τύπους—κάπου 10°/c—πού βρίσκονται σήμερα στήν Κρήτη.3 Από 

1 Γιά τά οικονομικά καθόλου τής Κρήτης ϊδ. Geogr. Univ. έ. ά. Ξανθουδίδον 
Στεφ. 'Η Ενετοκρατία έν Κρήτη κλπ. 161-8. Ψιλάκι. Β'. πρτ. 35,77 έ. 81. Sieber 
Α'. 189,476 Loher 108 κ. ά. Combes 105,110 Savary Μ. Lettres sur la Grece 190. 
Pockocke R. Voyages en Orient IV 225.

2 Γιά τούς αρχαιότερους κατοίκους τής Κρήτης δες : Glotz G. Histoire Grec-
que I, 26, 36 έ., 46 έ., 59 έ., 70, 145. Ίδ. La Civilisation Egeenne II, 35 έ., 50έ.
60 έ., 71, 73. Meyer Ed. Geschichte des Altertums I, 25 273 έ., 762 έ., 795-801,. 
803 έ., 806. II, 1, 162. III2 246 έ., Belloch Κ. I. Griechische Geschichte I2 46 έ, 
66-72, 93 έ. Pittard Eug. Les Races et PHistoire 273 έ., 371-5. Luschan Felix
Beitrage fur Anthropologie von Kreta 317, 376 έ., 393. Thumb A. 418, 442 έ. 
Gercke A.-Norden Ed. Einleitung in die Altertumswissenschaft. I’ (1927) 6.
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τότε δλο καί νέοι "Ελληνες ήρχοντο και περί το 1200 καί οι Δωριείς.1 
Μόνο στήν Ά. Κρήτη διατηρούνται ως σήμερα αρκετοί δολιχοκέφα- 
λοι. Στη δυτική και πιο πολύ στα Σφακια πλεονάζουν οι βραχυκέφαλοι 
καί μεγαλόσωμοι. Στήν άλλην Κρήτη έχομε μεικτό τύπο. Οί Φοίνικες δεν 
εγκαταστάθηκαν ποτέ έκεϊ, ώστε να επηρεάσουν φυλετικά τον κρητικό λαό, 
όπως δεν τον επηρέασαν καί οί Ρωμαίοι.2 Καί οί Σαρακηνοί περιωρίσθη- 
καν στα λιμάνια καί, όταν δ Ν. Φωκάς έπήρε πίσω την Κρήτη, οί περισ
σότεροί τους ή έσκοτώθηκαν ή πουλήθηκαν δούλοι. Ήρθαν δμως τότε 
αρκετοί Χριστιανοί από το Βυζάντιο-"Ελληνες, Αρμένιοι, Σλαύοι κ. ά. 
καί το 1089 έστειλεν δ Αλέξιος Α.' τα 12 άρχοντόπουλα.3

Οι Ενετοί ευγενεΐς εζοΰσαν ιδιαιτέρα καί χωριστά από τον κρητικό 
λαό, αν καί αρκετοί από αυτούς έχασαν καί γλώσσα καί ιδέες καί δόγμα 
μέσα στό χωνευτήρι του κρητικοΰ λαοΰ. Πολλοί απ’ αύτούς, δταν ήλθαν οί 
Τούρκοι, άλλαξοπίστησαν για να διατηρήσουν τα τιμάριά τους.4

Μετά την κατάκτηση από τούς Τούρκους, επειδή πολλοί Χριστιανοί 
έγιναν Μουσουλμάνοι, κανείς δμως Τούρκος δεν έγίνετο Χριστιανός, οί 
Τούρκοι τής Κρήτης είχαν πολύ κρητικό αίμα, οί Χριστιανοί δμως ούτε 
σταγόνα τούρκικο.;’ Ωστε φυλετικά δεν άλλαξαν ουσιαστικά οί Κρήτες, από 
τότε πού ήλθαν οί "Ελληνες σαύτή.6

Επειδή ο τούρκικος ζυγός ηταν πολύ βαρύς, οι Χριστιανοί άποτρα- 
βήχτηκαν στα ορεινά μέρη καί δ αριθμός των ελαττώθηκε πολύ, ενώ απε
ναντίας οί Τούρκοι δλο καί έγίνοντο περισσότεροι. "Ετσι το 1821 από 
τις 260 - 280 χιλ., πού υπολογίζονται δλοι οί κάτοικοι, οί μισοί μονάχα 
ήσαν Χριστιανοί. Από τήν επανάσταση δεν έμειναν παρά 129 χιλ. δλοι 
δλοι καί από αυτούς 60 χιλ, ήσαν Χριστιανοί. Από τότε δμως ως το 1866 
δ πληθυσμός αύξησε τόσο, ώστε έφθασε σχεδόν τις 300 χιλ. καί από αυ
τούς μόνον 60 - 70 χιλ. ήσαν Τούρκοι.7 Οί Χριστιανοί σαύτό τό διάστημα 

(Paul Kretschmer Sprache) 69-71 83. Ills (1914) (Uhmann-Haupt. Griech. 
Gesch.) 3 έ.. 7 έ., 9 καί άλλοΰ. Beloch I. Die Griechen bis auf Alexan
der den Grossen. (Ulsteins Weltgeschichte I. Altertum.) 143 έ. Busolt G. 
Griechische^Geschichte Is 266, 326-9, 335 έ. Muller K. O. Die Dorier I 31 έ., 
229. II 50. Ξανθουδίδου Στ. Έπ. 'Ιστ. Κρήτης 5-14, 31 έ., 58 έ., 62 έ., 65-75 Μέν- 
δελσων-Βαρθόλδη 5. Sieber Α' 456 έ. 

1 Τδ. Muller Κ. Ο. έ. ά. I. 138.
2 ΓΙρβλ. Savary 169.

Zinkeisen G. Geschichte des Osm. Reiches Δ' 638 Ψιλάκι Α'. 744 B'. 
πρτ. 42 Ζαμπελίου-Κριτοβουλίδου Ιστορία των Επαναστάσεων τής Κρήτης 6.

4 Ξανδουδίδου Ενετοκρατία 126έ. Ψιλάκι Β' πρτ. 82 Ξηρουχάκι Ά. ’Ο Κρη
τικός πόλεμος 1645-1669 σελ 34 έ., 43 έ., 48.

5 Geogr. Univer. έ. ά. 566 Combes 55. ΞανΟουδίδου Έπ 'Ιστ. Κρ. 117. 
Ψιλάκι Β' πρτ. 109 Γ' 252 έ., 256 έ.

6 Luschan 318,379, Perrot 177 έ.
7 Γιά τον πληθυσμό τής Κρήτης πρβλ. ΞανΟουδίδου Ενετοκρατία 118 έ. 

Noiret Hip. Documents XIII. Ξηρουχάκη Άγ. Βενετοκρατουμένη Ανατολή 53,71.
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μέ τη σχετική ησυχία, πού έπεκράτησεν, όχι μονάχα έπολλαπλασιάσθηκαν^ 
άλλά και ξαναγύοισαν στά πεδινά και εύφορα μέρη, πού μέρα με την ημέ
ρα δλο και τα εξαγόραζαν από τούς Τούρκους.1

Για τον κρητικό λαό μόνο γενικά πράγματα μπορούμε νά πούμε. 
“Οπως έχει υγιεινό κλίμα ή Κρήτη—μόνο σέ λί/α μέρη είναι ελονοσία-α
νάλαφρη ατμόσφαιρα και καθάριο ουρανό, οι Κρητικοί γενικά είναι λαός, 
γεμάτος ζωή καί δύναμη μέ πνεύμα ευκίνητο καί καθαρό καί ψυχή ευαίσθητη

Στα εύφορα μέρη άαχολοΰνταί περισσότερο μέ τή γεωργία, στά 
ορεινά καί μάλιστα στά Σφακιά μέ τή κτηνοτροφία, σέ πολλά καί στά δυο 
καί λίγοι μονάχα ζούν από τή θάλασσα.3

Ή τροφή τους είναι απλή καί λιτή, δπως σ όλη την Ελλάδα, και η 
ένδυμαοία τους το ίδιο χειμώνα καί καλοκαίρι' το ράσο (επανωφόρι εγ
χώριο) το σκεπάζονται καί τό καλοκαίρι, δίαν κοιμούνται πάνω στό βουνό.4

"Οπως χωρίζεται ή Κρήτη φυσικά, έτσι διακρίνονται καί οι κάτοικοι 
τής δυτικής Κρ. από τούς κατοίκους τής μέσης καί ανατολικής, οι κάτοι
κοι των ορεινών περιφερειών από τούς κατοίκους τών πεδινών καί τών 
πόλεων, ακόμη καί οί κάτοικοι τής μιας επαρχίας από τούς κατοίκους τής 
άλλης καί στη γλώσσα και στις συνήθειες καί στις ιδεες.

Στίς ορεινές περιοχές καί μάλιστα στις Μαδάρες καί γύρω από αυτές, 
διατηρήθηκαν περισσότερες συνήθειες καί ιδέες από τή δωρική περίοδο.

Ψ(λάκι Β' 260 πρτ. 22 Γ' 861. Luschan 314. Raulin I. 20S έ. 209. Καλομενοπούλου 
Ν. 45. Perrot G. XVIII, 255. Jorga Ν. Geschichte d. Osmanischen Reiches 
V 550. Ξανθουδίδου Επ’. 'Ιστ. Ky. 117. Desmaze Ed. fitudes et Souvenirs Hel- 
leniques 2,80. Ψιλάκι Γ'. 164,864. Κριήρη Π. Ιστορία τής Κρήτης Α' 138. Β' 167. 
Μουρέλλου I. Ιστορία τής Κρήτης 1393. Σταυράκη Ν. Στατιστική τού πληθυσμού 
τής Κρήτης πολλ. Χουρμούζη Κρητικά 104. Καί δ Σακόπουλος (έκθ. 16 Ίουλ. 60) 
γράφει τα εξής : «Κατά τάς άρχάς τού παρόντος α’ιώνος ως μαρτυρούσι διάσημοι 
περιηγηταί, αν ή μαρτυρία των ΰποτεθή αληθής, ή Κρήτη έκατοικεϊτο έκ 300 χιλ. 
ψυχών εξ ών μόνον 100 χιλ. ήσαν χριστιανοί. Τίς ή αριθμητική σχέσις τών δύο 
φυλών κατά τάς άρχάς τού 1821 ακριβώς δεν γιγνώσκω· σήμερον δμως βέβαιον 
είναι ότι οί Τούρκοι δεν άποτελοϋσιν είμή μόλις τό εν τέταρτον τού πληθυσμού, 
καθότι ύπολογίξουσιν, δτι ούτος άναβαινει εις 300,000 ψυχών, εξ ων 60-65 χιλ. είναι 
■Οθωμανοί. Κατά τό Δενδρινό (ίδ. Πρτ. αναφοράν Ν° 32 τής 16/28 Μαΐου 1866 προς 
τόν Ignatiew) «la population cretoise s’eleve a environ 300/m allies, dont au 
moins les 4/5 sont chretiens».

1 Για τις πόλεις τής Κρήτης πρβ. Sieber Α. 185,226 Ψιλακι Β 2881,345,. 
πρτ. 19.

2 Geogr. Univ. έ. ά., 567. Thumb 418 ε. 426. Propylaen Geschichte I 44. 
Raulin I 199. Loher 11, Perrot 263,269. Pockocke R. IV 310. Zinkeisen Δ' 
712. Χουρμούζη Μ. τού Βυζαντίου Κρητικά 25.

5 Raulin έ. ά. Δέφνερ 200. Zinkeisen Δ' 645. Sieber Α' 60 Combes I061 
109. Bolanachi-Eazy Precis de 1’histoire de Crete. 178 έ.

4 Glotz. Hist. Gr. I 301 έ. Propylaen Geschichte I 35 έ. Ξανθουδίδου Ένετ. 
16 έ., Έπ. Ί. Κρ. 48,51,56. Zinkeisen Δ' 683,705. Loher 247. Ψιλάκι Α' 74 Β'' 
30,97,116, πρτ. 42. Ξηρουχάκι Βενετ. Άνατ. 30. Bolanachi-Fazy 188.
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"Οπως αποτελούσαν τότε χωριστές τάξεις οί καταχτητές Δωριείς από 
τη μια μεριά και οι παλιοί κάτοικοι ώ; «περίοικοι»1 από την άλλη, έτσι 
καί το 1866 ακόμη, ιδίως στα Σφακιά, διακρίνονται οι «καλόσειροι» από 
τούς «κακόσειρους»3 με τόν καιρό στην κοινωνική διαφορά είχε προστε- 
θή καί ή οικονομική, ο «σειράς».3

Τό πνεύμα καί δ δεσμός τής ευρύτερης τής πατριαρχικής οικογέ
νειας —τής γενιάς— διατηρείται ακόμη στα μέρη αύτά, καί μαζί μαύτά 
καί τό οικογενειακό φιλότιμο, οι οικογενειακές αντιζηλίες καί ή συνήθεια 
τών αντεκδικήσεων, ή βεντέττα.5

Από τότε παραμένει αμετάβλητη καί ή αγάπη προς τά όπλα, πού 
κανένας κατακτητής δέν μπόρεσε να τήν έλαττώση. Στα Σφακιά ποτέ δεν 
έζησαν χωρίς να έχουν όπλα επάνω τους.6 "Έτσι διατήρησαν καί τις πο
λεμικές αρετές των, πού ή φοβερή τυραννία των Τούρκων γιανιτσάρων 
τις είχε περιορίσει πολύ σχεδόν σ’ δλη τήν άλλη Κρήτη.7 Γιαύτό καί στην 
επανάσταση τού 1821 οί Σφακιανοί καί οι άλλοι ορεινοί κυρίως ξεσήκωσαν 
τούς άλλους Κρητικούς, Τό 1841 γράφουν δ Κουμής καί δ Χάλης, πώς οι 
άλλοι Κρητικοί έπερίμεναν τούς Σφακιανούς για να κινηθούν κιαύτοί.8 Τό 
1858 πολεμικό «μένος» έχει ξυπνήσει σ’δλη τή δυτική Κρήτη καί από τότε, 
οπότε έδόθη άδεια σδλους νάχουν δπλα στά σπίτια τους, τούς ακολούθησε 
και ή ανατολική. "Έτσι τό 1866 σδλη τήν Κρήτη δέ βρίσκει κανείς ταπεί
νωση καί δουλική συμπεριφορά, άλλα βλέπει τούς Χριστιανούς να ζούν καί 
να κινούνται ελεύθερα καί να συμπεριφέρωνται προς τούς Τούρκους με 
αυτοπεποίθηση καί περηφάνεια.9

Ανοργάνωτοι, δπώς ήσαν, εξακολουθούσαν να κάνουν κλεφτοπόλεμο 
καί ή πειθαρχία και ή τάξη έξαρτώντουσαν από τή προσωπική επιρροή 
των αρχηγών,3 αλλά καί σαύτούς δέν έλειπαν οί αντιζηλίες.10

Κοντά στην αγάπη των δπλων διατηρήθηκε καί τό αγέρωχο φρόνημα 

1 Πρβλ. Mocenigo Relazione, 14. Ξανθουδίδου Ένετ. 137,142. Zinkeisen 
Δ’ 660 έ., 687 έ., 691 έ., 697 έ., 701 έ. Ψιλάκι Α' 741. Β' 26,30,31,212, πρτ. 1 έ-

2 Αριστοτέλους Πολιτικών Β. 10 έ. 1271,40 έ. Schoemann Griechische Α1- 
tertfimer 11 328. Ψιλάκι Α' 752.

5 Zinkeisen Δ' 687. Ψιλάκι Α' 744.
4 Jorga Δ'. 40 Haberlandt M. Die Volker Etiropas 602 έ. Loher 325 έ.
6 Haberlandt έ. ά. Luschan 310 Loher 234.
6 Πρβλ. Στράβων 480, 16. Glotz Hist. Gr. I 103. IV 38. Civil. Eg. 181. 

Thumb 424. Μένδελσων-Βαρθόλδη 5 έ. Raulin I 200. Zinkeisen Δ' 645 έ. 714. 
Bolanachi-Fazy 136 έ. Perrot. 132. 185 έ. Sieber Α' 452. Ξανθουδ. Έπ. Ίστ. 
Κρ. 57, 118, 124. Combes 46. Δέφνερ 119. Loher 75, 233. Savary 176 Pockocke 
IV 219. Ζαμπελιου-Κριτοβουλίδου 223, 256 έ. Ψιλάκι Β' 223. Κριάρη II. (1902) 
14 έ. 24 έ.

7 Perrot. 179. Χειρ. Ίστ. Ανωνύμου ΙΑΚ. σελ. 20 σημ. 11.
8 Μουρέλλου 1368.
9 Desmaze 281. Ξανθουδ. Έπ. Ίστ. Κρ. 118 έ.

10 Perrot XV Loher 235 έ. Ballot 11, 123.
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στούς Σφακιανούς και οί δωρικές αντιλήψεις για την ηθική.1 Δέν θεωροΰν 
τούς εαυτούς των ίσους με τούς άλλους,2 αλλά και αναγνωρίζουν περισσό
τερα δικαιώματα στούς καλύτερους από τούς δικούς των.3 Γιαύτό, επειδή 
θέλουν πολλοί να λογαριάζωνται καλύτεροι από τούς άλλους παρουσιάζον
ται συχνά καί αντιζηλίες, πού κάποτε ξαπλώνονται και στις οικογένειες των.

"Οπως και οι Δωριείς—σωστοί ’Ινδογερμανοί—δέν θεωρούν τίποτε 
την κλοπή, το φόνο καί την καταστροφή τής περιουσίας του εχθρού’ επί
σης δέν είναι σπάνιες καί οί αρπαγές ωραίων κοριτσιών.4

Γιαύτό οί άλλες επαρχίες ύπόφεραν από τούς Σφακιανούς καί δ πο
νηρός Ισμαήλ Πασάς λίγο προ τού 1866 είχε κατορθώσει νά τούς άπομο- 
νώση από τούς άλλους Κρητικούς.

Από τή μινωική ακόμη εποχή διατηρείται ή αγάπη πρός τις δια
σκεδάσεις τούς χορούς τά τραγούδια 5 Συχνά δίδονται ευκαιρίες γιά νά εορ
τάσω ή διασκέδαση μαζί δλο τό χωριό, οπότε τις περισσότερες φορές δέ 
λείπουν τραγούδια και χοροί. Σαύτά βλέπει κανείς τον άντρίστικο χαρα
κτήρα των Κρητικών καί τήν αγάπη των πρός τήν ελεύθερη περήφανη 
καί ώμορφη ζωή επάνω στά βουνά.6 Σ’ ωρισμένα γλέντια τους τραγουδούν 
καί μαντινάδες (δίστιχα ερωτικά), γεμάτα συναίσθημα και συγκίνηση, ποτέ 
όμως δέν είναι αισχρά, γιατί γενικά τά ήθη καί οί σχέσεις των δύο φύλων 
είναι πολύ αυστηρά.7

Τό δτι δ Κρητικός λαός μπορεί νά δημιουργήσει μεγάλο πο
λιτισμό, νά άναπτύξη τις τέχνες καί νά καλλιεργήση τά γράμματα, τό 
διαπιστώνει όχι μονάχα δ μεγάλος καί πρωτότυπος μινωικός πολιτισμός,8

τ Πρβλ. Loher 98, 235 κ. ά. Zinkeisen Δ'. 617 έ. Ψιλάκι Γ' 346. Ξηρουχάκι 
Βεν. Άνατ. 31.

2 Τούς «πασπαρίτες» (=πεδινούς) τούς περιφρονοΰσαν καί συχνά έκλεβαν καί τά 
πρόβατά τους. Πρβλ. καί Loher 234. Κριάρη Ά. Συλλογή ασμάτων κλπ. σ. 397 τό 
ποίημα «οί Μαδαρίτες καί οί Κατωμερίτες» καί σελ, 339 γιά τά τρία βουνά.

3 Perrot 187. Zinkeisen Δ’. 726. Sieber Α' 456.
4 Πρβλ. Κριάρη Λ. Συλλογή 318 τό ποίημα «Ή απειλή μιας καλογριάς»· 

Δέφνερ 23. Loher 233. Zinkeisen Δ'. 646. Βακαλοπούλου ήμερολόγιον έθελοντού 
14, 30 Glotz. Civ. Eg. 447. Muller Dorier II 402.

δ Πρβλ. Glotz Civ. Eg. 448. Thumb 418. Ξανθουδ. Ένετ. 144 έ. Muller 
II 273 έ. Ψιλάκι Β'. 127.

is Πρλβ. Κριάρη Α. Συλλογή 224 «Οί ισχυροί καί πλούσιοι 9 αδερφοί» 232 
«δ γερασμένος βοσκός» 234 «Τ’ όνειρο» 335 « Ο πόθος ενός παλλικαριοΰ» «ή επι
θυμία ενός βοσκού». Thumb 420. Haberlandt 142. Ξανθουδ. Ένετ. 20 έ., 188. 
Laroche Ch. La Crete antique et moderne 8. Zinkeisen 646 έ , 728. Mulller 
II 396. Ψιλάκι Α' 746. Ναύτη Γ. A. ‘Η Κρήτη καί ή Ευρώπη 12. (Άνων.) Τά σφάλ
ματα τών εν Έλλάδι 16.

7 ΓΙρβ. Κριάρη Ά. Συλλογή 193 «τό παράπονον τών εραστών» 199, 226. Ψι. 
λάκι Α'.312. Αΐλιανοϋ Ποικίλη ’Ιστορία XII, 12.

»Πρβ. Glotz Hist. Gr. I 33 έ., 207. Civ. Eg. 182, 2 29 έ., 231 έ., 242, 
246, 249-260 κ. ά.
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αλλά και ή ανάδειξη μεγάλων καλλιτεχνών και σοφών δλες τις επο
χές1 καί ή εξαιρετική πνευματική κίνηση καί ή μοναδική λογοτεχνία 
πού παρουσίασε τούς τελευταίους αιώνες τής Βενετοκρατίας.2 "Όταν 
όμως οι Τούρκοι έπήραν τήν Κρήτη, κάθε πνευματική κίνηση έστα- 
ματησε. Στήν αρχή, αφού έδιωξαν τούς καθολικούς επισκόπους, έγκατέ- 
στησαν “Ελληνες μητροπολίτη καί επισκόπους στις εκκλησιαστικές περιοχές 
καί μέ τη μεσολάβηση τού Π. Νικουσίου έλειτούργησε καί σχολή στο 'Ηρά
κλειο στή Μονή τών Σιναϊτών.8 Αμέσως δμως κατόπιν έδειξαν δτι δέν 
μπορούσαν να ανεχθούν τα γράμματα. "Ετσι ξαπλώθηκε απόλυτη αμάθεια 
καί αγραμματοσύνη κ^ί στήν Κρήτη. Μόνο στα μοναστήρια έμάθαιναν να 
διαβάζουν καί να γράφουν δσοι προορίζονταν για παππάδες ή για ανα
γνώστες. Ολο τό 18ο αιώνα έχομεν αυτή τήν κατάσταση.4 Μόνο στο τέλος 
του ό έμπορος Χατζηνικολος Γερακάκης ετόλμησε να ίδρυση σχολειό στα 
Χανιά, τό επληρωσεν δμως ακριβά, γιατί τό 1804 τόν έδολοφόνησαν φα
νατικοί Ιούρκοι, «ξεκουκούλωτοι», δπως τούς έλεγαν.5 Τό σχολειό δμως τό 
συνεκράτησαν ως τό 11’20 δ γιος του Μανώλης καί δ έγγονός του Κων)νος. 
Σαύτό έδίδαξαν δ ιερομόναχος Καλλίνικος από τή Βέροια καί δ Ν. Φου- 
ράκης από τή Σμύρνη.

Στό Ρέθυμνο, περίφημο από τήν εποχή τών Βενετών για τή καλλιέρ
γεια τών γραμμάτων—από τότε έπεκράτησε τό «Ρεθεμνιώτες για τα γράμ
ματα»6 —, έδίδασκεν από τό 1795-1805 δ Γρηγόριος Μεγαλοβρυσανός καί 
αργότερα δ ί. Βάος καί δ Ιωάννης Μεταξας. Τήν ίδια εποχή λειτουργεί 
σχολείο καί στό Ηράκλειο μέ τούς Ί. Λαζαρίδη, τό Μεγαλοβρυσανό, τόν 
Έλευθεραιο.

Τα στοιχειώδη δμως γράμματα, πού έδιδάσκονταν σαύτά δέν έφτα
ναν για να μορφώσουν τήν Κρήτη καί να άναδείξουν μορφωμένους αρχη
γούς για τήν επανάσταση. Από τό 1828 στό διδασκαλείο τής Αίγινας εμ- 
πήκαν καί Κρητικοί πού έσυνέχισαν τή μόρφωσή τους στό Ναύπλιο καί 
στάς Αθήνας ως τό 1883.

Μόλις ήσύχασαν στήν Κρήτη, άρχισαν να σκέπτωνται καί για σχολειά. 
Τό 1832 λειτουργεί ένα στή Μονή τής Γωνιάς κοντά στα Χανιά καί τό 
1836 στό Αγ. Πνεύμα τού 'Αγ. Βασιλείου, πού τό συντηρούσε ή Μονή 

1 Εύαγγελίδου Τρ. Ή παιδεία επί Τουρκοκρατίας Β'. 159-162. Ξανθουδ.
Ένετ. 135-6. Έπ. 'Ιστ. Κρ. 53. Combes 47. Ψιλάκι Β' πρτ. 7.

3 Ευαγ/ελίδου Τρ. Β'. 163 έ. Ξανθουδ. Ένετ. 169. Jorga Δ' 20, 25 έ., 39. 
Ξηρουχάκι Κρητ. Πόλεμος 25 έ., 112 έ. Ψιλάκι Β' 258 πρτ. 58-68, 79. Ζαμπε- 
λίου-Κριτοβουλίδου 249. Κριάρη Α’ 22.

3 Εύαγγελίδου έ. ά.
4,Έ. ά. 165 έ. Sieber Α' 169 έ., 209. Savary 236. Ζαμπελ.-Κριτοβ. 3122. 

Ψιλάκι Γ' 324 έ,
5 Ψιλάκι Γ' 326. Κριάρη Β' 116 Γ' 110.
6 Ψιλ. Β' πρτ. 17.
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τού Πρέβελη. Αργότερα καταρτίζεται επιτροπή καθηγητών τού Πανεπι
στημίου στην Αθήνα πού, αφού έμελέτησε το πράγμα, εφρόντισε καί ίδρύ- 
θησαν 15 δημοτικά σχολειά’ αργότερα έγιναν 27.1 Τότε έκυκλοφόρησε καί 
το περιοδικό Ραδάμανθυς. Τό 1851 γίνεται ήμιγυμνάσιο στα Χανιά με 
διευθυντή τό Χ. Παμπούκη’ από τό 1855 έδίδασκε σαύτό ως ελληνοδιδά
σκαλος καί δ Β. Ψιλάκις.

Τό 1859 δ μητροπολίτης Διονύσιος εφρόντισε για να λειτουργήσουν 
περισσότερα σχολειά, αλλά δ Χουσνη - Πασάς έδιωξε τους δάσκαλους, που 
ήσαν ελληνες υπήκοοι.3

Ό Ισμαήλ πασάς (1861-1866) στήν άρχη ύπε ^ριζε τήν παιδεία, 
αλλά κατόπιν έδιωχνεν τούς δασκάλους, που εθεω^όΰ^εν επικίνδυνους Ί 
επιζήμιους γιά τή τουρκική αρχή. Έτσι μονο πολύ λίγα σχολειά έλειτουρ- 
γησαν στή Κρήτη, μόνον ολίγοι έδιδάχθησαν σαύτά καί μόνο κατώτερα 
μαθήματα. "Οσοι ήθελαν να μορφωσουν τα παιδια τους τα έστελναν στην 
Έρμούπολη τής Σύρου ή στήν Αθήνα. Γενικά όμως ή μόρφωση του λαού 
ήταν τιποτένια καί ολίγοι ήσαν οι μορφωμένοι, πού θά μπορούσαν νά εξυπη
ρετήσουν στήν Κρήτη με τή μόρφωσή τους τά εθνικά συμφέροντα.-1 Ο Μάξιμος 
Δασκαλάκης γράφει το 1860 (10 Σεπτεμβρίου) τα εξής στο Μ. 1 ενιερη απο 
τή Σύρο 4 «. . . "Ισως ενθυμεϊσθε δτι έλέγομεν άλλοτε (πράγμα τό όποιον 
αν καί κρυπτέον από τούς ξένους, ημείς οφειλομεν μεταςυ μας να το ομολο- 
γήσωμεν) περί τής στερήσεως του τόπου άνδρών άλλων ή των όπλων, 
ανδρών καταλλήλων νά διευδννωσι, σύμφωνες προς τας περιστάσεις, 
προς τήν βαθμιαίαν έξομάλυνσιν τής δδοΰ, τήν δποίαν μέλλομεν μίαν 
ώραν νά τρέξωμεν. Τί πλειότερον δύνανται νά πραξωσιν άνθρωποι απλώς 
ποόθυμοι τό στήθος νά προτάξωσι καί τον έντιμον θάνατον νά λάβωσιν 
εις τήν ανάγκην! Τούς αντιπροσωπεύοντας τον λαόν εν τοίς συμβουλίοις 
καί εν ταϊς δημογεροντίαις φίλους έχω καί γνωρίζω πάντας πατριώτας 
κατά τό μάλλον ή ήττον, άλλ’ όποια τά χρέη αυτών και τά δικαιώματα 
πολλά άμυδρώς γνωρίζουσιν’ ώστε ποτέ μεν εν άγνοια άναλαμβάνουσιν 
εύθύνας διά τάς δποίας δύναται ή διοίκησις νά διαμαρτυρηθή, ποτέ δε 
παραβλέπουσι τήν ύπεράσπισιν δικαιωμάτων, τά όποια ό Τούρκος ευκόλως 
καταπατεί. Δυστυχώς προ πολλοί αναγκάζομαι να μένω μακράν τής πα- 
τρίδος καί μακρόθεν δέν εννοώ ακριβώς τά πράγματα, αλλά φαίνεται μοι, 
καθ’ δσον ήδυνήθην νά φωτισθώ διά των επιστολών, η σύγχυσις των 
ιδεών προέρχεται κατά μέγα μέρος εκ τής ανικανότητας τών αντιπροσώπων 
τούτων, οι όποιοι δέν κατορθώνουσι νά βαστάσωσι τό φορτίον τής υπο· 
■θέσεως απέναντι τής δολίας διοικήσεως καί τών ξένων καί λοιπών ρα

1 Εύαγγελίδου 170 έ. Ψιλάκι Γ' 18, 71. Δρήρος Δ' (1940 τεΰχ. 37-8) 6.
2 Νικολαΐδου Δ. ’Οθωμανικοί κώδικες, σ. 2872.
3 Ζαμπελ.-Κριτοβ. 250. Sieber Α' 475. Ballot 14.

21 Α. Ρ.
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διουργιών' ώστε δ λαός πολλάκις τίθεται εις κίνησιν διά την έκτέλεσιν 
χρεών των αντιπροσώπων του, εξ’ ου και αυτό; ύλικώς λίαν ζημιοΰται 
και ή πορεία παρεκτρέπεται τής άρμοδίας δδοϋ και ή διοίκησις ευρίσκει 
καθ’ έκάστην λαβήν νέαν κατά του χριστιανικού συμφέροντος, μένοντος 
εντελώς απροστάτευτου ένεκα τής μεταξύ τοΰ λαοΰ καί των αντιπροσώπων 
συγκρούσεως, εις την οποίαν μεγάλως φαίνεται άρεσκόμενος δ επιτήδειος 
Ισμαήλ».

Περισσότερη σχετικώς μόρφωση είχαν δσοι έζοΰσαν εις τάς πόλεις. 
Αυτοί καί με την Ελλάδα επικοινωνούσαν καί με τούς ξένους, πού έζοΰ- 
σαν ή ήρχονταν στίς πόλεις τής Κρήτης καί έξασκοΰσαν μεγάλη επιρ
ροή στούς απλοϊκούς καί καλοκάγαθους χωρικούς.1 Επίσης τα παιδιά 
πολλών δπλαρχηγών, πού είχαν παραμείνει αρκετόν καιρό στήν Ελλάδα, 
είχαν παρακολουθήσει μαθήματα στά έκεϊ σχολειά.

Καί οι θρησκευτικές ιδέες τού κρητικοΰ λαού είναι απλές αλλά 
πολύ ανεπτυγμένο το θρησκευτικό συναίσθημα. Γιαύτό έξασκοΰσαν με
γάλη επιρροή σαύτούς οι κληρικοί καί οι επίσκοποι καί προ παντός 
οι μορφωμένοι από αυτούς.2 Στή λατρεία καί στη πίστη τους βρίσκονται 
ακόμη μερικά υπολείμματα καί από τή μινωική θρησκεία καί λατρεία καί 
από τήν εθνική. Πιστεύουν ακόμη σέ «δαιμόνους» \καί σέ «καταχανάδες» 
(βρυκόλακες)' κάνουν τά πρόβατά τους με τήν Παναγία, πού έμβήκε στή 
θέση τής Άρτέμιδος πού καί αυτή τήν παρακολούθησαν πολλά από όσα 
έπίστευαν για τή θεά τών αγρών, πού έπιστεύετο καί προστάτης των 
ζφων σιή μινωική θρησκεία. Επίσης δ Χριστός έπήρε τή θέση τοΰ ’Απόλ
λωνος κ.ο.κ.3

Οί Τουρκοκρητες είχαν πολύ ελληνικό αίμα καί οι περισσότεροι 
ωραία σώματα, κανονικά κεφάλια, πλατείς ώμους ανοιχτό στήθος καί πε- 
ρηφανο βάδισμα. Είχαν κάτι από τήν ελληνική εξυπνάδα, πού τή διέκρινε 
κανείς στά λαμπερά μάτια τους, αλλά είχαν καί τά ελαττώματα τών Τούρ
κων. Ησαν περισσότερο άγριοι καί πιο βάρβαροι από τούς άλλους Τούρ
κους και δεν είχαν κανένα ενδιαφέρον για τά γράμματα καί τήν καλλιτε
χνία. Ανάτρεφαν τά παιδιά τους ώστε να σέβωνται τον αρχηγό τής 
οικογένειας καί να ύπακούουν απόλυτα σαύτόν. Είχαν πολλές ελληνικές 
συνήθειες, χωρίς νά εξαιρούνται καί οί θρησκευτικές. “Επιναν όπως καί οί 
Χριστιανοί, κάποτε καί περισσότερο απ’ αυτούς.1

1 Πρβ. Hischfeld Aus dem Orient 244. Zinkeisen Λ' 292.
2 Sieber Α' 214. B' 109. Thumb 421. Κριάρη Ά. Συλλογή 199, 202, 217, 

226 έ. Loher 40, 235 ε., 270.
3 Ποβλ. Glotz Hist. Gr. I. 303 έ. Propylaen Geschichte II Hellas u. Rom 

13 έ. Ρενιέρη Μ. Φιλοσοφία τής Ιστορίας. Δοκίμων. 118. 123 έ., 129. Δέφνερ ς', 
148 έ. κ. ά. Ψιλάκι Α', 351 έ., 401 έ., 433, 412. Sieber 457, Ξανθουδ. Έπ. 'Ιστ. 
Κρ. 54 έ.

4 Πρβλ. Raulin I 198, 2921. Perrot 158 έ. Ψιλάκι Γ' 217.
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Ως την επανάσταση τού 1821 οι Τούρκοι όχι μονάχα περιφρονούσαν 
τούς Χριστιανούς, αλλά και υποχρέωναν αυτούς, πού έμεναν κοντά τους, να 
δουλεύουν τις περιουσίες των’ ζωή τιμή καί περιουσία των Χριστιανών εύ- 
ρίσκονταν σιά χέρια των αγέρωχων μουσουλμάνων συμπατριωτών των.1

Μετά τήν επανάσταση δμως ή τυραννία των Τουρκοκρητών έτελείω- 
σεν- ή αίγυπτιακή διοίκηση ελογάριαζε το ίδιο και τούς δυο και περιόρισε 
τήν αυθαιρεσία τών Μουσουλμάνων. Οί Χριστιανοί άρχισαν να αγοράζουν 
μουσουλμανικά κτήματα, επειδή εκείνοι δεν μπορούσαν να συνηθίσουν να τα 
έργάζωνται, άλλα και δεν τούς έπετρέπετο πια να αγγαρεύουν γιαύτό τούς 
Χριστιανούς. Έτσι βρίσκονται σέ πολλά τουρκοχώρια και Χριστιανοί' και 
δ Μουσταφά - πασάς έβοήθησε πολλούς Σφακιανούς για να εγκατασταθούν 
στα πεδινά μέρη, με τήν ελπίδα πώ; τότε θά έκύταζαν τις περιουσίες των 
και θά έκάθιζαν ήσυχοι. ”Αν και πολλές φορές ζοΰσαν Χριστιανοί και Μου
σουλμάνοι σάν καλοί γείτονες, εν τούτοις δεν μπορούσε νά γίνη συμβιβα
σμός μεταξύ τών δυο φυλών. Ό Τούρκος δεν μπορούσε νά αναγνώριση 
ως Ϊσο του το Χριστιανό και οί Χριστιανοί δεν μπορούσαν νά λησμονήσουν 
το φοβερό ζυγό, πού τούς είχαν επιβάλει. "Ενας από τούς δυό έπρεπε νά 
μείνη στό νησί' άλλως τε και ή θρησκεία και τών δυό δεν έπέτρεπε για 
τότε τουλάχιστο καμιά υποχώρηση σέ κανένα.2

ΚΕΦ. Γ. ΤΟΥΡΚΙΚΗ ΔΙΟΙΚΗΣΗ

Οι Τούρκοι, αφού ύστερα από σκληρούς αγώνες (1645-1669) επήραν 
τήν Κρήτη από τούς Ενετούς, τής έδωκαν φεουδαρχική διοίκηση.3 Τά 4 
territoria τών Ενετών έγιναν πασαλίκια μετά λίγον καιρό δμως ενώθηκαν 
τά δυό τού Μ. Κάστρου και τής Σητείας σ’ ένα.1 Οί πασάδες Χανιών και 
Ρέθυμνου ήσαν με δυό ουρές, τού Μ Κάστρου μέ τρεϊς. Ό τελευταίος 
είχε τή γεν. διοίκηση τού στρατού δλης τής Κρήτης και τήν επίβλεψη τών 
φρουρίων. Οί δυό άλλοι ήσαν ανεξάρτητοι από αστόν σ’ δλες τις διοικητι
κές και αστυνομικές υποθέσεις τής περιφερείας των. Κάθε πασάς ε’χε και 

1 Savary 272 έ., 301 κ. ά.
2 Πρβλ Μένδελσων-Βαρθόλδη 31. Combes 13. 80 κ. ά. Hirschfeld 238. 

Ballot 115.
3 Ίδ. Ψιλάκι Γ' 29, 248. Pockocke IV 312 έ., 315 έ Κριάρη Β'. 4 έ., 59έ., 

61, 84. Σακελλαρίου Μ. Η Πελοπόννησος κατά τήν Δευτέραν Τουρκοκρατίαν 43 έ., 
51 έ., 67 έ , 73.

4 ΞανΟουδ. Έπ. 'Ιστ. Κρ. 95, 106,114. Ένετ. 8 έ., 12, 15 έ., 35 έ., 43 έ. 
Ψιλάκι Β' πρτ. 4. Savary 198. Ξηρουχάκι Ή εν Κρήτη Έπανάστασις τοΰ 1363- 
1366 κλπ. 15. Combes 46.
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ενα συμβούλιο κοντά του για τις υποθέσεις τής περιοχής του από τον κε- 
χαγιαμπεη, το γενιτσαραγά, το ντιβαναφέντη, το ντεφτερντάρ-αγά, τό 
μουφτή και τον καντη. Ο πασάς του Μ. Καστροΰ ειχε δικαίωμα να κατα- 
δικάζη καί σε θάνατο.1

Τα 20 καστέλλια των Ενετών έγιναν ζιαμέτια καί έδόθηκαν καί 1400 
τιμάρια^ στήν Α. Κρήτη, 800 στα Χανιά καί 350 στο Ρέθυμνο σε στρα
τιωτικούς βαθμούχους.3 Αλλά καί μετά την άλωση του Μ. Κάστρου δλο καί 
ηρχοντο τυχοδιώκτες Τούρκοι' αυτοί έπαιρναν τά καλύτερα κτήματα τών 
Χριστιανών, που αναγκάζονταν έτσι νάποτραβιοΰνται στις ορεινές καί άφο- 
ρες περιοχές. Γότε πολλοί Χριστιανοί, κάπου 60 χιλ., γιά να σώσουν τίς 
περιουσίες των, άλλαξοπίστησαν.3

Ολοι, οι Μουσουλμάνοι τής Κρήτης ανήκαν στά τάγματα τών γενι
τσάρων. Επειδή ήσαν πολλοί καί επειδή, καθώς λέγει ο Savary, δ αέρας 
που ανάπνεαν τών έδιδε δημοκρατικό πνεύμα, όχι μονάχα έφέροντο στους 
Χριστιανους οπως τους άρεσεν, αλλά καί τις διαταγές τής Πύλης μόνον 
όταν τούς συνέφερε τις έδέχοντο.4

Η απεριόριστη τυραννία τών Τουρκογενιτσάρων καί ή αντίδραση, 
πού παρουσίασεν δ τόσο ζωντανός κρητικός λαός, εξηγούν πολλά από όσα 
έγιναν στή Κρήτη τό 18° καί 19° αιώνα.5

^Μόνο στά Σφακιά ως τό 1770 ήταν υποφερτή ή ζωή τών Χριστια
νών. Ξκει διετήρησαν καί τοπική αυτοδιοίκηση, κοινότητες με δημογέρον- 
τες, και σχεδόν εμειναν αφορολογητοι.0 Μονο μετά τήν επανάσταση τού Δα- 
σκαλογιαννη^(1770) υποχρεώθηκαν γιά μερικά χρόνια νά πληρώσουν κεφαλι- 
κο φορο. Εξ αιτίας αυτής τής επανάστασης ή τυραννία τών γενιτσάρων 
στήν, υπόλοιπη Κρή,η έγινεν αβάστακτη. Μόνο τό 1812 έστειλεν ή Πύλη 
τθν ΡιΤιαν πα®ά γιά νά τους περιοσίση. Μέ τή συνεργασία τών Χριστια
νών έκρέμασεν αρκετούς γενιτσαραγάδες στά Χανιά καί στό Ρέθυμνο, αλλά 
οί Καστρινοι Ίοΰρκοι δέν τόν άφηκαν νά προχωρήσω καί στήν Ά. Κρή- 
τη Η Ήυλη τον ανακαλεσεν καί οί Τουρκογενίτσαροι τά παλιά τους.8

, ^τσι 10 1821 δεν ήσαν περισσότεροι οί Χριστιανοί από 
1 ουρκους.

τούς

1 Πρβλ. Olivier G. II 299. Savary 331 έ. Μένδελσων-Βαρθόλδη 10.
2 Ψιλάκι Β'πρτ, 13έ., 16έ. Γ'159. Bolan.-Fazy II 62. Pockocke IV 216 

Perrot 153. Σακελλαρίου 46, 51.
3 ”1δ. Ψιλάκι Γ' 160 έ.,, 166 έ., 969 έ., 174 έ. Κριάρη Β' 115.
4 Πρβλ. Perrot 171. Savary 259, 333. Pockocke IV 313. Κριάρη Β' 105.
5 Ίδ. ΞανΟουδ. Ένετ. 16, 142 έ. Κριάρη II. (1902) 33.
6 Πρβλ· Perrot 137 ε> *57, 1θ1 έ. Sieber Α' 439. Savary 262, 311. Ψιλάκι 

Β 257, Γ' 162έ. 174, 312 έ., 329 έ. κ. ά. Κριάρη Β' 65.
7 Πρβλ. Ψιλάκι Γ' 86 έ., 100-145. Κριάρη Β' 91 έ. Σακελλαρίου 165 έ., 185.
“ Πρβλ. Ψιλάκι Γ' 163 έ., 183 έ.. 186, 188 έ., 195-200, 244, 336. Κριάρη

1θ^ ε-> 150 έ. Δρήρος αρ. 18, 19, 20. Παπαδοπετράκι Γρ. Ιστορία τών Σφακίων
168. Ζαμπελ.-Κριτοβούλ. 288.
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Οί επιτυχίες τών Ελλήνων τα πρώτα χρόνια τής επαναστάσεως^ ανά
γκασαν το Σουλτάνο να ζητήση τή βοήθεια του Μεχμέτ Άλή και νά τοΰ 
παραχώρηση την Κρήτη. Το 1830 οί Δυνάμεις την έδωκαν δριστικά σαυ- 
τόν, επειδή τον θεωρούσαν ικανό νά έπιβάλη τάξη στό διαρκώς αναρχου- 
μενο νησί, με ιδιαίτερα εδάφια όμως εξασφάλιζαν αμνηστία και τα αρχαία 
προνόμια τών Χριστιανών καί τούς έπροφύλαγαν από κάθε αυθαιρεσία 

καί καταπίεση.1 _ , ,
ΤΙ Κρήτη ολόκληρη έγινε τότε μία Διοίκηση με Γ. Διοικητή τον 

Όσμάν καί κατόπιν το Μουσταφά πασά, πού από το 1824 ήταν εκει. 
Αύτός διωργάνωσε χωροφυλακή από Αλβανούς καί απέκλεισε τούς Ιουρ 
κοκρήτες από κάθε δημοσία υπηρεσία.2

Το 1830-31 μάλιστα αποκεφάλισε μερικούς από τούς σκληρότερους 
Τουρκοκρήτες, άλλους εξόρισε καί άλλους έφυλάκισεν. "Ετσι και αυτούς 
έπεοιόρισε καί τήν εμπιστοσύνη τών Χριστιανών έκέρδισεν.’

Και εκείνους δμως τούς έχτύπησεν κατακέφαλα, όταν ηθέλησαν να 
διαμαρτυρηθοΰν για τούς φόρους κ. ά. στις Μουρνιές—έξω απο τα Χανια 
το 1833.4’Έτσι εξασφάλισε για μερικά χρόνια ησυχία στήν Κρήτη.

"Ιδρυσε δυο ανώτερα συμβούλια μέ νομοθετική δικαστική καί διοι
κητική δικαιοδοσία στα Χανιά καί στό Ηράκλειο καί από ένα δευτεροβά
θμιο στό Ρέθυμνο καί στα Σφακιά μέ Χριστιανούς καί Τούρκους από μισούς.

Γενικά ή Αιγυπτιακή Διοίκηση ούτε φανατική ούτε μισαλλόδοξη ηταν. 
Πολλοί Κρητικοί από όσους είχαν φύγει στήν 'Ελλάδα έγύρισαν. ϋαναχτι- 
σθηκαν τα καίμένα σπίτια καί εκαλλιεργήθηκαν οι ρημαγμένες ^περιουσίες. 
Αλλά καί για τα δημόσια έργα έφρόντισενδ Μουσταφάς καί δ σύμβουλός 
του Γάλλος γιατρός Καποράλ έπρονοοΰσε για τήν υγεία τοΰ κόσμου και 
για τήν τακτοποίηση τής ζωής μέ καθορισμό τών τιμών τών τροφίμων.

Έν τούτοις ούτε δ Μουσταφάς ατομικά ούτε ή Αίγ. Διοίκηση γενικά 
έλησμόνησαν το συμφέρον τους. Αύξησαν τούς φόρους καί δ πανούργος 
Αλβανός κατόρθωσε μέ διάφορους τρόπους νά πάρη μεγάλα κτήματα σ’ δλες 
τις πλούσιες περιφέρειες τής Κρήτης καί νά γίνη δ πιο πλούσιος σ’ όλη τήν 
Τουρκία.5

“Οταν το 1841 εγύρισεν ή Κρήτη στήν άμεση δικαιοδοσία τοΰ Σουλ
τάνου, δ Μουσταφάς έμεινε Γ. Διοικητής ως το 1852. Σύμφωνα μέ τή νέα 
διοικητική οργάνωση τής αυτοκρατορίας, στούς Λιβάδες τοΰ Ηρακλείου και 

1 ”1δ. Perrot 230. Μένδελσων-Βαρθ. 28. Κριάρη Β 475.
2 Ξανθουδίδου Στ. Έπ. Ίστ. Κρ. 140. Κριάρη Β’ 445, 478.
3 Perrot 228 κ. ά.
4 Perrot 242 κ. ά. , _
5 Perrot 233-241. Κριάρη Γ' 35 ε'. Ό Κορωναίος στη χειρόγραφο 'Ιστορία τής 

■Επαναστάσεως (1”. 9) γράφει : («'Ο Αιγύπτιο;) μίαν αρχήν παρεδέχετο έν τή διοι
κήσει του : οί λαοί νά ύποτάσσωνται εις αυτόν ανευ γογγυσμού καί ανευ αξιώσεων, 
εδιδε δέ ώ; αντάλλαγμα τήν νεκρικήν σιγήν καί ισότητα».
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τοΰ Ρέθυμνου διόρισε καϊμακάμηδες τούς γιους του Βελή στον πρώτο και 
Κερίμ στο δεύτερο. Στους Καζάδες διετήρησεν Αλβανούς ως Μουδίρηδες 
και στούς Ναχιγιέδες Μουχτάρηδες ή Χριστιανούς Κοτζαμπάσηδες.1

Οί μεταρρυθμίσεις, πού Γαλλία και Αγγλία εζήτησαν άπό την Πύλη, 
για να μπορέσουν να στηρίξουν μαύτές το δόγμα τής ακεραιότητος τής 
Τουρκίας, πού είχαν καθιερώσει άπό πολιτική σκοπιμότητα, εξαπλώνονταν 
σιγά-σιγά και στην Κρήτη.8 Επί Σαλήχ Βαμήκ, διάδοχο του Μουσταφα, 
ωρίσθηκε νόμιμος τόκος 12"/α και έδόθηκεν ή άδεια να ανοίγουν σχολειά 
και στις επαρχίες.3 Ό Βελής, γιος τοΰ Μουσταφα και Γ. Διοικητής άπό το 
Όκτώβριο τοΰ 1855,—εν τω μεταξύ ειχεν έλθει και δ Μεχμέτ Έμίν—έζή- 
τησε να πραγματοποίηση τις υποσχέσεις τοΰ Χάττι - Χουμαγιούν (1856), 
πού συνεπλήρωνε τό Χάττι Σερίφ τοΰ Γκιουλχάνε (1839)’ διεκήρυξε την 
ανεξιθρησκεία και την ισότητα Χριστιανών και Τούρκων καί άρχισε να κάνη 
αμαξιτό δρόμο, πού θά ήνωνε τις τρεις πόλεις. Επειδή δμως οί υποσχέ
σεις έμειναν μόνο υποσχέσεις καί δλο καί νέοι φόροι έμβαιναν, τό 1858, 
όταν οι δημόσιοι είσπράκτορες εζήτησαν νά είσπράξουν τό στρατιωτικό φό
ρο, πού ειχεν αντικαταστήσει τόν κεφαλικό, γιά τρεις χρονιές, τότε οί Χρι
στιανοί τής Δ. Κρήτης μαζεύτηκαν ένοπλοι στα Μπουτσουνάρια, έξω άπό 
τα Χανιά, καί εζήτησαν νά άνακληθή δ Βελής, νά μη είσπραχθοΰν οί φό
ροι κ.ά.1 ’Η Πύλη τότε ανακάλεσε τό Βελή, έχάρισε μερικούς φόρους, διευ
κόλυνε την πληρωμή άλλων καί ύποσχέθηκε νά μην έπιβάλη νέους. Ώργά· 
νωσε μεικτά συμβούλια καί ίδρυσεν άπό μια Δημογεροντία σε κάθε Λιβά- 
νομό, μόνο άπό Χριστιανούς με πρόεδρο τό μητροπολίτη ή τόν επίσκοπο, 
γιά νά διαχειρίζωνται τις ορφανικές περιουσίες καί νά ρυθμίζουν τα κλη

1 Πρβλ. Μουρελλου 1470. Μίλλερ Ούίλ. 'Η Τουρκία καταρρέουσα 192. Jorga 
V 421.

a Σχετικά με τις μεταρρυθμίσεις καί τό άνατολ. ζήτημα ϊδ. Driault Ed. La 
Question d’Orient 117 έ., 135 έ , 158 έ., 184, 187, 403, κ. d. Jorga V 312έ., 422-6 
515 έ., 519 έ. Wagner R. Der Kretische Aufstahd 1866 σελ. 72. Δεληγεώργη Έπ. 
Λόγοι Πολιτικοί 269 έ., 278 έ. Καρτράϊτ Ί. Ό Σουλτάνος εν Αγγλία κτλ. 2 έ. κ.ά.

3 Perrot 242. Κριάρη Γ’ 44, 82 κ. ά.
1 Γιά τό Χάτιι-Σερίφ τοΰ Γκιούλ-Χανέ ίδ. Jarga V 384, 387, 389 έ. Driault

157. Κριαρη Γ 50. Νικολαίδου 2849-54. Γιά τό Χάττι-Χουμαγιούν Jorga V 482.
Driault 186 έ. Κριάρη έ. ά. Καί γνώμας γιά τά αποτελέσματα Driault 192. Jorga V
432. Γιά τό Βελή καί τη διοίκησή του Perrot 243 Κριάρη Γ' 50 έ.,57. Driault 485.
Ο Κορωναϊος γράφει σχετικά. (Γ'. 53) «'Ο Βελής εν Κρήτη γεννηθείς ύπό τίνος αι

χμαλώτου Χριστιανής εκ των Βολανάκιδων τής ΡεΟύμνης, εΐσήγαγε καί τόν φόρον 
επι της ιδιοκτησίας· οί αγροί τά δένδρα τά κηπάρια των οικιών τά ζφα καί τά κα
τοικίδια τά άχυρα κ. ά. ύπεβλήθησαν είς φορολογίαν. Τό αλάτι μέ 5 γρόσια τό κοι- 
λον, εις τα πλεϊστα εκ των επιτηδευμάτων, οΐνοπνευματοπωλεΐα, βαφεία, έμπόριον 
ζφων. Ο καπνός πλήν τής δεκάτης καί δώδεκα γροσίων φόρον κατ’ όκάν. Συνάμα 
και ο νέος βαρύς φόρος ό τής στρατολογίας αντί τοΰ κεφαλικοΰ καί βαρύτερος τού- 
Ι0υ, 5 χιλ, γρόσια δΓ έκαστον υπό τής κοινότητας. ’Η Κρήτη ωφειλε νά δίδη (δι’) 
193 νεοσυλλέκτους κατ’ έτος 965.000».
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ρονομικά και οικογενειακά ζητήματα τών Χριστιανών.1
Αυτά δλα δεν μπορούσε να τά κράτηση ή τουρκική αρχή. Ό Χουσνή,. 

Γ. Διοικητής μετά το Σαμή, πού αντικατέστησε το Βελή, έζήτησεν από 
το Συμβούλιο νά άφαιρεθή το δικαίωμα άπο μερικά μέρη νά έχουν οπλα, 
αλλά τότε άντελήφθη δτι στά Συμβούλια οι Χριστιανοί δεν ήσαν διατεθει
μένοι νά γίνωνται όργανα τής τουρκικής εξουσίας. 'Ο διάδοχος μάλιστα τού 
Χουσνή Ισμαήλ δ Τεπελενλής αναγκάστηκε και νά τους έπιτρέψη νά υπο
βάλλουν με αναφορές τά παράπονά τους απ’ ευθείας στην Πύλη.2

Τό 1861 ήλθε Γ. Διοικητής στήν Κρήτη δ ’Ισμαήλ πασάς, γιατρός: 
και γαμπρός του Μουσταφα-πασά. Χιώτης Χριστιανός τήν καταγωγή ειχεν 
έξισλαμισθή παιδί ακόμη μετά τήν καταστροφή τής πατρίδος του στήν Έπα- 
νάσταση. Κάποιος Τούρκος τον είχε σπουδάσει ιατρική στήν ’Ιταλία και 
έτσι κατόρθωσε νά σχηματίση καριέρα και σαν γαμπρός τού Μουσταφά- 
Κιριτλή νά σταλή και Γ. Διοικητής στήν Κρήτη.

Έκεϊ στήν αρχή περιποιήθηκε τούς Χριστιανούς, διέδιδεν δτι και ο 
ϊδιος ήτο κρυπτοχριστιανός, εμάθαινεν ελληνικά στήν κόρη του, και έφρόν- 
τισε γιά τή γεωργία καί για τήν παιδεία. Γιαύτό, δταν μετά δυο χρόνια 
τόν άνακάλεσεν ή ΙΙύλη, οί Χριστιανοί τόν έζήτησαν ξανά πίσω.8 Τότε 
δμως τά πράγματα άλλαξαν. Επειδή τα οικονομικά τής Τουρκίας καθε 
άλλο παρά καλά έπήγαιναν, άρχισαν καί στήν Κρήτη νά έπιβάλλωνται νέοι 
φόροι καί βαρύτεροι από τό 1858. «Διά τών κατά τό 1858 παραχωρή
σεων», γράφει δ Σακόπουλος, πρόξενος τής Ελλάδος στά Χανιά, τον Ιού
λιο τού 1866, «ύπεσχέθη ή Πύλη, δτι φόρος διά κρασιά, αιγοπρόβατα, με
λίσσια καί τά παρόμοια δεν θά έπιβληθή. Εν τουτοις η ΓΙυλη υπεκφευ- 
γουσα επιβάλλει υπό άλλο όνομα νέου είδους φορους βαρυτερους, οιον 
φόρους επί άλατος επί οινοπωλείων κλπ., περί ου γίνεται λεπτομερέστερος 

1 ”18. Raulin I 198* έ. Nogues Fr Examen des affaires de Crete κτλ. 7. 
Κριάρη Γ' 71 έ. Φουρναράκη Κ. Γ. Διοίκησις καί Δικαιοσύνη επί Τουρκοκρατίας 
εν Κρήτη 89, 108 έ. Driault Ed.-Lheritier Μ. Histoire diplomatique de la 
Grece II 450 έ.

2 Πρβλ. Perrot 248 έ., 270 Jorga V 432. Παπαρρηγοπούλου Κ. 'Ιστορ. 
Έλλ.”Ε8νους 6(7) 319. Φουρναράκι Διοικ. Δικ. 86 Ψιλάκι Γ' 844, 849 έ. Περίδου 
Π. Απομνημονεύματα 20.

3 Ξανθουδ. Έπ. Ίστ. Κρ. 143 έ. Καί ό Κορωναϊος (Γ'. 47 έ.) γράφει. «'Ο
Ισμαήλ πασάς εκ Χίου έγίνωσκε καλώς την ελληνικήν και είχε συμπεριφοράν εν 
γένει καί τρόπους μειλιχίους, αλλά άνεπλήρωνε τά πλεονεκτήματα ταΰτα υπο τής πο-
νηρίας (έτέβαλε) καί νέους φόρους τον επι του αλατος εκ νέου εξ 8 γροσιων, επι 
επιτηδευμάτων, αγρών δένδρων κήπων οικιών αγρίων δένδρων άχυρων εισηγαγε διά
πρώτην φοράν τό πρόστιμον εις τε τας δικας και αστυνομικός παραβάσεις προστι-
μον μιας λίρας τουρκικής διά τόν μαζεύοντα τό αλάτι καί έθηκε φύλακας εις πα
ραλίας. Τήν ανεξαρτησίαν τών δικαστηρίων έδέσμευσε σφετερισθείς τήν εκλογήν 
τών δικαστών. Τά συμβόλαια από τούς Δημογέροντας εις τόν Καντήν.» νΙδ. καί
Archives Diplomatiqwes 1867, I 334 τήν αναφορά τού Γάλλου Προξένου στά Χα
νιά προς τόν Υπουργό του Drouyn de Lhuys τής 30 Απριλίου 1866 και Driault 185 ε.
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λογοςεν τη αναφορά προς τον Σουλτάνον». Από τότε άρχισαν νά έπιβάλλωνται 
και πρόστιμα' μια λίρα έπλήρωνεν όποιος θά έπιάνετο νά μαζεύη αλάτι κ.ο.κ-

Μέ τις μεταρρυθμίσεις ή ένοικίαση των φόρων είχε καταργηθή’ τούς 
εισέπρατταν δημόσιοι υπάλληλοι. Πάλιν δμως ξαναγυρισαν στο παλιό σύ
στημα. Ίότε πολλοί Χριστιανοί ένοικίαζαν τούς μουκατάδες από συναγω
νισμό μέ μεγάλα ποσά, πού δεν μπορούσαν κατόπιν νά τα πληριόσουν. 
Ετσι και αυτοί καί οι εγγυητές των έχαναν τις περιουσίες των καί πολλοί 

έφυγοδικοϋσαν στά βουνά η έφευγαν στην Ελλάδα.1
Ή E^e«^l τ'"ν ^όρων έγίνετο αμείλικτη χωρίς να λογαριάζουν τί 

εισόδημα είχεν αυτός πού θά τούς επλήρωνε· έτσι οΐ φόροι πολλές φορές 
ησαν περισσότεροι από την εσοδεία. Αυτό συνέβη καί το 1864 καί τό 1865, 
οποτε δεν είχε γίνει λάδι καί ή δυστυχία τού κόσμου ήταν μεγάλη.2
, Για την κατάσταση, πού επικρατούσε στην Κρήτη την εποχή τού 
Ισμαήλ σχετικά μέ την διοίκησή της ο Σακόπουλος στήν έκθεση τής 16 
Ιουλιου 1866 γράφει:

, ~ δικαιοσύνη είναι άγνωστος.3 Νόμος δεν υπάρχει εϊμή οι παλαιοί 
εκείνοι των Μουσουλμάνων. Υπάρχει άτελής τις εμπορικός νόμος εκ τού 

ελγικοΰ ψηγμένο,, οστις αν εφηρμοζετο καλός θα ήτο διά τάς εμπορικός 
σχάσεις, άλλα που δικασταί νά τον εννοήσουν καί εφαρμόσουν (sic). '0 
εχ“ν *01„π°ν δίκ“10ν συνή»ως δεν δύναται νά κερδίση εϊμή αν είναι ίσχυ- 
Οος, η αν πλεώτερον προσφέρη. Ποινικός κώδιξ υπάρχει εν ίσχύι, άλλ’ 
ουδεις νομος έξασφαλίζων ή έγγυόμενος τήν έκτέλεσίν του ύπάρχει' ούδείς 
διαδικασίας κανών είναι, γνωστός’ διαδικασία είναι ή αυθαίρετος θέλησις 
του Διοικητοΰ, δ,τι αυτός πράττει είναι καλώς πεπραγμένον, εις ούδένα 
δίδει λόγον, φυλακίζει δντινα θέλει άδιάφορον αν εγκλημάτισεν η δ'χι,

’ '° νών' συγν· ^ 'Ισιορία’ το° ΙΑΚ στ:ήν ύπ’ άριθ. 12 σημ. σελ. 20 γρά- 
φ , φ81 εΐ“1 πρ°? τ<- Δημόσιον ησαν οι ένοικιασταί των δημοσίων προσόδων, 

οικιαστου πρώτη φροντίς ητο νά προμηθευθή εκλεκτόν ίππον ή ήμίονον νά 
επ “7θ0^πηΓα.κ0κκΐν°ν $ ^άσινον νά ένδυθή δι’ έριούχου, νά φορέση 

ματα εκ εκτα (σαρδινια) καί νά περιφέρεται από χωρίου είς χωρίον νά έπιδει- 
■ εται ως αλ ος αγάς, νά τρέφεται υπό των φορολογούμενων, πολλοί δέ τοιοΰτοι 
ενοικιασται ξημιωθεντες απώλεσαν τήν περιουσίαν των οί δέ συμπολϊται αυτών άπε- 
καλουν περιφρονηπκώς μουφλούζους (χρεωκόπους)»...

2 α™'Ρ°ράν Δενδρινοΰ ΰπ’ άριθ. 32 (Παράρτ.) καί επιστολήν Θεοδωρίδου 
Ψάά^ Γ-οβί (Παράρτ.) «'Η Κρητική Έπανάστασις 1866 υπό "Αγγλου τίνος 3 ε
ίδη 1 ’ 8’3'' Κ^ Ο Σ"*0™^0? -ην έκθεση του τής 16 Ιουλίου 1866 γράφει: «"Ινα 

,$ και οι φόροι είναι δυσανάλογοι καί επαχθείς άρκοΰν οί κατέρω αριθμοί, 
* π ηΡω εντ^χατά τα δύο έτη 1861 καί 1865 φόροι ανέβησαν εις Γρ. 54.390.000, 
τοι ια το εν έτος εις 27.185.000 γρόσια, εν τούτοις'ή δλη εξαγωγή τής Νήσου 

1819 μ ν τ° 1851 “^β’Ι ε*ς 8.079.000 φράγκα ήτοι γρόσια 32.316.000 κατά δέ τό 
σ ει? φραγκα 26.841.500 ητοι 106.976.000 Οί αριθμοί περί τής εξαγωγής έξήχθη-

- ε,κ Γαλλικού Προξενείου, οί δέ άλλοι εκ των διαφόρων αρχών εκ τούτων 
των αριθμών δύναται τις νά κρίνη.»

3 Πρβ. και Driault 191. Καρτράϊτ. Ί. 'Ο Σουλτάνος εν Αγγλία 4 έ.

2
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καταργεί αποφάσεις δικαστηρίων, απονέμει χάριτας και εν γένει κάμνει 
δ,τι θέλει χωρίς να δίδη εύθύνας εις οΰδένα' μόνον θανατικήν ποινήν δεν 
δυναται να έπιβάλη. Λοιπόν ή πρώτη βάσις πάσης εύνομουμένης πολιτείας 
ή απονομή τής δικαιοσύνης και ή ασφάλεια τής προσωπικής ελευθερίας 
εντελώς ελλείπει 2). Καί διά του Χάττ-Χουμαγιούν και διά τών κατά το 
1858 γενομένων παραχωρήσεων καθιερούται ή άνεξιθρησκεία' καί δσον 
μεν αφορά τήν τέλεσιν των θρησκευτικών έργων, ουδέν πρόσκομμα υπάρ
χει. Επίσης και ελεύθερος είναι δστιςδήποτε νά έκλέγη τήν οποίαν θέλει 
θρησκείαν. Ειχεν όμως άποφασισθή ότι εν περιπτώσει μεταβολής θρη
σκείας προς αποφυγήν σκανδάλου νάποπέμπεται τής Νήσου, πλήν τούτο 
δεν γίνεται εν γένει, διότι αν μεν Χριστιανός γίνη "Οθωμανός μένει εν
ταύθα ανενόχλητος, ’Οθωμανός δμως γενόμενος Χριστιανός άποπέμπεται 
τής Νήσου και στερείται παντός κληρονομικού δικαιώματος. . . 4) Καθιε- 
ρώθη προσέτι δτι οι Δημογέροντες καί Σύμβουλοι έκάστης Επαρχίας θέ
λουν έκλέγεσθαι από τον λαόν, αλλά τι συμβαίνει ; πρώτον αί έκλογαί 
αυτών γίνονται ατελείς, δηλ. συνέρχονται οί βουλόμενοι εις τινα Εκκλη
σίαν, καί μετά πολλάς φιλονεικίας εκλέγουν ένα· αν δμως δ εκλεχθείς δεν 
είναι αρεστός εις τόν Διοικητήν δέν γίνεται δεκτός, ή αν δεκτός γενόμενος 
δυσαρεστημένος (sic) κατόπιν παύεται».

'Ο Ισμαήλ στά δίκαια παράπονα τών Χριστιανών καί γιά τούς φό
ρους καί γιά τήν κακοδιοίκηση απαντούσε με υποσχέσεις, πού δέν μποροΰ- 
σεν δμως νά τις πραγματοποιήση. ’Έτσι έχασε τήν εμπιστοσύνη των.1

Τότε γιά νά άποφύγη τήν επανάσταση έφρόντισε νά δημιουργήση 
αντιζηλίες καί νά γεννήση διχόνοιες μεταξύ τών Σφακιανών από τή μιά 
μεριά καί τών Σελινιωτών καί Ριζιτών άπό τήν άλλη. Στο τέλος κατάφερε 
νά άπομονώση τούς Σφακιανούς άπό τίς άλλες επαρχίες καί τούς αντιπρο
σώπους τών Χριστιανών, πού δ ίδιος τούς είχε ξεδιαλέξει καί τούς έκανεν 
δ,τι ήθελε, νά τού ζητήσουν οί ίδιοι νά στείλη στρατό στά Σφακιά γιά νά 
τά ξεκαθαρίση άπό τά άτακτα αλλά καί ζωηρότερα στοιχεία τους.2

Έν τούτοις ή κατάσταση δέν ήταν πιά υποφερτή καί τό φθινόπωρο 
τού 1864 οί κάτοικοι τής Δ. Κρήτης υπέβαλαν με αναφορά, μέσο τού Γ. 
Διοικητού, τά παράπονά τους προς τό Σουλτάνο. Γιά τήν αρνητική απάντη
ση, πού ύστερα άπό άρκετό τούς διεβίβασε με τό Χ" Γεωρ. Κοκινάκη άπό 
τούς Κάμπους-τής Κυδωνίας, εθεώρησαν υπαίτιο τόν Ισμαήλ, πού τήν είχε 
συνοδεύσει καί με άρκετές άπειλές. Ό Άλεξ. Κουμουνδοΰρος δμως δέν τούς 
άφηκε νά κινηθούν, γιατί έβλεπε πώς δέν ήταν κατάλληλη ή περίσταση.3 
Τό μοναστηριακό ζήτημα δμως καί ή ^σκανδαλώδης» άνάμειξη τού ’Ισμαήλ 
σαύτό έγιναν αιτία ώστε νά μή μπορή πιά νά άναβληθή τό κίνημα.

1 "Ιδ. Περίδου Άπομν. 26. Driault-Lheritier. Γ' 177 έ. Derchi έ. ά.
2 ’Ιδ. Περίδου Άπομν. 26. Ψιλ. Γ' 863.
3 Ψιλάκι Γ'. 865. Περίδου Άπομν. 28 έ., Κριάρη Γ' 99. Ή Ιστορία τής 

Επαναστάσεως... υπό Άγγλου τίνος 7. Μουρέλλου 1570.



19

ΚΕΦ. Δ'. ΚΡΗΤΗ —ΕΛΛΑΣ

. θ -«Ζοπουλο? την έκθεσή του προς το Δεληγιώργη, Υπουργό 
των Εξωτερικών, τής 16 Ιουλίου 1866 «περί τών αιτίων τής ίν Κοήτη κα- 
τα..σΐ,;ί?Ι“ς: τήν “οχ^1 ώ- ε^ «Οί Κρήτες μετασχόντες μετά ζών λοι- 
πων Ελλήνων του κατά το 1821 μεγάλου καί ιερού αγώνος, δεν έμει
ναν υποδεέστεροι αυτών, ούτε κατά τον πατριωτισμόν καί τάς θυ- 
"ί"5’, ™τά τήν καρτερίαν καί τά κατορθώματα’ γενόμενοι κύριοι 
«λληλοδιαδοχως κατά μέγα μέρος τής Νήσου, ε’χον εϊς τήν εξουσίαν 
των και το απόρθητον φρούριον τής Γραμβούσης· τούτο μαρτυρεί ή Ιστο
ρία. Οτε αι τρεις μεγάλαι καί προστάτιδες δυνάμεις άναδεχθεΐσαι τήν 

τών Έλλήνων’ απεφάσισαν υπέρ τής τύχης τής νυν Έλευθέ- 
ρας Ελλαδος, οί Κρήτες έ'χοντες ίσα μετά τών λοιπών Ελλήνων δικαιώ
ματα ;προσεδόκουν βεβαίως, ότι καί αυτοί ήθελον τύχει τής ανεξαρτησίας 
των, υπέρ ης τα πάντα εΙχον ριψοκινδυνεύσει' αλλά δυστυχώς αί ελπίδες 
των εψεύσθησαν καί εμειναν έκπληκτοι, δτε τέλος δριστικώς κατά το 1830 
απεφασισθη ναποκλεισθώσιν από τά δρια τού Βασιλείου τής Ελλάδος καί 
μετά δακρύων παρεχώρησαν ύπείκοντες είς τήν άκαμπτον θέλησιν τών τοιών 

αμ™ν τ° ε!ς τήν κατοΧμν των Φρουριον. Έν τούτοις παρεκάλεσαν 
αυθις δι αναφορών των προς τους τότε Ναυάρχους τών τριών Με- 

^ ΔΤ’’ ^ .’?4ί * ^ ’Ανγλίας „1 Ι·„ιλί„; „1 διεμ„ρ. 
τυρηθησαν (ορα την απο 18 Ιουνίου 1830 αναφοράν των)».
- Ποσο Ηχε πραγματικά άναπτυχθή ή ελληνική συνείδηση τών Κρητι- 
Ζ Ζ0Μ ^ ^ 6 π0θ0ς ™5 Υ^ νά ^ τους ^ 

καί θ π^/”’^” ^'^ ελ\ηνΐκο κθάτος καί πόση ήταν ή απογοήτευση 
Φοοα έννο πΐ<πα τθυς °™V “π0κλείσθη><αν απο αυτό,1 φαίνεται άπό διά
φορα έγγραφα που συνεταξαν, αφού τούς έκοινοποιήθη τό πρωτόκολλο τής 

μ £Τ^ ^ 183°·Σι!ς 22 '*’*■ 1830 “ κ”>™« 
άπό τ’ Ζ^ <Γεν· Προσκλητήριον προς τούς λοιπούς Έλληνας» 
σωτηΧ 0ΥαρΐτεΓ ί™ δΐ>λοϊν'2 * " Ήπείς δεν εύρίσκομεν αλλού τήν 
Οί . ς ^°α !'ς τα δπλα μας κιλ εϊς ™™ν τόν έντιμον θάνατον».

π 'ηρ^οΰσι°ι δημογέροντες καί καπεταναίοι τής Δ. Κρήτης 
διακηο^ ^^T °r° Ν’ Ρενιέρη. τελευταίο Έλληνα Γ. Διοικητή, οπου 
σΖ Χαπ°φασή τ°υς <ή νά ^ωσιν έλεύθερ°ι η νά άποθάνω- 

αι στις 23 Νοεμβρίου ί. έ. οπότε πιά κάθε συνέχιση τού αγώνα

ΜένδΧωΓηΤν'^'^ *ύΐή ™V Δυν“^εων δέ« Priault-Lheritier II 38 ί. 
. »rs ρθολδΊ 29> 34 ε. Κριάρη Β'. 632 έ., 646 έ., 667 έ.

Ιο. Κριάρη Β' 671. 
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εθεωρήθη άσκοπη, προτού να διαλυθή οριστικά το Κρητικό Συμβούλιο, στη 
διαμαρτυρία του δηλώνει. «... Και διατηρεί την άδιαχώριστον και αιώνιον 
ένωσίν του με τούς συναγωνιστάς του "Ελληνας, με τούς οποίους συγκρο
τεί και σήμερον το Ελληνικόν "Εθνος, από το όποιον ώρκίσθη να μένη 
αδιάσπαστος καί αδιαχώριστος...»1 Τό ίδιο Συμβούλιο σε ιδιαίτερο ψή
φισμά του διώριζε μια «νόμιμο Αρχή» από Κρητικούς, πού θά έμεναν 
πιά ελεύθεροι στην Ελλάδα και τούς ανέθετε νά φροντίζουν γιά τη μελ
λοντική τύχη τής Κρήτης καί γιά τήν αποκατάσταση των Κρητικών, πού 
θά μετανάστευαν στό ελεύθερο κράτος.3

Πολλοί Κρητικοί έφυγαν τότε γιά νά εγκατασταθούν καί ζήσουν 
ελεύθεροι σαύτό καί δ Καποδίστριας έκαμεν δ,τι μπόρεσε γιά τήν αποκα
τάστασή τους, δπως καί οι άλλες Κυβερνήσεις πού ακολούθησαν. Μερικοί 
εγκαταστάθηκαν τότε στό Ναύπλιον (Τολώ ή Μινώα), άλλοι στον Άδά- 
μαντα τής Μήλου, άλλοι στή Νάξο, Πειραιά, Αθήνα κ. ά. Μερικοί έμβή- 
καν στή Φάλαγγα τών αγωνιστών καί αργότερα στή ΙΕ' καί ΙΣΤ' Τετραρ- 
χία, με Τετράρχες Κρητικούς τό Π. Ζερβουδάκη καί τό Βασ. Χάλη.3

Έν τούτοις οι περισσοτεροι από αυτούς έγύρισαν πίσω στό νησί τους 
καί φρόντισαν μαζί με τούς άλλους, πού δεν είχαν φύγει, νά τακτοποιη
θούν σαύτό δπως μπορούσαν καλύτερα. Εϊδαμεν πώς καί ο Μουσταφάς. 
τούς έβοήθησε σαύτό καί πώς σιγά - σιγά έξετόπιζαν τούς Τούρκους καί 
από τα πεδινά μέρη.4 Αλλά καί δεν μπορούσαν νά ξεχώσουν τήν αδικία 
πού τούς έγινε, καί νά μή σκέπτωνται γιά τήν ένωσή τους με τούς άλλους 
"Ελληνες. Τό 1833 μιά από τις αιτίες του κινήματος ήταν γιατί ήθέλησεν 
ή Αιγυπτιακή αρχή νά στείλη καί νά μορφώση μερικά Χριστιανόπουλα 
στήν Αλεξάνδρεια. Μαύτό εθίγετο φοβερά τό ελληνικό εθνικό φρόνημά τους.5

Τά χρόνια περνούσαν καί τίποτε δε γινότανε γιά τήν ένωση τής 
Κρήτης. Ό Μουσταφάς παρακολουθούσε καί χτυπούσε στή γένεσή της 
κάθε κίνηση, πού μπορούσε νά έξυπηρετήση τούς εθνικούς πόθους των 
Κρητικών. Τό μικρό ελληνικό κράτος δεν ήταν σε θέση νά κάμη τίποτε 
γιαύτό. Οί Κρητικοί δμως πού εμεναν σαύτό δεν μπορούσαν νά περιμένουν. 
Τό 1838 δ Μπικοστρατής από τη Μήλο έρχεται μέ 11 άλλους γιά νά ξε- 
σηκώση τά Σφακιά, άλλα ή ελληνική κυβέρνηση άπεδοκίμασεν έντονα τήν 
ένέργειά του καί έτσι δεν κατώρθωσε τίποτε.6

Τό άλλο έτος, μέ τον πόλεμο τού Μεχμέτ Άλή κατά τού Σούλ

ι έ. ά. 687.
2 έ. ά. 684.
3 Ίδ. Κριάρη Β'691 έ. Γ.' 13 έ., 991 . Μουρέλλου 1396. Βακαλοπούλου Α., 

Πρόσφυγες καί Προσφυγ. Ζήτημα 126, 136, 144. Μουρελλου 1263, 1271.
1 ΙΙρβ. Perrot έ. ά. 222. Κριάρη Β'. 300. Μουρέλλου 1352.
5'Ιδ. Perrot ε. ά. 229. Κριάρη Β' 678, Γ' 9, 12-15. Μουρέλλου 1311 έ., 1331 

έ., 11'52, 1396 έ.
Ο Ίδ. Κριάρη Γ' 14 έ.
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τάνου, επιτροπή τών Κρητικών, που έμεναν στην Ελλάδα, έγραψε στον 
Πάλμερστων για να ύποστηρίξη ώστε να ένωδή ή Κρήτη με την Ελλάδα.1

Εκείνος τούς υπόδειξε τότε να ζητήσουν να αύτονομηδή και ή 
Κρήτη, παρόμοια με τη Σάμο, και υποσχότανε την υποστήριξη τής 
Αγγλίας γιαύτό. Αύτή δμως ή λύση δεν τούς ικανοποιούσε και αντί να ζη
τήσουν τήν αυτονομία άρχισαν να ετοιμάζουν επανάσταση. Επιτροπή έμά- 
ζευε χρήματα καί σέ λίγο άρχισαν να στέλλουν όπλα καί πολεμοφόδια 
στήν Κρήτη.

Νοέμβριο 1840 είχε γυρίσει ή Κρήτη πάλι στο Σουλτάνο καί έκεϊ- 
νος άφήκε το Μουσταφά Γ. Διοικητή της. Οί Κρητικοί διεμαρτυρήδηκαν 
γιαύτό στον Πάλμερστων.Εκείνος στήν απάντησή του τής 10/22 Δεκεμβρίου 
τους έβεβαίωνεν, δτι «δ ελληνικός λαός τής Κρήτης δεν θά διατελή εις το εξής 
αντικείμενου τών καταπιέσεων, ας μέχρι τοΰδε ύφίστατο παρά τών Τούρ
κων καί Αιγυπτίων». Μαύτό δμως δεν ικανοποιούντο. Τέλη τού 1840 άρ
χισαν να φεύγουν σώματα οπλοφόρων από τήν Ελλάδα για τήν Κρήτη. 
Δρχές τού 1841 έπέρασε καί δ αρχηγός τού κινήματος Άρ. Χαιρέτης. 
Ιόν ίδιο μήνα, Ιανουάριο τού 1841, ήρχότανε καί μοίρα Αγγλικού στόλου 
στή Σούδα υπό τον Στούαρτ.

"Ολο καί νέα σώματα περνούσαν από τήν Ελλάδα, σένα από αύτό 
με Μανιάτες ήταν καί δ Άλεξ. Κουμουνδοΰρος με τό συμφοιτητή του 
Χαραλ. Βουρδουμπά. Ό Τετράρχης Β. Χάλης καί άλλοι Κρητικοί αφήνουν 
τή δέση τους στον ελληνικό στρατό, για νά πολεμήσουν για τήν ιδιαίτερη 
πατρίδα τους. Ό Χαράλ. Ζυμβρακάκις ειχεν έλθει καί αύτός ως τή Μάνη 
καί περίμενεν ευκαιρία για νά έλθη καί πολεμήση για τήν άπελευδέρωση 
τής πατρίδας του.2

17 Φεβρουαρίου 1841 οί Πρόξενοι έκάλεσαν τούς Κρητικούς νά 
ησυχάσουν, γιατί άλλοιώτικα δα άφηναν τό Μουσταφά νά τούς κτυπήση.

Μερικοί απο τούς αρχηγούς ήσαν τής γνώμης νά περιορίσουν τις 
αξιώσεις τους καί νά ζητήσουν αυτονομία, δπως τούς ειχεν υποδείξει δ 
Πάλμερστων. Μαυτούς ήτο καί Βασ. Χάλης. “Οταν δμως ήλδεν δ Στούαρτ 
μέ τό Μουσταφά καί τόν Τούρκο ναύαρχο Ταχήρ στό Βαφέ, ύστερα από 
πρόσκληση τών Χριστιανών, τόν Απρίλιο 1841, οι Κρητικοί πού μαζεύτη
καν εκεϊ άρχισαν νά φωνάζουν, πώς μόνο τήν ένωση ήδελαν καί πώς δεν 
εδεχονταν καμιά άλλη λύση. Ό Μουσταφάς ήταν πια έλεύδερος νά ένερ- 
Υήση καί νά τούς διαλύση, δπως καί τό έκαμε. Ό Πάλμερστων έριχνε 
τις ευδΰνες γιά δσα έγιναν στον Όδωνα καί στήν κυβέρνησή του.3

Τό 1852, κατά τό Παπαδοπετράκι, ή Αγγλία υπέδειξε πάλι στούς 

1 Ιδ. Κριάρη Γ’ 15 έ. Μουρέλλου 1330.
2 Ιδ. Μουρέλλου 1356, 1362. Κριάρη έ. ά., 16, 20. Driault-Lheritier II 214- 

218. Ξανθουδίδου Έπ. Ίστ. Κρήτης 141-2.
. 3 Ιδ. Μουρέλλου 1351-1466. Κριάρη Γ'. 20-37. Λάσκαρι Σ. Διπλωματική
Ιστορία τής Ευρώπης 154.
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Σφακιανούς να ζητήσουν αυτονομία και προστασία της Αγγλίας, εκείνοι 
όμως δεν το έκαμαν. Έφοβούνταν μήπως ή Αγγλία πάρη την Κρήτη με τη 
Σούδα, οπότε πια ή ένωση με την Ελλάδα απεκλείετο.1 Στον Κριμαϊκόν πό
λεμο πολλοί Κρητικοί επολέμησαν σε εθελοντικά σώματα στην ’Ήπειρο καί 
Θεσσαλία, στην Κρήτη δμως δεν έκινήθηκαν καί επειδή δ συμπατριώτης, 
τους Δημ. Καλλέργης, 'Υπουργός των Στρατιωτικών στο Υπουργείο Μαυ- 
ροκορδάτου, τούς υπέδειξε να μείνουν ήσυχοι.8 Μετά το Χάττι-Χουμαγιούν 
(1856) μερικοί έπίστεψαν δτι θά έδιορθώνετο ή κατάσταση, καί δτι οί 
Χριστιανοί θα έζοΰσαν πια ελεύθεροι καί ίσοι με τούς Τούρκους.3 Πολύ 
γρήγορα δμως απογοητεύτηκαν με τούς νέους φόρους, πού έπέβαλλεν δ 
Βελής καί επειδή οι αυθαιρεσίες τής τουρκικής διοικήσεως δεν έσταμάτησαν.

Εκτός από τα άλλα δ Βελής δεν άφήκε το Μάξιμο Δασκαλάκη άπό 
τον "Αγιο Βασίλειο μορφωμένο καί καλό πατριώτη,—καί δ ίδιος δ Βελής 
τον είχε χρησιμοποιήσει ως γραμματέα του—αν καί τον είχεν εκλέξει γιαύτό 
δ λαός, νά πάη στήν Κων)λι ως μέλος του Μεικτού Συμβουλίου των Πα
τριαρχείων. "Ανοιξη τού 1858 άρχισαν οί άδελφοποιίες καί σιγά - σιγά έ- 
σταιναν καί «κολώνες» σε διάφορα μέρη. Ή πιτήδεια διεύθυνση του Προ
ξένου τής Ελλάδος Νικολάου Κ. Κανάρη, με την υποστήριξη καί τών 
Προξένων τής Γαλλίας τής Αγγλίας, συνετέλεσαν κοντά καί σάλλα, ώστε 
ή Πύλη νά δεχθή δ,τι ζητούσαν οί Κρητικοί.1

Δέν ξέρομεν αν τό κίνημα αυτό τοΰ 1858 το είχαν προκαλέσει οί 
Κρητικοί, πού έμεναν στήν Ελλάδα. Κατά τον Κριάρη5 είχαν στείλει «έξε- 
ρεθιστικάς έπιστολάς καί μετά τούτων τρείς αναφοράς προς τάς τρεις Μ. 
Δυνάμεις, . . . συντεταγμένος υπό διάφορον πνεύμα τής διαμαρτυρίας προς 
τόν Σουλτάνον άποσκοπούσας διά περιπλοκής τού ζητήματος νά ώθήσωσι 
τον κρητικόν λαόν εις έπανάστασιν». Δέν λέγει δμως άπό πού έχει τήν πλη
ροφορία αυτή καί φοβούμαι μήπως γίνεται σύγχυση μέ δ,τι έγινε τό 1866. 
Καί κατά τό Driault - Lheritier® οί μυστικές οργανώσεις είχαν στείλει πο
λεμοφόδια στήν Κρήτη.

Άπό τά στοιχεία πού βρίσκονται στά χέρια μου ένα είναι βέβαιο, 
δτι τύ θέρος τού 1858 μερικούς, πού έφυγαν άπό τήν Κρήτη τούς υποστή
ριξε χρηματικά δ Μάρκος Ρενιέρης. Στό Αρχείο του υπάρχει απόδειξη 
δτι έπληρώθησαν 300 δρχ στή Καλλιόπη Τζουδεροΰ τον Όκτώβριο τού 
1858 εις τή Σύρο. "Αλλες αποδείξεις τής ίδιας εποχής, μαρτυρούν δτι έπή- 
ραν χρήματα άπό τόν ίδιο Μ. Ρενιέρη οί Δωρόθεος Σταυρίδης, Άρτέ- 

1 “Ιδ. Κριάρη Γ'. 42-3.
a '18. Driault-Lheritier II 396. 402έ. Ψιλάκι Γ'. 809. Κριάρη Γ.' 45. Πα- 

παρρηγοπούλου Z'. σ. 287. Μουρέλλου 1481. 3 "Ιδ. κατ. σελ. 31.
4 "Ιδ. ΞανΟουδίδου Έπ. Ίστ. Κρ. 142 έ. Ψιλάκι Γ' 824, 829. Κριάρη Γ' 59 έ. 

Μουρέλλου 1511.
3 Κριάρη Γ' 60.
3 Driault-Lheritier II 452.
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μιος Πατεράκις, ’Αναγν. Ντουνάκης, Ίωάν. Άρτέμης και δ Σήφ. Άντ. 
Σήφακας «διά χειρός Μ. Κονταδάκη».

Ό Μ. Ρενιέρης, γιος του αδελφού του τελευταίου "Ελληνας Γ. Διοι- 
κητοΰ Κρήτης κατά την επανάσταση Ν. Ρενιέρη, είχε γεννηθή στην Τερ
γέστη το 1815 καί έσπούδασε νομικά στο ΙΙατάβι. Τό 1835 ήλθε στην 
Ελλάδα καί τό 1841 έδημοσίευσε «Φιλοσοφία τής Ιστορίας. Δοκίμιον». 
Είχε διορισθή δικαστής καί έφθασε στο βαθμό του Αρεοπαγίτου. Μετά 
τη ψήφιση δμως του Νόμου «περί έτεροχθόνων» (1844), περιωρίσθηκε 
στη δικηγορία καί σε ιστορικές καί φιλολογικές μελέτες. Διάφορες εργασίες 
του έδημοσιευθηκαν στον Έρανιστή καί σάλλα περιοδικά καί από τό 
1853 - 1858 έξέδιδε γαλλικά με τον Κ. Παπαρρηγόπουλο, Άλεξ. Ραγκαβή, 
Ν. Δραγοΰμη καί Γ. Α. Βασιλείου τό Spectateur d’Orient. Σαύτό πρω- 
τοδημοσιεύθηκε γαλλικά ή εργασία τοΰ Μ. Ρενιέρη γιά τόν Κύριλλο Λού- 
καρη' αυτής έδημοσιεύθηκεν αργότερα και ελληνική μετάφραση τοΰ Κ. 
Παπαρρηγοπούλου.Έκεϊ έδημοσίευσε καί πολλές πραγματείες καί άρθρα του. 
Σένα από αυτά επιτίθεται κατά τής Αγγλίας καί Γαλλίας, τότε πού κατε- 
λαβαν τόν Πειραιά καί σέ πολλά άλλα υποστήριξε τις Ελληνικές εθνικές βλέ
ψεις. "Υστερα από αρκετές μελέτες του γιά τό ανατολικό ζήτημα υπέβαλε καί 
υπόμνημα γιαύτό στον ’Όθωνα, πού έξ αιτίας αύτοΰ τό 1861 τόν έστειλεν 
Πρεσβευτή στην Κων)πολη. Από τό 1857 - 1864 έδίδαξεν καί ως καθη- 
γητης στο Παν)μιο γαλλικό δίκαιο καί συγκριτική νομοθεσία καί από τό 
1850 ήταν νομικός σύμβουλος στήν Εθνική Τράπεζα.1 "Ωστε δ Μ. Ρενιέ
ρης ειχεν εξαιρετική θέση στήν αθηναϊκή κοινωνία τό 1858 καί είργάζετο 
με δλη του την ψυχή γιά την εξυπηρέτηση των εθνικών Ιδανικών.

Δέν ξέρομεν αν τά χρήματα, πού ειδαμεν δτι έδωκε σέ Κρητικούς, 
πού ήλθαν τό καλοκαίρι τοΰ 1858 στήν Ελλάδα, ήσαν ίδικά του ή αν ανή
καν σέ καμιά μυστική εθνική οργάνωση. Ακόμη δέν ξέρομεν αν από τότε 
πού ήλθε στήν Ελλάδα ήταν μέλος κανενός φιλελευθέρου μυστικού σωμα
τείου, από εκείνα πού υπήρχαν τότε στήν Ιταλία. Αλλά καί γιά τις 
μυστικές οργανώσεις πού ήσαν στήν Ελλάδα τήν εποχή τοΰ Οθωνος, 
πώς καί πότε εξαπλώθηκαν καί στήν Κρήτη καί από πότε είχε μπή σαυτές 
ο Μ. Ρενιέρης σχεδόν τίποτε δέ ξέρομε-

'Ο Ψιλάκις2 μάς λέγει δτι τό πρώτο μυστικό σωματείο εγινε στα 
Χανιά επί Χουσνή (1859) «μέ μέλη Ίονίους καί νέους υπηκόους Οθωμα
νούς»· τίποτε δμως περισσότερο. Τήν κίνηση αυτή άντελήφθη δ Χουσνή 
καί στο μυστικό διοικητικό βιβλίο, πού έκρατοΰσεν, έσημείωσεν δλες τις 
πληροφορίες πού είχε μαζέψει γιαύτό καί τούς εταίρους του. Σύμφωνα 
μαύτές δ διάδοχος του Ισμαήλ δ Τεπελενλής έπαυσε τόν Ψιλάκη, που καί 
εφυγε στήν 'Ελλάδα, καί έξώρισε τό ύπογραμματέα τοΰ Έλλ. Προξενείου

1 “Ιδ. Driault-I,heritier II. 386. Μ.Έγκυκλοπαιδεία. Κριάρη Β' 227“ , 403,1 39
2 Ψιλάκι Γ' 841 Κριάρη Γ' 75 Μουρέλλου 1528.
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Ζανή Μπιστάκι η Τσιριμονάκι καί τον Κεφαλλονίτη γιατρό ΓΙ. Λυκούδη. 
Και ενώ έ'δωκε σδλους τούς άλλους αμνηστία δεν έδωκε στο Μάξιμο Δα 
σκαλάκι πού, καθώς φαίνεται άπό επιστολές του προς το Μ. Ρενιέρη γραμ
μένες τό 1860, όπως καί έκεϊνος ήταν «αδελφός».1

Καί τό Μάξιμο Δ. αλλά καί όλους τούς Κρητικούς τής Ελλάδος 
τους έθορύβησε πολυ το οτι κάποιος καπουτσίνος με την υποστήριξη του 
γάλλου προςένου τό 1859 ειχεν αρχίσει να προσηλυτίζω με διάφορα μέσα 
μερικούς απλοίκους χωρικούς στην Κρήτη. Τόση ήταν ή αντίδραση καί 
στην Κρητη καί στην Ελλάδα ώστε ή ΙΙύλη έστειλε κάποιο από τό Κρα
τικό Συμβούλιο για να τακτοποιήση την υπόθεση αυτή. Κάποιος Ρεθε- 
μνιώτης έριξε το βιβλίο όπου κατέγραφαν τούς προσηλύτους σένα καζάνι 
οπου έβραζε σαπούνι και έτσι έτελείωσε τό ζήτημα, αφού καί τον καπου- 
τοΐνο έδιωξαν καί το I άλλο ΙΙροξενο ανακάλεσαν. Ελληνισμός καί ορθο
δοξία δεν μπορούσαν να χωριστούν.2

Ο πόλεμος για την ένωση τής ’Ιταλίας (1859 - 60) έφερε ζωηρή κί
νηση και στην Ελλαδα για την απελευθέρωση των υποδούλων ελληνικών 
επαρχιών.' Ιότε μερικοί από τους Κρητικούς, πού έμεναν στην Ελλάδα, 
σκέφθηκαν πώς ήταν πια καιρός να απελευθερωτή καί ή Κρήτη. Επειδή 
ομως έβλεπαν οτι η Αγγλία δεν ήθελεν να ένωθή ή Κρήτη με τήνΈλλάδα, 
αλλα δεν ήθελαν και αυτοδιοίκηση, σκέφθηκαν να κηρύξουν την Κρήτη βασί
λειο καί να ανακηρύξουν βασιλεα το δευτεροτοκο γιο τής Βικτώριαςτής Αγ
γλίας Αλφρεδο.1 Ο Μ. Ρενιέρης όμως καί οι πιό γνωστοί από τούς Κρη
τικούς τής Ελλάδος ούτε εγνώριζαν τίποτε, ούτε μπορούσαν να επιδοκιμά
σουν μια λύση, πού σχεδόν για πάντα απέκλειε την ένωση με την Ελλάδα. 
Και οι σπουδαιότεροι απο τους καπετάνιους τής Κρήτης είχαν την ίδια 
γνωμη^Ι ιαυτο καί δεν επέτυχαν τίποτε Ο Χ' Μιχάλης Γιάνναρης από τούς 
Λάκκους, ο Μιχ. Τιρτίρης, δ Μπουγιούκαλος άπό τόν Καλλικράτη καί δ 
Σγουρός άπό τό Μυλοπόταμο, γιατί δεν τούς ακολούθησαν οι άλλοι.

Στις 28 Μαιου 1860 οι αντιπρόσωποι καί δημογέροντες τών επαρ
χιών τού Νομού Χανίων, Ά. Μανουσογιαννάκις Κώστας Βολουδάκις Ν. 
Μουτζάκις κ ά. γράφουν στούς «έπισημοτάτους κυρίους Έμμ. Άντωνιά- 
δην, Μ. Ρενιέρην, Άντ. Παπαδάκιν, Έμμ. Μανετάκιν καί Μάρκον Κοντα- 
δάκιν... Νά είξεύρετε ότι δεν θά κρεμάσωμεν εις τόν τράχηλόν μας τό
σον λαόν, όστις επιθυμεί μεν την ελευθερίαν του, όχι όμως καί διά τού 
μέσου τής απωλείας του. Έπειτα δεν έπιθυμούμεν νά εύ'γωμεν (sic) άπό 
την μίαν λάσπην εις την δποίαν εϊμεθα έως τά γόνατα ή μόνον έως τούς 
αστραγάλους, διά νά πέσωμεν εις τήν άλλην λάσπην έως τόν λαιμόν καί νά 

1 Κριάρη Γ' 83.
2 Ψιλάκι. Γ' 846 έ. Περίδου Άπομν. 23 έ. Μουρέλλου 1535—42.
3 "Ιδ. Driault-Lheritier ΤΙ σ. 455-8 Arch. Dipl. 1867 I, 339.
* Ψιλάκι Γ' 806. Κριάρη Γ' 84 93 έ. Μουρέλλου 1547.
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μην ελπιζωμεν έκτοτε δτι θά ξελασπωθώμεν. "Οχι δι’ αγάπην τής πατρίδος 
τοιαύτην άπόφασιν κλπ.».1

Σα7°/^1ντθσαν από τας Αθήνας, γιατί στό αρχείο Ρενιέρη βρί
σκομε και το εξής γραμμα: Χανιά 9 Αύγουστου 1860.

Φίλτατοι συμπατριώται. ’Η από 30 φθίνοντας (!) επιστολή Σας μάς 
εκαμεν να χαρώμεν ^μνολογούντες τον Θεόν διά τον ένθερμον ζήλον καί 
ενθουσιασμόν^ τον οποίον τρέφετε υπέρ τής άτυχους πατρίδος... ΓΙρός 
τούτοις μάς είπεν ότι συνέλαβεν ένα γράμμα τού αύτοΰσε Χατζή Μιχαήλ 
και το είχε στείλει του αδελφού του του Αντωνίου και να είναι σύμφωνος 
κατά πάντα με τον συνάδελφόν του τον Τιρτιράκιν» καί συνεχίζουν δτι, «ό 
ανοητος Χατζή Μιχαήλ αν ήτα τίμιος καί γενναίος πατριώτης δέν μάς έ- 
προδιδεν,είς τόν Χουσνή πασάν χωρίς νά ίδη καμίαν στενοχώριαν» καί 
συμπληρώνοντας τήν κρίση τους γράφουν., «εκτός του Χατζή Μιχαήλ, Τιρ- 
τιρη, Αντωνιάδου είναι καί άλλοι πολλοί προδόται τής ΓΙατρίδος. . . Σάς 
ι^°πθιθΰμεν οτι ό έντιμος και ειλικρινής φίλος Σας είναι ολίγον ασθενής

εν παρευρεθη εδώ αλλα σάς προσφέρει τούς ειλικρινείς ασπασμούς 
του, διά του ανεψιού του μικρού Κωσταροΰ.. ως φαίνεται καί ίδια του ύπο- 
ΥΟαφη... Σάς άσπαζόμεθα αδελφικώς ειλικρινείς φίλοι καί αδελφοί Σας. Πα
ναγιώτης Σεργάκις, Μ. Μανουσογιαννάκις, Ν. Μουτσάκις Κ. Π. Βολουδάκις». 
, ν ,’Απ0 ?ΰτ° ?αίνειαι «τι μερικοί άντέδρασαν στην περίσταση αυτή καί 
απο αντιζηλία πρός τό Χ" Μιχάλη κ. ά. Δέν θά ήθελαν νά τρανή πώς 
α·ωι είχαν τήν πρωτοβουλία. Καί φτάνουν στό σημείο νά ονομάζουν 
ανόητο καί προδότη τό Χ" Μιχάλη καί τούς άλλους. Ό γέρω - Κωσταρός 
όμως κάνει τόν άρρωστο γιά νά μην ΰπογράψη μιά τέτοια έπιστολή.

,?^σα Αύγουστου ήλθαν στην Κρήτη ό Αν. Βουγιουκαλάκις καί δ 
ιχάλης και, αφού συνενοήθηκαν με μερικούς άλλους στή Φυλακή τ’ Α- 

ποκορώνου, έκάλεσαν τούς καπετάνιους τής Δ. Κρήτης νά έλθουν στον Καλ- 
ικρατη για νάρχίσουν από έκεΐ τό κίνημα. Οί περισσότεροι δμως από

τ, Ασκύφου άπεδοκίμασαν τις επαναστατικές αυτές ενέργειες 
τ?υ * 1 ‘^θ καΐ ιών άλλων.2 Σχετικά γράφει στις 22 Αυγ. 1866 από 
το Ρεθυμον «δ γνωστός φίλος Σας Γαβριήλ» στό Μάξιμο Δασκαλάκι στή 
^υρο τα εξής :3

«Και πάλιν, σήμερον εύρίσκομαι εις τήν λυπηράν θέσιν νά σάς πε- 
θιγραψω υποκινήσεις καί γνώμας άφορώσας τά πράγματα τής πατρίδος. 

ε πο,υν_κόπον, φίλε μου, φαίνεται οτι τήν έγλυτώσαμεν καί πάλιν, πλήν 
προσωρινώς. Μαθετε δτι κατ’ αύτάς ύπεκινεϊτο έπανάστασις ήτις άπεφασί- 
σ η, ευτυχώς ομως οί ύποκινούντες αυτήν Μικροκαπεταναΐοι εύρον άντι- 

σεις από τους Μεγάλους καί οΰτω τό σχέδιον άνεβλήθη πρός τό παρόν- 
αι οσον έμαθα αί υποκινήσεις αύταί είναι Άγγλικαί, ακόμη δμως δέν 

1 Μουρέλλου έ. ά. Κριάρη 863.
2 Μουρέλλου 1550. Κριάρη Γ' 89 έ. 3 Α. Ρ.
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ήδυνήθην νά βεβαιωθώ διά τίνος μέσου ένεργούνται. .. . Ό Κ. Βιβιλάκις, 
τού οποίου τον πατριωτισμόν γνωρίζω και εκτιμώ, αγνοώ πόθεν δρμώμε- 
νος έμαθα με απορίαν μου οτι γράφει ενταύθα πρός τινας, ότι είναι καλόν 
οί Κρήτες να ζητήσωσι την Αγγλικήν προστασίαν (βέβαια δι’ έπαναστά- 
σεως) καί οτι αν πράξωσι τούτο βεβαίως θέλουσιν επιτύχει ανεξαρτησίαν 
καί ένωσιν μετά τής έλευθέρας Ελλάδος. Όποία είναι ή πολιτική τής “Αγ
γλίας σήμερον διά τήν Τουρκίαν καί ή διάθεσίς της διά τήν νήσον μας 
είναι γνωστά..........Γό κατ’ εμέ, αδελφέ, σάς ομολογώ είλικρινώς οτι δ 
μικρός μου νους δεν δύναται νά συμβιβάση τα γραφόμενα τού Κου Βιβι- 
λάκη με τήν σημερινήν περί ακεραιότητας τής Τουρκίας πολιτικήν τής Αγ
γλίας. Επειδή λοιπόν εγώ δεν δύναμαι νά εννοήσω τούτο Σάς παρακαλώ, 
αν ή γνώμη αύτη τού Κυρ. Βιβιλάκη δύναται νά μάς είναι επωφελής γρά
ψετε μου... Ταύτην τήν στιγμήν διεδόθη εις τήν πόλιν μας οτι δ Νικό
λαος Σγουρός μετά 15 άλλων άπεβιβάσθη εις Μυλοπόταμον, ας ίδωμεν, αν 
είναι αληθές τι καλόν θά μάς κάμη καί αυτός δ Καπετάνιος. Ή οικογένεια 
Σας άπασα υγιαίνει. Τά διά τόν Κωσταρόν γραφόμενά Σας, έγραψα πρός 
τον ’ίδιον»...

Στις 29 Αύγουστου1 δ Μπουγιούκαλος με μερικούς ήλθε στήν ’Αρ
γυρούπολη, επειδή δμως δεν τούς ακολούθησαν άλλοι, αναγκάσθηκαν καί 
αυτοί νά κρύψουν τά όπλα τους καί νά ήσυχάσουν. . . Σχετικό γράμμα τού 
Ισουδεροΰ από το Ρέθυμνο, με χρονολογία 4 Σεπτεμβρίου δημοσιεύομε 
στο Παράρτημα. Τής ίδιας εποχής έχομεν ακόμη δυο επιστολές τού Μάξιμου 
Δασκαλάκι άπό τή Σύρο πρός το Μ. Ρενιέρη. ‘Η μιά αρχίζει ως εξής3:

«Έρμούπολις τήν 10η Σεπτεμβρίου 1860. Εύγενέστατε φίλε,
Προ ήμερών σάς έγραψα, άλλ’ αγνοώ αν έλάβετε τήν επιστολήν μου. 

Εκεί σάς έξέθετον έν συντόμφ τά τής πατρίδος γενικώς, καθ’ ας είχον 
θετικός πληροφορίας, σάς εσώκλειαν δε καί επιστολήν εκ 'Ρεθύμνου, έκ- 
θέτουσαν τά έκεϊ ιδίως άρχίζοντα νά συμβαίνωσι. Των τελευταίων τούτων 
τήν λύσιν θέλετε ίδεϊ εις τήν ενταύθα εσώκλειστον τού αύτοΰ άνταποκρι- 
τοΰ, θεωρούντες τήν ραδιουργίαν ματαιωθεΐσαν. Τό πράγμα δε φαίνεται 
τεΐνον εις τό νά δοκιμάση καί τάς επαρχίας τού Ηρακλείου, άλλ’ οΰδ’ 
έκεϊ πιστεύω νά ύπερισχύση, υπαρχόντων πολλών καί ισχυρών, αϊτινες 
άγρύπνως επιτηρούν, προσέχοντας, συχνάκις δμως λέγοντας καί εκείνοι μετά 
τών λοιπών, Πότε λοιπόν θά είναι καιρός ;

Ό ενθουσιασμός τών Κρητών υπέρ τής ελευθερίας είναι απίστευτος. 
Όσάκις φθάση άτμόπλοιον, οί άνθρωποι έγκαταλείπουσι τά εαυτών έργα 
καί εκ τών άπωτάτων τής νήσου ερχόμενοι εις τούς λιμένας έρωτώσι μετ’ 
ενδιαφέροντος, Τί άπέγινεν έν Συρία ; Πώς έχει δ Γαριβάλδης ; "Ηγαγαν 
δ Ρώσος στρατόν εις τά σύνορα ; Τί λέγει δ Ναπολέων ; Πώς διάγουν οί 
Μαυροβούνιοι καί οί Σέρβοι ; Τί νέα εξ Ελλάδος ; Υποστηρίζει είσέτι ή

1 Μουρέλλου 1550 έ. Κριάρη Γ". 89 έ. 2 Α. Ρ.
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Αγγλία τόν Τούρκον ; Αυτοί έπανω δεν έξύπνησαν ακόμη ; Δυστυχώς 
ομως τον ενθουσιασμόν τουτον αγνοοΰσι να κρυπτωσιν, ϊνα φαίνωνται εις 
τόν εχθρόν κοιμωμενοι, και πολλοί προσπαθοΰσι νά έκμεταλλευθώσι το 
αίσθημα τούτο τοΰ λαοΰ, είτε Ιδέας τής εαυτών κεφαλής θέλοντες να έφαρ- 
μόσωσιν είτε πολιτικήν ξένην, έστω και εν άγνοίςι ύπηρετοΰντες είτε απλώς 
τής απο τα 58 πολιτικής τής Κρητης καταφερόμενοι, και τόν πατριωτισμόν 
απαντες προτεινοντες εύκολως ευρισκουσιν οπαδούς έπί του τόπου, καθ’ 
όσον μαλιστα υπάρχουσιν εν τη Κρήτη ομάδες συμφέρον εύρίσκουσα1 
εις την όσον τάχιστα αναστάτωσιν τοΰ τόπου. Οί άποροι χρεώσται, οί 
ενοικιασται τών δέκατων, οί οπωσδήποτε φυγόδικοι νομίζουσιν, οτι απαλ- 
λαττονται διά τής Επαναστάσεως' εις τούτους δέ αν θέλετε προσθέσατε 
και μερικούς χαρακτηρισθέντας άλλοτε πολιτικούς πρόσφυγας εν Άθήναις 
καί καπεταναίους επικληθέντας, νυν δέ μετά την αμνηστείαν (sic) έπιθυ- 
μοΰντας καθ οιονδηποτε τρόπον εις την Ελλάδα νά έπανέλθωσιν, αρκεί 
αιτιολογίαν τινά τής φυγής των νά έχωσι. Εκ τούτου δεν δυνάμεθα παρά 
νά έχωμεν πάντοτε εις τόν τόπον ατοπήματα τινα, αν καί ελπίζω, οτι ούδέ- 
π°τε α$τ°ι κατισχύουσι τής προσοχής τών μεριμνώντων εϊλικρινώς περί τοΰ 
αληυυΰς συμφέροντος, εκτός αν τινες μας τό ρίψωσιν εις τό κλέφτικαν...».

Καί υπογράφεται, «Ό πρόθυμος καί ως αδελφός σας». Τήν άλ
λην επιστολή με χρονολογία 1 Όκτωβρίου 1860 τη δημοσιεύω ολόκληρη 
στο Παράρτημα. Απ’ αυτήν φαίνεται, οτι δ Σκαλίδης έσχεδίαζε νά κατα- 
λαβη τη I ραμβούσα καί ό Σακόρραφος έστελλε μπαρούτι στήν Κρήτη. ’Ακό
μη σζηματίζομεν απ’ αυτή μιά σαφή εικόνα γιά τήν κατάσταση τής Κρή
της εκείνης τής εποχής, πού δεν απέχει καί πολύ από εκείνη πού θά πρα-
γματευθοΰμε διεξοδικά. Ό Κριάρης λέει δτι τήν κίνηση αυτή τοΰ 1860 τήν 
επροκάλεσεν ό αξιωματικός τού πυροβολικού Χαράλαμπος Ζυμβρακάκις.1 
^^θ^ ^Χ^ γεννηθή έξω απ’ τα Χανιά τό 1812 καί στήν επανάσταση, αφού 
οι Ιούρκοι εσκοτωσαν τον πατέρα του, ήλθε στήν Ελλάδα με τήν μητέρα 
του. Επί Καποδίστρια έμβήκε στή Στρατιωτικέ] Σχολή καί έβγήκε τό 
1832 ως ανθυπασπιστής πυροβολικού. Τό 1841 ειχεν έτοιμαστή, ως είδαμε, 
νά κατέβη στήν Κρήτη, αλλά εν τώ μεταξύ ε’χε τελειώσει τό κίνημα. Τό 
186,0 ήταν ταγματάρχης καί υποδιοικητής τοΰ Πυροβολικού.2 "Ισως λοιπόν 
να «ζητησε τότε νά προκαλέση με τοΰς γνωστούς του, συνεννοο μέ

Φ.
τον, Αντωνιάδη καί το Χ' Μιχάλη, τό κίνημα, πού καθώς είδαμε δέν 
μπόρεσε να εκδηλωθή γιατί δέν τό έπεδοκίμασαν οί Μ. Ρενιέρης, Ά. 
Παπαδάκις καί άλλοι πού έσχετίζονταν καί συνεργάζονταν μαύτούς.

Καί ο Χ. Ζυμβρακάκις ομως ανήκε σέ μυστικό πατριωτικό σωματείο, 
γιατι εχομεν επιστολές του, δπου συνεννοείται σέ άλληγορική γλώσσα μέ 
Ρεθεμνιώτες.

1 Κριάρη Γ' 85 έ.
2 Ε. ά. 87, δές π ιό πάνω σελ. 21.
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Αρχές τοΰ 1861 ο Δημ. Καλλέργης είχε προσκληθή από την Ευρώπη 
στην Αθήνα γιά να σχηματίση Κυβέρνηση, με την έλπίδα ότι μέ τις σχέ
σεις του μέ τό Ναπολέοντα Γ' και την ύποστήριξη τής Γαλλίας θά έπρα- 
γματοποιοΰντο οι εθνικοί σκοποί.1 Ό Χ. Ζυμβρακάκις ένήργησε τότε άστε 
αρκετοί τοσο Ρεθεμνιώτες δσο και από τις άλλες επαρχίες τής Κρήτης να 
γράψουν στο Δ. Καλλεργη στις 12 Φεβρουαρίου 1861, όπου έχαιρετίζανε 
την επιστροφή του σαν καλο οιωνό για την ελληνική φυλή.3

Ιήν ίδια εποχή Υπουργός τών Στρατιωτικών ήταν ό Δημ. Μ. Βό- 
τσαρης3 «αδελφός» καί αυτός και στενά συνδεδεμένος μέ τό Μ. Ρενιέρη, 
πού από τον Ιανουάριο τοΰ 1861 είχε διοριστή πρεσβευτής στήν Κων)λη.

Ο Δ, Βότσαρης στήν προσπάθειά του νά άναδιοργανιόση τον έλλη- 
νικο στρατό συνενοήθη μέ τό Χ. Ζυμβρακάκη και ίδρυσαν ένα τάγμα 
Κρητών. Ό Χ" Μιχάλης εύρισκότανε τότε στήν Αθήνα μέ μερικούς άλ
λους που τον είχαν ακολουθήσει από τήν Κρήτη μετά τήν αποτυχία τοΰ 
κινήματος. Αυτοί λοιπόν μπορούσαν νά μπουν σαύτό, αλλά καί άπό τήν 
Κρήτη θά ήρχονταν αρκετοί, αν τούς διευκόλυνε κανείς.

Ό Χ. Ζυμβρακάκις λοιπόν στήν απάντηση, πού έστειλε στο Στ. Κο- 
ρωνάκη στό Ρέθυμνο, καί δπου τοΰ γνωρίζει ό'τι έδωκε τήν επιστολή στόν 
Καλλέργη, προσθέτει και τα εξής συνθηματικά: «Φροντίσατε δέ περί τής 
ταχείας αποστολής των εμπορευμάτων», οπου εννοεί εκείνους πού ήσαν για 
νά καταταχθούν στό Τάγμα.

Ο Οθων τήν ίδια εποχή είχε διορίσει καί τό Ν. Καλλέργη γερου
σιαστή, αλλά ό Δ. Καλλέργης έγύρισε πάλι τό Μάρτη τοΰ 1861 στό Παρίσι.4 
Στις 13 Απριλίου 1861 ό Ν. Μαραθάκις γράφει στό Μ. Ρενιέρη, ό'τι 
μ’ όλες τις δυσκολίες καί τά εμπόδια τής τουρκικής αρχής είχαν καταταχθή 
150 Κρητικοί στό Τάγμα μέ παρακίνηση καί τοΰ Γέρω-Κωσταροΰ καί τοΰ 
έγνώριζεν ακόμη ότι τούς είχε συγχαρή ό μητροπολίτης Πατρών Μισαήλ 
(’Αποστολίδης) καί έτελείωνεν ως εξής: «Δεχθήτε δΓ εμού τάς φιλικάς προσ
ρήσεις τοΰ κ. Χαρ. Ζυμβρακάκη, ως καί τά βαθέα σεβάσματα τοΰ Χ" Μι
χαήλ καί απάντων των συμπατριωτών αύτοΰ... Ό διά βίου ευγνώμων 
ύμέτερος φίλος Ν. Μαραθάκις».6 Άπό κάποιο όμως επεισόδιο διαλύθηκε τό 
τάγμα αυτό καί δ Χ. Ζυμβρακάκις εφυλακίσθη.6

Άφοΰ διαλύθηκε τό τάγμα δ Χ" Μιχάληςκαί άλλοι, πού ήσαν σαύτό, 
κατέβηκαν στήν Κρήτη. Οι Τούρκοι όμως έπιασσν τον Χ” Μιχάλη καί 
τον έφυλάκισαν. Εκείνος αργότερα έφυγεν άπό τή φυλακή μέ τή βοή
θεια καί των χωριανών του. Ό Ισμαήλ τότε τοΰ έδωκεν άμνηστία καί 

1 Driault-Eheritier II 463. 2 Δες Παράρτημα.
3 Ψιλάκι Γ' 853 έ.
4 “Ιδ. Driault-Llieritier II. 464. 5 Α .Ρ.
6 Ό Κριάρης (Γ". σ. 88) καί ό Μουρέλλος (1557) λέν ότι τό επεισόδιο έγινε

στις 25 Μαρτίον, άλλά αύτό δέν είναι σωστό, γιατί τό γράμμα τοΰ Μαραθάκι έχει 
ραφή στίς 13 Απριλίου.
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εφρόντισε να τον πάρη με το μέρος του, κάνοντας τον και κουμπάρον. 
Κατά πόσο πέτυχε τύ σκοπό του θά το δούμε πιο κάτω. Οί Κρητικοί πού 
ησαν στην Ελλάδα είχαν γυρίσει στην αντιπολίτευση καί αρκετοί απ’ αυτούς 
είχαν λάβει μέρος στά Ναυπλιακά (Φεβρουάριος 1862),1 άλλα καί από την 
Οκτωβριανή επανάσταση δεν είχαν μείνει μακρυά. 'Ως αντιπρόσωποι τών 

κρητικών συνοικισμών της Ελλάδος είχαν μπή στην εθνοσυνέλευση ο στρα
τηγός Δ. Καλλεργης, δ Χαρ. Ζυμβρακάκις δ Δ. Βερναρδάκις από τη Ρω
σία, ο Σπ. Αντωνιάδης δ Χαριλ. Σουίδας καί δ Διον. Τριτάκης.2 'Ο Μ. 
Ρενιέρης δεν ανακατευετο φανερά στην πολιτική κίνηση, άλλα στις μυστικές 
οργανώσεις ήταν απο τα πιο ενεργά μέλη' μετά τά ’Οκτωβριανά έγινε μιά 
«Κεντρική Επιτροπή» καί σαύτήν ήταν καί δ Μ. Ρενιέρης.3

Τό 1863 επέρασε με άλλες φροντίδες. Ήλθεν δ Γεώργιος, προσαρ- 
τηθηκαν τα Επτάνησα, έψηφίσθη τό Σύνταγμα. Ή κακοδιοίκηση ομως εξα
κολουθούσε στήν Κρήτη καί τό 1864, δπως εϊδαμεν, έκαμαν αναφορά πρός 
το Σουλτάνο, πού έμεινεν ομως χωρίς αποτέλεσμα. Αλλά καί ή Ελλάς δεν 
μπορούσε νά τούς βοηθήση μέ κανένα τρόπο· γιαύτό καί Άλεξ Κουμουν- 
δούρος δεν τούς άφησε νά σηκωθούν τήν άνοιξη τού 1865.4 Τό Μοναστη- 
ριακο όμως, που εδημιουργήθη τότε, θά έδιδε τήν τελευταία ώθηση για 
τήν επανάσταση.

1 Driault-Lheritier II σ. 473 Κριάρη Γ' 93 Μουρέλλου 1558.
2 Driault-Lheritier έ. ά. Κριάρη. Γ' 93. Μουρέλλου 1558.
> Δες στο Παράρτημα. 1) Επιστολή από τά Γιάννενα τού Δημ. Δεβόρη τής 

1 Σεπτεμβρίου 1862. 2) Επιστολή «Πρός τήν εν Άθήναις Κεντρικήν Επιτροπήν» 
τήζ 18 Νοεμβρίου 1862. 3) Επιστολή τής «Κεντρικής Επιτροπής τής Ηπείρου» 
πρός την Κεντ. Έπιτρ. Αθηνών τής 25 ’Οκτωβρίου 1862. καί 4) Επιστολή του 
Σακοπούλου από 29 Δεκεμβρίου 1862.

4 Πρβλ, Κριάρη. Γ' 99. Περίδου Άπομν. 28. ”Ιδ. άνωτ. σελ. 18.



ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ

ΜΕΧΡΙ ΤΗΣ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΤΗΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΥΠΟΜΝΗΜΑΤΩΝ

ΚΕΦ. Α'. ΤΟ ΜΟΝΑΣΤΗΡΙΑΚΟ ΖΗΤΗΜΑ

Με τις μεταρρυθμίσεις, πού είχε φέρει στην Τουρκία ή γαλλική πο
λιτική, ήρθαν στην Κρήτη καί τα κακά τού κοινοβουλευτισμού. Οί εκλογές 
τών συμβουλών καί των δημογερόντων έδημιούργησαν κόμματα καί κομ- 
ματικες διενεςεις με μεγάλο φανατισμό καί κάποτε καί συγκρούσεις. Μέ τό 
να είναι μάλιστα όλη ή άν^τ. Κρήτη ενωμένη σε ένα νομό —επί Ενετών 
καί σήμερα διαιρείται σε δυο— οι επαρχίες που είναι πιο μακρυά από τό 
Κάστρο δεν εξυπηρετούνταν τόσο καλά από την πρωτεύουσα. Καί καθώς 
ολα έξαρτωντουσαν απο το Ηράκλειο, οί πιο πλούσιοι καί πιο μορφωμένοι 
άπο τούς Χριστιανούς πού έμεναν σαύτό, δπως ήσαν κοντά καί στην Τουρ
κική Διοίκηση καί στη Μητρόπολη, κατώρθωσαν νά πάρουν στά χέρια 
τους ολα τά αξιώματα καί νά διευθύνουν ουσιαστικά τά ζητήματα τών 
Χριστιανών δλης τής Α. περιοχής. Αύτό 3μως έφερε αντίδραση τών επαρ
χιών, δπου τά τελευταία χρόνια πολλοί, πού είχαν μορφωθή στην Ελλάδα, 
έφεραν βαρειά την κηδεμονία αυτή τών Ηρακλειωτών «αγάδων», δπως 
τούς έλεγαν.

Ή σύγκρουση μεταξύ τών επαρχιών καί τού Κάστρου άρχισεν εξ 
αιτίας τού μοναστηριακού.1 Σύμφωνα μέ τον τελευταίο κανονισμό τών Μο
νών σε κάθε επισκοπή οί κάτοικοι τής περιοχής θά εξέλεγαν μιά επιτροπή, 
πού μαζί μέ τον επίσκοπο θά διεχειρίζετο τις περιουσίες τών Μονών καί 
θά έφρόντιζεν άπό τά είσοδήματά των νά ίδρύη καί νά συντηρή σχολειά. Τό 
φθινόπωρο δμως τού 1864 ό Κ. Σφακιανάκις έπρότεινε νά άναλάβη τή 
διαχείριση δλων τών Μονών τής Α. Κρήτης ή Δημογεροντία τού 'Ηρα
κλείου καί ό Ισμαήλ πασάς έδέχθηκεν αυτή τήν πρόταση. Αύτό δμως 
έδωκεν αφορμή νά έκδηλωθή ή δυσαρέσκεια τών επαρχιών κατά τών Κα- 
στρινών, πού τά ήθελαν ολα δικά τους. Τον Ιανουάριο λοιπόν τού 1865 

1 Γιαΰτό δές Ψιλάκι Γ'866ε. Κριάρη Γ' 99 έ. Μουρέλλου 1574 έ., 1698 έ. κ. ά
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στέλλουν άναφορά από το Μιραμπέλλο στον Ισμαήλ Πασά, δπου διεμαρ- 
τυροντο για την ερμηνεία, πού έδίδετο «εις τον περί μοναστηρίων κανονι
σμόν» και εζητοΰσαν να λύση τη διαφορά το Μεικτό Συμβούλιο τών Πα- 
τριαχειων. Και στις 13 Φεβρ. ί. g. γράφουν καί στη Μητρόπολη, καί, 
αφού ε^ηταζαν ακόμη μια φορά το ζήτημα, διεμαρτύρονταν για την ανά
μειξη των Χρ. Συμβούλων τού Ηρακλείου στα μοναστηριακά τών επαρχιών.'

, * Ετσι όλη ή Ά. Κρήτη έμοιράστηκε σε δυο παρατάξεις, πού κάθε 
μια υποστήριζε με μεγάλο φανατισμό την άποψη της. Ή μερίδα τών Ε
παρχιών άρχισε να κατηγορη τούς αντιπάλους, οτι για να εξυπηρετούν τούς 
σκοπούς και τα συμφέροντα τους τα προσωπικά εγίνοντο ένα με την τουρ- 
Kwi αρχή καί παραμελούσαν τα γενικά καί εθνικά συμφέροντα. ’Έτσι ή 
σύγκρουση έπαιρνε πατριωτικό χαρακτήρα.

Στην παράταξη αύτή τα πιο ενεργά πρόσωπα ήσαν δ Χριστόφορος 
Κ 0 M1^ Γεω^ι«δϊΐς η Λόγιος, δ Στυλ. Παπαδάκις καί δ

■ «οολιδης. Ό Χ. Άργυράκις από τις Βούτες τού Μαλεβιζίου είχε μορ- 
“ στην Αθήνα καί είχε πολλές γνωριμίες έκεΐ. Μέ τή μόρφωση του 

1. Τσ^ του δραστηριότητα καί τόν εξαιρετικό πατριωτισμό του, άσκού- 
σε μεγαλη επιρροή στήν Α. Κρήτη. Το 1856 μέ τή διακήρυξη τού 
»r . ' Ονθα/ι°ύ\ ειχεν αποφασίσει μαζί μέ τήν Κονταξάκη καί κάποιο 

^κοπουλο νά ιδρύσουν μιά «φιλοπρόοδο εταιρία» στήν Κρήτη καί να 
< α ουν εφημερίδα «Πρόοδον»,3 αλλά άπέτυχαν, γιατί μέ τουρκική διοί- 
\ \ Υ ίιπ°0°ύσαν νά πραγματοποιηθούν οι φιλοπρόοδοι σκοποί τους 

„ Θ'στιανοί δεν ήθελαν συμβιβασμούς. Καί δ Άργυράκις από τότε, 
σΑ,ΐν ( ®^να εμενε είτε στό 'Ηράκλειο, εργαζότανε για τούς έλληνι- 

θ ^,νι'·(>ί, σκοπούς. Ο Λεωνίδας Γεωργιάδης ή Λόγιος από τόν "Αγ. 
7o%U Μ0'^“τσ*°υ’ αφού έτελείωσε τό ελληνικό σχολείο στήν Κρήτη 
Α ° 4$ Z°' εσπουδασε νομικά στήν Αθήνα. Έκεΐ τού έγραψεν δ 
εμβύκΈ a><t'b T° ^^θ Υ^ ν$ Υ^Β μέλος τής «φιλοπροόδου εταιρίας». Τότε 
ποιον ^ 'στΐ? μυσΠκε’ πατριωτικές οργανώσεις καί συνεδέθη μέ κά- 

0-»Vs θ'' πθυ “^θτ^α τ°ύ έγραφεν συχνά από τή Λαμία, ως «άδελ- 
^ / ,ε 11,1 απασχόλησή του στά πατριωτικά ζητήματα δέν είχε κατορ- 
σπν'π U'Ttm°^01^ κα1 εργασ8θ ωξ δικηγόρος ούτε στήν Αθήνα, ούτε 
δ™ ^λειο. Αρχές τού 1866 τού γράφουν από τήν Αίγυπτο οτι ήταν 

ΧΟ ο νά έργασθή καί έκεΐ.4 Καί δ Χ. Άργυράκις καί δ Λόγιος μόνο τήν 

4 Καί οι δυο βρίσκονται στό Α. Λ.
βία η ' ~11’ 25 ^πριλ'ου 1856 γράφει ό ’Αργ. στό Λόγιο (Α. Λ.) οτι ίδρΰθη ή έται-

_ συνκατάθεση καί του Γ. Διοικητοΰ καί προσθέτει: «Ή φιλόπατρις έται- 
χή™ ^''τασισ,, νά σάς εγγράψη μέλη τακτικά της. Σοί συνιστώ τήν μεγάλην μυστΓ 

τουτων».
στό Α χ ^^ Μουρέλλου 1575 έ., 1700 καί Έγκυκλ. Λεξικό. Γράμματα του ’Λξελοϋ 

Το γράμμα στέλλει κάποιος Καμπάνης από τήν Αλεξάνδρεια 1 Φεβρ. 66(Α.Λ.
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απελευθέρωση της πατρίδας των έσκέπτοντο καί έγραφαν και στό «Μέλ- 
λον-> τών Αθηνών. Πότε ήσαν στην Αθήνα και πότε στην Κρήτη.

'Ο Κ. Σαρολίδης ήταν ζωγράφος και έμενε στο χωριό του Βραχάσι 
του Μιραμπέλλου, όπου ήταν προεστός και δάσκαλος δ Λ. Παπαδάκις. 
Από το ίδιο χωριό ήταν καί δ Στυλ. Παπαδάκις, πού είχε μορφωθή καί 
αυτός στην Αθήνα. Αυτοί μαζί με το Μανώλη Κρανεωτάκη, δπλαρχηγό 
από τό Κράσι τής Πεδιάδας—χωριό ορεινό στους πρόποδες των Λασιθιώ- 
τικων βουνών καί μπροστά από τό πέρασμα για τό Λασίθι, «τής Κεράς»— 
καί τόν αδελφό του Μιχάλη, έξασκούσαν αρκετή επιρροή στό τμήμα αυτό.1 
Αυτών ενέργεια ήταν ή διαμαρτυρία πού έστειλαν από τό Μιραμπέλλο στον 
Ισμαήλ τόν ’Ιανουάριο του 1865 για τή λύση, πού ζητούσαν να δώσουν 
στη διαχείρηση τών Μοναστηριακών κτημάτων οι Ηρακλειώτες.

Ή παρέα τού Βραχασιοΰ ή τουλάχιστον μερικοί από αυτούς ήσαν 
«άδελφοί» καί συνενοούντο συχνά με άλληγορικές επιστολές με τούς άλλους 
«αδελφούς» Λόγιο καί Άργυράκη.3

Τελευταία ειχε' προστεθή σαύτούς καί δ Μιχ. Βιστάκις από τό Μα- 
λεβίζι. Φτωχό παιδί τόν στέλλουν τό 1861 στό Λόγιο στην Αθήνα γιά να 
συμπληρώση εκεί τή μόρφωσή του' γιά τή συντήρησή του έδιδαν από 10 
δραχμές τό μήνα ή Αημογεροντία, δ Μητροπολίτης καί δ Καλοκαιρινός.3 
Τότε κοντά στό Λόγιο ανακατεύτηκε καί εκείνος στις μυστικές οργανώσεις τών 
Αθηνών. Τό 1864 ειχε γυρίσει στην Κρήτη καί είχε διορισθή δάσκαλος 
στό σχολειό τής Μονής Κρεμαστών κοντά στή Νεάπολι του Μιραμπέλλου. 
Τόν ειχεν υποστηρίζει δ Ί. Οίκονομίδης, δημογέροντας Μαλεβιζίου, «άνήρ 
ίκανώτατος καί μέγα δυνάμενος παρά τώ έναντίφ κόμματι» κατά τόν Κο- 
ρωναίο. ’Έτσι υποχρεώσεις πρόσφατες τόν συνέδεαν με τό κόμμα Σφακια- 
νάκι— Οικονομίδη. Εκείνος δμως μόνο τα πατριωτικά του ιδανικά ήθελε να 
έξυπηρετήση. Αύτό εύρισκεν δτι θά τό κατώρθωνε πηγαίνοντας μέ την 
συντροφιά τού Βραχασιοΰ, πού ειχε τούς ίδιους σκοπούς μαυτόν.4

Στις 2 Μαΐου 1865 παραιτεΐται από δάσκαλος γιά να έργασθή 
ανεπηρέαστος καί ανενόχλητος γιά τό σκοπό του.3 Τό Μοναστηριακό τό 
παρέπεμψαν εν τφ μεταξύ στήν Πόλη, γιά νά λυθή από εκεί ή διαφωνία. 
Ό Χ. Άργυράκις δμως επέτυχε μέ την υποστήριξη τού Χριστάκη Ζωγρά
φοι), μέλους τού Μ. Συμβουλίου ερμηνεία ευνοϊκή γιά τις Επαρχίες. 
Ό Στυλ. Παπαδάκις ειδοποίησε τότε από τό Ηράκλειο στις Επαρχίες, καί 
αμέσως έγιναν εκλογές επιτροπών γιά τίς διάφορες επισκοπές.0

1 Δές Ψιλάκι Γ' 867 έ. Κριάρη Γ' 99. Μουρέλλου 1699 έ.
2 Αντίγραφα επιστολών έχει ό Μουρέλλος πρβλ. 1699 έ.

- 3 Σχετική επιστολή στό Α. Λ.
1 Ίδ. Παράρτ. 1) Επιστολή τού Μ. Βιστάκι τής 2 Μαΐου 1866 προς το Ι-

Οικονομίδη καί 2) άλλη τού ίδιου τής 21 ’Ιουν. γιά κάποιον άγνωστον. Καί τ®ν δυύ 
αντίγραφα στή Συλ. Κορ. ΙΑΚ.

■ δ 5τό Α. Λ. σχετικά μέ τήν παραίτηση. 6 Πρβλ. Κριάρη Γ' 100.
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Στις 24 Αύγουστου 1865 στέλλουν άπο τη Μεσαρα αναφορα στο 
Γ. Διοικητή Ισμαήλ, πού περιληπτικά έλεγε1 «Κατά τον κανονισμό σε κα- 
θε επισκοπή διορίζεται μιά Επιτροπή γιά νά φροντιζη με τον Αρχιερεα 
γιά τά μοναστηριακά πράγματα και τά σχολεία τής Επαρχίας. Με το να 
βλέπωμεν δτι κανένας δεν έφρόντισεν ακόμη γιά μάς και οτι τα παιδιά 
μας μένουν αγράμματα και τά Μοναστηριακά πράγματά μας χάνονται, αι 
επαρχίες μας (τάδε καί τάδε) διώρισαν τήν επιτροπήν αυτήν απο πεντε 
άτομα τής επαρχίας γιά νά βάλουν σέ μία ταξη τά Μοναστηριακα μας 
κατά τούς κανονισμούς καί νά φροντίσουν γιά τά σχολεία των παιδιών 
μας, άναλόγως των δυνάμεων μας καί των αναγκών μας.... Ετσι να 
παυσουν καί αί άδικοι φιλονεικίαι των Ηρακλειωτών με τους επαρχιωτας, 
δπου άδικα γίνονται τώρα καί ένα χρόνον».

Καί στό Μιραμπέλλο ή Εφορεία έπήρε τή διαχείριση των Μονών 
τής Επαρχίας καί άρχισε νά χτίζη σχολειά σέ διάφορα χωριά.3

Ό Ισμαήλ ήλθε τότε στό Ηράκλειο το Σεπτέμβριο 1865 και εκα- 
λεσεν έκεΐ μιά τοπική συνέλευσι τών ανατολικών Επαρχιών γιά νά λύση 
το ζήτημα.3

Εκείνοι δμως, εκτός από τούς αντιπροσώπους του Ηρακλείου, δεν 
έδέχθησαν γιά νά άνατεθή στή Δημογεροντία Ηρακλείου ή διαχείρηση τών 
Μον/κών. Ό Ισμαήλ γιά νά έπηρεάση τή συνέλευση ακύρωσε τήν εκλογη τοΰ 
Δημογέροντας τής Πεδιάδας τρείς φορές αλλά καί τις τρεις εκείνοι υπέδει- 
ξαντόν Άντ. Ζωγράφο στήν Πεδιάδα δπως καί το Στεφ. Νικολαιδημεσ στό 
Ηράκλειο. Επειδή μάλιστα ή τοπική συνέλευση εδεχθη καί εψηφισε τον 

κανονισμό, πού είχαν συντάξει ό Βιστάκις ο Στυλ. Παπαδακις, ο Λογιο. 
καί δ Άργυράκις,4 δ Ισμαήλ έδιωξεν αμέσως από τήν Κρήτη το Στυλ. 
Παπαδάκι καί έφυλάκισε τούς τρείς άλλους.0

Απ’ αύτούς τον Άργυράκι καί το Λόγιο έξώρισε στις 19 Νοεμβρίου 
1865, ενώ τό Βιστάκι τον άφήκεν ελεύθερο καί συνέστησε μάλιστα 
στούς Δημογέροντες γιά νά τον διορίσουν δάσκαλο σέ καμιά καλή θεση.

1 ΑΛ.
3 Κριάρη Γ' 101. , ν
3 Στό ΑΛ. βρίσκεται τό εξής περίεργο γράμμα : «Έν Σεραγιω Χανιοις 

Σεπτεμβρίου 65. ΚΛ. και Σύντρ. Έρχεται ό Σ. Γ. Τοΰ κ. Χ. έσύστησαν. ΟΙ άντιδι- 
κοι έλάλησαν καί λαλοΰσι καθ’ έκάστην, ημείς δμως, εΐ δυνατόν μή έκΟέτεσΟε και 
Ο Δ. είναι ικανός νά διασκεδάση τά ύπεράνω ημών κρεμαμενα σύννεφα 06. Κε Λ. μή 
παραμελήσητε τά περί ου ό λόγος φ. δτι μο. ο χαρών δέν παιανιζεται». Φαίνεται οτ 
υπήρχαν <άδελφοί> καί κοντά στό Γ. Διοικητή. _

4 Κριάρη Γ' 101. Έν τούτοις ή Συνέλευση υπέγραψε τόν κανονισμο, που της 
έπέβαλεν ό Ισμαήλ. Ίδ. Παπαδ.’Απομνημ. σ. 9 καί τό «πρόγραμμα τών συνωμοτών» 
πιο κάτω σ. 40.

δ Πρβ. Παπαδ. Άπομν. έ- ά. Κριάρη Γ' 102. Μουρέλλου 1700. ,
« Ό Κορωναίος (Κεφ. Γ' σ. 67) γράφει: «Τήν 12 Νοεμβρίου 1865 ο . 

Διοικητής άναχωρών άφήκε διαταγήν δπως ό μεν Λ. Λόγιος και Χρ. Αργυράκις εξορι 
3



34

To Μον. ζήτημα το παρέπεμψαν πάλι στα Πατριαρχεία. Γιαΰτό έπήγαν 
στην Πόλι καί δ Μητροπολίτης άπδ το Ηράκλειο καί δ Άργυράκις άπδ 
την Αθήνα καί ενεργοΰσεν δ καθένας για την άποψή του.1

Στδ Ηράκλειο διώρισαν τότε νέους εφόρους, πού οι περισσότεροι 
ήσαν άπδ το κόμμα των Επαρχιών. Σχετική επιστολή έστειλαν οι Ν. Κατάκις 
καί’Εμμ. Κρανιωτάκις στδ Λόγιο στις 14 Φεβρ. 1866.8 Έκεϊ γράφουν «Τα 
μοναστηριακά εις τήν αυτήν κατάστασιν δπου τα άφήκες, αί επαρχιακές 
έφορίες δεν άναγνωρίσθησαν είσέτι διότι καί μέρος εκ των εφόρων δεν 
έγιναν παραδεκτοί διότι δεν άρεσαν του αγίου Αρκαδίας... εφόρους 
των εκπαιδευτικών καταστημάτων εξέλεξαν τδν Ν. Στεργιάδην Ν. Λβυ- 
λούδην Θεόδωρον Δουκουμετζίδην ’Αρ. Καπετανάκιν καί Χ" Πέτρον 
Λυδάκιν καπνοπώλην. “Εκαμαν εορτήν τών 3 ιεραρχών διένειμαν άρτους 
διένειμαν καί εις τούς καλούς πατριώτας’Ιω. Δρακάκην, Ν. Βολανάκιν καί 
Ν. Δρακάκιν καί τούς έδωσαν τούς άρτους καί δ μέν Γιαννάκις Αγάς τούς 
έδωκε 50 παράδες δ δέ Νικολάκις Αγάς 40 καί δ τρίτος Σύμβουλος τής 
πόλεώς μας δεν έύωκεν οβολόν».

Όπωσδήποτε το ζήτημα δεν ειχε τελειώσει ακόμη το Φεβρουάριο 
του 1866, δπότε έχασε πια τή σημασία του έξ αιτίας ένδς άλλου πιο σο
βαρού, πού έδημιουργήθηκεν άπδ αύτό. 

σθώσι τής νήσου διά του μετά τινας ημέρας άφικνουμένου αυστριακού, ό δέ Μιχ, 
Βιστάκις έκ Μαλεβυζίου άποφυλακισθβ έπί έγγυήσει, διότι ώς είπεν ό Διοικητής 
είναι χρήσιμος οντος εις τήν πατρίδα καί παρήγγειλε ρητώς είς τον Γεώργιον Κα- 
στρινογιαννάκην, ώς πρώτον τών Δημογερόντων νά τοποθετήσωσιν αυτόν είς καλήν 
διδασκαλικήν θέσιν».

1 Ό Μ. Βιστάκις έγραψεν άπό το Ηράκλειο στις 28 Δεκεμβρίου 1865 στο Κ. 
Σαρολίδη, ότι ό Άργυράκις ζητούσε νά στείλη «ένα ειδικόν κανονισμόν τών Μονα- 
στηρίων, ό όποιος τού χρειάζεται πολύ περισσότερον παρά κάδε άλλο τι. Λοιπόν 
έπειδή είξεύρω ότι έχετε αυτού σάς παρακαλώ νά φροντίσης νά μοΰ τόν στείλης αμέ
σως·. Στό ΑΛ. βρίσκεται επιστολή τού Άργυράκι άπό τήν Πόλη μέ· χρονολογία 12/24 
’Ιαν. 1866. Σαύιή γράφει ότι όλοι έπεδοκίμσσαν τήν πορεία των στό μοναστηριακό 
ζητημα καί έχάρηκαν «διότι ημείς ζητούμεν νά άφαιρέσωμεν άπό τάς χεϊρας τών 
καλογήρων τήν Μοναστηριακήν περιουσίαν καί νά τήν χρησιμοποιήσωμεν». Λέγει 
όμως οτι τό ζήτημα δέν έτελείωσεν ακόμη καί ότι ό Πατριάρχης συμφωνεί μέ τό 
Μητροπολίτη. «Φροντίσετε λοιπόν ημείς απ’ αύτοΰ όχι μόνον νά κάμετε λόγον είς 
τάς εφημερίδας μετά δριμύτητος άλλά καί νά γράψετε είς τούς εν Κρήτη νά λάβω- 
σιν δλα τά κατάλληλα μέτρα». Προσθέτει οτι ό Ζωγράφος παραιτειται, ότι συνέρ
χεται τό 12μελές γιά νά τροποποιήση τόν κανονισμό καί οτι δ Μητροπολίτης είναι 
εκεί. Καί τελειώνει μέ τά εξής : «Τό επ’ έμοί θά κάμω ενταύθα τόν κόσμον ... άνω 
κάτω διά νά ματαιώσω τά σχέδιά των. Φροντίσατε όμως καί σείς νά ένεργήσητε δ,τι 
πρέπει πρό πάντων εν Κρήτη. Γράψετε δέ καί είς τό Μέλλον μετά πικρίας χωρίς 
νά φεισθήτε ούδενός» (ίδ. άν. σ. 32).

a ΑΛ.
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ΚΕΦ. Β'. Η ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΤΟΥ ΚΙΝΗΜΑΤΟΣ

«Τό ζήτημα δμως. λέγει ο Κορωναΐος,1 έλάμβανεν εις το έξης σπουδαΐον 
χαρακτήρα και μετετρέπετο από Ιδιωτικού εις πολιτικόν. Πρώτον διότι 
έπαρουσιάζετο ούστασις κατά της έξονσίας και ένέφαινε τό θάρρος τών 
κατοίκων καί δεύτερον διότι πλήν τής εξουσίας οι κάτοικοι ειχον να πα- 
λαίσωσι καί κατά τών εγχωρίων καί ομοθρήσκων αρχών καί προυχόντων 
ών πολλοί συνεμάχουν μετά τών άλλοδόξων διά νά καταπιέζωσι τούς λαούς 
καί έντρυφώσι διά τών ιδρώτων αύτών. Έν τούτοις οι οπαδοί τών έξορι- 
σθέντων βλέποντες ότι τα συμφέροντα τών Επαρχιών παρεδόθησαν ανεπι
στρεπτί είς τάς χείρας τής απληστίας έσκέφθησαν έκτοτε νά έπωφεληθώσι 
τής ευκαιρίας πρός γενικωτέραν εργασίαν, γιγνώσκοντες δε καί τά έν Χα- 
νίοις ένεργούμενα, έπεμψαν κατά τάς άρχάς Δεκεμβρίου 1865 άπεσταλμέ- 
νον πρός τινας τών έν Σφακίοις ισχυρών, δπως άνακοινώσωσι τά διατρέ- 
ξαντα καί έλθωσιν είς συνεννόησιν. ’Αλλ’ ή αποστολή αυτή δεν έσχεν ούδέν 
αποτέλεσμα».

Πραγματικά τό μοναστηριακό ήταν σωστή σύσταση κατά τής εξου
σίας καί ή εξορία τών τριών ζωηροτέρων στοιχείων καί ή επιβολή διά 
τής βίας τής θελήσεως τού Ισμαήλ έσπρωξε περισσότερο σέ σκέψεις καί 
ιδέες αν ό'χι γιά επανάσταση τουλάχιστο γιά ένα κίνημα γιά νά διώξουν άπο 
τήν Κρήτη τό τόσον αυθαίρετο Ισμαήλ.

Ό Δενδρινδς περιέγραψε με τά ζωηρότερα χρώματα τις αυθαιρεσίες 
αυτές στό Πρεσβευτή τής Ρωσίας στήν Πόλη στρατηγό Ίγνάτιέφ, που ήταν 
πολυ απαισιόδοξος γιά τά αποτελέσματα τών μεταρρυθμίσεων στήν Ιουρ- 
κία και ε’χε διατυπώσει τό αξίωμα «ή αύτονομία είς τους λαους τής Τουρ
κικής αυτοκρατορίας ή ανατομία γιαύτήν».3

Αλλά καί οι συνεργάτες τών έξορίστων δεν εδέχθηκαν μοιρολατρικά 
τα βίαια καί πιεστικά αυτά μέτρα τού Τσμαήλ. Ο Μιχ. Βισ»ακις, που, 
οπως εϊδαμεν, ήθελε νά τον πάρη μέ τό μέρος του ο Ισμαηλ, εγκατασταθηκε 
πια γιά καλά μές στό Ηράκλειο, παρά το Μπαλτα Τζαμί' και στο σπίτι 
ίου έμαζεύονταν δσοι είχαν μείνει από τήν παρεα τους, δηλαδη ο Κ. Σα- 
ρολίδης ό Μανώλης Κρανιωτάκις καί ό Τυλλιανακις. Δεν ξερομεν αν καί 
ο υποπρόξενος' τής Ρωσίας στό Ηράκλειο Ιωάννης Μιτσοτακις ερχοτανε 

1 Κορωναίου Κεφ. Γ' 67 έ.
2 Πρβ. 1) τήν ύπ’ άρι&. 21 τής 25 Άπρ./7 Μαίυυ 1866 αναφορά τού Δενδρι- 

νοΰ πρός τό Stromachow καί 2) δμοια ύπ’ άριθ. 33 τής 16/23 Μαίου 1866 πρός τό 
Gortchakow. Α. Ρ. Π. Χ. ΙΑΚ. Δες καί πιό κάτω κεφ. Ε'.

3 Παπαδ. Άπομν. 10. Μουρέλλου 1700.
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στο σπίτι τού Βιστάκι, ασφαλώς δμως συναντάτο συχνά μαύτούς και άντήλ- 
λασε μαζί τους γνώμες. “Ολοι τους ήσαν τόσο αγανακτισμένοι ώστε απο
φάσισαν άναμεταξΰ τους νά μην άφήσουν ως εκεί το πράγμα.

“Επρεπε νά ξεσηκωθή ή Κρήτη στο ποδάρι. Αλλά πώς; Πρώτα απ’ 
δλα έπρεπε νά συνεννοηθούν με τη Δυτική Κρήτη, δπου υπήρχαν αρκετοί 
πατριώτες και «αδελφοί», καί από δπου ήταν εύκολώτερο ναρχίση το κί
νημα. Σαύτό θά τούς βοηθούσεν δ Δενδρινός, πού εξασκοΰσεν αρκετή επιρ
ροή εκεί έξ αιτίας τής ανικανότητας του γέρω Άϊβαζίδη, πού αρκετά χρό
νιά ήταν πρόξενος τής Ελλάδος στά Χανιά. Μόνο τον τελευταίο καιρό τόν 
ε’χεν αντικαταστήσει δ Ν. Σακόπουλος αλλά δεν ειχε προφθάσει ακόμη νά 
γνωρισθή καί έπιβληθή στούς αρχηγούς τής Δ. Κρήτης.

Ό Ί. Μιτσοτάκις επρεπε ναρχίση τις συνεννοήσεις μέ τόν Δενδρινό. 
Πράγμα εύκολο γιατί συχνά καί ασφαλώς άντήλλασσαν σκέψεις λόγφ τής 
υπηρεσίας των. Τό σπουδαίο ήταν δτι εύρήκαν σύμφωνο στις ιδέες των καί 
στά σχέδιά των τό Ι. Μιτσοτάκι. Έπρεπεν δμως νά στείλουν καί ιδιαιτέ
ρως άνθρωπο στή Δυτική Κρήτη γιά νά συνεννοηθή μέ τούς εκεί καπετα- 
ναίους. Τέτοιο εύρήκαν καί έστειλαν αρχές του Δεκεμβρίου, δπως μάς λέγει 
καί δ Κορωναΐος, κάποιον από έκεΐ τό Ρουσάκι.1

“Ετσι είχε γίνει κάποια αρχή, πού δ Βιστάκις έσπευσε νά τήν ανα
κοίνωση στόν Άργυράκι, πού έ'μενεν ακόμη στήν Αθήνα, μέ επιστολή 
του, πού έστειλεν από τό Ηράκλειο στις 12 Δεκεμβρίου 1865. Σαύτή 
γράφει: «Φίλτατε μοι Κύριε Χ. Άργυράκη! . . Ό άγαμός σπόρος δν 
έσπείρατε μετά τοσαύτης έπιμελείας καί πατριωτικής αγρυπνίας έπεσεν επί 
πολλήν τήν αγαθήν γήν καί πάντως θέλει εν καιρφ βλαστήσει καί απο- 
δόσει τήν συγκομιδήν ίκατονταπλασίονα. Έδυνάμην νά σάς γράψω εύά- 
ρεστόν τι, εάν δ κ. Στυλ. Παππαδάκις μοί έγραφε τήν πλαστήν γλώσ
σαν, τήν δποίαν έγραφεν εις τι γράμμα του, δτι γνωρίζει... ’Αφ’ δτου 
άνεχωρήσατε δ κ. Κωνστ. Σαρολίδης διαμένει ενταύθα... Ή Ελλάς 
προοδεύει καί αυτή. Από τής Μεγάλης Ιδέας μεγάλης Ελληνικής Αυτο
κρατορίας περιωρίσθη εις τήν στενήν ίδέαν αυτοκρατορίας τών έν Άθήναις 
δχλαγωγών πλήν ας έλπίσωμεν δτι καί εκ τού κακού θά προκύψη καλόν, 
διότι κατά τήν παροιμίαν δ Θεός αγαπά τούς τρελλούς καί κατ’ ευτυχίαν 
οι "Ελληνες κατέχουσι τήν πρώτην θέσιν έν τη τάξει ταύτη. Μ. Βιστάκης». 
Τήν ίδια μέρα γράφει καί στό Λόγιο. «"Ερχεται ώρα καί νΰν ίστι, δπότε 
οι αληθινοί πατριώται καί οι τίμιοι άνδρες εύρήσουσι καί έν τη ήμετέρα 
πατρίδι αληθείς έκτιμητάς τής αξίας καί τών πράξεων αυτών».’

Τήν απόφαση γιά νά κάμουν κίνημα τήν έχουν πιά πάρει στό Ήρά-

* Ό Παπαδ. έ. ά. σ. 12 δίδει μόνο τό αρχικό γράμμα Ρ. Σε γράμμα όμως 
τοΰ Βαρουχάκι πρός τόν Παπαδ. από τή Σύρο τής 16 Φεβρ. 1866 (ΑΛ.) διαβάζομε: 
«Ό Ρουοάκις είσέτι μένει εις τήν πατρίδα του’ διά τοΰτο οΰδέν θετικόν μέχρις δτου 
υπάγει είς Ηράκλειον».

2 Καί τά δυό αποσπάσματα βρίσκονται στή Συλ. Κορ, ΙΑΚ. 
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κλειο, και δλη ή προσοχή και οι ενέργειες τους γύρω άπδ αυτή στρέφονται. 
Το Μοναστηριακό έχει μπή πια στο περιθώριο. Στις 21 Δεκεμβρίου 1865 
γράφει δ Μ. Βιστάκις στον Άργυράκι. «Άλλα ταΰτα μεν δεν πρέπει πλέον 
να σκεπτώμεθα, μάλλον δέ δφείλομεν να τά λησμονήσωμεν συλλογιζόμενοι 
από τοΰδε τίνι τρόπφ έσται τό κοινόν καλόν, δ'περ και μόνον πρέπει 
πάση δυνάμει να έπιδιώξωμεν χάριν τής προσφιλούς πατρίδος».1

Εν τώ μεταξύ στό Ηράκλειο έγνωστοποίησαν τά σχέδια και τις ένέρ- 
γειές των καί στον Άντ. Ξανθουθίδη καί στό Ρ. Κούνδουρο.2 “Έτσι δ 
κύκλος των σιγά-σιγά έμεγάλωνε. Τώρα έπερίμεναν τι θά απάντηση δ 
Δενδρινός στό Μιτσοτάκι καί τι θά κάμη δ Ρουσάκις στήν πατρίδα του. 
Στό αρχείο του Μιτσοτάκι βρίσκεται ή απάντηση τού Δενδρινοϋ, δυστυχώς 
δμως δεν μπόρεσα νά τήν ϊδω δ ίδιος, αν καί έπήγα για τό σκοπό αυτό 
άποκλειστικώς στό Ηράκλειο. “Ενα κομμάτι της δημοσιεύει δ Μουρέλλος.8 
Δυστυχώς δεν ξέρομεν αν καί ή χρονολογία που μάς δίδει δ Μουρέλλος 
τής 1 Ίανουαρίου 1863, είναι κατά τό παλιό ή κατά τό νέο ημερολόγιο 
καί τό απόσπασμα δεν είναι αρκετό γιά νά άντιληφθοΰμε πώς έδέχθηκε τή 
σκέψη αυτή γιά κίνημα δ πονηρός γέρω Δενδρινός. «Οί δυστυχείς Χριστι
ανοί άπηύδησαν νά ύποτάσσωνται εις τον άγριον και αισχρόν σφαγέα τών 
συζύγων καί τών τέκνων των. Είναι αρα μάταιον νά έλπίζη τις βελτίωσιν 
^, τύχης λααΰ, δστις εις ουδέν λογίζεται τοιαύτας καί τοσαύτας θυσίας. 
Ιό πάν άπόλυται (sic) καί πρέπει νά ένθυμήσθε, δτι ποτέ δεν εβασίσθην 
είς δσα μου έλέγατε». Αύτό τό κομμάτι μάς δίδει μονάχα ο Μουρελλος, 
άγνωστο αν τό άποδίδη καί πιστά, γιατί μπορεί νά έχη ερωτηματικό μετά 
τή δεύτερη πρόταση, οπότε αλλάζει δλότελα τό νόημα. Οπωσδήποτε βλε- 
πομεν, πώς δ Δενδρινός συμπονεϊ γιά τήν κατάντια τού Κρητικού λαοϋ, 
αλλά δεν φαίνεται νά έχη ελπίδες πώς μπορεί νά καλυτερέψη η θέση του. 
Αν τώρα κρύβεται κάτι πίσω από αυτά δεν μπορούμε νά τό βεβαιώσωμε. 

Μπορεί καί νά άποιελή μιάν έμμεση καί διπλωματική παρακίνηση, μάς 
λείπει δμως δλόκληρο τό κείμενο, γιά νά κατορθώσωμε να τή διακρινωμε. 
Οπωσδήποτε καί μετά τήν απάντηση τού Δενδρινοϋ δεν εσταματησαν οι 

ενέργειες τής παρέας τού Βιστάκι. Ενώ έπερίμεναν να δουν τι θά καμη δ 
Ρουσάκις αποφασίζουν καί στέλλουν στήν Ελλάδα το Βουρβαχακη, αρχες 
τοΰ Φεβρουαρίου του 66 κατά τον ΙΙαπαδάκι.1 Και, οπως καί πιο πάνω 
είδαμε, στό ΑΛ. υπάρχει μιά επιστολή τοΰ Βουρβ. άπο τη Σύρο με χρο- 
νολογία 16 Φεβρ. 66, δπου γράφει εκτός άπο τα αλλα καί τα εξής. « Εκ 
Κρήτης γράφει δ κοινός φίλος δτι τά πράγματα βαίνουν κάλώς».

Τό πώς έδέχθηκαν τις σκέψεις καί τις ενέργειες τοΰ Βιστάκι καί τών 

1 Συλ. Κορ. ΙΑΚ.
3 Πρβ. Ψιλάκι Γ' 868.
3 σ. 1588.
4 Παπαδάκι Άπομν. σ. 10. ’Ιδ. άνωτ. σ. 361.
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άλλων οι εξόριστοι, φαίνεται από δυο επιστολές πού μάς διέσωσεν δ Κο- 
ρωναιος, γραμμένες άλληγορικά. Ή μια είναι του Στυλ. Παπαδάκι καί

„ * °T‘ ϊ” εΐναΐ σωστά αύτά πού γράφει στα Απομνημονεύματά του 8 
«οτι δεν εζητουν την γνώμην ημών έπί πραγμάτων μελλόντων, αλλά μά' 
εκοινοποιουν τετελεσμένα καί αποφασισμένα». Γιατί σαύτή διαβάζομε. «Τέλος 
πάντων, φίλε μου, επειδή ζητείτε τήν συμβουλήν μου εγώ σάς προτρέπω 
TV0, ^ ™ Χ^ μάλιστα καιρόν. Διότι αυτή είναι ή καλυτέρα δι’ 
υμάς εποχη. Η μεγάλη τεσσαρακοστή ώς γιγνώσκεις είναι ή διά τά γράμ
ματα προωρισμένη . . . Εάν χάσης αυτήν τήν έποχήν, δέν θά τήν έπανεύ 
ρης ποτέ, διότι αύτη είναι ή μάλλον κρίσιμος ήλικία εις πάντα άνθρωπον - 
Σκεφθητε καλώς το πράγμα καί πράξετε δ,τι το συμφέρον σάς ύπανο- 
ρεύει... Εάν καμης τήν άπόφασιν να έλθης, γράψον μας Ϊνα καταβω- 
μεν Η, τον Πειραια και σε παραλάβωμεν προσφέροντές αοι Αν δ'χι άλλο 
τονλάχιατον τήν Ατομικήν μας ουνδρομήν. Ύγίαινε Στυλ. Παπαδάκις 
σαΖ·ην’ΑαμωΤ ϊε τ? Τ0^ άναμένομεν εξ άπαντος έπιστολήν 
Μ ' εστεί την ά™νΐησή τ0υ “πό τ^ Π^' στις 12/24
Μαρτίου 1866. Εκείνος είναι πιο επιφυλακτικός καί π,ό μετρημένος. Γρά- 
Φει. «Φιλτατε Βιστακη ! Τήν δλιγόστιχον έπιστολήν σας έ’λαβον διά τού χθεσι- 
Τ ^^θ^ιου καί χαίρω διά τάς εμπορικάς επιχειρήσεις σας. Είθε Κύριος 
ο Θεός δωση υμιν τ^καί ήμΐν κέρδη άφθονα καί δαψιλά καί καλλίστην άπο- 
χαταστασιν. Το επ εμοι είμί πρόθυμος νά σάς δίδω πάσαν εμπορικήν πλη
ροφορίαν, αρκεί μονον νά με είδοποιήτε εγκαίρως. Δύναμαι δε νά σάς 
προμηθεύω και παν είδος της αγοράς μας, αρκεί νά έχω μόνον τήν συγ- 
Z — Ζ δη τήν ^^ ^ τήν ^^ ώς ίδικήν 
™ °“ εΐμΐ π?θί)υμθς να σάς ^^ήσω δσον δέδοτα. περισσότε- 
•n'/Z Τ’0™™ ν°μιζω άναγκαίαν νά σάς κάμω τήν έξης- 
^ ^ Α ^ σύνεσ'ν ε1ς τάζ ^^ ^ ^ ^ μή 

Χ ’‘^^«‘ά σας, όιόττ υπάρχει μεγάλη έμηορ^ κρίσις 
κατά τά ίτος αυτό, δ^ά τήν ΙΜε^ν χρημάτων. Τά λοιπά τά θεωρώ 
περιττα, διότι εχετε νουν καί κρίσιν.

Το

Ο φίλος καί αδελφός σου 
Χ. Άργυράκις»

, τι έγραψε στον Ίγνάτιεφ ο Δενδρινός, αφού έμαθεν άπό το ’I 
Μιτσοτακι τις σκέτες του καί τών φίλων του, δεν το ξέρομε. Βέβαιο είναι 
μ™ « . Δ^^ ιό Φίβρονάριο Μγε γιά λίγϊς μί ς J ° 
.κ™ λ  φ*^. γρα.φί ι δ Κο ρων ρ:ο5., . Πρ.ξχο5 ; 
Γ™ ’Γ” “” δ,'“0Μν»5 « Ήο^Λ» ««1 Ρ^Κ 5,„„ Ww’v 

1 να ιδη τους πράκτορας αύτου χωρίς να δίδη ύπονοίας . . . Μεταβάς

1 ΙΑΚ.
8 σ. 11.
3 Έ. ά. Κεφ. Ε' σ. 9 έ. (ΙΑΚ.).
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(sic) είς την οικίαν του ύποπροξένου Κ0” Μιτζοτάκι, εις ήν εύρίσκετο και 
δ Έμμ. Κρανιωτάκις, έγένενο λόγος περί του μελετωμένου κινήματος. 
Καίτοι δ Πρόξενος συνεφο>νησε προς τα γενόμενα καί ύπεσχέθη την υπο- 
στήριξιν τής Ρωσοίας, άνέβαλεν δμως την δριστικήν γνώμην του, μέχρις 
ου συνομιλήση εκ νέου μετά των εν Χανίοις». Ο ανώνυμος δμως συγ- 
γραφεύς «των σφαλμάτων των εν Έλλάδι»,1 γράφει: «Κατά τάς πρώτος 
ημέρας του μηνός Μαρτίου του 1866 δ κ. Δενδρινός, επανερχόμενος εκ τοΰ 
εξωτερικού διήλθε το πρώτον τής πόλεως Ηρακλείου’ ενταύθα δλιγας μόνον 
ώρας διαμείνας . . εδοσεν άναμφιβόλως τάς δέουσας οδηγίας εις τόν . . I. 
Μιτσοτάκιν και άπήλθεν εις Χανιά. Συνεταξιδεΰσαμεν εκείνος και εγώ και 
δ κ. Μ. Διαμαντίδης . . . Πάραυτα δ κ. Μιτσοτάκις ετρεξε καί ευρε πρα- 
κτορας πρός μετάδοσιν των δδηγιών του τούς Ά. Μπουμπουλακιν, Κ. Σα- 
ρολίδην καί Μ. Βιστάκιν». ’Ίσως έχει δίκαιο δ ανώνυμος, για το πότε έπέ 
ράσεν δ Δενδρινός άπό το Ήράκλειτ. Πάντως την πρώτη η τη δεύτερη μερα 
τοΰ Μάρτη. Τί δδηγίες εδωκεν δ Δενδρινός στό Μιτσοτάκι μπορούμε νά 
συμπεράνωμεν από το έξης «Πρόγραμμα τών συνωμοτών».3

«Έν δνόματι τής αγίας, δμοουσίου και αδιαίρετου Ιριαδος.
Συνελθόντες σήμερον οι υποφαινόμενοι και συσκεφθεντες περι τής 

καταστάσεως τών πραγμάτων τής πατρίδος.
Επειδή αί κατά καιρούς τοπικαι κυβερνήσεις, καί προ πάντων ο νυν 

διά τάς αμαρτίας τών Κρητών έπικαθήμενος επί τού τραχηλου των Ισμαήλ 
Πασσάς, δ'χι μόνον δεν άνακουφίζουσι τά βάρη τού λαού, οχι μόνον δεν 
προσπαθοΰσι νά παρέχωσιν εις αυτόν μέσα ειρηνικής αναπτΰξεως, προό
δου καί ευημερίας όχι μόνον δεν φροντίζουν διά τά δίκαια τοΰ λαού κατά 
τήν επιθυμίαν τοΰ σεβαστού ημών Αύτοκρατορος τοΰ Σουλτανου, όστις 
διατάττει καί επιθυμεί νά μένη δ λαός του εύχαριστημενος, καί να βοη- 
θήται εις πάσαν ειρηνικήν πρόοδον, όχι μόνον λοιπον δεν πράττει αυτά δ 
κατά κακήν τύχην σημερινός ήγεμών καί τά όργανα του, αλλα ακόμη και 
δσα δικαιώματα καί προνόμια είχε χαρισμένα ο Σουλτάνος εις την Κρητην, 
όλα τά κατέστρεψεν εξ δλοκλήρου με τήν επίβουλον πολιτικήν του αθετησα, 
τά διαταγμένα καί κανονισμένα από τήν Κυβερνησίν του διά την Κρητην.

Επειδή εναντίον τών συνθηκών και τών διαταγών τοΰ Σουλτανου 
επέβαλε πλείστους φόρους άπηγορευμένους, καί καθ εκαστην προσφέρει 
νέα βάρη εις τόν λαόν.

Επειδή παντού ζητεί νά σπείρη τήν διχόνοιαν μεταξύ τών χριστια
νών, καί έπιβούλως διεγείρει τούς μέν νά ζητούν τά προ αιώνων κεκτημένα 
υποστατικά τών δέ, διά νά εύρίσκη αφορμήν από τήν διχόνοιαν τών χρι
στιανών νά ενεργή καί νά πράττη εναντίον των τά δόλια καί καταστρε
πτικά του σχέδια.

1 σελ. 8.
2 Συλ. Κορ. ΙΑΚ.
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Επειδή ή Δημογεροντία, δ Μητροπολίτης καί'οι Επίσκοποι επεμ
βαίνουν εις τα δικαιώματα του λαού των επαρχιών, και διαρπάζουν κάθε 
συμφέρον του, και αντενεργούν εις κάθε καλόν διά τάς επαρχίας, ο δε 
Ισμαήλ Πασσάς όχι μόνον δεν τούς εμποδίζει από τά τοιαΰτα, άλλα 
μάλιστα τούς βοηθεϊ με πάσαν δύναμιν και με κάθε δόλιον τρόπον, διά 
να κατατυραννοΰν τον λαόν, καί προσποιείται ότι θέλει τό καλόν του λαού 
αλλά με τά έργα κάμνει δλον τό εναντίον.

Επειδή εσχάτως εις τό Μοναστηριακόν ζήτημα εναντίον του Κανο
νισμού ήνάγκασε τούς πληρεξουσίους των επαρχιών του ανατολικού Τμή
ματος με άπειλάς και φυλακίσεις να υπογράψουν τήν πράξιν, τήν οποίαν 
συνέταξε καί ύπεστήριξεν ή εν 'Ηρακλείφ Δημογεροντία καί οι Επίσκοποι

Βλέποντες δτι δεν υπάρχει άλλο μέσον σωτηρίας.
Διά ταύτα άποφασίζομεν

Λ') Όρκιζόμεθα εις τό όνομα τής αγίας, όμοουσίου καί αδιαιρέτου 
Τριάδος νά πολεμήσωμεν με κάθε ειρηνικόν μέσον τήν έπίβουλον τοπικήν 
κυβέρνησιν καί τά δόλια σχέδιά της, καί νά ζητήσωμεν τήν θεραπείαν 
τών κακών από τήν Κυβέρνησιν τού Σουλτάνου.

Β') Τήν αυτήν ημέραν όρισθησομένην από τούς πατριώτας τών 
Δυτικών Επαρχιών, ο λαός τών Επαρχιών τάς όποίας άντιπροσωπεύομεν 
θελει συνελθει μετά τών όπλων του καί υπογράψει μίαν διαμαρτΰρησιν 
πρός τήν Υ. Π. περιέχουσαν τά κατά τής τοπικής κυβερνήσεως μεγάλα 
παράπονά μας. Παρομοίας διακοινώσείς θέλει υπογράψει καί άποστείλει 
καί πρός τούς προξένους τών Μεγάλων Δυνάμεων. Εννοείται δε δτι τά 
όπλα θά φέρη δ λαός απλώς διά προφύλαξιν καί ούχί δι’ έπίθεσιν.

Γ') Επειδή τό κίνημα δεν είναι ούτε εναντίον τής Ύψ. Πύλης, 
ούτε εναντίον τών εντοπίων Όθωμανών, διά τούτο δ λαός έκάστης ’Επαρ
χίας θα προσκαλέση τούς εντοπίους “Οθωμανούς νά κάθωνται ήσυχοι ε’ις 
τάς οικίας των, καί νά θεωρούν τούς χριστιανούς ως αδελφούς των, άγω 
νιζομένους όχι μόνον διά τά ϊδια συμφέροντα, αλλά καί διά τά συμφέρον
τα αυτών τών Όθωμανών. Εάν δέ τινες εξ αυτών δεν πείθωνται με τόν 
ορθόν λόγον, τότε δ Χριστιανικός λαός θέλει τούς αναγκάσει νά μένουν 
εις τά Ϊδια, καί πρός περισσοτέραν ασφάλειαν θά τούς άφοπλίση καί θά 
τούς φυλάττη περιωρισμένους εις ασφαλές μέρος.

Δ') Διά τήν εντελή επιτυχίαν τού κινήματος πρώτιστον πάντων χρη
σιμεύει ή τάξις. Διά τούτο είναι ανάγκη καί πρέπει νά διορισθή μία Προσω
ρινή Κυβέρνησις, συγκείμενη από τρία μέλη. Τά περί τής εκλογής τών 
τριών τούτων μελών τής Προσωρινής Κυβερνήσεως άφίνονται ε’ις τήν διά- 
θεσιν τών Δυτικών Επαρχιών. Είναι δέ καλόν νά διορισθή εις άπό έκα
στον τμήμα, προεδρεύοντας τού εκ τού δυτικού Τμήματος.

Ε') Ή Προσωρινή Κυβέρνησις θέλει διορίσει πέντε ή εξ άνδρας, ως 
Υπουργούς, οι οποίοι νά επιστατούν εις τούς διαφόρους κλάδους τής 

υπηρεσίας. (
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ΣΤ') Εις έκαστον Τμήμα είναι καλόν να διορισθή είς γενικός στρα
τιωτικός Αρχηγός, υπάκουων αμέσως είσ τας διαταγας τής Κυβερνησεως, 
καί διευθύνων τούς αρχηγούς των διαφόρων Επαρχιών του Ιμηματος.

Ζ') Είναι καλόν καί προς αποφυγήν αντιζηλιών καί άτακτημάτων, 
καί διά την αρμονίαν, ομόνοιαν καί ευταξίαν του λαοΰ, έκαστον χωρίον να 
έκλέξη ένα οπλαρχηγόν καί δυο συμβούλους του οπλαρχηγού. Οι δε τρεϊς 
αυτοί όλων τών χωρίων έκάστης Επαρχίας συνερχόμενοι θα εκλέξουν διά 
πλειονοψηφίας ένα Στρατιωτικόν Διοικητήν δλης τής Επαρχίας καί δυο 
συμβούλους αύτοΰ. "Όλοι δέ ούτοι οι αρχηγοί τών Επαρχιών έκαστου Τμή
ματος θά υπακούσουν είς τάς διαταγάς τού Γεν. Στρατιωτικού Αρχηγού 
τού Τμήματος, δ όποιος θά λαμβάνη τάς οδηγίας από τήν Προσωρινήν 
Κυβέρνησιν καί τό Ύπουργειον.

Η') Τά σχέδια τών διαμαρτυρήσεων πρέπει νά είναι έτοιμα, ώστε 
έκαστη Επαρχία νά έχη τά ίδικά της μίαν ημέραν προ τού κινήματος η 
δέ σύνταξις αυτών άφίνεται είς τήν διάθεσιν τών Δυτικών Επαρχιών. 1ά 
λοιπά χρέη καί διά τήν διοίκησιν τού τόπου καί διά τάς σχέσεις ημών 
προς τήν Ύψ. Πύλην καί τάς Μεγάλας Δυνάμεις θελει έκτελεϊ η Προσω
ρινή Κυβέρνησις με τό 'Υπουργειον.

Θ'.) Παρακαλούμεν τούς πατριώτας τών Δυτικών Επαρχιών, καί 
προσκαλούμεν αυτούς έν δνόματι τής θρησκείας και τής Πατριδος να λαβουν, 
ως πάντοτε, καί πάλιν τήν πρωτοβουλίαν είς τά ανωτερω, καί να μάς 
ειδοποιήσουν τήν ημέραν καθ’ ήν πρέπει νά γίνη το κίνημα γενικώς, διά 
νά τούς άκολουθήσωμεν καί νά ύποστηρίξωμεν δλας τας αποφάσεις καί τα 
σχέδια των πρός τό καλόν τής πατρίδος.

Γ.) Επικαλούμενοι τήν θείαν άντίληψιν και βοηθειαν ελπιζομεν διά 
τής όμονοίας καί τής φρονήσεως δτι θέλει βελτιωθή ή τύχη τής Πατριδος.

Έν Ήρακλείφ Κρήτης τη 3 Μαρτίου 1866».

Από αυτό βγαίνει δτι ό Δενδρινος περιωρισθη να του, συστησητά 
δώσουν στο κίνημα χαρακτήρα ειρηνικό καί να περιορισθούν στο νά ζη 
τήσουν από τήν Πύλη νά διορθωθή ή διοίκησις τής νήσου καί έμμεσα 
τήν ανάκληση τού Ισμαήλ Πασά καί νά συνεννοηθούν με τή Δ. Κρητη για 
νά ενεργήσουν δλοι μαζί.

Θά τούς συνέστησε νά διατυπώσουν τους σκοπους και τα σχεδία των 
γραπτά καί νά τά γνωρίσουν κατόπιν με άνθρωπο των στου, Ρεθεμνιώτες 
καί τούς Χανιώτες· εκείνος θά μιλούσε περνώντας από τό Ρέθυμνο με το 
ρώσο πράκτορα καί μέ δσους τον πλησίαζαν στά Χανια. ,

Γιά τό ποιόν καί πώς τον έστειλαν στη Δ. Κρητη γράφει ο 0θω_ 
ναΐος τά εξής:1 «Τήν πρός τούτους έπιστολην ηθέλησαν νά πεμψωσι ία το 
έν Ήρακλείφ έμπορευομένου Αναγνώστου Λουλούδη εκ Σφακιών, ο 

1 Κεφ. Ε' σ. 10 έ.
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εμύησαν εις τα τής συνωμοσίας’ άλλ’ ούτος δεν εδέχετο την αποστολήν 
πριν ή άκούση και βεβαιωθή από στόματος του Ρώσου πράκτορας περί 
των ενεργουμένων καί περί τής ύποστηρίξεως του κινήματος υπό τής Ρω
σίας ώς έλεγον αύτώ οι συνωμόται. Ειδοποιηθείς ο 'Υποπρόξενος έδέχθη 
να Ϊδη αύτόν μετά δυο έκ τών συνεταίρων εις την Λέσχην τής πόλεως, την 
μεσημβρίαν ακριβώς, καθ’ ήν ώραν δηλαδή ήτο κενή ή Λέσχη. 'Ο κ. Σαρο- 
λίδης καί Μ. Βιστάκις ωδήγησαν τον ρηθέντα Ά. Λουλουδην εις την Λέ
σχην, οπου έλθών καί ό Υποπρόξενος ένεθάρρυνεν αυτόν διαβεβαιώσας οτι 
είναι καιρός να ωφεληθή ή Κρήτη καί οτι ή Ρωσία είναι πρόθυμος να 
δώση πάσαν ύποστήριξιν προς τον Κρητικόν Λαόν, του Λουλουδη πεισθέν- 
τος εντελώς συνετάχθη το πρόγραμμα τής συνωμοσίας...»

Ό Α. Λουλουδης έπήγε τις πρώτες μέρες του Μάρτη πρώτα στό Ρέ
θυμνο καί έδωκε στό ρώσο πράκτορα Γ. Σκουλούδη το πρόγραμμα να το 
άντιγράψη για τούς Ρεθεμνιώτες.—από έκεϊνον τό έπήρεν αργότερα ό Κο- 
ρωναΐος.—κατόπιν με επιστολές καί τό πρόγραμμα προχώρησε προς τα 
Σφακιά.1

Ό Δενδρινός γράφει από τα Χανιά στις 8 Μαρτίου στόΜιτσοτάκι2 
οτι «ή θεραπεία δεν είναι αδύνατος καί οτι έγκειται μόνον καί μόνον εν τη 
χώρμ ναύτη».

Μόλις έκαμαν τό πρόγραμμα καί έφυγεν δ Λουλουδης γιά τη Δ. Κρή
τη, δ Μ. Βιστάκις γράφει στις 7 Μαρτίου στό Λόγιο.3 «Ή εμπορική 
εταιρία μας, ήν σας προανήγγειλα, δλονέν καταρτίζεται καί όσον οΰπω 
κάμνει έναρξιν τών εργασιών της. Παρακαλεΐσθε λοιπόν κατ’ άπόφασιν τής 
εταιρίας να συντάξητε την προς τούς τρεις Μ. προστάτας αυτής διακήρυξιν 
περί τής συστάσεως καί τοΰ σκοπού της περιέχουσαν απαντας τούς τίτλους 
καί τά δικαιώματα άτινα φυσικώτατα απεκδέχεται. Θέλει συνταχθή γαλ
λιστί... νά προσλάβητε συνεργούς δύνασθε πλείστους καί νά συμβουλευθή- 
τε.. Κατ’ άπόφασιν τοΰ προέδρου της συντάξατε καί ετοιμάσατε τά έγγρα
φα καί άμα άκούσαντες την έναρξιν τών εργασιών μας νά κατέλθητε έχον- 
τες αύτάς καί έφωδιασμένοι με παν τό άναγκαΐον εις τοιαύτας έργασίας. 
Ό ύμέτερος Μιχ. Βιστάκις. ”Ασπασέ μου τον κ. Στ. Παπαδάκιν».

Από γράμμα τοΰ Σταυρουδή από τον Πειραιά στό Λόγιο φαίνεται οτι 
έζήτησαν καί εκείνου τη βοήθεια γιά νά συντάξουν τό υπόμνημα πρός τις 
Δυνάμεις,4 πού στό τέλος τό έκαμεν δ Μ. Ρενιέρης, όπως θα δούμε πιό 

1 Κορών. Γ' 84.
2 Μουρέλλου 1589.
* ΑΛ.
4 Στις 15 Μαρτίου 1866 γράφει (ΑΛ.) πάνω κάτω «Αδελφοί αισθάνομαι άπε- 

ρίγραπτον την χαράν διά τήν προσέγγισιν τής εποχής καθ’ ήν ή πατρίς μας θέλει 
δείξει καί πάλιν οτι είναι πρότυπον τοΰ ήρωϊσμοΰ μέρος..>. Τονίζει 1)τά ελαττώματα 
τής δικαιοσύνης από έλλειψη νόμων καί έξ αιτίας τής γελοίας οργάνωσής της, δπως 
είναι τό νά έκλέγη ό λαός κάθε δύο χρόνιοι δικαστές, 2) τήν άφιλανθρωπία τή?
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κάτω. Στις 18 Μαρτίου γράφει δ Λόγιος στο Βιστάκι δτι θα το έφερνε μέ 
πρώτο πλοίο δ Στ. Παπαδάκις.1 Έπρεπεν δμως να φροντίση να το πάρη 
από το πλοίο αν δεν θά επέτρεπαν στον Παπ. να βγή στο Ηράκλειο. 
Πραγματικά δ Παπ. άφοΰ συνεννοήθηκε καί μέ το Λ. Βούλγαρη, πού τον 
συναντούσε συχνά στοΰ’Ε. Βιβιλάκι, έφυγαν καί οι δυο ο ένας γιά το Η
ράκλειο καί δ άλλος μέ τούς δικούς του για τη Θεσσαλία.-

Τις πρώτες ημέρες τής Μεγαλοβδομάδας (Πασχα ητο στις 27 Μαρ
τίου) έβγαινεν δ Παπ. στο Ηράκλειο χωρίς νά τον εμποδιση κανείς.3

Τοϋ Βιστάκη όμως δεν άρεσε το υπόμνημα πού βαστονσε καί γράφει 
στις 25 Μαρτίου στο Λόγιο:4

«Αί ίδέαι ημών είσί λίαν περιωρισμέναι ενώ ή έπιχείοησις προώρι- 
σται μέχρι του τελείου καί είναι μεγίστη πιθανότης, ίνα μη είπωμεν βε- 
βαιότης, ότι θέλει επιτύχει νά προβή μέχρι τών δυο υπέρτατων σημείων, 
εις ά σπεύδουσι πάσαι αί τοιούτου είδους έπιχειρησεις, ώστε προς το τέ
λειον άποβλέποντες.. έλπίζομεν μετά βεβαιότητος.. οτι το ύπ αύτό αμέσως 
θέλομεν αποκτήσει άφεύκτως... "Ωστε ή διακηρυξις, ην επεφορτισθητε καί 
(έστείλατε) καθίσταται ματαία, άτε δη λίαν περιωρισμένη καί μη πρός 
τον σκοπόν ήμών τείνουσα». Του ζητά λοιπον να καμη διορθώσεις «σκο 
πούντες πάντοτε τό τέλειον... έχοντες πάντοτε υπ οψιν οτι δ τιθέμενος 
σκοπόν τον ήλιον καί πρός τούτον βλέπων»... θα τον πλησιαση κάπως, αλλα 
στό τέλος ζητά ακόμη περισσότερο: «νά συντάξητε δσον τάχος νέαν, σκοπόν 
έχουσαν τα δύο υπέρτατα καί τέλεια». Καί σέ υστερόγραφο «0 κύριος 
σκοπός... νά ζητήσωμεν την βοήθειαν τών τριών μεγάλων εμπόρων διότι 
είμεθα άξιοι καλυτέρας τύχης... νά προσθέσετε δμως και οσας δυστυχία, 
ύπέφεραν οι παλαιοί έμποροι»..

Σαύτή βλέπομεν πώς δ Βιστάκις λησμονεί πιά το «πρόγραμμα τής 
συνωμοσίας» καί τούς σκοπούς πού έθεταν σαύτό. Πρέπει νά ζητηθή απο 
τις Δυνάμεις ή ένωση μέ τήν Ελλάδα ή τουλάχιστο ή αυτονομία. Αυτή 
δεν αμφιβάλλει δτι θά τήν πετύχουν. Τί τόν εκαμεν αράγε ώστε νά. προ 
χωρήση τόσο στά σχέδια καί στις ελπίδες του; Τό δτι ή ένωση ήταν η έπι 
θυμία αυτού καί δλων τών πατριωτών στήν Κρητη κανεις^δεν αμφιβάλλει. 
Εκείνο, πού τόν εκαμεν δμως νά νομιση δτι ηρθεν ο* καιρός γιά να 
τήν επιδίωξη κανείς, ήταν ή πολιτική κατασταση όπως είχε διαμορφωτή 
τελευταία στή Βαλκανική. 

διοικήσεως, 3) τήν έλλειψη δρόμων καί γεφυρών, 4) τό παράλογο του στρα $ 5 ’ 
5) δτι τό Χάττι-Χουμαγιοΰν δεν εφαρμόσθηκε. Καί άφοΰ λέγει οτι η εκ ε η ' $ 
νά είναι λεπτομερής, προσθέτει: «Έπιφυλάττομαι ακολουθως να αιαπτυ ι 
τερον τό έν λόγιο θέμα».

1 Συλ. Κορ. (ΙΑΚ.). „ ., . -, « Παπαδ. Άπομν. σ. 11. Γιά τή σύλληψη τού Λ. Βούλγαρη δες το φύλλο τη,

2 Μαΐου 1866 τοϋ «Αίώνος».
3 Παπαδ. Άπομν. ε. ά. 4 ΑΛ.
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Τή νύχτα τής 10- 11 Φεβρουάριου 1866 είχαν διώξει από τις Πα- 
ραδουνάβειες ηγεμονίες τον ηγεμόνα Αλέξανδρο Α. Κούζα.

Κατόπιν οι Δυνάμεις δεν συμφωνούσαν μεταξύ τους πώς να λύσουν 
το ζήτημα, πού είχε δημιουργηθή. Αποφάσισαν λοιπόν να συγκαλέσουν 
διάσκεψη στο Παρίσι για να τό μελετήση. Στις 26 Φεβρ. έγινε ή πρώτη 
συνεδρίαση και στις 16 Μαρτίου ή δεύτερη.1 Σαύτήν έγινε φανερή ή 
διχογνωμία τους. Ό πρόεδρος στη διάσκεψη και Ύπ. την Έξ. τής Γαλλίας 
θά έπρότεινε μια συμβιβαστική λύση στήν τρίτη συνεδρία.

Τά Αθηναϊκά φύλλα από τις 25 Φεβρ. δημοσιεύουν ειδήσεις και 
άρθρα γιά τό τι γίνεται στή Ρουμανία και στό Παρίσι.2 Οι "Ελληνες πα
τριώτες σκέπτονται δτι ή διάσκεψη αυτή θά μπορούσε νά έξετάση και τό 
κρητικό ζήτημα, αν έδημιουργεΐτο τέτοιο. Γιαύτό έπρεπε νά βιαστούν και 
νά στείλουν και υπόμνημα στις Δυνάμεις.

'0 κίνδυνος μάλιστα νά άρχίση και πόλεμος μεταξύ Πρωσσίας καί 
Αυστρίας,3 έκανε τό Βιστάκι καί τούς άλλους νά ελπίζουν δτι ή Τουρκία 
γιά νά μήν έχη περισσότερες εσωτερικές ταραχές θά παραχωρούσε στήν 
Κρήτη αυτονομία.

Επειδή δμως δ Ρουσάκις είχε γυρίσει από τή Δ. Κρήτη χωρίς νά 
κάμη τίποτε καί από τον ’Α. Λουλούδη δέν είχαν καμιά είδηση, αποφά
σισαν νά πάη δ ίδιος δ Ί. Μιτσοτάκις στά Χανιά γιά νά σπρώξη περισ
σότερο τά πράγματα.1

Καί δ Παπαδάκις είχε βγή στό Μεραμπέλλο τή Μ. Πέμπτη γιά νά 
εϊδοποιήση τούς άλλους, δτι δέν είχε προχωρήσει τόσο ή προετοιμασία 
ώστε νά αρχίσουν τό κίνημα τήν ημέρα τού Πάσχα, δπως ειχαν σχεδιάσει 
στήν αρχή.6

1 Καρολίδου Π. Σύγχρονος Ιστορία τών Ελλήνων καί των λοιπών λαών τής
Ανατολής Ζ' σ. 48 έ. Μίλλλερ Ούίλ. Ή Τουρκία καταρρέουσα 405 έ.

3 Δές τά φύλλα τής «Αυγής» τής 25 καί 26 Φεβρ. καί 11, 15, 19 καί 22 
Μαρτίου.

5 Δές τά φύλλα τής «Αύγής» τής 4, 5, 11,15 καί 18 Μαρτίου 1866 καί τις άλλες 
εφημερίδες. Πρβλ. καί Pflug· Hartung Weltgeschichte. Die Zeit der nationalen 
Einigung 305 έ.

4 Παπαδ. Άπομν. σ. 13 έ.
* έ. ά. ,
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ΚΕΦ. Γ'. Η ΔΥΤΙΚΗ ΚΡΗΤΗ ΚΙΝΕΙΤΑΙ

Γιά τό τί έκαμεν ό 'Ρουσάκις, πού έστειλαν οι 'Ηρακλειώτες το 
Δεκέμβριο τού 1865 στις Δ. Επαρχίες, δεν έχομε καμιά θετική πηγή. 
Επειδή δμως ταιριάζει χρονικά με τό σχέδιο, πού αναφέρει δ Χ Μιχά- 
λης, γιά νά καταλάβουν τή Γραμβούσα τον ’Ιαν. τοΰ 18661 μπορούμε νά 
συμπεράνωμεν, δτι, οταν ήρθεν δ 'Ρ. και άρχισε τις ένέργειές του γιά 
κίνημα, μερικοί δέχθηκαν και πρότειναν κατόπιν νάρχίσουν με την κατα- 
ληψη τής Γραμβούσας. ’Από 1821-30 ή Γραμβούσα έμεινε τό σύμβολο τής 
ελευθερίας και κάθε φορά, πού έσχεδίαζαν επανάσταση, έσκέπτοντο νά πα- 
ρουν και τή Γραμβούσα γιά νά τήν έχουν ως βάση.2 Ό Χ” Μιχάλης που
θενά στά Άπομνημ. του δεν μίλα γιά τήν Ά. Κρήτη, αν και δεν μπορεί 
κανείς νά άμφιβάλλη, πώς ήξερε καί του Λουλούδη καί τοΰ Ι. Μιτσοτακι 
τουλάχιστο τις ενέργειες καί αν δεν ήξερε τοΰ Ρουσάκι, κιαύτο γιατί με τό 
κύρος πού είχε τότε δ Χ" Μιχάλης, γιά νά κινηθούν στις Δ. Επαρχίες, 
θά έσφιγμομετρούσαν χωρίς άλλο καί έκεΐνον.

“Ωστε μπορούμε νά είκάσωμεν πώς δ Ρουσάκις πρώτα-πρώτα εύρήκε 
σύμφωνους τό Ζουριδομάνωλα από τούς Λάκκους καί τό Γιάννη Φιωτακη από 
το Σέλινο καί τό Ν. Παράσκο από τό Μάλεμε, καί οτι εκείνοι έκαμαν το σχε- 
διο νά αρχίσουν τό κίνημα παίρνοντας τή Γραμβούσα. Τότεέστειλαν το χ. 
Εύστρ. Βολάνη καί εκάλεσαν από τό’Ακρωτήρι τό Χ' Μιχαλη στα Χανια· 
Εκεί τόν περίμεναν οι τρεις πρώτοι καί τού είπαν τά καθέκαστα. Γοτε ο Χ 
Μ. έφερεν από τόν ’Αποκόρωνα τό Γέρω Κωσταρό Βολουδάκι γιά νά 
ακούση τή γνώμη του.3

Καί δ ένας καί δ άλλος ήσαν «αδελφοί» καί οταν έπρόκειτο νά γίνη 
κατι σπουδαίο έπρεπε νά συνεννοηθοΰν αναμεταξύ τους, μάλιστα ύστερα 
από τήν αποτυχία τού κινήματος τού 1860. «’Αδελφός» θά ήταν καί δ Ί. 
Φιώτης, γιατί όπως λέγει δ Χ" Μ., οι τρεις των συνεφώνησαν μέ δρκο 
νά μή προχωρήση κανένας σέ καμμιά ενέργεια χωρίς νά ρωτά κ«ι τους 
άλλους δυό- γιά νά πάρουν οριστικήν απόφαση έπρεπε νά συνεννοηθοΰν πιο 
μπροστά καί τόν Ά Μανουσογιαννάκη, παλιό «αδελφό» από τη Νίμπρο 
των Σφακιών καί ένα άλλο «αδελφό» από τήν Κίσαμο’ ποιόν θά απο- 
φασιζαν αργότερα. "Έτσι οι πέντε αυτοί, ένας από κάθε επαρχία, συνεννοη-

1 Χ" Μιχάλη Γιάνναρη Απομνημονεύματα. Ελεύθερα Γνώμη-Χανιών αρ. 
τής 14 ’Οκτωβρίου 1930. , , _

2 Τή Γραμβούσα τήν αναφέρουν καί στο Υπόμνημα προς τούς Μοναρχας 
ίσως νά ασχοληθώ καί έγώ σύντομα μ’ αυτή.

3 Πρβλ. Χ" Μιχάλη ’Απομν. e. ά.
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μένοι αναμεταξύ τους, θά έπαιρναν αποφάσεις.1 Οί συνεννοήσεις δμως δεν 
έπροχωροΰσαν και τόσο γρήγορα και δεν είχαν καταλήξει σε αποφάσεις, 
Ισως και από αντίδραση προς τούς Ηρακλειώτες, δταν δ Δενδρινός 
εγύρισεν από την Πόλη μέσο Ηρακλείου και Ρεθύμνου αρχές του Μάρτη 
στα Χανιά.2

Ιότε μίλησε για τα σχέδια τών Ηρακλειωτών, μέ τό Χ" Μιχάλη 
τον Κωσταρό καί τον Κορκίδη κ. ά.3 Εκείνοι αποφάσισαν να στείλουν 
τό I ιανναρομιχελή στη Σύρο, για να ζητήση τη γνώμη τοΰ Χαρ. Ζυμβρα- 
κάκη πού τούγραψαν για να είναι έκεΐ στις 20 τοΰ Μάρτη. Τύν άπεσταλ- 
μενο τους όμως τόν έπιασαν, δταν ήθελε να μπή στο βαπόρι για τη Σύρο.4

Έν τφ μεταξύ είχεν έλθει και δ Ν. Λουλούδης στα Χανιώτικα. 'Q 
Ρουσάκις θά τοΰ είχε πει — που καί πότε άγνωστο — για τις δικές του 
ενέργειες, και έτσι δ Ν. Λ. ήρθε στούς Λάκκους, δπου εύρήκε τό Ζουριδο- 
μάνωλα. Εκείνος περιμένοντας δττ καί οί άλλοι θά έφρόντιζαν γιά νά 
διαδοθή ή ιδέα τοΰ κινήματος, είχε συνεννοηθή μέ τούς πιο πολλούς νέους 
τοΰ χωριού του, καί δταν ήλθεν δ Ν. Λ. μέ τό πρόγραμμα τής δρκωμοσίας 
καί τις άλλες οδηγίες, ώρκίσθηκαν στις 30 τοΰ Μάρτη κάπου 27 νέοι στην 
εκκλησία τοΰ Άγ. Αντωνίου «από σήμερον συνδεδεμένοι . . ως αδελφοί., 
ανευ δυσαρεσκείας και εριδος . . νά ύπερασπισθώμεν . . κατά πρώτον μετά 
των λοιπών συμπατριωτών ήμών τά ύπό τών τουρκικών άρχών κα 
ταπατηβέντα δικαιώματα τοΰ λαοΰ, καί νά προβώμεν κατόπιν συνα
σπισμένοι άν έγκριτη όμοφώνως καί μέχρι τής άπελευ^ερώσεως τής 
πατρίδας».0 Τό δτι δεν είναι άσχετη ή δρκωμοσία αυτή μέ τις δδηγίες- 
πού έφερνεν δ Ν. Λουλούδης, φαίνεται φανερά από τόν δρκο πού έδωκαν' 
Εκείνες τις μέρες έρχεται καί δ ίδιος δ Ί. Μιτσοτάκις στά Χανιά καί ή 
κίνηση έγινε ζωηρότερη.6 Γράμματα έστέλλοντο σδλες τις διευθύνσεις, ενώ 
καί οί Λακκιώτες συναντοΰνταν μέ τούς Σελινιώτες στόν 'Ομαλό.7 Έκεΐ απο
φάσισαν νά καλέσουν καί άπό τις άλλες δυτικές επαρχίες γιά νά πάρουν 
οριστική απόφαση στις 10 τοΰ Απριλίου.8

1 Β. ά.
3 Δές πιο πάνω σελ. 38 έ.
3 Ό Κορών. (Κεφ. Ε'. σελ. 10) γράφει: «Είς Χανιά άφιχΟείς έκάλεσε τόν 

Κωσταρόν Βελουδάκην, Χ” Μιχάλην καί Κροκίδην είς οΰς είπών τά αύτά προέτρε- 
ψεν είς ενέργειαν. Καί οΰτοι μέν παραδεχθέντες τά λεχβέντα άπεχώρησαν δπως συν- 
εννοηθώσι μετά τών φίλων των, εκείνος δέ έπεμψεν επιστολήν εις τόν Υποπρό
ξενον...... 'Ο Driault-Lheritier (Γ'. 873) γράφει δτι συνενοή8η καί μέ τό Φούμη.

4 Χ" Μιχάλη ’Απομν. έ. ά. άριθ. 9 τής 15-Χ-1930.
3 έ. ά. Κριάρη Γ'. 105 Μουρέλλου 1582.
6 Παπαδάκη Στυλ. Απομνημονεύματα σ. 13, δές στό Παράρτ. την Έμπιστευτ. 

’Αναφορά Σακοπ. τής 9 Άπριλ. 1866.
7 Πρβλ. Σακόπουλο έ. ά. καί Derche πρός τό Droyn de Lhuys τής 30 April. 

1866 (Archives Diplomatiques 1867, I. 334).
* Σακ. ε. ά. X" Μιχάλη έ. ά.
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Ια μεσάνυχτά τής 4 προς 5 Απριλίου δ γούμενος του Τκουβερνέτου 
μονής στο Άκρωτήρι — Μισαήλ έρχεται και εκθέτει στον έλληνα Πρόξενο 

Σακόπουλο τδ τί συνέβαινε και κατόπιν του ζητούσε τη γνώμη του, για το 
τί να καμουν. Επειδή δε μπορούσε να σταματήση δλότελα το πράγμα, έκεΐ 
που είχε προχωρήσει, συνέστησεν δ Σακ. στο Μισαήλ να περιορισθοΰν στο να 
ζητήσουν με ειρηνικά μέσα άπδ το Σουλτάνο, να διορθωθή κάπως ή διοίκη 
ση, να ελαττωθούν οι φόροι, να άνακληθή δ Ισμαήλ καί τα παρόμοια, 
Γόν έκαμε προσεκτικό για να μη ζητήσουν τήν προστασία τής Αγγλίας 
και τοΰ υπέδειξε να ζητήσουν καί άλλων γνώμες ενώ καί έκεϊνος θά έπερί- 
μενεν οδηγίες από τόν Ύπ. των Εξωτερικών.

Μετά τή νυκτερινή αυτή συνάντηση δ Ί. Μιτσοτάκις στις 7 Απριλίου 
μίλησε καί έκεϊνος σχετικά με το Σακ. Τοΰ είπεν ότι δεν μπορούσε να στα- 
ματηση ή υπόθεση, γιατί οι επαρχίες είχαν συνεννοηθή γιά νάρχίση σε λί
γο το κίνημα· μόνον οί σκοποί του έπρεπε νά καθορισθοΰν καί δ τρόπος 
που θά τούς έπεδίωκαν. Επειδή δ Σακ. ήταν πάντα επιφυλακτικός τοΰ μί
λησε καί δ Δενδρινός. Τοΰ είπεν ότι καί έκεϊνος δεν θέλει επαναστατικό κί
νημα, «θεωρεϊ δμως άναγκαϊον καί ωφέλιμον νά ζητήσωσιν είρηνικώς δι’ 
αναφορών μεταρρυθμίσεις τινάς, εις το διοικητικόν σύστημα, οίον κατάρ- 
γησις των νέων φόρων, έλεύθεραι έκλογαί δημογερόντων καί εφόρων, τα
κτική και ακριβής διαχείρισις τής υπηρεσίας τών πρώτων, εις ούς πολλαί 
καταχρήσεις γίνονται, τακτικά δικαστήρια, κατασκευή δδών κλπ. καί 
προσετι φρονεϊ δτι ήδύνατο ούχΐ άνωφελως νά ζηζήσωαι καί αύτο- 
διοίκησιν» ,1

0 X Μιχάλης είδοποιήθη από τούς Λακκιώτες γιά νά είναι καί 
εκείνος στον ‘Ομαλό στις 10 τοΰ Απρίλη.3 Γιαΰτό θά τόν παρεκίνησέ καί δ 
Δενδρινός. Καί δ Ισμαήλ επειδή είχε μάθει δτι κάτι γίνετο στούς Λάκκους, 
εζήτησεν από τόν Χ" Μιχ, νά πάη γιά νά καθησυχάση τούς χωριανούς του. 
Ο Χ Μιχ. επήρε τότε άδεια καί έπήγε πιο πρώτα στον Άποκορωνα. 

Προτού φύγη συνήντησε τόν “A. Παναγιωτάκη από τα 'Ρούματα τής Κι- 
σαμου καί τοΰ είπε νά πάη καί έκεϊνος τήν Κυριακή στον Όμαλό, καί με 
τον 1. Καρκαβάτσο μίλησε σχετικά με το κίνημα πού έτοιμάζετο. Στόν 
Αποκόρωνα συναντήθηκε μέ τό Μαθιό Μυλωνογιάννη καί είπαν νά στεί- 

λουν, άφοΰ συνεννοηθή καί μέ τό Κωσταρό, άνθρωπό τους στή συγκέν
τρωση τής Κυριακής.3

Ιό Σάββατο στις 9 Απριλίου δ Χ” Μιχάλης ήταν στούς Λάκ
κους. Εκεΐ οι νέοι είχαν δώσει τόν δρκο καί δέν μπορούσαν πια 
νά γυρίσουν πίσω. Έζήτησαν λοιπόν καί από τό Χ" Μιχ. νά άφήση τις 
επιφυλάξεις καί νά πάη μαζί τους. Έκεϊνος τούς είπεν δτι έθεωρούσε επι

1 Σακόπουλος ε. ά.
3 Χ" Μιχάλη Άπομν. έ. ά. άριθ. 10 τής 16 ’Οκτωβρίου 1866.
3 έ. ά.
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κίνδυνο το επιχείρημα και από αγάπη προς το χωριό του, πού έκινδύνευε 
να καταστραφη εξ αιτίας των, δεν μπορούσε να τούς άκολοθήση. Οί πιο 
γέροι καί πιο συνετοί από τούς Λακκιώτες συμφωνούσαν μαζί του. Οί νέοι 
δμως δεν ήθελαν ν’ ακούσουν τίποτε. ’Έφθασαν στο σημείο να απειλήσουν 
το Χ" Μιχάλη, πού έλεγαν δ'τι ήταν πουλημένος στον Ισμαήλ, πώς θα 
τον σκότωναν.1

Την άλλη μέρα έπήγαν οί νέοι Λακκιώτες στόν Όμαλό, δπου ήλθαν 
καί δ γιος τού *Α. Μανουσογιαννάκι Γεώργιος, καί δ γαμπρός του Μιχ. 
Μπουγιούκαλος, δ Κορκίδης καί δ Ί. Φωτάκις από τό Σελίνο, δ Ά. Πα- 
ναγιωτάκις από την Κίσαμο καί απεσταλμένος τού Μυλωνογιάννη από τον 
Άποκόρωνα. Επειδή δεν είχε πάει έκεΐ δ Χ" Μιχάλης κατέβηκαν από τον 
Όμαλό στην Βδέστη, πιο νοτικά από τούς Λάκκους, δπου επήγε καί έκεΐ- 
νος. Τότε ύστερα από πολλές συζητήσεις έφάνη δτι υποχωρούσε καί δ Χ" 
Μιχάλης καί έδέχετο να συνεργασθή μαζί τους. Συμφώνησαν να περιορι- 
σθούν για την ώρα στο να κάνουν αναφορά στό Σουλτάνο καί τούς Προ
ξένους γιά νά άνακληθή δ Γεν. Διοικητής, να περιορισθοΰν οί φόροι κλπ.

Την απόφασή τους αυτή έγνώρισαν αμέσως στις άλλες επαρχίες καί 
τις έκαλούσαν νά στείλουν αντιπροσώπους τους γιά νά υπογράψουν την 
αναφορά.3

Από τότε έπαψαν πια τις προφυλάξεις καί παντού μιλούσαν γιά την 
αναφορά πού θάστελναν’ μερικοί μάλιστα από τούς πιο ενθουσιώδεις νέους, 
έπέμεναν δτι «είναι ανάγκη νά ματωθή ή Κρήτη καί νά χτυπήση δ πυρό- 
βολος». Αυτούς προσπαθούσε δ Δενδ. με τούς συνετώτερους νά τούς συγκρα- 
τουν, οσο μπορούσαν.0

Ό Γεν. Διοικητής άρχισε νά άνησυχή, παρά τις διαβεβαιώσεις τού 
Χ" Μιχ., δτι με τό νά άνακατευτή φαινομενικά δ ίδιος έκέρδισε την εμπι
στοσύνη τους καί έτσι θά μπορούσε νά τούς καθησυχάση.4

1 έ. ά. άριθ. 10 καί 11 τής 16 καί 17 'Οκτωβρίου.
2 έ. ά. άριθ. 11/17-1-1930 πρβλ. καί Σακόπουλο έ, ά,
3 Ό Σακόπ. στις 18 ’Απρίλ. 1866 γράφει στό 'Υπ. Έξωτ. (Α. Υ. Ε.). «Έν 

τούτοις at τοιαΰται ένέργειαι δέν είναι πλέον μυστήριον- δλοι οί άνθρωποι καί εις 
αυτά τα δημόσια μέρη όμιλοΰσι περί αυτών άπροκαλύπτως καί πάντε; περιμένουσι 
τό άποβησόμενον, τινές δε καί μετά φόβου» δές καί Ψιλάκη Γ’. 873.

Γ Χ" Μιχάλη Άπομν. έ. ά. άρ. 13 τής 19-Χ-1930. Καί ό Σακόπουλος γρά
φει στην έκθεση 18 Άπριλ. 1866 (Α. Υ. Ε.). «Ό Γεν. Διοικητής οϋδέν μέτρον έλα- 
βεν είσέτι, ούδ’ έχει ίσως εύλογοφανή αφορμήν νά ένεργήση τι βίαιον, επαναλαμβά
νει εις όλους δτι οί ένεργοΰντες τά τοιαΰτα είναι άνθρωποι άσημοι καί έγκληματίαι 
καί χρεωκόποι- δτι τά παράπονά των είναι άδικα καί παράλογα καί ότι τό πράγμα 
θέλει διασκεδασθή είρηνικώς ώς είς τούτο άσχολείται. Παράδοξον δ’ είναι δτι μετα
ξύ των συνελθόντων άτόμων ύπάρχουσι καί τινες είς οΰς ό Γεν. Διοικητής είχε προ
σωπικήν φιλίαν καί πλήρη πίστιν, οίον ό Χατζη-Μιχάλης, άνθρωπος επιρροής καί 
κουμπάρος τού Διοικητοΰ. Μόλα ταΰτα δλοι συνομολογούν δτι ό Γεν. Διοικητής είναι 
τεταραγμένος καί λίαν άνήσυχος καί προσπαθεί νά περιποιηθή όλους καί ίδίως τό 
Προξενικόν σώμα......
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Σιγά-σιγά άρχισαν νά κινούνται και οι άλλες Δ. επαρχίες. Ό Σακ. γρά
φει στις 18 Άπρ. στο Ύπ.Έξ.: «Έλέγετο, ότι χθες εμελλον δλοι νά συνέλθωσιν 
εϊς ώρισμένον μέρος, ϊν’ άποφασίσωσι τελειωτικώς, άλλα μέχρι τής στιγμής 
ταύτης ούδέν θετικόν επληροφορήθην». Κατά τόν Περίδη1 «την 16-17 
Απριλίου εύρέθησαν εις Κουτσουνάρια περί τούς 40 πρόκριτοι εκ των 5 
Επαρχιών». Τότε έκτος από τα άλλα αποφάσισαν, για νά πείσουν και τον Γ. 
Διοικητή για τις ειρηνικές διαθέσεις των, και ώρισαν τόπο, πού θά έμα- 
ζευονταν οι αντιπρόσωποι των επαρχιών γιά νά υπογράψουν την ανα
φορά, κοντά στα Χανιά. 'Έτσι την ημέρα τής Μεσοπεντηκοστής, 20 Απρι
λίου,2 οι Λακκιώτες, άφ’ ου οι ιερείς εδεήθησαν γιά την επιτυχία του σκο
πού των και ό Παρθένιος Κελαϊδής τούς ωμίλησε με μεγάλο ενθουσιασμό, 
κατέβηκαν άοπλοι στο Φουρνέ και την άλλη μέρα στο Σκινέ- οι νέοι, πού 
δεν ένοοΰσαν νά παν χωρίς δπλα, θά έπήγαιναν από άλλο δρόμο προς τ 
Άλικιανοΰ, δπου θά ήρχοντο και οι άλλοι.

'0 Γεν. Διοικητής, επειδή ανησυχούσε γιά τήν έκταση, πού έπαιρνε 
το κίνημα, έκάλεσε τούς Συμβούλους και τούς Δημογέροντας κ. ά. και κα
τόπιν έστειλε μιάν επιτροπή γιά νά παν και νά δουν τί θέλουν αυτοί πού 
εμαζεύοντο και αν μπορέσουν νά τούς πείσουν νά διαλυθούν. Στήν επι
τροπή ήταν και δ γέρω-Κωσταρός.

«Τήν εσπέραν λοιπόν τής π. Πέμπτης, γράφει δ Σακ.,3 μεταβάντες εις 
ίο χωρίον Σκινέ, άπέχον 3 ώρας τής πόλεως, ευρον υπέρ τους 1θ0». Εκείνοι 
τούς είπαν ότι, δπως βλέπουν, είναι άοπλοι και δτι σαν πιστοί υπήκοοι 
τού Σουλτάνου έχουν νά τού υποβάλουν μερικά παράπονα και νά επικαλε- 
σθοΰν το έλεος του. Γι’ αύτό θά συντάξουν μιάν αναφορά, πού κατόπιν θά 
τήν υποβάλουν σ’ Εκείνον. Στο Γεν. Διοικητή δεν δέχονται νά στείλουν 
επιτροπή, γιά νά τού διαβιβάση τά παράπονά τους, επειδή φοβούνται 
οτι θά τούς ξεγελάση πάλι, δπως τό έκαμε και άλλη φορά. Τούς έβεβαίωσαν 
δμως δτι θά τηρήσουν απόλυτη τάξη και δτι αν κανείς κάνη τίποτε, αυτοί

1 Περίδου Άπομν. σελ. 30.
2 Τήν ημέρα τήν ορίζει δ Χ" Μιχάλης (ε. ά. άριθ. 16/23-Χ-1930), αν καί τή 

Μεσοπεντηκοστή τή θέτει, αν δεν είναι τυπογρ. σφάλμα, στις 15 Μαίου, ενώ ήταν στις 
20 Απριλίου, γιατί Πάσχα ήταν στις 27 Μαρτίου. Μ’ αυτά συμφωνούν καί οι εκθέσεις 
των Προξένων Σακοπούλου, Δενδρινοΰ, Derche.

3 Έκθεσις τής 24 ’Απριλίου (ΑΥΕ), επομένως τήν 21 τού Απρίλη. Ό Δεν- 
δρινός γράφει στον Ignatiew στίς 25 Απριλίου (Νο 22). «Avant hier le G. Gou
verneur a charge quelques primats chretiens de la ville de se rendre aupres 
d’eux et de s’enquerir des motifs de cette reunion...». Ό Derche δμως στις 
23 Απριλίου γράφει: (Archiv. Diplom. 1867, I 334). «De la plaine d Omalo, les 
chretiens sont descendus, au nombre de 250 disent les uns, de 50, dit le 
Pacha a Skiney. Le Gouverneur a aussitot envoye une Commission.. ., pour 
leur demander ce qu’il voulaient et les engager a se dissiper κλπ.», ώστε δέ 
φαίνεται ότι αυτά γίνονταν εκείνη τήν ημέρα. Γι’ αύτό δεχόμαστε τήν πληροφορία 
του Σακ. πού συμφωνεί καί με τά περασμένα καί μέ όσα αμέσως κατόπιν ακολουθούν·

4
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οί ίδιοι θά τον στείλουν δεμένο στά Χανιά. Γιά να αποδείξουν μάλιστα 
τις φιλειρηνικές των διαθέσεις θά κατεβούν κοντά στά Χανιά, δετου θά 
περιμένουν νά έλθουν οί αντιπρόσωποι των επαρχιών γιά νά υπογράψουν 
δλοι μαζί την αναφορά.1

Ή απάντηση αύτή δίν ικανοποίησε τον Ισμαήλ, αλλά και δεν απο
φάσισε νά στείλη στρατό γιά νά τούς διάλυση.

Εκείνοι μέσο ’Αλικιανοΰ έπηγαν την ημέρα του Άγ. Γεωργίου στά 
Μπουτσουνάρια, ή Μάννα τοΰ νερού, 1 1/2 ώρα έξω από τά Χανιά, δπου 
είχε γίνει συγκέντρωση καί το 1858. Κάπου 1500 μαζεύτηκαν από το Σέ
λινο, Κίσαμο, Κυδωνία και Άποκόρωνα" πολύ λίγοι ήσαν από τά Σφακιά.8

Εκεί κατήρτισαν μιάν προσωρινή επιτροπή καί άρχισαν άμέσως νά 
στέλνουν καί τά πρώτα έγγραφα.

Στίς 24 Απριλίου γράφει ό Σακόπουλος στό Ύπ. Έξ., δτι εκείνη τή 
στιγμή, 3 μ. μ. οκτώ Κρητικοί, μαζί καί ό Κωσταρός είχαν φέρει έγγραφο 
στούς Προξένους δπου έλεγαν, δτι περίμεναν τούς αντιπροσώπους τών 
άλλων επαρχιών γιά νά συντάξουν τήν αναφορά πρός το Σουλτάνο.3

1 Ό Σακ. στίς 24 Άπριλ. γράφει πρός τό ‘Υπ. Έξ. <Ό Γ. Διοικητής, δστις 
είναι πολύ τεταραγμένος έκάλεσε διαφόρους έκ τών έχόντων επιρροήν έν ταίς πλησι- 
εστέραις έπαρχίαις . . . καί προσεπάθησ» νά τούς πείση ότι τά παράπονά των πρέπει 
νά έξετασθώσιν ενταύθα, δτι τά ζητούμενα έν μέρει μέν δύνανται, είτε άμέσως παρ' 
αυτού μόνον είτε τή μεσολαβήσει του παρά τή Ύ. Πύλη νά θεραπευθώσιν, έν μέρει 
δέ δτι είναι παράλογα καί τέλος έπεφόρτισε 12-14 πρόσωπα έκ τών κατοίκων τής 
πόλεως καί τών επαρχιών, έν οίς τινες είναι τώ δντι ειλικρινείς φίλοι του, άλλοι 
δμως ύποθάλπουσι κρυφίως τά πραττόμενα, (εννοεί τόν Κωσταρό), νά μεταβώσι πρός 
τούς συνηγμένονς καί νά προσπαθήσωσι νά τούς πείσωσι νά διαλυθώσιν, ή νά πέμ- 
ψωσι μίαν Επιτροπήν έκ 5-10 μελών πρός τόν Γ. Διοικητήν νά έκθέσωσι τά παρά
πονά των, δστις υπόσχεται νά ένεργήση. "Οπωσδήποτε νά προσπαθήσωσι νά τούς άπο- 
τρέψωσι τοΰ νά άναφερθώσιν εις τήν Πύλην καί είς τά Προξενεία, πράγμα δπερ πολύ 
τόν ένοχλεί. Τήν εσπέραν λοιπόν τής Π. Πέμπτης 20 (γρ. 21) τοΰ μηνός μεταβάντα είς τό 
χωρίον Σκινέ, άπέχον 3 ώρας τής πόλεως εύρον υπέρ τούς 150»· έκείνοι είπαν 
δτι είναι άοπλοι καί δτι «ώς πιστοί ύπήκοοι έχουσι μερικά παράπονα καί έπιθυ- 
μοΰσι νά έπικαλεσθώσι τό έλεος τής Α. Μ. καί δτι θέλουν συντάξει αναφοράν δπο· 
βληθησομένην είς αύτόν, δτι δεν δέχονται νά πέμψωσιν Επιτροπήν, διότι φοβούνται, 
δτι θέλουσιν έξαπατηθή καί σήμερον ώς άλλοτε, άπευθύναντες παρόμοια παράπονα, 
άλλ’ δτι θά τηρήσωσι τήν τάξιν. "Αν τις ήθελε πράξει αταξίαν τινά θέλουσι τόν 
πέμψει δεδεμένον» καί δτι θά έλθουν πιό κοντά στήν πόλη γιά νά περιμένουν καί 
τούς άλλους. «Ή άπάντησις δυσηρέστησε τόν Γ. Δ, δστις ήλπιζε νά κατορθώση 
τήν διάλυσιν των ή νά περιορίση τό πράγμα μεταξύ αύτοΰ καί ολίγων τινών, τούς 
οποίους ευκόλως ήδύνατο νά παραπείση καί άποτρέψη άπό τά πραττόμενα. Ετοιμά
ζεται καί σήμερον ώς ήκουσα νά πέμψη καί άλλην πρεσβείαν...». Πρβλ. καί 
Περίδου 'Απομν. 31 έ. Κριάρη Γ'. 103 έ. καί Μουρέλλου σ. 15^3 έ.

* Ό Σακ.. έ. ά. γράφει: «Χθες (23 Άπριλ.), ανέβησαν είς 1500 οίτινες ήλθον 
εγγύτερον είς θέσιν τινά πρό τό μεσημβρινοδυτικόν τής πόλεως «Μάννα νερού» καί 
απέχβυσαν 1'/, ώραν Οί συνηγμένοι είναι έκ Σελίνου Κισσάμου Άποκορώνου καί 
όλίγιστοι έκ τής έπαρχίας Σφακίων κλπ.».

3 Στό ΑΡΠΧ. υπάρχουν μέ άριθ. είσερχ. 21 τής 25 Άπριλ. ένα έγγραφον ύπ’
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ΚΕΦ. Δ'. Η ΓΕΝΙΚΕΥΣΗ ΤΟΥ ΚΙΝΗΜΑΤΟΣ

Σύμφωνα μέ το πρώτο σχέδιο θά έπρεπε να συνεννοηθούν πιο 
μπροστά δλες οι επαρχίες, ώστε να άρχίση το κίνημα την ίδια μέρα σ’ δλη 
την Κρήτη. Είχαν υπολογίσει μάλιστα ώς τέτοια την ήμέρα τού Πάσχα, 
πού δεν απείχε καί πολύ από την ιστορική 25η Μαρτίου.1

Αλλά ώς την ήμέρα εκείνη δεν είχαν προχωρήσει τόσο οι συνεννοή
σεις στή Δ. Κρήτη.

Όταν πάλιν πήραν την άπόφαση στή Βδέστη, στις 10 Απριλίου, δεν 
επερίμεναν πια για νά ειδοποιηθούν καί οι άλλες επαρχίες, αλλά έκοινολο- 
γήθη αμέσως το πράγμα καί όλος δ κόσμος μιλούσε για τό κίνημα, πού 
είχε πια ξεσπάσει στις Ρίζες. «Τό βέβαιον ιίναι, γράφει ό Σακ. στήν έκθε
ση του τής 2 Μαίου 1866, δτι συνεννόησις μεταξύ δλων των επαρχιών 
υπήόχεν, άλλ’ δτι κοινολογηθέντος τού σκοπού των ή μάλλον γνωστοποιη- 
θέντος είς τον Διοικητήν, έσπευσαν αί δυτικαί έπαρχίαι προώρως νά κά- 
μωσι το κίνημα. Εντεύθεν εξηγείται ή μή προσέλευσις μέχρι τοΰδε τών 
λοιπών».3

Στίς 17 Απριλίου ώρισαν τόπο γιά συγκέντρωση τών δυτ. Επαρχιών 
εξω απο τά Χανιά, γιά νά καθησυχάσουν τό Γ. Διοικητή. Καί στις 23 
Απριλίου μαζεύτηκαν κάπου 1500 στά Μπουτσουνάρια.8

Στις άνατολ. επαρχίες, αφού έμαθαν τό τί γινότανε στά Χανιώτικα, απο
φάσισαν ν’ αρχίσουν και κεΐ τό κίνημα στις 23 Άπριλ., τού Άγ. Γεωργίου καί 

αριθ. 5, όπου μιλάν γιά την αναφορά καί ένα ΰπ’ άρ. 6 δπου «διαμαρτύρονται δτι οί 
εντόπιοι Όάωμανοί έκ παρανοήσεως του σκοπού τής ενταύθα συναθροίσεις μας, ήρ- 
χισαν νά εγκαταλείπωσι τάς ιδιοκτησίας των καί νά εισέρχονται εις τα φρούρια, 
Έν Κουτζουναρίοις τών Περιβολίων τήν 23 Απριλίου 1866. Οί πρόκριτοι μέχρι τού 
τοΰδε ενταύθα συναθροισθέντος λαού». Δές καί Περίδου Άπομν. σ. 33.

1 Δες πιο πάνω σελ. 44.
3 ΑΥΕ. Σχετικά γράφει καί ό Στυλ. Παπαδάκις στις 22 τού Μάη τού 1866 

στο Λ. Λόγιο τά έξης: «Γινώσκεις τήν αρχήν, τάς ένεργείας τόν σκοπόν τούς ενερ- 
γούντας είς τό τμήμά μας κτλ. εκτός δμως τής φάρας τής ίδικής μας άλλη τις ενταύθα 
τις το τμήμα τών Χανίων γλυκύ δνειρον έχουσα πάντοτε τά τέτοια . . . ένηργει προ 
πολλοΰ καί αύτή έπίσης δραστηριώτερον καί άποτελεσματικώτερον (έν άγνοια εννοεί 
ται ή μία εταιρία τής άλλης ένηργει καί αί δύο δέ έβάδιζον πρός τόν αυτόν σκοπόν) 
Κατα τά μέσα λοιπόν του παρελθόντος Απριλίου η εδώ οπευσασα πολύ δυστυχώς. 
επαρουσίασε διά του Χατζή Μιχάλη τό πρό πολλοΰ ένεργουμενον. Εκτοτε λοιπόν 
συνηθροίζοντο οί άνθρωποι έξωθεν τών Χανίων είς τήν θεσιν Μ.τουτσουναρια». ΑΔ.

3 Δές πιο πάνω σελ. 50*.
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24 πού Κυριακή.1 Τό κόμμα δμως του Σφακιανάκι αντίπραξε καί έτσι δέν- 
έγινε τίποτε.2

Και στο 'Ρέθυμνο ή ίδια απραξία. Γιαυτό οι συγκεντρωμένοι στα: 
Μ πουτσουνάρια άρχισαν να ανησυχούν. Αφού Οργανώθηκαν κάπως, δηλαδή 
ώρισαν έξη από κάθε επαρχία για να υπογράφουν τα έγγραφα, πού 
έστελλαν,3 αποφάσισαν να στείλουν ένα δυό από κάθε επαρχία, από τούς, 
πιο γνωστούς καπεταναίους, για να θέσουν σέ κίνηση και τα αλλα τμή
ματα.4

Στις 26 λοιπόν τού Απρίλη δ Χ" Μιχάλης, δ Ί. Φιωτάκης, δ 
Μαθιός Μυλωνογιάννης, δ Μαν. Φουντουλάκις και δ Ά. Βαρδουλές με 
60-70 άνδρες έφυγαν για τόν ’Αποκόρωνα και στις Βρύσες συναντήθηκαν 
με καμιά εξηνταριά Σφακιανοΰς, πού πήγαιναν γιά τη συγκέντρωση.5

1 Ό Μιχ. Βιστάκης έστειλε γιαύτό τό εξής άλληγορ. γράμμα στό Κ. Σαρολίδη : 
(Συλ.Κορ.), «ήράκλιον την 21 Απριλίου 1866. Φίλε κύριε σαρολίδη. ή παραγκελία σου 
ίνε έτημη καί νά στίλης την κυριακή να την πάρης χορίς αλο άλλα θέλω να φανής 
τίμιος άνθρωπος, διότι μέ τό λόγο σου καί τό θάρος σου τά έπρομιθεύτικα καί να 
μή μέ γελάσης. Εγώ θά βγω ταύτην την στιγμήν έξω ιςίς τόν κρουσώνα ίπου μου 
έμήνισαν μερικοί φίλοι διά νά υπάγω νά σιμφονίσω τόν άθότυρο που θά χριασθώ- 
καί ώς τήν κυριακήν θά τελιώσω τήν δουλιά μου' καί πρός ίδησί σας.

από τ’ άβδού νά ύπάγις ή νά στίλης άνθροιπους διά νά παραλάβης τό πετσή 
αλλά μήν τό άμελήσης, μήν τύχη καί χαθή καί ξεύρις ίνε άνσγκέον.

ό ζωγράφος έμήνισεν είς τούς φίλους του νά βγουν έξω διά νά κάμη συντρο
φιά τό γλιγορότερον, καί πρός ίδησίν σου διά νά μή χάσις τά συμφέροντα σου. 
Ταΰτα καί μένω ό φίλος σου*. Από κάτω σημειώνει ό Κορωναϊος. «Τό γράμμα 
τούτο εστάλη υπό Μιχ. Βιστάκι πρός τούς εν Μεραμπέλλω διά νά άναδείξωσιν έκ. 
συμφώνου τό κίνημα έν ταϊς έπαρχίαις των», πρβλ. Μουρέλλου 1701.

3 Ό Στυλ. Παπαδάκις γράφει από τό Βραχάσι στις 24 Απριλίου στό Λ. 
Λόγιο: «..μόνον προχθές τά έπληροφορήθην από τινας ζητοΰντάς μοι γνώμην 
ήτις εννοείται δτι ώς έκ τού χαρακτήρός μου ήτο αρνητική’ δέν τούς μετέτρεψεν 
δμως εις τούς σκοπούς, τούς ήρώτησα αν έχωσι τινα όδηγοϋντα αύτούς καί ύποσχό- 
μενον συνδρομήν ή τουλάχιστον ηθικήν ύποστήριξιν ξένης τίνος Δυνάμεως . . . Μοδ- 
έλεγον χίλια δυό αλλ’ εγώ ώς Θωμάς ου πιστεύω εί μή ίδω. Έχουσι δέ τόλμην πολ— 
λήν καί είσί διατεθειμένοι ή νά έλευ . . . ή νά άποθάνωοι μέχρις ενός. Ιδωμεν αυ
τούς. Εγώ τούς προέτρεψα καί μετά τάς διαβεβαιώσεις των οτι στηρίζονται επί στε
ρεών βάσεων κτλ. νά καθησυχάσωσι διότι δέν είναι περίστασις κτλ. πλήν μάτην- 
Χ&ές 6ε έπρόκειτο διά τε τό επίσημον τής ημέρας καϊ δι’ αλλας αίτιας νά κάμω· 
σιν έναρξιν τον έργον, δέν έγίνενο δέ άντιπράξαντος τον Κον Κ. Σφακιανάκι καί 
τον Κου Ν. Αεμπιδάκι' αντοί όμως έπιμένονν καί ώς φαίνεται μόνον αναβολή, 
έγένετο . . . Καίτοι δέ ξένος των διενεργουμένων καίτοι δλως αδιάφορος των σχεδία: 
ζομένων . . . φοβούμαι μή μού αλλάξουν τήν φύσιν μου καί μέ κάμουν έπαναστάτην- 
άκουσίως μου μέ τόν τρόπον τους...». ΑΛ.

3 Δές πιό πάνω σελ. 50 σηιι. 3 καί πρβλ. Κριάρη Γ'. 111, καί Μουρέλλου 1595-
* Ίδ. Άπομν. Χ" Μιχ. Έλ. Γνώμη άρ. 18 τής 25Χ-1930.
5 έ. ά καί ό Σακ. γράφει στις 2 Μαίου στό Υ. Έξ. (ΑΥΕ.). «Τήν 26 Απριλίου 

Π. Τρίτην άνεχώρησαν περί τούς 60 διά Ρέθυμνον καί Ηράκλειον», καί δτι τήν περ- 
Τετάρτη ήλθαν 60-70 από τά Σφακιά.
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Ό Ισμαήλ, δταν έμαθεν δτι ολόκληρο απόσπασμα έπήγαινε να ξε- 
•σηκώση και τα άλλα τμήματα, εκοινοποίησε μια προκήρυξη «προς τούς 
Χριστιανούς κατοίκους τής Κρήτης».1 Σαύτή τονίζει δτι δεν έχει καμιάν 
αντίρρηση να κάμουν δσα παράπονα έχουν στή διοίκηση του τόπου, πού 
έχει χρέος να τα άκούση και να υποβάλουν καί σχετική αναφορά στο Σουλ
τάνο- δε βρίσκει δμως δτι είναι δ .καλύτερος τρόπος γιά νά κάμουν τα 
παράπονά τους, το νά μαζεύωνται τόσο πολλοί καί νά πηγαίνουν εξήντα 
άνθρωποι, «εν οίς 10 ένοπλοι», γιά νά ξεσηκώσουν και τις άλλες επαρχίες. 
Τούς λέγει δτι «δ δρόμος των παραπόνων είναι ελεύθερος», αλλά τούς 
συνιστώ νά μείνουν ήσυχοι στις επαρχίες των. «Κάμετε τα παραπονα σας 
εάν έχετε, αλλά μετά φρονήσεαις καί εύπειθείας καί νά είσθε βέβαιοι δτι 
θά είσακουσθώσιν αν είναι δίκαια. Μή δώσετε προσοχήν εις τάς ραδιουρ
γίας των καλοθελητών σας, διότι θά μετανοήσητε δταν πλέον το κακόν δεν 
θά διορθώνεται. Τό συμφέρον σας εύρίσκεται εις τήν ησυχίαν σας, η 
Όποια θά αύξήση τήν καλλιέργειαν, θά προοδεύση τά γράμματα καί θά 
προξενήση τήν εντελή ευτυχίαν εις τόν ωραΐον τόπον Σας».

Σαύτή τήν προκήρυξη άπήντησαν από τά Μπουτσουναρια στις 2 του 
Μάη.2 Αναγνωρίζουν δτι «έπρεπε νά εκλεχθούν κατά την υμετέραν γνώμην 
επίτροποι τού λαού εν έκδοτη έπαρχίφ . . . αλλά έπρεπε νά δοθή άπάντησις 
εις τήν προ δύο ετών περίπου αναφοράν μας . . . Δι αύτό ήτο φυσικόν νά 
χαράξη άλλην δδόν πρός παράστασιν των ανυπόφορων δεινών α υφίσταται 
-σήμερον». Στόν ισχυρισμό του, δτι πολλοι άρχισαν να γυρίζουν στα σπί
τια των, λεν δτι δλο καί νέοι καί περισσότεροι έμαζεύοντο. Λέν δτι δεν 
είναι γιά νά άνησυχή γιά εκείνους, πού πηγαίνουν στις άλλες επαρχίες, γιατι 
-είναι από τούς τιμιωτέρους καί «εύυποληπτοτερους» Κρητικούς. Και δια- 
βεβαιώνουν, δτι δεν θά διαταραχθή ή τάξη, εκτός «δταν ύπερισχύση ή ρα
διουργία τφν συμπατριωτών μας, γιατί δ λαός εγνωρισεν οτι τό αληθές 
συμφέρον του είναι ή ησυχία καί ή ευταξία μετά τής αφοσιωσεως και πι 
στεως εις τόν κραταιότατον βασιλέα του . . » Δηλώνουν δμως δτι δεν δύναν- 
ται νά διαλυθούν πριν άποστείλουν αντιπροσώπους καί οι άλλες έπαρχιες 
καί σταλή γενική αναφορά από όλους στο Σουλτάνο.

Αρχές Μαίου έτοιχοκολλήθησαν καί έντυπες προκηρύξεις «προς τους 
’Κρήτας συμπατριώτας Όθωμανούς καί Χριστιανούς».3 Εκεί τονίζουν^δτι 
είναι «καιρός δικαιοσύνης, φιλανθρωπίας, αγάπης και φιλίας. Οτι ολοι είναι 
τέκνα τής ιδίας πατρίδος μέ μίαν γλώσσαν, τά αυτα ήθη καί συμφέροντα, εις 
ένα βασιλέα ύπακούοντες ...».'0 Σακ. στις 7 Μαιου γραφει « Ετοιχοκολλη 
σαν μίαν έντυπον προκήρυξιν, ήτις φαίνεται έτυπωθη εις Ελλάδα διά νά συμ 

1 Όλόκληρη τή δημοσιεύουν δ Κριάρης Γ’. 114έ. καί ο Μουρέλλος 160
2 Όλόκληρη δ Μουρέλλος σ· 1611 καί απόσπασμα δ Κριάρης Γ. 11-
3 Έδημοσιεύθηκε καί στόν Αιώνα τής 5 τού Μάη του 1866 αρι . φυ .

κ. ά. βρίσκεται στο Μουρέλλο σ. 1607 έ. ΙΊαύτή γράφει καί δ Δενδρινος στον ιγνα- 
τιεφ στις 8 τού Μάη. (No 29). ΑΡΠΧ.
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φιλιώση τάς δύο φυλάς. Ό πασάς δμως έπεμψε και τάς άφήρεσε».1 "Όπως 
φαίνεται άπό σημείωμα που βρίσκεται στο ΑΛ. την προκήρυξη την είχε συν- 
τάξει ό Λόγιος, πού σονεννοημένος και με τούς άλλους στάς Αθήνας, αφού την 
ετύπωσαν την έστειλαν στα Χανιά. Μερικοί πίστευαν, οτι οι Τουρκοκρητικοί 
δεν θρίχαν καμιά αντίρρηση και για αυτονομία ακόμη, και ό Ψιλάκης λέγει 
δτι δ Κωσταρός είχε καταφέρει και ακόμη το Γ. Διοικητή ώστε να 
πιστέψη δτι θά τον έζητοΰσαν τον ίδιο ως ήγεμόνα στο αυτόνομο νησί τους.2 
Την τάση για να πάρουν με το μέρος τους και τούς Τουρκοκρητικούς, τη 
βρίσκομε καί καθώς έπήγαιναν οι Χανιώτες για να ξεσηκώσουν το Ρέθυ
μνο. Στα Δράμια του Άποκορώνου κατάφεραν τον Άλή βέη, πού ήταν 
έκεΐ ενοικιαστής φόρων, να πάη μαζί τους, λέγοντας δτι εκείνοι δεν ήθελαν 
να ζητήσουν τίποτε άλλο παρά νά τούς άλαφρώσουν από τούς βαρείς φόρους. 
Καί στήν Επισκοπή του Ρέθυμνου ίκεΐνος έπεισε κάπου 90 άλλους Τούρ
κους γιά νά παν μαζί.3

Ό Ισμαήλ γιά νά μή ξαπλωθή το κίνημα καί στά άλλα τμήματα, 
εκτός άπό τήν προκήρυξη έστειλε στο Ρέθυμνο με πλοίο στις 30 ’Απρι
λίου καί το Ί. Σιγανό, Σύμβουλο του Τμήματος Ρεθύμνου στο Κεντρικά 
Συμβούλιο των Χανιών — σαύτό εκτός άπό τούς Συμβούλους των δυτικών 
Επαρχιών ήταν και άπό ένας Σύμβουλος άπό τούς δυο άλλους νομούς— 
γιά νά προλάβω εκείνους, πού είχαν φύγει άπό τα Μπουτσουνάρια, ώστε 
νά μή κάμουν τίποτε.4

Εκείνοι άπό τήν Επισκοπή είχαν πάει στή Μονή τοΰ Προφήτη Ήλία 
στά Ρουστικά, δπου εύρηκαν τό Μιχ. Τσουδερό καί τον Παΰλο Σαββάκι 
άπό τον “Αγ. Βασίλη, καί άπό έκεΐ είχαν έλθει στ’ Άτσιπόπουλο, μιά ώρα 
έξ<ο άπό τό Ρέθυμνο.5

Εκεί έπήγεν δ Σιγανός με τούς Συμβούλους καί Δημογέροντας τοΰ 
Ρεθύμνου τον Επίσκοπο και άλλους, 12-14 δλοι δλοι, τήν Πρωτομαγιά, 
καί μέ αυστηρό τόνο έζήτησαν άπό τούς Χανιώτες νά γυρίσουν πίσω καί 
νά άφήσουν ήσυχους τούς άνθρώπους στή δουλειά τους. Εκείνοι άπήντη· 
σαν δτι δεν είχαν έλθει μόνοι τους, αλλά δτι τούς είχαν καλέσει οι Ρεθε- 
μνιώτες πού ήσαν μαζί τους. Έβεβαίωσαν ακόμη μιά φορά, δτι δεν ήθελαν 
νά ταράξουν τήν ήσυχία τοΰ τόπου καί δτι έζητοΰσαν μονάχα νά δρίσουν 
οί Ρεθεμνιώτες τούς άντιπροσώπους των, πού θά υπέγραφαν μαζί μέ τούς 
άλλους τήν άναφορά στά Μπουτσουνάρια. “Ετσι οί προσπάθειες τοΰ Ισμα
ήλ άπέτυχαν καί ίδώ.

ί ΑΥΕ.
2 'Ιστ. Κρ. Γ'. 876.
2 Χ" Μιχάλη. Άπομν. έ. ά. άρ. 18 τής 25-Χ-1930.
4 έ, ά άρ. 18 καί 19 τής 25 καί 26 Ό)βρίου 1930. Γιαΰτό γράφει καί ό Χακ. 

στήν έκθεση τής 2 τοΰ Μάη (ΑΥΕ ) ενώ συνυποβάλλει καί αντίγραφο σχετικής 
αναφοράς τοΰ ‘Υ)ξένου Ρεθύμνης· πρβλ. καί Κριάρη Γ'. 117 καί Μουρέλλου 1603.

5 Χ” Μιχάλη, Απομν. έ. ά. Περίδου Άπομν. 35 έ.
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Από μέσα μάλιστα από τό Ρέθυμνο οί πατριώτες Χαράλ. Πενθερου- 
δάκης άπό τό Ροδακίνο και δ Παύλος Τσουράκης έστειλαν στ’ Άτσιπόπου- 
λο ολόκληρο βόδι, ψωμί και 500 δκάδ. τυρί και δέρματα, αν λέρ αλήθεια 
δ Χ" Μιχάλης, για κείνους πού είχαν μαζευτή έκεϊ.1

Από τ' Άτσιπόπουλο ήρθαν στο Αρκαδι, δπου είχαν ειδοποιήσει τις 
επαρχίες του Ρέθυμνου για να μαζευτούν και να υποδείξουν τους αντιπρο
σώπους των. Στις 2 τού Μάη στέλλουν έγγραφο στον Καίμακαμη στο Ρέθυ
μνο, δπου διεμαρτύροντο γιατί οί Τούρκοι έμαζευοντο στο φρούριο από 
τ’ Άσιπόπουλο τούς είχαν αφήσει οί Τούρκοι, που είχαν παει μαζί τους 
—και έδήλωναν δτι «αφού συνέλθωμεν εντός ολίγων ημερών θελομεν προ
τείνει εις τούς πληρεξουσίους τής Κεντρικής Επιτροπής Χανίων, πόσοι 
θά μείνουν καί πόσοι είναι κατάλληλοι να άποσταλώσιν εις την εκεί Επι
τροπήν εκ των ήμετέρων ψηφισθέντων».2 Αμέσως δμως την άλλη μέρα 3 
Μαΐου ωρισαν τούς αντιπροσώπους των και στις 4 Μαιου γραφούν στό 
Ρώσο Πράκτορα στό Ρέθυμνο καί τον διαβεβαιώνουν για τούς σκοπούς των, 
να διατηρήσουν «την κοινήν ευταξίαν καί τήν ήσυχίαν τού τόπου», τόσον 
οί πληρεξούσιοι των Επαρχιών τού Τμήματος Ρεθύμνου, δσο καί «τά απο- 
σταλέντα μέλη τής Κεντρικής Επιτροπής Χανίων».3

Οί πληρεξούσιοι τού Ρεθύμνου έφυγαν τότε για τά Μπουτσουναρια, 
ένφ ένα τμήμα Χανιωτών με μερικούς Ρεθεμνιώτες προχώρησεν ώς τ Ανω- 
γεια.Έκεϊ ήλθαν οί αντιπρόσωποι τών Επαρχιών Μαλεβιζιου και Γεμένους,4 
Μιχ. Βιστάκις, Έμμ. Κρανιωτάκις, ΙΙαύλος Ντεντιδάκις, Αντ. Βαβουρακις, 
Μιχ. Τζωρτζάκις, Ί. Μελισσιώτης καί κάποιος άλλος ακόμη, πού από έκεϊ 
αμέσως προχώρησαν γιά τή συγκέντρωση.6 Ο Σακόπ. στις ι Μαιου γράφει 
δτι είχαν φθάσει οί Ρεθεμνιώτες καί στό Ύ. Γ. προσθέτει. «Χθες αφί- 
χθησαν καί οί Αντιπρόσωποι Μαλεβιζίου καί Τεμένους επτά τον αριθμόν».

Ό Ί. Μιτσοτάκις είχε γυρίσει πιά στό Ηράκλειο άπό τά Χανιά καί 
ένεργούσεν δσο μπορούσε έντατικώτερα γιά να ορισθούν οι αντιπρόσωποι τών 
Άνατ. Επαρχιών καί νά φύγουν γιά τή συγκέντρωση. Είς τά^ Ανώγεια 
έφρόντισε καί έστειλαν τρόφιμα, άλευρα, δέρματα καί 5 λίρες, δταν ήλθεν 

1 Χ" Μιχάλη Άπομν. έ. ά. άριθ. 19.
4 ΑΡίΙΧ. υπογράφουν 105. . π Λ
3 ΑΡΠΧ. Ώς πληρεξούσιο. Ρεδύδμνου υπογράφουν οι Αρτέμιος Πατέρα, 

κις, Μιχ. Τζουδερός, Άλεξ. Μαρκάκης, Στυλ. Δημητρακάκις, Νικ. Άντωνογ.αννακι, 
Γεώρ. Χαιρέτης, Νικ. Β. Τουρνάκης, Άναγ. Άνδρουλιδακις, Α. Κ. Πατακος, 
νουήλ Κασιμάτης, Γ. Α. Σαουνάτσος και Ν. Γ. Άνδρεαδάκις.

1 Ό Κορωναϊος σημειώνει στην επιστολή τού Μ. Βισιακη προς τον 
νομίδη τής 2 τού Μάη τού 1866. «Τό κατωτέρω γράμμα εστάλη την ^ιου 
έν Μαλεβιζίφ γενομένης συνελεύσεως του λαοΰ καί έκλογής τών π ηρε ουσ 
διά τήν έν Χανίοις Γεν. Συνέλευσιν».5 Χ" Μιχάλη Άπομν. έ. α. άριθ. 20/28-Χ-1930. Περιδου Απομν. 35. Κριαρη 

Γ'. 118. Μουρέλλου 1605.
* ΑΥΕ.
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έκεΐ το απόσπασμα τών Χανιωτών. Από έκεϊ αυτοί έγύρισαν πίσω, επειδή οί 
αντιπρόσωποι των άλλων επαρχιών οπωσδήποτε θά εστέλλοντο.1

Το άλλο τμήμα από τό Άρκάδι μέσο Άσωμάτων καί Κρόας Βρύσης 
('Αγ. Βασιλ.) προχώρησε ως τη Μονή Γοργολαΐνη στή Μεσαρά καί από 
έκεϊ, αφού συνεννοήθηκαν μέ τον Κόρακα κ. ά., έγύρισαν καί αυτοί πίσω.3

Ό Ισμαήλ ανήσυχος για τήν επέκταση τού κινήματος, είχε γράψει σχε
τικά στήν Πύλη καί στις 5 καί 6 Μαΐου έφθασαν 4 τάγματα στρατού ύπό 
τόν Σαπρίμ Λιβά πασά.3

Ή Επιτροπή των Χανίων έστειλε τότε έγγραφο σαύτόν, τόν διεβε- 
βαίωνε γιά τις ειρηνικές διαθέσεις των Χριστιανών καί ζητούσε «τήν έπέμ- 
βασίν του πρός βελτίωσιν τής θέσεώς των καί άρσιν τής παρεξηγήσεως, τής 
συναθροίσεώς των. από τόν Ισμαήλ πασάν»1 Εκείνος τούς άπήντησεν 
οτι δεν ήτο δικαιοδοσία του να ανακατεύεται σέ πολιτικά ζητήματα, γιαύτό 
θά μπορούσαν να απευθυνθούν στο Γ. Διοικητή, πού ήταν δ αρμόδιος. Ή 
Επιτροπή τόν ηύχαρίστησε γιά τήν απάντηση.5

Ό Τσμαήλ στή δύσκολη θέση, πού εύρίσκετο, έτσι πού παρετείνετο 
ή έκκρεμότης, έπειδή δεν ήρχοντο οί αντιπρόσωποι τών Ανατολικών Επαρ
χιών, είχε μια ιδιαίτερη μακρά συνομιλία μέ τό Δενδρινό στις 6 τού Μάη. 
Τότε, γράφει δ Δενδρινός6 « . . a cherche a me persuader, que les mecon- 
tents dissimulent leurs veritables intentions que du reste ils ne sont 
pas tous aussi completement desarmes qu’ils le pretendent et qu’ils se 
sont livres a des desordres propres a alarmer la population musulmane».

Μετά απ’ αυτήν δ Ισμαήλ συνεκάλεσε τό Προξ. Σώμα σέ συμβούλιο στις 7 
Μαΐου καί έζήτησε τή γνώμη τών Προξένων. Εκείνοι τότε τού υπέδειξαν 
νά μήν έξωθήση τα πράγματα, έφ’ δσον οί Χριστιανοί δεν είχαν ταράξει 
δλότελα τήν τάξη, ώσπου νά έλθουν καί οί αντιπρόσωποι τών Ανατολικών 
Επαρχιών, γιά νά υποβάλουν τήν αναφορά τους.7

ΤΙ Επιτροπή είχε ζητήσει από τόν Επίσκοπο Κυδωνίας νά στείλουν

1 Μουρέλλου 1604 έ. Χ" Μιχάλη Άπομν. έ. ά.
2 e. ά.
3 Ό Σακ. γράφει στίς 7 τού Μάη στό 'Υπ. Έξ. (ΑΥΕ.) «Τήν παρ. Πέμπτην 

ήλθε μία φρεγάτα καί χθες δυό δμοιαι καί άπεβίβασαν 4 τάγματα στρατού εκ Κων)- 
πόλεως καί όπλα τινά καί όλίγιστα ορεινά κανόνια ύπό τόν Σαπρίμ Λιβάν Πασάν. 
Πρός αύτόν έγραψεν ή Επιτροπή άλλ’ αυτός άπήντησεν οτι είναι στρατιωτικός καί 
καί οτι αρμοδιότητα έχει ό Ισμαήλ Πασάς». Σχετικά γράφει καί ό Δενδρινός στόν 
Ίγνάτιεφ στίς 8 τού Μάη (Νο 29 ΑΡΠΧ.).

1 Μουρέλλος 1613.
5 Στο ΑΡΠΧ. βρίσκεται τό ύπ’ άριθ. 20 έγγραφον τής Επιτροπής τών 5 

•Επαρχιών καί τής Ρεθύμνης μέ χρονολ. 6 Μαΐου από Τζομπανά. Μαύτό στέλλουν 
αντίγραφο εγγράφου πρός τόν Σαπρίμ Λιβά Πασά.

θ Νο 29 8/20 Mai 1866 Α. S. Ε. Mr le Gt Ignatiew.
7 Σχετικά γράφει ό Σακ. ατό ’Υπ. Έξ. στίς γ τοϋ Μάη: «Ό Ισμαήλ 

συνεκάλεσε σήμερον τό Συμβούλων». Δές καί Ρερίδου Άπομν. 32.
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ώς αντιπροσώπους μερικούς Χριστιανούς Χανιώτες. Επειδή ομως αρνηθηκε 
ο Επίσκοπος, εστράφησαν στούς Εφόρους, πού αφού ερώτησαν τον 
Ισμαήλ έστειλαν τον Άντ. Ήσυχάκι, το Ί. Πωλιουδάκι γιατρό και τό 
Ν. Πατσιμίδη.1

Τό βράδυ τής 6 Μαΐου από τα Μπουτσουνάρια επήγαν στό Νερο- 
κούρου-Τζουμπανα, από δπου καί ευχαρίστησαν αμέσως το Σαπρίμ-Λιβα 
πασά.2

Εν τφ μεταξύ στις Άνατ. Επαρχίες εγίνοντο συντονες ενεργειες, στίς 
όποιες πρωτοστατοΰσεν δ Ί. Μιτσοτάκις, για να υποδειχθούν καί σταλούν 
αντιπρόσωποι στα Χανιώτικα καί για να καταρτισθή Επιτροπή στό τμή
μα αύτό. 'Έτσι στίς 9 Μαΐου έφυγαν για τή Συνέλευση καί οι Πληρεξού
σιοι των έξη πιο Ανατολικών Επαρχιών, πού στίς 13 Μαιου έφθασαν 
στήν 'Αγ. Κυριακή, δπου επήγαν δλοι οι πληρεξούσιοι για να υπογρά- 
ψουν εκει τήν αναφορα. 

ι Ό Σακ. γράφει σχετικά στό Ύπ. Έξ. στίς 7 τού Μάη. Πρβλ. καί Ψιλάκι
Γ'. 874 Κριάρη Γ'. 108 καί Μουρέλλου 1600 ε. , ,

2 Ό Δενδρινός γράφει στον Ίγνάτιεφ (No 29/8-V-66). «Dans la soiree du 
meme jour (6 Mai) les campagnards qui ont quitte Pervolia a cause u peu 
de salubrite de cette localite se sont portes a Nero couro». Πρβ · και ανω 
σελ. 56®. Ό Τζουμπανάς είνε συνοικισμός του Νεροκούρου. , _

3 Δές Παπαδάκι Άπομν. 11 πρβλ. και έπιστολή τοΰ . ιτσοτακ 
Μαίου 1866 προς τό Κ. Σαρολίδη (Μουρέλλου 1701). Έν τφ μεταξύ εγινε δυνατό 
νά συνεννοηθοΰν καί με τό Σφακιανάκη καί έπήγε και αυτός ως αντιπροσωπ , 
Συνέλευση. Στίς 15 τοΰ Μάη γράφει δ Ύ)πρόξενος Ηρακλείου οιο , . - 
κών στάς Αθήνας. (ΑΥΕ.) «"Απασαι αί έπαρχίαι έπεράτωσαν τας εκ γ 
έκλεχθέντες μετέβησαν είς τήν Κεντρ. Επιτροπήν Χανίων . .,. Την 1" τρ χ. χ 
’Οθωμανικόν άτμοκίνητον άπεβίβασε 360 στρατιώτας και εις πίνα 
Είς Πεδιάδα είς τδ χωρίον Άβδού, δπερ τό κέντρον των μεσημβρινών Επαρχιω 
Κρήτης συνεκεντρωθησαν περί τούς 200 Χριστ. ύπό τον Έμ. 
είδησις αυτή έτάραξε τήν ενταύθα Διοίκησιν καί διεταξε την μεταβα 
Συμβούλων τής Επαρχίας Ϊνα τούς διαλύσωσι. Ό Έμμ. $ 
διά τήν σωματικήν του ρωμαλεότητα ονομάζεται ί^ης ^ετησε παρ Φ 
Στρατφ τής ’Ελλάδος ως Ύ)κός τού Πυροβολικού ελθων ενταύθα προ θετούς. Η 

Διοίκησις έζήτει τήν αποπομπήν του. Παραδεχθεντος ομως τουτου * πολίτην 
’ΟθωμανικήνΕθνικότητα άπεδέχθη αυτόν ή αύτή Διο κησις ως, 
ευτυχώς ομως ή καρδία του εμεινεν ελληνική καί ήδη αρχηγευει επι 200 αλλων της 

αυτής κατ’ εξωτερικούς τύπους έθνικοτητος».
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ΚΕΦ. Ε'. Η ΑΝΑΦΟΡΑ ΠΡΟΣ ΤΟ ΣΟΥΛΤΑΝΟ 
ΤΑ ΕΓΓΡΑΦΑ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΠΡΟΞΕΝΟΥΣ

ΚΑΙ ΤΑ ΥΠΟΜΝΗΜΑΤΑ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΜΟΝΑΡΧΕΣ

Όσο για το χαρακτήρα, πού έπρεπε να πάρη το κίνημα, αμέσως από 
την αρχή γράφει ο Δενδρινός στό Gortchakow1 τα έξης: «Les niecon- 
tents dont le nombre prenait des proportions de plus en plus consi
derables s’etaient adresses a Mr Mitsotakis, notre Vice-Consul a 
Candie, pour savoir par son intermediaire, quelle etait mon opinion 
stir l’alternative qu’ils posaient, a savoir: un sonlevement general 
des chr^tiens de Pile on hien un snppliqne an sultan qui exposait 
les vices de /'administration actuelle, les charges onereuses qu’elle 
fait p?ser sur le pays et les reformes les pins indispensables dont 
il eprouve le besoin. Je ne pus naterellenient qu’opter pour ce 
dernier parti bien qn’an fond je sols convaincn qne tant qne la 
Cr^te est directement administrate par la forte, elle ne cessera de 
se battre, de s’agiter dans un cercle vicieux de reclamations et 
de concessions irrialisables».

Σύμφωνα με τις αντιλήψεις αυτές έγινε το «πρόγραμμα των συνω
μοτών»,2 αν και δεν άνταποκρινότατε στοής βαθυτέρους πόθους και ιδέες των 
Κρητών. Γιαύιούς γράφει ό Σακόπ.’ «Γνωστοί ε’ισ'ιν εις την 'Υ, Έξ αί 
ιδεαι και τα αισθήματα των Κρητών. Ο διακαέστερος αυτών πόθος, ως 
πολλάκις Απέδειξαν, είναι να ένωθώσι μετά τής Ελλάδος και πρός πρα- 
γματοποίησιν αυτού, έτοιμοι είναι εις πάσαν στιγμήν να θυσιάσωσι τα 
πάντα».

Γιαύτό καί ό Βιστάκις γράφει στις 25 του Μάρτη στό Λόγιο για να 
ζητούν με το υπόμνημα την ένωση, ή τουλάχιστο αυτονομία.1

Όταν άρχισαν οί συνεννοήσεις στον Όμαλό μερικοί ήσαν τής γνώ
μης «δτι πρέπει διά μιας νά σηκωτή ό λαδς είς τά όπλα, καί να 
ζητηση άπροκαλύπτως τήν μετά της Ελλάδος Ζνωαιν τής Κρήτης 
άπευ&υνων υπομνήματα είς τά; δυνάμεις’ άλλοι δε θεωρούντες τούτο 
άκατόρθωτον ήδη να ζητήσουν νά κηρυχθή ή νήσος ‘Ηγεμονία υποτε
λής, υπό την Διοίκησιν ήγεμόνος Χριστιανού, φρονούντες δτι τούτο έσεται 
εν μέγα βήμα πρός την εντελή άπίλευθέρωσιν . . .Έν περιπτώσει δε καθ’ 

1 ΑΡΠΧ. No 33 16/28 Mai 1866.
2 Δές πιο πάνω σελ. 39 κ. έ.
3 Έμπιστευτική Έκθεση 9 Απριλίου.
4 Δές πιο πάνω σελ. 43.
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ην ίδωσι ότι δεν συμφέρει ούτε το εν, ούτε το άλλο, να περιορισθώσιν 
εις το να ζητήσωσι την απαλλαγήν των όηδ τούς έπιβλη&έντας νέους 
φόρους καί την άνάκληαιν τοΰ Γ. Διοικητοϋ. Δεν λείπουσι δε και οι 
ρίπτοντες την ιδέαν, εν άμηχανίςι και εν άγνοία των πραγμάτων ευρισκό
μενοι, vd ζήτηση ή προστασία καμμιάς των δυτικών Δυνάμεων και 
Ιδίως τής 'Αγγλίας. Ή τελευταία όμως ιδέα ευτυχώς ούτε σπουδαία 
είναι, ούτε οπαδούς ευρίσκει».1 Ό Σακόπουλος το πρώτο, πού άπέκλεισεν, 
ήταν το να ζητήσουν την προστασία ξένης δυνάμεως. "Υστερα απέκρουσε 
την ηγεμονία. «Τω παρέστησα πόσον ασύμφορος και αλυσιτελής εις τα 
γενικά εθνικά συμφέροντα είναι ή περί ήγεμονίας ιδέα- άπέκρουσα σφο- 
δρώς τά περί προστασίας ως ολέθρια».2 Δέν ήταν όμως ή εποχή καί γιά 
επανάσταση κατά το Σακόπουλο' «τφ εϊπον δτι κατ’ εμέ ή νυν πολίτικη 
κατάστασις τής Ευρώπης δέν μοί φαίνεται πρόσφορος πρός επιχειρησιν 
τοιαΰτης σοβαρός πράξέως».* “Επρεπε τότε νά εξετάσουν, αν έπρεπε νά γίνη 
καθόλου κίνημα. Επειδή όμως καί δ Μισαήλ καί δ Μιτσοτακις και ο 
Δενδρινός τοΰ είπαν, δτι δέν μποροΰσε πιά νά σταματήση το πράγμα, 
συνεφώνησε νά γίνη ειρηνικό κίνημα καί νά ζητήσουν αλάφρωμα απο τους 
φόρους καί μεταρρυθμίσεις διοικητικές μέ απομάκρυνση καί τοΰ 1. Διοι
κητή. Αύτή τή γνώμη διατυπώνει καί στο Βαλαωρίτη.4

Κίνημα ειρηνικό δέ φαίνεται νά άπεδοκίμαζεν δ Σακόπουλος, επηρεα
σμένος καί από μια γνώμη, πού τοΰ είχε γράψει κάποτε δ Μ. Ρενιερης, «ότι 
κινήματα τοιαΰτα βλάπτουν πλειότερον τήν Τουρκίαν ή μία επανάστασις».·’

Στή συνεννόηση, πού έγινε στις 10 Απριλίου στόν Ομαλο και 
Βδέστη, συμφώνησαν νά μή πάρη έπαναστατικο χαρακτήρα το κίνημα. 
Καί αποφάσισαν, αν καί οι αποφάσεις των δέν ήσαν οριστικές, «νά πε· 
ριορισθώσιν εις τό νά δώσωσιν εις τά προξενεία αναφοράν ην νά πέμψω- 
σιν δι’ έπιτροπής είς τδν Σουλτανον, δι’ ής να ζητώσι τήν καταργησιν 
τών νέων φόρων, τήν ανάκλησιν τοΰ Διοικητοϋ και τά τοιαΰτα». Η απο^ 
τυχία μονάχα τής αναφοράς τοΰ 1864 τούς εκανε να εξετάζουν μέ ποιο 
τρόπο θά έγίνετο δυνατό νά μή εξουδετερωθούν οί ένέργειές των από τόν 
Ισμαήλ. Στις 17 Απριλίου δέν μετέβαλαν σκοπό καί δταν ήρθαν οί απεσταλ
μένοι τοΰ Ισμαήλ στό Σκινέ, έπανέλαβαν τις ειρηνικές των διαθέσεις και τό 
σκοπό τους νά στείλουν αναφορά γιά τό Σουλτάνο, αλλά δε δεχτήκαν να 
στείλουν Επιτροπή γιά νά συνεννοηθή μέ τό Γ. Διοικητή από δυσπιστία 
σαύτόν εξ αιτίας τής αναφοράς τοΰ 1864.7

1 Έμπιστευτ. “Εκθεση τοΰ Σακοπούλου στό Υπ. Εξ. τής 9 Απριλίου.
8 Έ. ά.
5 Ε. ά.
4 Έ . ά.
6 Επιστολή Σακοπούλου πρός Μ. Ρενιέρην τής 5 Ιουν. 1866 (ΑΙ .)
6 Υ. Γ. Έμπ. Έκθεσ. τοΰ Σακ. γραμμένο στίς 11 τοΰ Άπριλη.
7 Έκθεση Σακοπούλου 18 Άπριλ. 1866. Πρβλ. καί πω πάνω σελ. 48.
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0 Σπ. Βαλαωρίτης, μόλις πήρε την έμπιστευτική αναφορά τοΰ 
Σακοπούλου, τοΰ έγραψε στις 17 Απριλίου1 καί συμφώνησεν δτι « ... Είς 
την παρούσαν τών πραγμάτων κατάστασιν εν Ευρώπη καί Ανατολή παν 
κίνημα ...εν Κρητη έσεται άναμφιβόλως καταστρεπτικόν. Οι Κρήτες ... 
πρεπει μεγαλως να προσέξωσι μη παρασυρθώσιν εις κίνημά τι τοιρΰτον 
είτε έκ κακής έκτιμήσεως τής παρούσης πολιτικής καταστάσεως τής Ευρώ
πης, είτε εξ άνοήτων συμβουλών καί προτροπών ανθρώπων άνυπομόνων 
καί εξημμένων . .. Πρέπει λοιπόν να τούς άποτρέψητε πάσης πράξεως δυ- 
ναμένης να δεινώση την σημερινήν κατάστασιν καί δώση αφορμήν εις τήν 
βίαν...». Καί αφού δεν μπορεί να μή γίνη τίποτε, συμβουλεύει. «Τό κίνη
μα τούτο πρεπει να γινη μετά πολλής περισκέψεως άνευ . . . άνευ δπλισμοΰ, 
ανευ οχλαγωγιών ... καί .. . νά ζητήσωσι παρά τής Ύ. Πύλης δΤ ανα
φορών συντεταγμένων... απαθώς τήν αναστολήν τών .., δυσφορήτων 
φορών κλπ. . ..». Και προσθέτει «Καταβάλετε, κ. Πρόξενε πάσαν εφικτήν, 
προσπάθειαν, οπως μεταπείσητε τούς Κρήτας παντός απονενοημένου καί 
απερίσκεπτου κινηματος ...» καί ζητά νά τοΰ άναφέρη τακτικά τό τί γί
νεται.

Ο Σακόπουλος στις 24 Απριλίου2 απαντώντας γράφει : «Δύνα
μαι νά σάς διαβεβαιώσω δτι τό ενταύθα παρασκευαζόμενον κίνημα θέλει 
περιορισθή είς τό νά ζητηθή ή έλάττωσις τών φόρων, ή άρσις καταχρή
σεων τινων έκ των ενοικιαστών των προσόδων γενομένων καί τά 
παρόμοια».

Και ο Δενδρινος, κατα το Σακόπουλο,3 «θεωρεί άναγκαΐον καί ωφέ
λιμον, νά ζητηθώσιν εϊρηνικώς δι’ αναφορών μεταρρυθμίσεις τινές είς τό 
διοικητικόν σύστημα, οίον κατάργησις τών νέων φόρων, έλεύθεραι έκλογαί 
δημογεροντών και έφορων, τακτικη καί ακριβής διαχείρησις τής υπηρεσίας 
τών πρωτων, εις ους πολλαι καταχρησεις γίνονται, τακτικά δικαστήρια, 
κατασκευη οδών κλπ. και προσετι φρονεί δτι ήδύναντο (οι Κρήτες) ούχΐ 
άνωφελως νά ζητήσωσι καί αύτοδιοίκησιν».

Ωστε ο Δενδρινος δεν άπεκρουε τήν αυτονομία, δπως έκανεν ό 
Σακόπουλος,1 καί την άποψη αυτή θά τήν υποστήριζε μπροστά στους 
Κρητικούς, πού εξασκούσεν επιρροή επάνω τους καί πού, καθώς φαίνεται, 
•δεν έφερναν καμμιά αντίρρηση τουλάχιστο μπροστά του. "Ετσι στις 25 
Απριλίου γράφει στο Stroniachow.5 «Les Cretois songent encore 
atijourd’htli a une manifestation serieuse pour invoquer aupres de 
la Porte et des Grandes puissances les titres qu’il croient avoir a 
une administration separee qui, sans ronipre les liens qui les rat- 

4 AYE.
8 Έ. ά.
5 Εμπιστευτ. 9 Απριλίου 1866.
* *E. ά. δές καί πιο πάνω σ.
6 No 21 Α. S. E. Mr Stromachow Directeur du Departement Asiatique.
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tachent au Gouvernement central de la Porte, leur assure des insti
tutions propres a davelopper chez-eux ce degre de bien—-etre auquel 
ils croient avoir des droits. J’ignore encore sous quelle forme se 
produira 1’expression de leurs voeux. Je me suis seulement borne 
ά leur conseiller 1’union, 1’ordre et la moderation tout en leur 
promettant mon appui evenfuel dans les limites de mes attribu· 
tions».

Και τήν ίδια μέρα γράφει στον Ίγνάτιεφ Ά «Quant a ce qui 
concerne le voeu aujourd’hui generalement partage par les chrc- 
tiens d’obtenir une administration separee sous la garantie d’une 
espece d’autonomie, on voulait d’abord 1’enoncer tres-explicitement 
dans l’adresse destinee au Sultan, mais cette demande ainsi produite 
pouvant paraitre excessive et peut-etre meme blesser la Porte, un 
autre avis plus sage a prevalw, c’est celui d’indiquer clairement 
ce voeu dans des adresses separees, qu on transmettrait aux Agents 
de frois puissances signataires au protocole de Londres en vertu 
du quel les Cretois avaient ete sommes au 1830 a deposer les armes. 
Les adresses contiendrons chacune une copie de la supplique au 
Sultan, qui serait egalement communique a tous les autres consuls 
rendant a la Canee».

Επομένως είχαν καταλήξει απ’ τις 25 Απριλίου στην αποφαση, να 
ζητήσουν αυτονομία με ιδιαίτερο έγγραφο, πού θά έπέδιδαν στους Προξενους 
μαζί με αντίγραφο τής αναφοράς προς το Σουλτάνο.

Άπδ τήν άλλη μεριά δμως τούς πατριώτες Κρητικούς μόνο ή ένωση 
μπορούσε να τούς ικανοποίηση και διαρκώς εξήταζαν αυτοί με ποιο τροπο 9α 
έγίνετο δυνατό να πετύχουν το σκοπό τους καί έζητούσαν γιαύτο και τη 
γνώμη τών ομοϊδεατών των, πού έμεναν στην Αθήνα. « Ισως παρ Αθη
νών λαμβάνουν οδηγίας τινας — γράφει ο Σακ. στις 9 Απριλίου στο λ π. 
Εξ.— μάλιστα δ’ έπληροφορήθην δτι εις τον κ. Μάρκον Ρενιέρη-ν ανέθη* 

καν κατ’ αύτάς τήν σύνταξιν υπομνήματος προς τας Μ. Δυνάμεις^ ώλ 
Ϊσως τούτο δεν είναι ακριβές, διότι πώς θά συνταχθή υπόμνημα^ άφ ου 
εισέτι δεν υπάρχει διατετυπωμένος δ σκοποί καί ο τροπος τής ενεργεία, 
καί ή άπαίτησίς των;». Ό Σακ. δεν ήξερε τι είχε γράψει δ Βιστάκις στο
Λόγιο στίς 25 Μαρτίου.8 5 ,

Ενώ δμως οι πιο πολλοί Κρητικοί απέβλεπαν στην ένωση, εν τούτους 
από πολιτική σκοπιμότητα έδέχοντο να περιορισθοΰν στήν αναφορά προ, το 
Σουλτάνο. Αλλά η απόφαση τού Δενδρινοϋ καί τών δικών του για να 
ζητήσουν αυτονομία, τούς έκαμε κι’ αυτούς νά σκεφθούν τούς δικούς των 
πόθους. Τότε ήλθεν από τή Αθήνα καί δ «αδελφός» Α. Ίωαννίδης για-

1 ΑΡΠΧ. No 22.
2 Δες πιο πάνω σ. 43.
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^ς’ εκ^οσωπ«? της μεγάλης ιδέας καί άρχισε νά συνεννοήται μέ τόν 
αλλο μεγαλοϊδεάτη Άντων. Άντωνιάδη, πού διηύθυνε τό ελληνικό Σχολείο 
των Χανιών από τό 1862, καί τούς άλλους <άδελφούς>. Αυτοί ήθελαν νά 

. σπρώξουν σε σωστή επανάσταση τα πράγματα ζητώντας φανερά την έ'νωση 
με την Ελλάδα.1
. Και οι Εφημερίδες των Αθηνών υποστήριζαν άλλες την αυτονόμηση 

της Κρήτης και άλλες την έ'νωση με την Ελλάδα.”
’®ν μεταξύ ο Λ. Λόγιος συνεννοείται μέ τό Μ. Ρενιέρη καί κάνει 

«να σχέδιο αναφοράς στο Σουλτάνο καί ο ίδιος ό Ρενιέρης ένα σχέδιο 
υπομνήματος για τις ΓΙροστ. Δυνάμεις.” Αρχές Μαίου κατεβαίνει μέ τά 
σχεδία αυτα ο Ιωσήφ Α. Μανουσογιαννάκης στήν Κρήτη 4

_ Από τότε μέσα στα Χανιά οί ζωηρότεροι στις ιδιαίτερες συναντήσεις 
των πατριωτών και «αδελφώνω επέμεναν, πώς έπρεπε νά προχωρήσουν σε 
επανάσταση και να ζητήσουν φανερά τήν ένωση. Ό Σακόπουλος δέν 
ηθελε να σπρωχθουν ως εκεί τά πράγματα, αλλά καί στο βάθος θά έλυπό- 
τανε, αν οι Κρητικοί εζητουσαν αυτονομία από τις Δυνάμεις χωρίς ούτε 
λέξη να πουν για την ένωση· Εύρηκαν λοιπόν μέση λύση : νά γίνη καί 
ώιαιτερο υπόμνημα στούς Μονάρχες των Προστ. Δυνάμεων, οπου θά διε- 
χηρυτταν την επιθυμία τους για τήν ένωση, άλλα καί θά έπαναλάβαιναν

■U χ^^ ί^^ Λ— " ^ “*
τής γενικής ομοφωνίας τού σύμπαντος τύπου, απέναντι τόν η - °Χ · · “Vt‘ 
τάσεων τού Ελληνισμού ... ανακρούουσα τό π"ό Υ “V X“‘ “Vavxaiw 
δουλεύοντας λαού, καί υπέρ αυτού δήθεν συνηγορούσα"^ ^οΖίνηδ^τΤ" 0λθκλή,ρΟυ 
περιπέτειας αύτοΰ λύσιν, ήν πας Έλλην lump 1 n δ ς υ<Ρΐσταμενας 

ΧΖΧΧ * “·Χ«™™ - 

ίδεα των εχθρών μας, πρώτην φοράν εύρίσκει Φιλούν'/0" AU“ 11 !δεα αυΐ11’ 
έν τφ μέσφ των Αθηνών ....» πρβλ καί τόν Α’- * -Ύ 7 ^ σΐΒΥην ”Ελλην0« 

3 1 Αιώνα της 5 τού Μαη τού 1866 άο 2118 τόν Σουλ^^^ «Σχέδιον Άναφο^ 

μ„ροφ,λο„μ., d 
αναφοράς προς τόν Σουλτάνον.‘Υπό Λ. Λογίου έγκρίνοντος τού κ Τρ - 
υπόμνημα γαλλιστί σχετικόν ίνα συνεπ.σταθώσιν άμφότερα τφ τε Σουλτάνω ’ κα1 -° 
τρισι Δυνάμεσι Γαλλίφ, Άγγλί,, Ρωσσί^. Καί στην πίσω πλευοΖ «Συν π r“lS 
περικλε.ουσών (;!, δύο επιστολών καί των λο.πών άφανών ενεργειών 7 ? Τ 
Σουκτανον αναφορά συνετάχθη ύπό Λ. Λογίου καί έπί τή βάσει ταύτης κ π<?-ς 
προφορικών εξηγήσεως καί συνεννοήσεως τούτου μετά τού κ Ρενιέοη ” " ο 
- - γ^" ’δ 5*7? ·Α”ώ> "" 

-ο . ^ - ^ ^ Λ.Λ6- 

S ^<Μ·£ & ^ - Χ« ΧΧ 

Κριάρη Γ- 120 χ ’ Απ0μν· 8· d· άρΐθ- 21 τ^ 29-X4930 καί 
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τις φιλειρηνικές διαθέσεις των. Και για να μη γίνη αφορμή το υπόμνημα 
αυτό ώστε να έρεθισθη ή Πύλη, αποφάσισαν να το κρατήσουν δσο μπορούσαν 
μυστικό. Γιαύτό αποφάσισαν να μή τό στείλουν ούτε με τους Προξένους 
των Χανιών ούτε και με τούς Πρεσβευτές τής Γαλλίας και Αγγλίας, άλλα 
κατ’ ευθείαν στις Κυβερνήσεις των.1 Τήν απόφασή τους αυτή τή γνωρί
ζουν στις 9 τού Μάη στο Μ. Ρενιέρη, καί οτι θά τού έστελλαν τά δυο αυτα 
υπομνήματα για να φροντίση εκείνος να τά στείλη με ιο μέσο, που θα 
«θεωρούσε καλύτερο, στον προορισμο τους. * _

“Ετσι τήν αναφορά για τό Σουλτάνο τήν ετοίμαζαν έξω καί μάλιστα 
ο Παρθένιος Περίδης,* τό έγγραφο γιά τούς Προξένους δ Δενδρινος και 
οί αύτονομισταί1 καί τό ύπόμνημα για τους τρεϊς Μονάρχες δ Σακοπου ο, 

καί οί ένωτικοί.*

1 Σέ επιστολή, πού έστειλεν δ Σακ, τού Ρενιέρη στις 19 Ιουνίου 1866,^(ΑΡ.) 
διαβάζομε. «Πρόσωπον κατέχον υψηλήν θέσιν εν τή δημοσιά υπηρεσία και 
γνώσιν τού περί ου δ λόγος εγγράφου, μοί εγραψεν οτι δ έν αύτφ προτε ευτα ς 
παράγραφος, δηλ. ό περί ένώσεως είναι πολιτικόν σφάλμα μέγα. Οι αναφερομενοι 
ήσαν έτοιμοι διά των δπλων νά ζητήσωσι τδ ίδιον πράγμα καί μετά πο ας 1 
παθείας άνεχαιτίσθησαν. Ή αίτησις είμπορεϊ νά είναι ματαία ως ακατ ρ ωτ ς 
οπωσδήποτε είναι δλιγώτερον βλαπτικόν του ετέρου». Πρβλ. και ι ακι 
Στίλλμαν ε. ά. 937. , . .

2 Τότε τού γράφει γιά πρώτη φορά δ Σακ. σχετικά μέ το κίνημα, που ειχεν 
άρχίοει στην Κρήτη, από 25 μέρες πιά, όπως λέγει δ ίδιος. Σαυτη _ιαβα.ομε «-κοπ ν 
εχουσι νομίζω εκτός των αναφορών ας &ά δύσουν εις τά ί'νταΰ α ’ 
πέμψωσι καί έτέραν αναφοράν εις τούς ηγεμόνας των τριών προστατι ων υ αμ 
λέγων τούτο έμπιστευτικώς πρός υμάς προσθέτω οτι εχουσι σκοποί προσετι να 
θύνουν αύτάς πρός υμάς έσφραγισμένας ίνα αυτοθεν υμείς τάς ιαβιβαση ε 
άσφαλεστέρου μέσου οπερ θέλετε κρίνει. Επιθυμούν δε νά διατηρη ή περι 
άκρα εχεμύθεια. "Ισως λοιπόν διά τού προσεχούς ταχυδρομείου τας α|ηιε .

3 Πρβλ. Περίδη Άπομν. 31. Καί ό Δενδρινος γράφει σχετικα στον Yvotl^’ 
(No 51 12/24 lu-i 1866 ΑΡΠΧ.) «Ismail Pacha s’est livre .C°n re 
moines portant tous les deux le nom de Parthenius ?'" on wvi 
" de rida^eurs aux signatures de la su^li^ au Sultan et QUl continuent a 

se trouver aupres d’eux». ,. <O κ. Δενδρ.νός
1 Ό Σακ. στις 22-V-1866 γράφει στο Υπ. ·’ „„τάστασιν των 

διαμένων ενταύθα πρό επτά ετών, γινώσκων κάλλισια την “ » Ανάγκην 
δυστυχών Κρητών καί συγκινούμενος έξ αύτών δεν ελειψε να λεγη οτι 
βελτιώσεών τινων καί άνακουφίσεως από των επαχ ων φορ >δύναντο νά έπι- 
όργανώσεως καί δέν αποφεύγει νά λέγη, οτι S‘ ^^'^^ζιγνώσκω δτι έδωκε 
διώξωσι σκοπόν τοιοϋτον. Εις τήν περιπτωσιν οι ΐννοαωον συνε- 
ουμβουλάς τινας καί ίσως ή αναφορά και το ”®0ί ^^σιν νά γιγνώσκω, δτι 
τάχ^σαν ύπό τάς εμπνεύσεις αύτού . ■ αλ εγώ ^ ^ ^ προσώπου». Τό δτι 
s.’^^^ -"-- - * - 

* *1 6 Π. Π^ ^-'^’,^ 

^«ΠΧ ^Χ”.^ «^ « -- ■" “·
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Στις 14 τοΰ Μάη, μόλις έφθασαν οι τελευταίοι αντιπρόσωποι τών 
πιο ανατολ. επαρχιών υπέγραψαν την αναφορά για το Σουλτάνο και τά 
έγγραφα για τούς Προξένους και τά έστειλαν αμέσως στα Χανιά. Ό Σακ. 
γράφει στις 15 του Μάη στο Ύπ. Έξ. «Άφιχθέντων χθες και τών αντι
πρόσωπων τών λοιπών επαρχιών, (έκτος τών δυο τών πλέον άπομεμα- 
κρυσμενων και τών πλέον άσημάντων) κατηρτίσθη ή αναφορά. Αυθημερόν 
δε περί την μεσημβρίαν έπιτροπη 15μελής παρουσιασθεϊσα εις τον Γεν. 
Διοικητήν τφ ενεχειρισε το πρωτόιυπον . . . . Μετά ταΰτα άνά πέντε έκ 
τών μελών τής είρημένης επιτροπής μετέβησαν εις τά διάφορα Προξενεία. 
Εις τους Προξένους ομως τών τριών Μ. Δυνάμεων άπηύθυνον καί ιδιαι
τέραν αναφοράν ή; άντίγραφον (έγχειρισθέν ιδιαιτέρως προς εμέ) υπάρχει 
φδε συνημμένον, δι’ ής δικαιολογοΰντες το κίνημά των επικαλούνται την 
συνδρομήν αυτών καί τών Κυβερνήσεων των πρός ύποστήριξιν τών απαι
τήσεων των. Εν τη τελευταία παραγράφφ τοΰ εγγράφου τούτου θέλει τις 
ίσως εικασει, οτι εκφραζεται καιτοι ασαφώς ιδέα περί ηγεμονίας». Καί 
συμπληρωματικά στις 22 Μαιου 1866. « Ως προς το πρός τούς Προξένους 
έγγραφον τών Κρητών δι ου υπεβαλον πρός αυτούς άντίγραφον τής πρός 
τόν Σουλτάνον αναφοράς .. . οφείλω μίαν διασάφησιν, οτι καί το έγγρα
φον εκείνο απηυθυνθη προς ολους τούς Προξένους πλήν τό πρός τούς τών 
τριών Δυνάμεων περιείχε μόνον τον τελευταϊον παράγραφον έλλείποντα 
πρός τούς λοιπούς».1

Στην αναφορά προσπαθούν να μη θίξουν καθόλου τό Σουλτάνο. 
Μόνο α) ζητούν «ανακούφισιν από τών (sic) ύπερόγκων καί δυσαναλόγων 
πρός τους πόρους δασμών καί φόρων» άναφέροντάς τους ένα ένα. ενώ μι
λάν καί για τό σύστημα τής ένοικιάσεως τών φόρων καί τά έλαττώματά 
του. β) Περιγράφουν τα χαλια τής συγκοινωνίας, γ) Ζητούν τη τροπο
ποίηση τών εκλογών τών Συμβουλών και Δημογερόντων γιατί τά ^σωμα
τεία ταΰτα είναι κατά θεωρίαν μόνον τό προϊόν τής θελήσεως τοΰ λαού». 

μνήμα αυτό είχε δοθή εις τούς δύο πληρεξουσίους υπό τοΰ εν Χανίοις Προξένου τής 
•Ελλάδος, είχε δέ συνταχθή καί αποστολή εις Κρήτην ύπό τοΰ τότε Ύπ. τών Έξ. 
τής Ελλάδος κ. Δεληγεώργη». Τότε δμως Ύπ. Έξ. ήταν ό Σπ. Βαλαωρίτης, πού 
ξέρομε τις ιδέες του. Γιαύτά δλα πιστεύω δτι ό ίδιος ό Σακ. έκαμε τό Υπόμνημα, 
έχοντας ύπ’ δψει του καί τό σχέδιο τοΰ Ρενιέρη, πού είχε φέρει δ Μανουσογιαννάκης 
θ ^ Μιχαλης λέγει (ε. α. άρ. 21/29-Χ-1930) δτι <οί εν Έλλάδι ενδιαφερόμενοι 

ημέτεροι διά τού Μανουσογιαννάκη κατωρθώθη νά μάς άποστείλουν σχέδιον έκ- 
καθαρισμένον, τό όποιον ένεκρίθη ώς τελειότερον». ’Αλλά τό σχέδιο τοΰ Ρενιέρη. 
ήταν γραμμένο γαλλικα και γιαυτό πιστεύω οτι θά τό έτροποποίησε κάπως ό Σακ, 
Ισως αργότερα να γινη σύγκριση τοΰ σχεδίου τοΰ Ρενιέρη, πού βρίσκεται στό ΆΛ., 

μέ τό υπόμνημα, πού υπέγραψαν, για νά λυθή τό ζήτημα. Πρβλ καί σ. 62δ καί κατ.
1 Τό έγγραφο για τους Προξένους ή^συγχέεται μέχρι σήμερα μέ τό υπόμνημα 

γιά τούς Μονάρχες ή αγνοείται όλότελα. Πρβλ. Μουρέλλου 1614 Κριάρη Γ'. 127 έ. 
Παπαντωνάκη ε. ά. σελ. 8. Τωμαδάκι Αθήνας 47 σελ. 221 κ. έ. Περίδη ’Απομνη
μονεύματα 42 Παπαδάκη Στ. έ. ά. 14 Χ" Μιχάλη έ.ά. άριθ. 21 τής 29 X-1930 κ. άλλου. 
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δ') Φρονούν οτι θά έπρεπε νά ίδρυθή δανειστική τράπεζα, σύμφωνα με 
την 29 § του Χάττ-Χουμαγιούν και ζητοΰν ε') την αναδιοργάνωση τών δι
καστηρίων, στ') το σεβασμό τής προσωπικής ελευθερίας, ζ') νά επιτρέπεται 
νά διδάσκουν και στά σχολειά των επαρχιών κάθε υπηκοότητας δασκάλοι, 
η ) νά ανοίξουν τά παραλίμανα, θ') νά έξασφαλισθή πραγματική άνεξιθρη- 
σκεία καί ι') επειδή δ Γεν. Διοικητής τους ε’χε χαρακτηρίσει ταραξίες 
ζητούν γενική αμνηστία. Καί τέλος παρακαλοΰν νά στείλη ή Ύ. Πύλη άμε- 
ροληπτους καί δίκαιους απεσταλμένους γιά νά εξετάσουν τά παράπονά τους.1

Τό έγγραφο προς τούς Προξένους είναι σύντομο: λέγει, οτι το 1821 
κατάθεκαν τά δπλα οι Κρητικοί, επειδή ήλπιζαν σύμφωνα με τις υποσχέσεις 
των Μ. Δυνάμεων,οτι 9ά εύρισκαν μια διοίκηση δίκαιη καί φιλάνθρωπη. Οί 
ελπίδες των δμως διαψεύστηκαν. Καί τό 1858 έγιναν παραχωρήσεις, επειδή 
καί τό Χάττι-Χουμαγιουν τού 1856 δέν ειχεν έφαρμοσθή’ αλλά καί από 
τις υποσχέσεις, πού τούς έδόθησαν τότε, καμιά δέν είχε πραγματοποιηθή. Οί 
φόροι έχουν εξαντλήσει δλότελα τις πλουτοπαραγωγικές πηγές, δ φανατισμός 
ο θρησκευτικός δέν έλειψε ποτέ, ούτε ή πιο στοιχειώδης δικαιοσύνη δέν άπο- 
νεμεται, μέσα μεταφοράς των προϊόντων δέν υπάρχουν, άλλα ούτε παιδεία ούτε 
ισότης ούτε ελευθερία στίς εκλογές υπάρχει σήμερα στό νησί. Γιαύτό έκαμαν 
την αναφορά πρός τό Σουλτάνο, πού αντίγραφό τη; επισυνάπτουν και 
ατούς Προξένους γιά νά τό διαβιβάσουν στίς Κυβερνήσεις των. Κατό
πιν προσθέτουν μια παράγραφο μόνο σέκεΐνα τά έγγραφα, που εδωκαν 
στους Προξένους των τριών Προστ. Δυνάμεων, πού στό τέλος λέγει: «σύμ- 
παζ ο χριστιανικός πληθυσμός τής νήσου ταύτης είναι πεπεισμένος εκ μα- 
κράς οδυνηρός πείρας, οτι τό μόνον μέσον βελτιώσεως τής τύχης του θά 
ητο η ανάθεσις τής Νήσου εις τήν μέριμναν τών τριών Μεγάλων Δυνά
μεων, αιτινες παρέσχον μέχρι τούδε δείγματα τών συμπαθειών των πρός 
τούς πάσχοντας χριστιανικούς λαούς τής Ανατολής».3

1 Την αναφορά ολόκληρη τήν έδημοσίευσεν δ Αιών στο φυλλο τής 2b τοΰ Μάη
1866 καί τήν έχει καί ό Κριάρης Γ'. 121 έ.'Ο Δενδρινός τήν κρίνει πολύ αύστηρά στήν 
ΰπ’ άριθ. 36)16-7-66 (ΑΡΠΧ.) αναφορά του πρός τόν Ίγνάτιεφ, πού δέν άφίνει καμιά 
αμφιβολία οτι, οχι μοναχα δέν τήν είχε συντάξει δ ίδιος, αλλα και δεν τήν είχε δει προ
τού νά υπογραφή. Καί τό Μέλλον τών Αθηνών (257)27-V-66) γράφει: «Δέν δυνάμεθα νά 
μή παρατηρησωμεν τήν έλλειψιν πόσης δεξιότητας περί τήν σύνταξιν τής προκειμένης 
αναφοράς, οπερ υποδεικνύει μέν ότι οί Κρήτες καθ’ εαυτούς και αυθορμητως ειργά- 
σθησαν, ούχ ήττον δμως δέν αποκαθιστώ τό έγγραφόν των τόσον αποτελεσματικόν 
και απρόσβλητον δσον εάν ήτο κάλλιον συντεταγμένον». Αν καί πίσω από αύτές τις 
γραμμές διακρίνεται δ δυσαρεστημένος Λόγιος, γιατί δέν είχαν δεχθή τό δικό του 
σχέδιο, (πρβλ. πιο πάνω σ. 623 ) εν τούτοις θά δούμεν, οτι τουλάχιστο τό ι' σημείο 
του εγινεν αφορμή σέ συζητήσεις καί περιπλοκές.

3 'Ολόκληρο δημοσιεύεται στ’ Archiv. Diploni. 1867 Ι. 1708 Πρβλ. και 
Παπαντωνάκη Γ. 'Η διπλωματική ιστορία τής Κρητ. Έπαναστάσεως τοΰ 1866 σ. 8
Wagner R. Der Kretische Aufstand 1866)67α· 16 έ· Γαλλική μετάφρασή του 
βρίσκεται καί στό ΑΡΠΧ μέσα στό ΰπ’ άρ. 36 έγγραφο έξερχ. Αύτής ή τελευταία

5
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Τήν αναφορά στο Σουλτάνο και το έγγραφο για τούς Προξένους 
έστειλεν δ Λενδρινός μέ τήν ύπ’ άριθ. 36 τής 16)28 Μαΐου 1866 αναφο
ρά του στον Ίγνάτιεφ.1

Ό Σακόπουλος, ένφ υποβάλλει στις 15 του Μάη και το έγγραφο αυτό 
και τήν αναφορά στο Ύπ. Έξ.γράφει : «Δέν άρνοϋμαι καί ενταύθα καί αλ
λαχού πολλοί των Κρητών έπιθυμοΰσι, παρά νά εύρίσκηται ή Κρήτη εις τήν 
κατάστασιν ταύτην, νά γίνη ηγεμονία κατά το σύστημα τής Σάμου’ άλλα 
τούτο άνευ θυσιών, καθότι λέγουσιν ύπό τοιούτον σύστημα χωρίς ούδέν 
νά χάνωσι δύνανται νά δργανισθώσι καί ν’ άναπτυχθώσιν ύλικώς καί δια- 
νοητικώς, ώστε εν εύθέτφ περιστάσει νά είναι έτοιμοι εις πραγματοποίη- 
σιν τής περί Ένώσεως μετά τής Ελλάδος ιδέας, ήτις είναι ανεξαιρέτως 
δλων δ μόνος πόθος’ ιδίως δε τήν ιδέαν ταύτην ένισχύουσι πολλοί νέοι, 
διότι βεβαίως θά εύρωσιν εν τη νέα καταστάσει των πραγμάτων στάδιον. 
Ενδεχόμενον λοιπόν δ γράψας χωρίς νά έκφρασθή σαφώς νά έπηρεάσθη 
από τήν τοιαύτην ιδέαν’ άλλ’ όμως οι σπουδαιότεροι ενταύθα ανδρες καί 
οί εχοντες έπιρροήν είς τά πλή&η, μίαν μόνον μεταβολήν έπιδιώ· 
κουσι καί πο&οΰσι τήν μετά τής Ελλάδος ενωσιν καί έλπίζω οτι έπΐ 
του παρόντος τουλάχιστον ή Ιδέα αυτη βέλει επικρατήσει».

Μαύτά σάν νά θέλη νά δικαιολογηθή στο Υπουργείο, γιατί από τις 
προηγούμενες εκθέσεις του δεν έπερίμενε κανείς, ότι οί Κρητικοί θά ζη
τούσαν αυτονομία. Στο τέλος δμως διαβεβαιώνει τήν προϊσταμένη του 
υπηρεσία, οτι ή ίδέα τής ένώσεως «επί τού παρόντος τουλάχιστον θέλει 
επικρατήσει».

Πραγματικά το απόγευμα τής 14 τού Μάη δ γέρω Κωσταρός παίρ
νει ιδιαιτέρως τον Παρθένιο Περίδη καί μέσα σέ μιά σπηλιά δίπλα στό 
μετόχι τής 'Αγ. Κυριακής τού δίδει το Υπόμνημα γιά τούς Μονάρχες, 
πού, δπως είπε, τού τώχαν δώσει από το Έλλ. Προξενείο, γιά νά το υπο
γράψουν οί πληρεξούσιοι τών Επαρχιών. Αύτό δμως έπρεπε νά κρατηθή 

παράγραφος είναι: «Nous croyons remplir un devoir sacre et inevitable en 
vous informant confidentiellement, Mr Ie Consul, que tout Ie people de la 
Crete, instruit par une longue et peniple experience est aujourd’hui convaincu 
que le seul moyen d’ameliorer son sort serait de confier 1’organisation et 
1’administration ulterieure de cette ile a la sollicitude philanthropique et 
paternelle des trois Grandes Puissances de PEurope qui ont donne jusqu’a 
present aux populations de 1’Orient, tous les temoignages de sympathie». 
Δές καί πιό πάνω σ. 64 τί γράφει ό Σακ. στήν έκθεση του τής 22 Μαΐου 1866 σχετι
κά μέ τη τελευταία αυτή παράγραφο.

1 Σαΰτή γράφει: «Ι/assemblee des chretiens apres avoir fait remettre au 
gouvernement general la supplique a S. M. le Sultan, vient de le communi· 
quer au corps consulaire par une adresse signee des memes deputes». Τήν ίδια 
μέρα είχε στείλει μέ αριθ. 33 μιά έκτενή εκθεση, γιά όσα είχαν γίνει ώς τότε, στό 
Gortchakow.

* ΑΥΕ. 



μυστικό για να μη γίνη αφορμή να άπορρίψη δλότελα τα δίκαια αιτήμα
τα των ή Ύ. Πύλη. Μαύτό διεδήλωναν μονάχα οί Κρητικοί τον πόθο τους 
για να ενωθούν με την Ελλάδα. 'Ο Περίδης εδεχθηκε και, αφού απομά
κρυναν τον κόσμο από το μετόχι, έκάλεσαν τους πληρεξουσίους στην απο
θήκη τού μετοχιού, έκλεισαν κατόπιν την πόρτα και έβαλαν φρουρους, ώστε 
να μή μπορή κανείς ούτε να μβή ούτε να βγή.1

Τότε αφού τούς ώρκισαν, δτι δεν θα εμαρτυρούσαν σε κανένα αυτο, 
πού θά τούς άνεκοίνωναν, έδιάβασαν μπροστά σ ολους το εξής Υπόμνημα, 
πού προοριζότανε για τούς τρεις Μονάρχες τών Προστ. Δυνάμεων.

«Μεγαλειότατε. Οί ταπεινώς υποφαινόμενοι αντιπρόσωποι ολων τών 
επαρχιών τής νήσου Κρήτης τολμώσι νά ύποβάλωσιν εις τούς πόδας τού 
κραταιού θρόνου τής Ύ. Α. Μεγαλειότητας την επομενην αιτησίν των, 
όμοίαν τής όποιας συγχρόνως ύπέβαλον εις τούς μεγαλειοτάτους μονάρχα, 
τών δύο ετέρων Μεγάλων καί Προστατίδων τών Ελλήνων Δυνάμεων

Οί κάτοικοι τής Κρήτης, λαβόντες ενεργόν μέρος μετά τής λοιπή. 
Ελληνικής φυλής εις τον πολυχρόνιον καί αιματηρόν αγώνα, από τού 1^21 
καί εφεξής, έγένοντο διά θυσιών μεγάλων κύριοι τής νησου και ένός τών
ίσχυροτέρων φρουρίων, τής Γραμβούσης.

“Ηλπιζον δε και αυτοί, έχοντες ϊσα με τούς λοιπούς αδελφούς των 
πλήν αί κρα-δικαιώματα, δτι ήθελον αποκτήσει την ανεξαρτησίαν των 

ταια'ι τρεις και προστάτιδες δυνάμεις εν τή σοφία αυτών έκριναν άλλοι,.
Οί Κρήτες δακρυρροοΰντες ύπετάγησαν εν υπομονή εις την υψηλην 

ταύτην άπόφασιν και έκτοτε μέχρι τοΰδε δυσφοροΰσιν, οιέ μέν υπο την 
κυριαρχίαν τής Α. Υ. του ’Αντιβασιλέως τής Αίγυπτου, οτε δε υπό την 
τής Α. Α. Μ. τού Σουλτάνου.

'Υποταχθέντες δ’ εις την άμετάκλητον τότε άποφασιν ταύτην, επαρη 
γορούμεθα ύπό του αειμνήστου Κυβερνήτου τής Ελλάδος Ι. Καποδιστριου, 
τού ενθέρμου ημών συνηγόρου, δτι τό μέγα δυστύχημα θά ητο προσωρι 
νόν καί δτι εντός βραχέος χρονικού διαστήματος ήθελεν αφεύκτως πραγμα 
τοποιηθή ό μόνος ημών διακαής πόθος. Πολλοί δ’ υποσχέσεις πολλαχόθεν 
μάς έδόθησαν δτι έμέλλομεν νά κυβερνηθώμεν τουλάχιστον πατρικώ, καί 

φιλανθρώπως.
’Έκτοτε 35 έτη παρήλθον καί κατά τό διάστημα τούτο η ,ωή τών 

πατέρων ημών καί ημών τών ίδιων ύπήρξε σειρά καταπιέσεων^ αδικιών 
καί δυστυχημάτων- ουδείς περιηγητής ήλθεν εις τόν ωραίον πλήν άτυχη 
τόπον μας χωρίς νά συγκινηθή από τά παθήματά μας.

1 Την πιστότερη περιγραφή τής όλόνυχτης αύτής συνεδρίας^ μας τήν 
Περίδης στά Απομνημονεύματά του σ. 44 έ. Σχετικά γράφει και ο χ 
«■ άρ. 21)29-Χ-1930 καί ό Ανώνυμος ιστοριογράφος τού ΙΑΚ, (oe? ην - 
^καί ό Παπαδάκης στά Άπομν. Δές καί Κριάρη Γ'. 127 ε και Μουρλού

11 Αθήνας 47 σ. 225 έ. Τό αναδημοσιεύω όλοκληρο, γιατί α ι 
καθαρά τήν ατμόσφαιρα καί τό πνεύμα, πού τό έδημιθΰργησαν.
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Βαρύτατους φόρους καθ’ έκάστην αύξανομένους πληρώνομεν πλήν 
ούδέν τών καλών, δσα πάντες οι λαοί εις Αντάλλαγμα των βαρών τούτων 
χαίρουσιν, Απολαμβάνομεν ή δικαιοσύνη είναι παρ’ ήμϊν άγνωστος, ούτε 
δικαστήρια αντάξια του δνόματος εχομεν ούτε νόμους· διοίκησις είναι ή 
αυθαίρετος θέλησις του αντιπροσιάπου τής Ύ. Πύλης. Τα τέκνα ήμών 
ενεκα ελλειψεως σχολείων άνατρέφονται εν τφ σκότει τής άμαθείας τα δε 
ολιγιστα σχολεία, τα όποια εχομεν, συντηροΰμεν σχεδόν πάντα εκ του υστε
ρήματος ημών. Ημείς αυτοί διατηροΰμεν τον κλήρόν μας. Εϊς ούδεμίαν 
δημοσίαν θεσιν εϊμεθα δεκτοί' οδών καί γεφυρών εντελώς στερούμεθα· ή 
μαρτυρία ήμών- δεν έχει ίσχύν απέναντι τής τού Όθωμανοΰ, τα έκ μέρους 
τ?- /'’’“μανών προς ήμας αδικήματα σπανίως τιμωρούνται' εν γένει δ’ 
ουδενος, όσων Απολαύει καί 6 ελάχιστος υπήκοος κράτους πολιτισμένου, απο- 
λαμβανομεν ήμεις. Εϊμεθα παντελώς δούλοι τής έτέρας φυλής.

~ Τήν κατάστασιν ταυτην ζωηρώς αισθανόμενος ό λαός τής ατυχούς, 
ημών πατρίδας Από τού 1830 μέχρι τούδε εν τη Απελπισία του ήναγκάσθη 
τετράκις να προσφυγή καί εϊς ένοπλον διεκδίκησιν τών δικαιωμάτων του. 

ην στιγμήν δε ταύτην έγηγερμένος καί πάλιν ζητεί είρηνικώς δι’ άνα- 
φ°? 5 τ°υ π^ τΐ]ν Α Α· Μ· τθν Σουλτάνον ανακούφισιν Από τών έπα- 
χ ων φόρων καί βελτίωσιν τής τύχης του' καί έάν ήμείς ο[ συνετότεροι 
,εν άνεχαιτιζομεν τάς όρμάς του, β^ελεν έκτραπή καί είς τά όπλα, 
άναλαμβάνων έκ νέου βνισον καί καταστρεπτικόν άγώνα.

, Μεγαλειότατε, λόγοι συμφέροντος μεγάλου υπηγόρευσαν εϊς τάς κρα-
αμ''ζ να,^ δουλώσουν έκ νέου εϊς τον Όθωμανικόν ζυγόν Ϊσως 

διότι εθεωρηθη τότε οτι οί Όθωμανοί ήσαν πολυπληθέστεροι ήμών αλλ’ 
ΗαΓυνημ-ν ™ π®“Υμα δέν ^1 θδΐως· 0ί ToCex°t δεν αποτελούσιν 

'- 300 000° " -εταρτΟν ^0ΰ 0λ°υ πληθυσμ0ΰ τής ν^υ· Ξαίνοντας 
πολλοί Ένώ —κα> εΐνσΐ χ“ρΐν δλίγων νά ^ρωσιν οί 
πολλοί. Ενφ αν ημείς ηυτυχούμεν, ύπό χριστιανικήν κυβέρνησιν θα συνηυ- 
τυχουν και έκεΐνοι. 1

·Ε««.« ή ίπέραν.ος ύβωμα™* «ί,οχρ„Ιορ!α Λα. ήνογχοσμένηι 
«πως »ρα,„ «ν ^ β,„„„γ„ένον ϊά ,,„ „μ8 ,™^’^ 
ΖΓ^ ."".Τ5 ”.’“ ™ ·”"« ’»’■*». να «Λ™. Χ^ 
χ 1 Τ’. μ"“"'! ’"“^ *« “"'Λ '^^ »»»- 

η. η παρίξ^ί κοίλα Λ,ο„„*μ„,α ,[ ο8μπΟ(, ή ΈΙΙην,χήγ 
^λήν „ ^ χαί ήμ8. μΰ,οΰς ^ in 1 ^ 
δ;αν τον ,.>.„,« Καί Λ ή „ύσιασ,ς ·Ευ.,„„χοΰ ^ ^ ™ 
την «„,„.,„„ „δ -Εβνου. „■ „, . R. J 
νηα»; ,,δννα.» χά Λα. & ^ «^^ πρός ^ ^ “^ “'" 
- - ’*““' 0”“5 «ημχρον ή νόαας χν^ρνάτα., ή „;οα δπέδειΕίν
on πασα Μηωσ.ς «„, „ασο ^ ^ ^^ ^ ^ ««Λ^ν.

Μ ς, Ικ”ευο^ν ^^ #εΰμΰ>ς τήν ’Υμετέραν Μεγαλειότητα καί τούς 
ΜνΥαΙ,,ο,α,ονς μονάχος ,ών δόο «ρω, ^ J ^χ ™'6

ν τον
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"Ελληνικού "Εθνους δυνάμεων νά πραγματοποιήσωσι τήν μόνην ήμων 
εφεαιν, τήν ενωσιν μετά τών αδελφών ήμών Ελλήνων. Ύπο τοιουτον 
θρον και μόνον δυνάμεθα να εύδαιμονήσωμεν και εις τήν προοδον του 
γένους ημών νά συντελεοωμεν.

"Αν όμως τούτο είναι σήμερον Αδύνατον, ζούλάχιστον^ Μεγα- 
λειότατε, εύδοκήσατε έν τη άπείρφ Υμών φιλανθρωπία νά μας χορη- 
γηθή όργανισμδς πολιτικός, νά μας δοθώσι νόμοι, νά συστηθωσι 
τακτικά δικαστήρια- ή βαρεία φορολογία μας να μετριασθη και τακτο- 
ποιηθή, ή ηθική μόρφωσις τού λαού νά εμψυχωθή καί μερο, καν των φο 
-ρων μας νά δαπανάται εις την βελτίωσιν τής Πατριδος ημών και εν Υ ■ ~ 
να θεραπευθώσι τα δίκαια παράπονά μας 5ιά κυβερνήσεως χριστιανικής 
καί φιλάνθρωπου.

Ταύτα, Επικαλούμενοι ζδ έλεος τής Υμετερας Μεγαλειότητα,, 
μώμεν νά ξητήσωμεν παρά των κραταιών Μοναρχών τών τριών ρ 
στατίδων δυνάμεων.

Διατελούμεν έσαεί εύγνώμονες, τής Υμετερας Μεγαλειότητα,

νότατοι δούλοι.
Οί αντιπρόσωποι τών Επαρχιών τής νήσου Κρητη,.

Έν Κρήτη τη 15 Μαίου 1866. (Κυδωνίαις)»· (επονται αί Υπογραφαι)
Ή έκπληξη τών αντιπροσώπων ήταν μεγάλη, Υ^’' ^αφν1*' 9 

υπόμνημα αυτό άλλαξαν όλότελα τα πράγματα. Μαύτό ηρχοντο ν η 
σουν την ένωση με την Ελλάδα, ενώ ως τώρα μόνο για 10θ _ 
διοικήσεως έγίνετο λόγος. Άλλα αυτό έσπρωχνε σ επανάσταση, ’ 
ρα δλοι έλεγαν, δτιτό κίνημα ήταν ειρηνικό, όπως καί το * ^Ον- 
ένωση κανένας δεν ειχεν αντίρρηση, αλλά ποιος θά, ανελαμ αν ,^ , ^^ 
νη νά αίματοκυλίση ξανά το νησί καί νά καταστρέψη τόσες , αιναν τό 
χωρίς μάλιστα νά φαίνεται τουλάχιστο πιθανο, πώς α π χ

™ * Ρ"Χ£ 
τους τούς κινδύνους τής πατρίδας των και να ν_οιω 0ye7“ δέν ^ολμού- 
ωμους των οί ευθύνες μιας μεγάλης καταστροφής· 011 Υπογράψουν 
σε τό λογικό νά ξεσηκωθή καί νά φωνάξη, πωςι ενεπρ > στογζ πό- 
ενα τέτοιο υπόμνημα. Γιατί συναισθηματικά ανταποκρ δειλιάζουν 
θους καί τις ιδέες των καί δέν ήταν άντρίστικο Υ>ιαυ*°^ιοι *σαν συνη- 
μπροστά στους κινδύνους. Οί πατέρες των καί αυτοί ο ^^ 5φ0ΰ ώρες 
θισμένοι νά «καίουν την κάπα τους» γιά την ιδέα του, —φλογισμένοι, 
—δ Χ" Μιχάλης λέγει δχτώ— έμειναν αναποφάσιστοι τδς καρδιάς των, 
τούςβοήθησεν δ γέρω Παρθένιος, μιλώντας με τη Υ τήν ελπίδα δτι

νά πάρουν την απόφαση νά υπογράψουν τό υπομνημ
θάμενε μυστικό. ’ φυτική αναφορά δ Σακ.

Αντίγραφο αυτού στέλνει με ίδιοχειρη 6
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σκς 16 του^Μαη. Σαυτή γράφει: «Συναχθέντες οί αντιπρόσωποι δλων 
των επαρχιών έκριναν καλόν, ωφελούμενοι έκ τής Εκτάκτου ταύτης περι- 
στασεως, ναπευθύνωσι και μίαν ίκετήριον αναφοράν προς τούς Μονάρχας 
των τριών προστατίδων Δυνάμεων, δι’ ής τούς παρακαλοΰσ,, παριστώντες 
τα δίκαια των οπως ευδοκήσωσι καί ένεργήσωσι την μετά τής Ελλάδος 

ρ·'-5 κ"" *Γ”(· ”ΰ“”'""s *««»««· *«« 
...» ΣονΙ™ „„η„ε.; „. Γήν δν„φ0ράν „ΰ,ην(ής 0„iTOWV .^ 
ο^^μεν°ν ’ ^°1· ? συνέτα^«ν Πυστικώς, καί υπέγραψαν έβδομή- 

κοντα εκ των αντιπρόσωπων τούτων, «φ’ ου προηγουμένως ώρκίσθη- 
μεν" νάΤ των’ "Γ1 '0υσ> ϊηρή™ ΜυσΠκ0ν ™ πρ“γμα· Λέν
Z I πρ°ς την πρωτην “Ϊτησίν των' άλλά «τι

P V ^ ^κύ^. Καί την μεν πρύς τήν Α. Α. Μ. αύτοκρά- 
ορα της Ρωσίας ενεπιστευθησαν εϊς τον ενταύθα Γ. Πρόξενον κ Δενδρι- 

νον, ινα ουτος τήν πέμψη άπ’ευθείας, Τάς προς τούς δύο δμως ετέρους 
οναρχας γγ ιας και I αλλιας . . . . τάς επεμψαν εις τον εν Άθήναις 

κ. I ενιερην ινα ουτος τας διαβιβάση». 5
Καί δ Δενδρινος τήν ίδια μέρα στις 10 το βράδυ γράφει σχετικά 

«„, 8ιι Μ ^ ,ό ^^
είχαν ΐμπ.σ,^βη, με .ο Ρώσο πρίαβο, πού Ιμενε σείς -Αθήνας'. -Επϊιτα 
sTalt“orni°mme J° ·’“' s'8”’1* d“”S meS Patterns il 
1 Χ Γ η" Γ/"" ’“ vo"'ait ""' Ministration separee a 

1 nsta, de telle du Samos, mala ce parti a ete deborde el reduit au 
J" Fia C ?rande “^^ ‘le ““X ’“ P“is,,"‘ 1 considerer 

union a la Grece comme le seul moyen de salat».
πού σ-τ1ς σΓέλνε1 σ^ΤιΧ^ «ν«Φ0ρά καί στο Gortchakow, 
που εδημοσιευσε ο Τωμαδακις μαζί με το υπόμνημα.4

3ά “\λ“ δύο Υπομνήματα τά έστειλαν στο Μ. Ρενιέρη/ Τότε ?κεί* 
νος εδ»«ε r„ „„, πο„ ,<,„,„,:;,-„,„, γιά ,;, N,,,,^ f. . 
feorn. ποσ Τ τού ώ ί,^Λ, ίμέσως.. ,. ^ ^ £
να φθαση στον προορισμό του.7 Υ

1 ΑΥΕ.
«^χ  ̂^^ Szffir98 - —* ^ - ^

8 ΑΡΠΧ Νο 38.
4 Άθηνας 47 σ. 228 έ.
5 Δές πιο πάνω τί γράφει ό Σακ



ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟ

ΑΠΟ ΤΗΝ ΥΠΟΒΟΛΗ ΤΗΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ 
ΩΣ ΤΗΝ ΑΠΑΝΤΗΣΗ ΤΗΣ Υ. ΠΥΛΗΣ

ΚΕΦ. Α'. Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΩΝ ΚΑΙ Ο ΙΣΜΑΙΙΛ

Εκείνοι, πού πρωτοστατούσαν στην κίνηση τού 1866, ειχαν ™ 1 
τους το κίνημα τού 1858, πού εΐχεν επιτύχει1 και την αναφορά τού < 
πού σαν και να μη είχε γίνει δλότελα 3 Γιαυτό ηθελαν νά ενεργήσουν ομο 
με τό 1858. Έτσι στο «πρόγραμμα των συνωμοτών» έσχεδίαζαν να μαζευ· 
τη δ λαός των Επαρχιών «μετά τών όπλων του» νά καταρτισθή προσωρι 
νη κυβέρνηση και νά οργανωθούν στρατιωτικα και έθεταν σκοπο 
λεμήσουν «με κάθε ειρηνικόν μέσον την επίβουλον τοπικήν κυβέρνησών και 
τά δόλια σχέδιά της και νά (ζητήσουν) την θεραπείαν τών κακών απο τη 
κυβέρνησιν τού Σουλτάνου».3 , „

Ή επέμβαση τού Σακοπούλου και τού Δενδρινού* συνετελεσαν, ώστε 
νά μη συγκεντρωθούν ωπλισμένοι και να παρουσιάζονται τοσο φι 01 
και υποτακτικοί, ώστε νά άμφιβάλλη κανένας, αν καί ως ποσο τα ε ι

την πέμψητε.των, Σάς παρακαλούν θερμώς, δπως 8Γ άλλης όδοΰ εύαρεστηθήτε _ τής 
σίον διά τού ταχυδρομείου έγκλειομένην είς επιστολήν προς “ν“ ^^ ένταΰθα τής 
Α. ή δι’ άλλου οίουδήποτε μέσου δικαιολογούμενης ει ■ , ’ έπεθύμουν νά 
βραδύτητας. Διότι άφοΰ αί προς τά δύο ετερα πρόσωπα εστα η , 
σταλή καί ή τρίτη. Θεωρείτε ώς πιθανόν ότι εστάλη αντιγραφον 
δέν έννοώ πώς τούτο, εκτός αν ύποθέσω ότι εστάλη ^^Χ Ξ γρά- 
προσωπον. Διό Σάς παρακαλώ νά μας διασαφηνισητε τούτο . ^ «φίλοι κύριοι 
φει μέσα Ιουλίου πρός τούς Αντιπροσώπους. (Το σχε ιο, ένενειοίσθη 
αντιπρόσωποι... Ή πρός την Βασίλισσαν τής Αγγ ιας σν“φ°^ .γπο' 8Ϊον. Οΰτω 
εις μέλος τι τής Αγγλικής Βουλής, δπως την παρα ωση ει δηλαδή πάντοτε 
καθώς μάς γράφουν έκ Λονδίνου υποβάλλονται εκεί α ανα > Gladston, δ 
δι’ ενός μέλους τού βουλευτικού σώματος και ουτω συνε[ ου ευσε £πισημοτέρων 
προ ολίγου .χρηματίσας Υπουργός τών Οικονομικών και εις - μας κοι 
προσώπων τής Αγγλίας. Ό κ. Gladston δμως ενεπιστευ η 
ιδιαιτέραν γνώμην περί τού πρακτέου, ήν θέλετε εύρει έγκ ει

1 Τδ. άν. σ. 15.
2 ”Ιδ. άν. σ. 18 καί 29.
5 "Ιδ. άν. σ. 40.
1 ”ίδ. άν. σ. 47 έ.
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out αιτήματα, που θα διετυπωναν στην αναφορά τους. Γιαύτό καί για να 
μην άφησουν τον Ισμαήλ να κόμη δ,τι καί το 1864, αποφάσισαν, δπως 
γράφει ο Σακ. στις 24 Απριλ. στο Υπ. Έξωτ., «άφοΰ δώσωσι την ανα
φοράν να μη διαλυθώσιν, αλλά νά μένη επί τφ αύτφ αριθμός τις μέχρι τού 
αποτελέσματος».1 Και δταν επέδωκαν την αναφορά στον Ισμαήλ πασάν 
άνεκοίνωσαν καί σ’ αυτόν αυτή τους την απόφαση.2

Ο Ισμαηλ αντιλαμβανειο πολυ καλά τι σημασία είχεν αυτή ή από
φαση των αντιπρόσωπων και εσκεφθηκε νά τή ματαίωση με κάθε τρόπο.

Καί πρώτα με μιά προκήρυξή του στίς 16 του Μάη3 προσκάλεσε 
«•τους ευρισκομένους εις τήν συναξιν Α'. Νά διαλυθούν όλοι ανεξαιρέτως 
μέχρι του τελευταίου αμέσως και εις ουδεμίαν πρόφασιν νά μή συνέλθωσι 
διόλου εις κανεν μέρος. Β'. ”Αν δεν διαλυθούν προσκαλεί τάς Επαρχίας, 
των οποίων οί κάτοικοι εξακολουθούν νά εύρίσκωνται εις τήν συναξιν νά 
έκφρασθούν, άν μέ τήν γνώμην των έπαρχιών των μένουν οί κάτοικοι ακό
μα εις τήν συναξιν η μόνοι των, ώστε ή Διοίκησις νά γνωρίζη αν πρέπη 
να θεωρη υπευθύνους καί απειθείς τάς επαρχίας ή άτομικώς τούς ευρισκό
μενους εις τήν συναξιν, διάνα λαμβάνη μέτρα άναλόγως . , . ». Καί πρόσ- 
θετεν, ότι οι φιλήσυχοι δεν είχαν νά φοβηθούν από τά στρατιωτικά μέ
τρα, πού θά έπαιρνε, γιά νά έξασφαλίση τήν ησυχία τού τόπου.

, Κατα τον ΙΙερίδη1 «ή επιτροπή συνέταξε δευτέραν επιστολήν προς 
τον Διοικητήν δια τής οποίας έγνώριζεν εις αυτόν τήν άπόφασίν της, νά 
περιμένουν 15 μέλη τήν άπάντησιν, χωρίς ή άπόφασ1ς αύτη νά έχη σκοπόν 
να διαταράξη τήν ησυχίαν τού τόπου. 'Ως έδραν της δε ωρισε το χωρίον 
των Κεραμειων Άγ. Γεώργιον»/1 Τότε σκέφθηκεν δ Ισμαήλ νά στείλη

. ί ΑΥΕ θ Π"''’ίδ',ς σϊά Απομνημονεύματά του στή σ. 43 γράφει πώς στην Έπι- 
1902» σ·?ίσ· 49 ^0μάζ61 18 ’Απά έκεϊ 10ύ? ^θαν *“1 ό Κρ,άρης 

( 02) σ. 166 και ο Μουρελλος σ. 1619. Φαίνεται πώς δεν ήταν σταθερός ό αριθμός 
των αντιπρόσωπων που εξακολουθούσαν νά παραμένουν συγκεντρωμένοι. Δες καί πιό 
ό Β^ά πκ· σ^ t ^Τ Υΐαύ10· Πάν“°ς ώ^νοι, δπως δ Κωσταρός, 
ο Βιστακις, οι Παρθενιό., ο Τσουδερος καί μερικοί άλλοι, αποτελούσαν το σταθερό 
ΓΤ™ ^ χ^χ Ό°θ γΐά τ°ύς λ0γΰυς’ π0ύ τ°ύς ^«κινούσαν νά μή δια
λυθούν, ο Στιλλμανν Αμερικανός Πρόξενος στά Χανιά, γράφει στα Άπομνημονεύ- 
θΤκαΖ» "" ς Η' σ- 935 ^ ^f^0 -‘ δν διαλυθώσιν ό Γ. Διοικητής 
Χοι ^ μ<”0 " κίνημά ^ κα1 δλ°1 0ί ά™ ™ν »« ^βώσι 
άντ.π ο ^ ^Τ^ ' ’ - ως αντιπρόσωποι του λαοΰ δύναντα. νά συγκαλέσωσι τούς 
αντιπροσώπους των επαρχιών, ενώ αν διελύετο ή Συνέλευσις, ή ισχύς αυτής καί των 
αποτελουντων αυτήν προσώπων παρήρχετο οί δέ βουλευταί ούδέν δικαίωμα έλπίδος 
(sic) υπακοης εϊχον εαν εκαλουν τον λαόν εις έπανάστασιν>

Έκθ. Σ„κ. 15 Μαίου 1866 (ΑΥΕ) καί Στίλλμανν ε.' ά. σ. 936 κ. ά.
Κριαρη (1902) σ. 169 καί Γ'. 129 έ. Μουρέλλου 1622.
Ε. ά. σ. 44.

2

8

Πρβλ. καί Κριάρη Γ'. 130. Εκεί γράφει δτι τήν απάντηση αυτή τήν 
Ζ^Τα^ Π Ι1βρ,>· Κελαϊδής· Χ" Μΐχάλης· ^ Χ^κά^-Α. Παπί- 
ιχασεΛος και Α. ΙΙατιαγιαννακης.
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στρατό για να τούς διάλυση, έδίσταζεν δμως μπροστά στις συνέπειες. 1 ιαύ- 
τό στις 17 του Μάη εκάλεσε το Προξεν. Σώμα σε συμβούλιο^"Ολοι 
συμφώνησαν τότε, ακόμη και δ Σακόπουλος, δτι έπρεπε να διαλυθή η Επι
τροπή, δεν επρεπεν δμως να χρησιμοποίηση γιαύτδ δ Ισμαήλ τη βία, αλλα 
διεφώνησαν στό, αν επρεπε να τούς διαβεβαίωση δ Γεν. Διοικητής, οτι δεν 
έπρόκειτο να καταδιωχθή κανένας άπδ αυτούς.2 5

Τήν άλλη μέρα (18 του Μάη) έστειλεν δ Ισμαήλ τον Έπισκοπο Κυ- 
δωνίας με μεοικα άλλα «ΐσχύοντα» πρόσωπα, για να πεισουν την επι
τροπή, να διαλυθή.’ «Ούτοι δμως* ήρνήθησαν νά άποδεχθώσι την προ 
τασιν,.διά τούς έξης λόγους: α') διότι εφοβούντο μήπως εξεγειρωσι την 
οργήν τού λαού, διότι δεν εξετέλεσαν δήθεν δλοσχερώς τήν υπ αυτου δοθει- 
σαν αύτοΐς εντολήν- β') διότι αν διελύοντο, μετ ολίγον, δτε η ε εν ε 
έκ Κων/λεως Επίτροπος, δ Διοικητής ήθελε φέρει_ άλλους αντιπροσώπους 
ϊνα παραστήση δτι ήσαν ψευδή τά εν τη αναφορά ποράπονα και , 
ύπογράψαντες αυτήν παρωρμήθησαν απο πνεύμα στασιαστικόν και γ ι 
ως έμαθον δ Γ. Δ., αν διαλυθώσι, θά χρησιμοποιήση κάθε^μεσον δια να 
διαφθείρη τινάς εξ αυτών, δπερ δεν είναι δυνατόν εφ οσον εινα 

μαζί»-
Αφού άπέτυχε και αύτδ το μέσο για νά διαλυθή η πιτροπη, 

Ισμαήλ προσκάλεσε μυστικά τούς Τούρκους των Επαρχιών ναρ^ου , 
Χανιά και τά περίχωρα- «ήθέλησε διά του ειρημενου μετροι να εμ ή .1 
φόβον εις τούς Χριστιανούς και τοιουτοτρόπως νά κατορ ωση την _ $
σιν τής’Επιτροπής πιεζομένης ηθικώς ύπδ τών πεφοβισμένων ρισ

Επειδή άπδ αύτδ έκινδύνευεν ή ταξη μέσα στά ανία, σ 
Μάη «άπεφάσισε τδ Προξενικόν Σώμα6 νά συστηση εις τον 
διατήρησιν τής τάξεως και πρδς καθησυχασιν τών πνευμάτων 
έμποδισθή εις τάς Όθ. οικογένειας νά προσέρχωνται είς την πο ιν και 
χώρα β') νά άπαγορευθή ή δπλοφορία γ) νά απαγορεύονται συ $ 
και νά κλείωσιν ενωρίς οινοπωλεία καί καφφενεια δ ) να τιμωρου ^ 
διαδοσίαι». Ακόμη δ ’Ισμαήλ έστειλε στις επαρχίες τους υμ οι ο 
λους εμπίστους του γιά νά ενεργήσουν, ώστε δ λαός νά πίεση το 5 ,
σώπους νά άφήσουν τη συγκέντρωση. «Η Επιτροπη, κατα το , ·
πληροφορηθεϊσα δτι Γογονής τις σύμβουλος περιηρχετο προς

1 Ή πρόσκληση βρίσκεται στό ΑΡΠΧ στό Νο 39. o„„irni! οτήν “Εκθεση

δέν διαφέρει η περι-2 Διεξοδικό περιγράφει δ Σακ. τις συζητήσεις του υμ g φ£ρει ή περί
που προς το ‘Υπ. «Εξ. τής 22 τού Μάη. Στις κύριες ΪΟ*!^  ̂
γραφή αυτή άπό εκείνη, όπου βρίσκομε καί στά Αηομν- τ°υ

2 Σακ. έ. ά. πρβλ. καί Χ" Μιχάλη ε. ά. αριθ. 22) 30-X-1W -

4 Σακ. έ. ά.
5 ”Ε. ά. σέ υστερόγραφο τής 23 του Μάη.
6 "Ε. ά.
’ “Ε. μ.
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νον σκοπόν, ειχεν αποφασίσει να ενεργήση την σύλληψίν του... Κίνδυνος 
μη απο στιγμής εις στιγμήν ες ασήμαντου αφορμής έ'χωμεν αίματηράς 
σκηνάς».

Οί ενέργειες όμως αυτές τοϋ Ισμαήλ δεν εμειναν εντελώς χωρίς απο
τέλεσμα. Γιατί, όταν ή Επιτροπή φεύγοντας από τόν "Αγ. Γεώργιο θέ
λησε να πάη στο Θέρισο,1 άντρες καί γυναίκες ήρθαν έξω από το χωριό- 
καί δεν τούς σφήκαν να μβούν μέσα. Τότε εκείνοι κατέφυγαν στή Δρακώ- 
ν“·2 ^“^Q0 θΠ αμέσως οί Θερισιανοί μετάνοιωσαν καί τούς έκάλεσαν 
να παν στο χωριό τους·3 από αυτό φαίνεται, πόσο είχαν πιάσει τόπο οί 
ενέργειες του Ισμαήλ.

Αλλα καί πολλοί από τούς αντιπροσώπους είχαν έπηρεασθή καί με
ρικοί άρχισαν να υποστηρίζουν, πώς θά έπρεπε να διαλυθή καί ή Επιτρο
πή.4 Ετσιάρχισαν οί πρώτες διαφωνίες καί ό χωρισμός σε παρτίδες.

Στις 22 του Μάη γράφουν μόνο «οί αντιπρόσωποι τού Ρέθυμνου καί 
του 'Ηρακλείου» στό Λόγιο στήν Αθήνα καί ζητούν οδηγίες,5 λέν δτι αν 
τους επιτεθή ο στρατός θά υποχωρήσουν καί καταλήγουν : «Όπωσδήποτε 
παρακαλείσθε νά ζητήσετε πληροφορίας (καί οδηγίας) θετικάς καί όριστι- 
κας παρα των αύτόσε επισήμων συμπατριωτών μας καί άλλων τι καί πώς 
να πράξωμεν εις οίανδήποτε περίστασιν».

, Αλλά καί ολόκληρη ή Έππροπή,ϊσωςώς Γεν. Συνέλευση, φαίνεται πώς 
εζητησεν τη γνώμη τού Δ. Καλλέργη τοϋ Μ. Ρενιέρη καί του Α. Φ. Πα- 
παδάκη, γιατί καί οί τρεις αυτοί τών απάντησαν σχετικά.6

Ό Καλλέργης είχε γυρίσει αρχές τοϋ Μάη άπό τό Παρίσι μέσο Φλωρεν- 
τιας και ειχεν άναλάβει πάλι σταυλάρχης στό Παλάτι.7 Στή 23 τοϋ Μάη 
γραφεί:8 1

™« ^Φ^ έφυγαν “πάτον "Αη Γεώργη δέν τό ξέρομε· μόνο ό Χ” 
Μιχαλης (ε. α.) γράφει οτι εμειναν σαύτόν οκτώ μέρες.

3 Ρ^01®00 Απομν. σ. 52. Χ" Μιχάλη έ. ά. Μουρέλλου 1623 κ. ά.
Έ. ά. καί ό Κριάρης γράφει σχετικά αλλά όχι ξεκαθαρισμένα Γ' 134
Πρβλ. Παπαδάκη Στυλ. Απομν. σ. 16' πάντα όμως με επιφύλαξη πρέπει νά 

δέχεται κανείς ο,τι λεγει εδώ ό Παπ., γιατί δέ γράφει ψύχραιμα καί χωρίς ώρισμένο 
σκοπο. Σχετικά θά δούμε πιο κάτω. ωρισμενο

5 ΑΛ.
, " Τό οτι έγραψαν καί οί τρεις τό συμπεραίνομεν από μιά έπισιολή-έγγραφο- 

που υπογράφουν 72 ανππρόσωποι καί τό στέλνουν τόν Ιούνιο στό Μ. Ρενιέοη πού 
το δημοσιεύομε στο Παρτμ. Άπό σχέδ.ο επιστολής τού Μ. Ρεν. πρός τόν Καλλέργη 
5TSϊ έΧ 1 ’"*"" ·”* δ“ ”‘-’ ““»”' * ««^

7 Στό Μέλλον της 4 Μαίου 1866 διαβάζομεν. «Ό στρ. Καλλέργης άνέλαβεν 
ίδω?αυ-ρρχης ’V"1” καί,ήκθνιά τ°υ’' κα1 «^ ™ρω άρθρο τής 13 τού 
διελθών* ^Γ”1?™ τ0ν ^“θ^ν όρμώμενος, διά τής Ιταλίας καί Φλωρεντίας 
διελθων, μετα του Βικτωρος συνομ.λήσας . . . καί ή εν τοίς ανακτόρου κατασκη- 
νωμένη ομας συνασπίζεται, συσπειροΰται, υπονομεύει, διαβάλλει».

Λές καί Παπαδάκι Στυλ. Άπομν. σ. 17-8 αντίγραφο καί στό ΙΑΚ.
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«Πρδς την Γενικήν Συνέλευσιν ιών Κρητών.
Άθήναι τη 28 Μα'ίου 1866.

’Έντιμοι Κύριοι !!
Σπεύδω να σας δηλώσω την παραλαβήν τής επιστολής τήν οποίαν 

μοί έκάματε τήν τιμήν να μοί άπευθυνητε υπό ημερομηνίαν -2 τρέχοντος.
Έσκέφθην με τήν έμβριθεστέραν προσοχήν έπί τού αντικειμένου περί 

ου μοι γράφετε. Λυπούμαι πολυ οτι αι ειρηνικαι παραστάσεις σας κακω, 
έξηγήθησαν, και οτι οι υπάλληλοι τής κυβερνησεως τής Υψ. Πύλη, άπε 
δωκαν έχθρικάς τάσεις εις μίαν εκδηλωσιν γενομενην με μονον τον σκοπόν 
να άποδείξη τάς ομοφώνους ευχας των Χριστιανών κατοίκων τής Κρήτης, 
διά τήν διόρθωσιν των δεινών των, διόρθωσιν τήν οποίαν ήλπιζον να έπιτύ- 
χωσι εκ τής δικαιοσύνης τής Α. Μ. του Σουλτάνου, καί εκ τής μεσολαβή 
σεως των τριών μεγάλων δυνάμεων, τάς οποίας παρεκαλεσατε.

Γνωρίζων καλώς τάς πάντοτε ζωηράς συμπάθειας των τριών μεγάλων 
δυνάμεων διά τους χριστιανούς τής Ανατολής είμαι βαθεως πεπεισμενο, 
οτι ή παράκλησις τήν οποίαν άπεφασίσατε νά καμητε κατ ευθείαν εις τήν 
υψηλήν των πρόνοιαν διά μιας πρός εκαστην αναφοράς θά εισακουσ η, 
οτι αι δυνάμεις αυται δεν θά άπαξιώσωσι να υπερασπισθώσι τα συμφε 
ροντά σας και οτι θά ενεργήσωσιν έπιτυχώς καί συμφωνως με τήν έπιθυ
μίαν σας. ,

Άλλ’ ή παράκλησις αυτή τήν οποιαν εκαματε σας χαράττει άκρ 
βώς τήν διεύθυνσιν τήν οποίαν οφείλετε νά κρατήτε προσμένοντες, και ως 
επίσης ή πεποίθησις τήν οποίαν θέλω νά σάς έκφράσω μοί διδάσκει την 
συμβουλήν τήν οποίαν τόσον πολύ μοί απαιτείτε. Περιορ^ζεσθε παντοτ 
εις τα δρια τής μετριοφροσύνης' δεν θά πάθητε πλέον τι ειμη οτε η -κ j 
λωσίς σας μεταβάλη χαρακτήρα' μή ζητήτε να επιτυχητε σήμερον ι« της 
δυνάμεως τών οπλών δ,τι οφείλετε νά περιμενητε διά τής νομιμοτητος 
δικαίων σας. Αλλά φροντίσατε νά μή απολεσητε εκ τών οφθαλμών σ ς, 
δτι ή ελπίς τής επιτυχίας έχει έν τούτφ. Κρατηθήτε ακριβώς επι της ωρ 
σμένης ταύτης γραμμής καθ’ ήν θά φαίνεσθε δτι υποχωρείτε εις τη , 
αλλά νά μή παραιτηθήτε τών δικαιωματων σας.

Εις πάσαν περίστασιν, έντιμοι κύριοι και αγαπητοί συμπο ιται, 
ρεΐτε με επίσης άφωσιωμένον εις τά συμφέροντα τη, ωραία, πατρι . 
και δεχθήτε τήν εκφρασιν τής ΰπολήψεως μου μεθ ης διατελώ.

Ό ύμέτερος πιστότατος φίλος καί συμπολιτης
Δ. Καλλέργης»

Ό Ισμαήλ έν τώ μεταξύ προσπαθούσε με κάθε τρόπο νάάποτραβήςη 
απο τήν’Επιτροπή δσο μπορούσε πιό πολλούς καί πιο σπουιαιους ς 
λοιπόν τού Μάη γράφει ό γραμματεύς τού Γ. Διοικ. Γρ. 
γερω Μανουσογιαννάκη τό εξής γράμμα.1 « Εν Χανιοι,,

τ ΑΡΠΧ.
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οτι 
τά

Αγαπητέ μοι Καπετάν Μανουσογιαννάκη. Μετά μεγάλης λύπης μανθάνω, 
οτι μερικοί οί οποίοι καμώνονται δτι είναι φίλοι σας, άλλα πραγματικώς 
είναι εχθροί σας καί εχθροί τής πατρίδος σας, θέλουν να σάς περιπλέξουν 
είς υποθέσεις καί εις κινήματα των οποίων το τέλος θά είναι κάκιστον. 
Γνωρίζω δτι μ’ αγαπάτε, καθώς γνωρίζετε δτι σάς ήγάπησα πάντοτε καί 
έπεθύμησα το καλόν καί πραγματικόν συμφέρον του τόπου. Δέν επιθυμώ 
λοιπόν να ύποφέρητε είς τά γηρατειά σας, καί χρεωστώ νά σάς ειδοποιήσω 
και ως χριστιανός καί ως παλαιός φίλος σας, δτι αν δέν τραβήξητε χωρίς 
από συνάξεις καί τά τοιαϋτα, θά πάθετε καί του λόγου σας καί ή οίκογέ- 
νειά σας. Μή άκουετε ταΐς φευτιαΐς, δπου σάς λέγουν, καί επειδή είστε 
γέρων καί μέ ύπόληψιν άνθρωπος συμβουλεύετε καί τούς νεωτέρους καί 
χωρίς πείραν συμπατριώτας σας ν’ αποφυγουν αμέσως κάθε είδους ταραχήν.

Φίλε μου, Καπετάν Μανουσογιαννάκη, έκαμα τό χρέος μου νά σάς 
ειδοποιήσω εγκαίρως καί πλυνω τά χέρια μου ! Ό Θεός νά φύλαξη τον 
τόπον αν άπατηθή καί άκολουθήση μερικούς, οί όποιοι καμώνονται 
φροντίζουν διά τό κοινόν καλόν, αλλά πραγματικώς φοοντίζουν διά 
πάθη καί ~συμφέροντά των. ’Αν, δ μή γένοιτο, ανωκατώσουν τον τόπον 
καί συμβοΰν δυστυχήματα, θά έχω τήν συνείδησίν μου καθαράν δτι έκαμα 
τό φιλικόν μου χρέος, καί αν δέν μέ ακούσετε καί δέν προσπαθήσετε νά 
σβήσετε τήν φωτιά τήν οποίαν θέλουν ν’ ανάψουν είς τό κεφάλι τού αθώου 
λαού, θά μέ ένθυμηθήτε μίαν ημέραν διότι ή Υψηλή Βασιλεία έχει σή
μερον μεγάλας δυνάμεις στρατιωτικός καί ναυτικάς, καί καθώς έπαίδευσε 
μετά μεγάλης αύστηρότητος διάφορα μέρη δπου άπείθησαν καί άτάκτησαν, 
θά παίδευση παραδειγματικώς καί τούς Κρητικούς αν οΰτοι κάμουν νέας 
αταξίας, καί δέν βάλουν εγκαίρως γνώσιν. Ή δε αμαρτία ας ήναι τότε εις 
τον λαιμόν των υποκινουντων καί πρωταιτίων. Σάς άσπάζομαι ό ειλικρινής 
φίλος σας Γρηγόριος Άριστάρχης». Καί τήν επομένη (27 τού Μάη) εκά- 
λεσε στο σεράγι κάπου 70 άπό τούς χριστιανούς, πού είχαν μεγαλύτερη 
επιρροή, γιά νά τον βοηθήσουν νά ήσυχάση τον τόπο. Μέσα σαύτούς ήταν 
καί ο ’Επίσκοπος Κισάμου Γεράσιμος καί δ γούμενος τής Μονής Γωνιάς. 
Άπό αυτούς τούς δύο απήτησε νά έξασκήσουν δλη τους τήν επιρροή καί νά 
Χρησιμοποιήσουν δλα τά μέσα γιά νά απομακρυνθούν άπό τήν Επιτροπή δ 
Περιδης καί δ Κελαϊδής, πού ήξερεν δ πασάς πόση σημασία είχαν γιά τή 
διατήρηση τής Επιτροπής. «Οΰτοι1 άπήντησαν, δτι είναι πρόθυμοι νά 
τους καλεσωσιν, οπερ καί έπραξαν ήδη, δλλ’ δτι άλλην εξουσίαν δέν έχουσι 
νά εξασκησωσιν έπ αυτών εν περιπτώσει άπειθείας». "Ετσι καί τό μέσο 
αυτό απετυχε., Τήν ίδια μέρα μέ προκήρυξή του άπαγόρευε τήν δπλοφορία.2

Ενα μέσο εμενεν άκόμη στά χέρια του Ισμαήλ· αυτό ήταν ή επί
δειξη μεγάλων στρατιωτικών δυνάμεων, γιά νά τρομάξη μέ τόν δγκο τους 

1 Σακ. *Εκθ. προς Ύπ. Έξ. τής 5-VI-1866. Πρβλ. καί Περίδη σ. 56.
8 Πρβλ. Κριάρη (1902) σ. 170 καί Μουρέλλου σ. 1925.
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το λαό, ώστε να άφήση μόνους τούς δκίγους, πού θά επέμεναν να μη 
διαλΰωνται. Αύτό το είχε ζητήσει από την 'Υ. Πύλη από τις πρώτες μέρες, 
πού έκοινολογήθη το κίνημα, αλλά τώρα το έζητοΰσε με μεγαλύτερη επι
μονή.

Τό 1866, αν συγκρίνωμε μέ το 1858, έκαμαν και ένα σφάλμα ακόμη. 
Τότε από τήν αρχή ώς τό τέλος δέν έζήτησαν να θίξουν ουσιαστικά την 
εξουσία του Σουλτάνου· περιωρίσθηκαν στό νά ζητήσουν περιορισμό τών 
φόρων, απομάκρυνση του Βελή και εφαρμογή τοΰ Χάττ-Χουμαγιουν. Ιο 
1866 στην αρχή ακολούθησαν παρόμοια γραμμή,1 άλλα κατόπιν μέ τό έγ
γραφο προς τούς προξένους έζήτησαν αυτονομία και μέ τήν αναφορά γιά 
τούς Μονάρχες ακόμη και τήν ένωση μέ τήν Ελλάδα. Ο Ισμαηλ πολυ ενω
ρίς έμαθε τι έγραφαν στούς Προξένους2 καί έτσι μπορούσε νά γραψη στην 
Υ. Πύλη, δτι ή αναφορά δέν ήταν παρά ένα προσχημα, πού τό εχρησι- 

μοποιοΰσαν ολίγοι, πού ήσαν όργανα ξένων κυβερνήσεων, γιά να παρα
σύρουν τό λαό σε επανάσταση. Αύτό φαινότανε πιά καθαρά κιαπο τήν 
επιμονή τους νά μή διαλύωνται.8

Γιαύτό έζητοΰσεν δ Ισμαήλ από τήν Πύλη να στείλη όσο τό δυνα
τόν πιο γρήγορα καί πιό πολλά στρατεύματα στήν Κςητη, οποτε με την 
επίδειξη αυτή θά εξουδετερώνονταν οι προσπάθειες αύτες τών ξένων οργά
νων. Καί ή Πύλη ακολούθησε τήν υπόδειξη αυτή τοΰ Ισμαήλ 4 Τόσο λίγο 
ήξεραν όλοι τον Κρητικό λαό. Στις 5 Ίουν. γράφει δ Σακ. στό Υπ. Εξ. 
«Κατά τήν εβδομάδα ταύτην δύο ατμόπλοια, ήτοι μία φρεγάδα καί, εις 
δρόμων έφθασαν ενταύθα φέροντα στρατιώτας (2 ταγματα)». Και την ίδια 
μέρα σέ επιστολή του προς τό Μ. Ρενιέρη ανεβαζει σε 15 16 χιλ. το 
στρατό, πού είχε συγκέντρωσή στήν Κρήτη καί πρόσθετε, πώς περίμεναν 
άκομη 4 — 5 χιλ. από τήν Αίγυπτο. , , ,

Τίποτε όμως από όλα αύτά δέν ϊσχυσεγιά νά διαλυθή η Επιτροπη απ 
εναντίας έσταθεροποίησαν τήν απόφασή τους να μη διαλυθούν προτού ια 
ελθη ή απάντηση τής Πύλης. Ό Σακ. γράφει στίς5 Ιουν. στό Υπ. _ 
Επιτροπή εκ 30—40 ύφίσταται συγκεντρωμένη εις ορεινά τινα μέρη., «1 ε 
τό οριστικόν μέτρον νά μή διαλυθή μέχρις ου ελθοντος, απεσταλμέτου . . . 
εξετασθώσι τά παράπονά των καί περαιωθή ολοσχερώς ή υπόθεσις. , α^ε 
ται δε δτι καί εξ Ελλάδος έλαβε τοιαύτην συμβουλήν,, ήν ^ενεκολπωθησαν 
ως ταύτιζομένην μέ τας ιδέας των. ’Οφείλω νά προσθέσω, δτι ολοι οι εσχά
τως συναθροισθέντες πληρεξούσιοι συνεδεθησαν μεταξύ των δι όρκοι. ες 
τροπον ώστί καί μεταξύ των συνεννοούνται και εις τόν λαόν μεταβιί α

1 Πρβλ. πιό πάνω σ. 58έ. κ. ά.
2 Πρβλ. Άνων. «Τά σφάλματα τών εν Έλλαδι», σ. 9 και
3 Πρβλ. Derche a Dr. de Thuys 30 April 1866 (Archiv

Ψιλάκι Γ’. 880.
. Dipt 1867 I 334)..

Και ό Σακ. γράφει σχετικά σέ περισσότερες εκθέσεις του.
4 Δές τι γράφει ό γάλλος πρεσβευτής στήν Πόλη στό Dr. de Lhuys στις 30

τοΰ Μάη (Arch. Dipl. 1867 I σ. 340).
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τΰς ιδέας των και εις κρίσιμον περίστασιν δύνανται εύχερώς να συνέλ- 
ΰωσι. Ό Γεν. Διοικητής, αφού πολλά μέσα ηθικά μετεχειρίσθη Ϊνα διάλυση 
την Επιτροπήν .., άπετράπη, ως φαίνεται, του σκοπού του νά την δια- 
λύση διά τής βίας ή διά νά μή δώση αφορμήν εις ήήξιν, ή διότι βλέπει 
οτι τούτο αποβαίνει αδύνατον εις τον στρατόν νά το πράξη, διότι έκεϊνοι 
θέλονσιν ηποσυρεσΰαι πάντοτε».

Έν τω μεταξύ στο Ρέθυμνο «έν τη Μονή Άρκαδίου ομοία Έπι- 
τ?°^ 1θμ,ελί)ς, υπάρχει, ήτις επίσης δεν συγκατατίθεται νά διαλυθή, αν 
ως λεγει δεν λάβη περί τούτου διαταγήν άπό τήν έν τφ τμήματι Χανίων 
υπαρχουσαν Κεντρικήν Επιτροπήν».1

Εν φ, καθώς γράφει δ Ί. Μιτσοτάκις στις 30 τού Μάη στο Δενδοι- 
νο : «οι Χριστιανοί κάτοικοι των Αν. Επαρχιών ... ύπακούοντες εις 
τας πατρικας και φρονίμους συμβουλάς των άλλων άδελφών καί πληρεξου
σίων των, ησυζάζουσιν εις τας εστίας των άναμένοντες . . . το αποτέλεσμα 
των προς τον Σουλτανον διαβιβασθεισών εσχάτως γενικών αναφορών τού 
Κρητικού λαου».

ΚΕΦ. Β·. ΤΟ ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΚΡΑΤΟΣ ΚΑΙ ΤΟ ΚΡΗΤΙΚΟ ΚΙΝΗΜΑ

ηίΤΛ° ^ί''’”""0 “Τ0 «“»■ ·™ ^^χοπ™. πού το 1δρ„.
“ " ■ ΐ ·*λ· ”'°“0υς ,!χϊ Λ 1833 ~ 

πού Χόύ ” “υ "^ “^ 
κους σκοπους του Ελληνισμού.3

Γιατί ήταν αδύνατο για τήν Έλληνα , 
' —λ ηνική ψν/η να δεχθυ να μείνουν· για πολυ εςω απο το ελλ. Κράτος τόσες ελληνικό ί * 

αύοια Έλληνα " , . , ; Ενικές επαρχίες, τόσα εκατομμύρια Ελληνες. Εκτος ομως απο τα εθνικά δίκαια Ερχονται καί τά ίστο- 
ρικα δικαιώματα του ελληνικού χριστιανικού έθνους καί οϊ ηδό 
σχετικές με τή χιλιόχρονη ζωή τού Βυζαντίου καί δ Τ8 ^,01 
μέ τήν Άγιά Σοφιά της καί έτσι είχε δημιουργώ 7 Τ^ Π°λ1?ς 
μέ το δνομα τής «μεγάλης ιδέας» καί μέ περιεχόμενο 1 ’ ρ9ς "θ^ 
βυζαντινής ελληνικής αυτοκρατορίας. η" επανόρθωση της

Τή διάλυση τής ’Οθωμανικής Αυτοκρατορίας τύν «11 
Ρώσοι με τήν ελπίδα, οτι έτσι θά ιιποοο^. , ηθελαν Χ“1 01 
Αιγαίο- τά χριστιανικά έθνη, πού δούλευαν σα"η" ^Λ™ 

ολο„όφωϊ„ Μ 4νο,ϊον Λχ«*
ΣΤ πρθς Υπ· "Εξ· στίς 5 ’Ιουνίθυ 1866. Καρτοάϊτ Ί ν ι - 

Αγγλία σ. 7. νιν«ιτ 1. ο Σουλτάνος εν
1 Μουρελλου 1646.
* Πρβλ. καί Wagner Der Kretische Aufstand 1866)67 ... σ. 5
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Ή Γαλλία δμως και για πολιτικούς και γιά οικονομικούς λογους δεν 
επιθυμούσε τη διάλυση τής Ό9. αυτοκρατορίας και ή Αγγλία αποβλέπον
τας στη διατήρηση τής επιρροής της στην Α. Μεσόγειο και στην εξασφα- 
λιση τής επικοινωνίας με τις Ινδίες δε μπορούσε να δεχθή τη Ρωσία ως 
μεσογειακή δύναμη.

Ή δυαδική Μοναρχία είχε βλέψεις γιά τή Θεσ)νίκη και αντιστρα- 
τευότανε τή πανσλαυιστική πολιτική τής Ρωσιας. Με το ξύπνημα των έθν. 
συνειδήσεων των διαφόρων λαών είχαν αρχίσει και τα υπόδουλα βαλκανι
κά έθνη να κινούνται γιά τή συσταση ιδιαιτέρου κράτους το καθενα.

Αλλά και άλλα κράτη μεγάλα και μικρά είχαν και ιδιαίτερα συμφέ
ροντα και βλέψεις το καθένα στήν Όθωμ. αυτοκρατορία.

Έτσι με τήν άλληλοσύγκρουση συμφερόντων καί βλέψεων σαύτή 
έδημιουργήθη το ανατολικό ζήτημα, πού δχι μονάχα έθεωρεΐτο δυσκο- 
λόλυτο — πες καλύτερα άλυτο — αλλά καί ή άνακίνηση του ετρόμαζε τόν 
κόσμο, γιατί έπίστευαν, δτι αυτή θά έτάρασσε καί τή γενική ειρήνη γιά 

πολύν καιρό.
’Έτσι μπόρεσαν ή Αγγλία καί ή Γαλλία νά καθιερώσουν το δόγμα 

«τής ακεραιότητας τής Τουρκίας», που εξυπηρετούσε και των δυο τα συμ
φέροντα καί έκαμαν καί τόν Κριμαϊκό πόλεμο γιαύτη.1

Ό ’Όθωνας υπηρετώντας τήν μεγάλη ιδέα, αντίθετη με τήν άγγλο- 
γαλλική πολιτική, έδοκίμασε πολλές πικρίες, δσο βασίλευε στην Ελλάδα, 
από τ'ις δυό αυτές Δυνάμεις.3

Ό Γεώργιος, παίρνοντας τήν Επτάνησο, άνελάμβανε τήν υποχρέω
ση, νά μήν άκολουθήση τήν πολιτική τού προκατόχου του απέναντι τής 
Τουρκίας.3

"Υστερα από τή στάση αυτή τών δυό Δυτικών Δυνάμεων, οι υπόδου
λοι λαοί τής Όθωμ. αυτοκρατορίας, γιά νά πετύχουν τήν ανεξαρτησία τους, 
είχαν οργανώσει μυστικά σωματεία ανάλογα μέ τά ιταλικά- οπως ειδαμεν 
καί οι "Ελληνες δέν είχαν υστερήσει σαύτό. Καί δ Μ. Ρενιέρης ήταν από 
τούς πρώτους στήν κίνηση αύτή, πού οι πιο πολλοί από τούς πολιτικούς 
τής Ελλάδος τήν έγνώριζαν καί νά μήν τήν ΰποστήριζαν.4 Από τούς τρεϊς 
πολιτικούς αρχηγούς μετά το σύνταγμα τού 1864 δ Άλέξ. Κουμουνδοϋρος 
έσχετίζετο περισσότερο μαύτές τις οργανώσεις, ενώ δ Έπαμ. Δεληγεωργης 
καί δ Δ. Βούλγαρης ήσαν ξένοι σαύτή τήν κίνηση.·’

Οΐ εκλογές τού 1865 δέν έδωκαν πλειοψηφία σέ κανένα από τά τρία 
κόμματα καί έτσι δχι μονάχα έπεσαν έξη κυβερνήσεις, μέσα σ’ ένα μήνα (14

1 Σχετική βιβλιογραφία ί. ά. σ. 152 πρβλ. καί Δεληγεώργη Έπ. Πολιτ. Λογο 
σ. 248 έ. 256 έ., 266 έ.

4 Δεληγιώργη Έη. έ. ά. σ. 249.
* Δες πιο κάτω.
4 Πρβλ. άν. σ. 23 κ. έ. 27 έ. 29 293.
4 'Ιδ. Δεληγιώργη Έπ. Λόγοι Πολιτ. σ. 304 έ.
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Οκτωβρίου — 12 Νοεμβρίου), αλλά καί δε μπόρεσε να σχηματίση κανένας 
απ’αυτούς κυβέρνηση. Τα δυό κόμματα τότε του Βούλγαρη καί τοΰ Δελη- 
γεώργη, έδέχθηκαν να γίνη πρωθυπουργός δ Μπεν. Ροΰφος καί έμοιράσθη- 
καν μεταξύ τους τα υπουργεία.

Αλλά καί τής κυβερνήσεως αυτής δεν ήταν σταθερή ή θέση καί ή 
επίλυση απο αυτή τοσο τοΰ οικονομικού προβλήματος δσο καί τοΰ εσωτε
ρικού ήταν αδύνατη. Τά κομματικά καί προσωπικά συμφέροντα καί πάθη 
δεν ένοούσαν νά υποχωρήσουν μπροστά στό συμφέρο τού λαού καί τού 
κράτους.

Το καλό παράδειγμα τοΰ Γεωργίου, πού καί στό ζήτημα τοΰ Συμ
βουλίου Επικράτειας ειχεν υποχωρήσει καό το σύμβουλό του τό Σμπόνεκ. 
είχε δεχθή να απομακρύνη, δεν ήταν αρκετο νά συνετήση τούς πολιτικούς 
αρχηγούς. Εδεησε να καμουν πολύ αυστηρό διάβημα σαύτούς οι πρεσβευ
τές τών προστ. Δυναμεων, γιά νά σχηματισθή καθαρή υπηρεσιακή κυβέρ
νηση στις 24 τοΰ Γενάρη τού 1866 με τον ίδιο πρωθυπουργό, τό Μπεν. 
Ροΰφο, γιά νά^ έργασθή γιά τήν κρατική αναδιοργάνωση, ανενόχλητη απο 
τά κόμματα. Τό Υπουργείο τών Εσωτερικών είχε δοθή στό Προβελέγγιο 
τών Εξωτερικών στό Σπυρ. Βαλαωρίτη, τών Οικονομικών στό Γκινόπου- 
λο κλπ., ολο εξωκοινοβουλευτικά πρόσωπα.1

_ Τον καιρό λοιπόν, πού άρχιζε τό κίνημαστήν Κρήτη, τό Έλλην. Κρά
τος ησαν σέ κακή κατάσταση, δχι μονάχα πολιτική, αλλά καί οικονομική 
καί στρατιωτική. Ιά ταμεία ήσαν άδεια καί γιά λόγους οικονομίας είχαν 
κλείσει τις πρεσβείες ακόμη καί τοΰ Λονδίνου καί τοΰ Παρισιοΰ καί τής 
Πετρούπολης. Ό στρατός δεν ήταν περισσότερος από έξη χιλιάδες καί στό
λος σημαντικός δεν υπήρχε.2

- Πρβ ■ Κ“θολ*'δ°υ Π. Σύγχρ. Ιστορία τών Ελλήνων καί τών λοιπών λαών 
τής Ανατολής Ζ'. σ. 16 έ.· στή σελ. 39 ολόκληρη ή διακοίνωση τοϋ "Ερσκιν εξ ονόμα
τος και τών άλλων πρεσβευτών. Ό Lheritier (Driault - Lheritier Histoire Diplo
matique de la Greee . . . Γ'. σ. 177) δημοσιεύει ένα κρυπτογραφικό τηλ)μα, πού δή
θεν εστάλη στήν Κρήτη στις 13)25 Ίανουαρίου 1866 ενώ ήταν τοΰ επομένου έτους 
1867,όπόταν άνέλαβε τήν κυβέρνηση ό ‘Α. Κουμουνδούρος καί έτσι από μια άπρο- 
σεξια παραποιείται ή ιστορία, δηλαδή παρουσιάζεται τό κρητικό κίνημα ως υποκίνηση 
της Ελλ. Κυβερνήσεως, πού θά δούμε ποια στάση έτήρησε απέναντι του.

2 Για τήν κατασταση τοϋ Έλλ. Κράτους τό 1866 δές Driault - Lheritier σ 184 
Καρολίδου Π. έ. ά. Ζ·. 20 έ. καί 54. Μίλλερ Ούϊλ. 'Π Τουρκία καταρρέουσα 308 κ- 
α. Ballot J. Histoire de I’lnsurrection Cretoise σ. 9, Calonna de Alfonse I/in- 
surrection Candiote et le reveil de la Question d’Orient σ. 17. Perrot G. I/ile 
de Crete, ΧΧΠΙ έ. XXX. έ. Driault Ed. La Question d’Orient 2 έ. 184 έ. 191 έ. 
Wagner Κ. έ. ά. σ. 5. [Desmazc Ed.] Souvenirs d’un Philhellene 20 Nogues F 
Examen des affaires de Crete ... σ. 4 έ. Καί δ Κορωναίος στήν ανέκδοτο Ιστοί 
ρια της Επαναστασεως (Γ. 11) γράφει: <Μή εύροΰσα δθεν ή Ελλάς τόν αυτή άρ- 
μοζοντα άνδρα διήρχετο τόν βίον ανευ σκοπού τίνος . . . ούτως ουδέ εσωτερικήν εΰη- 
μϊριαν απηλαύ.αμεν, ούδέ θησαυρούς άπεταμιεύσαμεν, ουδέ τήν, συμπάθειαν τών
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Γιαύτό δ Βαλαωρίτης έτρόμαξεν, δταν τοϋ έγραψεν δ Σακόπου/.ος 
για τις Ενέργειες τών Κρητικών.^ Και εκείνος και 1 εωργιος ησαν σύμ
φωνοι, δτι, δν δεν ήταν δυνατό νά συγκρατηθουν οι Κρητικοί, τουλαχιστ 
δεν έπρεπε να ταράξουν την ησυχία ούτε τοϋ νησιού των ούτε και των 
άλλων.2 Στις 16 τού Απρίλη εδήλωνεν δ βασιλιας, οτι 6α προτιμούσε τα 
αφήση το θρόνο του, παρά νά άφήση την Ελλάδα να συγκρουσθη με την 
Τουρκία· -1 «Λ 17 ^ ^ ^“^ 4 ^ ^S* ^Χ 
.«νλο. γ.α να Φιντία» νά «υγχρατήοη <»« Κρη«χο»Φ Και 0. δ.ο «.χα» 
,ή γνώμη, πώς μέ ιύ νομ.μόη,να ^ * ^^ * Ε’“^όνο 
« να «ρδίοη πνρ.οαό,νρα. παράμέ «καημένα «.νήματα, παν μονο 
πού την εξέθεταν στη δυσμενεια τών Δυνάμεων. ,

Στις 25 τοϋ Απρίλη Ιδήλωνο πάλι δ Two; ον καπο.ο Μονάρχη, 
πώς δα προ..μο»ο« νά παραλή παρά να 4W«n τις οποχρτωοτ.ς, πόα 

ειχεν άναλάβει σχετικά με την Πύλη.® , η λ
Στην Κρήτη δμως, όπως εϊδαμεν, έκτος απο τη φιλειρηνική αναφο 

ρά, πού υπέβαλε στο Σουλτάνο, με τό υπόμνημα προς τους Μοναρχ ς 
ρακαλοΰσαν και γιά ένωση με την Ελλάδα.7 ν ο

Ή Μργεία αυτή δέν 4φή« «0»^» Έλληνα, π™ ’» « ; ■
«ίνη,ο. Καί ,ή ο,.γμή, «αϋ τό Ρουμανικό town το 
μούσαν οι Ρουμάνοι πατριώτες ναι που ο Αυατροπρωοοιχ ς . .. 
νοΰοεν, άρχισαν χαί στή. Αδήνα να αχέπτφν,α. κα. να 8Ε8»ί« V ■ 
Μ μπορούνε νά δοβί καί ^ τό.» δίκα.νς Λώαε.ς — Κ^»ζ ™ 
Ικανοποίηση.· Καί τό Έλληνα κράτος δέν tow— ™ 
άλως διόλου γιαήτές. Από τό Υπόμνημα «αι ο 1 twos 8 . ' 
χίνητος, Ιδίως με ,ήν τροπή, πού ««W «“ *»*' ” " 

πρωσσική διαφορά. « - ι κ Δτηΐί
Στις 21 τοϋ Μάη δηλαδή, λύοντας τη συ6Φ“ν'“ της . - κα. 

1865 ή Αυστρία, άφηνε στό δμοσπονδιακό συμβουλιο ( ^ τό ^^ 
νονίση αυτό τήν τύχη τοϋ Χόλσταϊν. 0 Bismaic τότε αχά δπο. 
λαβαν τά πρωσσικά στρατεύματα, ενώ μπροστά σα\τα , Επιστράτευση 
σύρονταν. Στις 31 του Μάη ή Αυστρία προτεινε τη γενική J
τών κρατών τής 'Ομοσπονδίας κατά τής Πρωσσιας. Στις 2 του Ιουνίου

άλλων έχαίρομεν, ή κατά τήν επίσημον γλώσσαν 
χριστιανικούς λαούς τήν ανατολής έγκατελειψαμεν εις την χη

1 Dntl" Lheritier Γ'. 178 έ. πρβλ. καί Καρολίδοο ε. ά. , 44.

τούς δέ

2

3

4

7

8

Driault- Lheritier έ. ά.
Έ. ά.
*Ε. ά.
*Ε.ά.

Ιδε (χ, π. 66 ε» ~ 28 Α^Ο^λ. 
Αές τις διάφορες εφημερίδες τής έποχης και ι" θ 
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παραίτηση του ο Α. Μίχος και το πρωί τής 3 ’Ιουλίου έφευγεν ο βασι
λιάς με το σταυλαρχη του Δ. Καλλέργη για την Κέρκυρα, αφού προηγου
μένως ειχεν ορκίσει το Ζυμβρακακι ως Υπουργό των Στρατιωτικών.1

Καί στις 17 Ιουλίου ο Σακοπουλος γράφει στο Μ. Ρενιέρη: «Πα- 
ρατηρώ οτι αι ιδεαι τής Κυβερνήσεως (έστω μεταξύ μας) τής νέας 
άλλαξαν ως προς τους Κρήτας' επεθΰμει φαίνεται να ενεργήσουν ούτοι 
πλειοτερον και κατι να ριψοκινδυνευσωσι». Καί στο Υ. Γ. «Ταυτην την 
στιγμήν ελαβον την απο 16 Ιουλ. επιστολήν σας. ’Έγραψα εις τον κ. 
Δεληγιώργην περί χρημάτων και πολεμοφοδίων. Χαίρω διότι αί ϊδέαι τής 
νέας Κυβερνήσεως αλλαξαν». Κυβερνησις καί Μ. Ρενιέρης συνειογάζοντο 
πια για τό Κρητικό ζήτημα.

ΚΕΦ. Γ’. ΠΡΟΣΜΕΝΟΝΤΑΣ ΤΗΝ ΑΠΑΝΤΗΣΗ ΤΗΣ Υ. ΠΥΛΗΣ

Τις τελευταίες ημέρες του Μάη ή κατάσταση στην Κρήτη παρουσιά- 
ζετο κάπως ηρεμη. Οί προσπάθειες του Ισμαήλ για να διάλυση την Επι
τροπή έδειχναν καποια χαλαρωση3 καί οί αντιπρόσωποι, πού έμεναν ακό
μη συγκεντρωμενοι, εφροντιζαν, ώστε να μένουν οσο μπορούσαν απαρατή
ρητοι.3

δυναμενα νά μοϊ χορηγήσωσι τοιαύτας πρόσωπα δέν είναι εδώ». Πρβλ. καί Παπα- 
δάκι Στ. Απομνημονεύματα σ. 15 έ. 19 έ. δές καί τό επόμενο κεφάλαιο.

1 Πρβλ. Αιών 2135)30 ’Ιουν. 1866 καί 2136)4 Ιουλ. 1866.
* 'Ο Σακ. γράφει στό 'Υπ. Έξ. στις 29 τού Μάη «('Ο Γ. Διοικητής) έκάλε- 

σε διάφορους προύχοντας σήμερον, περί τούς 70 καί τον Επίσκοπον Κισάαου. Τούς 
εδεχθη φιλοφρόνως καί κολακευτικώς, είπεν οτι τά ενταύθα γενόμενα είναι υποκινή
σεις των ξένων (καπελλάδων), οϊτινες καταχρώνται τής εύπιστίας των διαδίδοντε<: 
εις αυτούς ψεύδη καί προσέθησαν οτι δέν κράζει α.ν 20-30 είναι συσσωματω
μένοι». Καί πιο κάτω διαπιστώνει: <θϊ φόβοι έμετριάσθησαν. "Αν ή Γ. Διοίκησις. 
δεν έκάλει τούς Τούρκους εις τά φρούρια καί δέν ήνείχετο τούς ΌΟωμανούς όπλο- 
φορουντας καί ερεθίζοντας καί άπειλοΰντας τούς Χριστιανούς καί επομένως δέν 
ενεσπειρετο ανησυχία, ή νήσος ήθελε σήμερον εύρίσκεσθαι είς εντελή ηρεμίαν». Καί 
Ϊ1α την “ιχια αύτίίς τ05 μεταβολής τής συμπεριφοράς του Ισμαήλ γράφει στήν ίδια 
εκθεση: «Έξ όλων των φαινομένων εξάγεται άτι ή ’Υ. Πύλη μεγάλως ένδιαφέρεται 
εις τας παρούσας μάλιστα περιστάσεις τής Ευρώπης νά μή συμβή ενταύθα έπανά- 
τασις. , ουτο εξηγαγον καί εκ των λόγων τού άρτίως έλθόντος στρατιωτικού πασά

, Ικ “ν^σιθατήγου), (οστις πρός άντεπίσκεψιν έλθών) παρέμεινε περί τάς δύο ώρας 
και πολλούς κολακευτικούς λόγους μοϊ έξεφρασεν. Εντεύθεν καί αί τελευταίοι κο- 
λακείαι καί περιποιήσεις τού Ισμαήλ πασά, οστις είναι έπιτηδειότατος είς τήν τέχνην 
του παραπείθεις διά των μέσων τούτων τό ευτύχημα είναι οτι ενταύθα έγνώσθη 
πλέον ο χαρακτήρ του».

3 Ό Σακ. στήν ίδια έκθεση (ε”. ά.) γράφει; «Έμεινε συσσωματωμένη έπιτρο- 
πη τις εκ 30 περίπου ατόμων ...είναι άοπλοι καί ούδένα ενοχλούν»,
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Και δ Δενδρινός συνιστούσε τις πρώτες μέρες του Ιουνίου στο Μι- 
τσοτάκη1 «...κατά τάς δυσχερείς περιστάσεις, εις ας εύρίσκεται ή νήσος 
αυτη, αί προσπάθειαί σας άπασαι δφείλουσι να τείνουσι πρός καθησυχασιν 
των πνευμάτων και προς απαλλαγήν του τόπου από πάσης, ενδεχόμενη, 
διαταράξεως τής ησυχίας, δυναμένης να έπιφέρη λίαν δυσάρεστους συνέ
πειας»· ενώ τήν ίδια μέρα (2 ’Ιουν.) έγραφε πάνω-κάτω τα Ϊδια κα'ι στο’

ρώσο πράκτορα στο Ρέθυμνο.3
"Ετσι σχεδόν ολόκληρο τον Ιούνιο φαινομενική ησυχία επικρατουσε 

στο νησί. «Ή έξαψις τών πνευμάτων και οι φόβοι κατά πολύ έμετριάσθη- 
σαν», γράφει δ Σακόπουλος στό Υπ. Εξ. στις 5 Ιουνίου «ησυχία δια 
τηρείται», στις 13 τού Ιδίου’ «σχεδόν κατ’ ούδέν μετεβλήθη ή κατάστασις» 
στις 19’ καί «αμετάβλητος η κατάστασις. Ό Γ. Διοικητής ούδέν βιαιον 
μέτρον έλαβεν, απλώς επιδείξεις έναντι τής Επιτροπής» στις 27^ ,

Ό Δενδοινός δμως γράφει γιά τήν επιφανειακή αυτή ηρεμία στις 
12 Ιουνίου τά εξής στον ΊγνάτιεφΌ «Le mgme calme continue a je- 
gner partout dans les villes et les campagnes; mais ce ca me n es 
qu’apparent, il couvre evidemment une souide et profonde ferment
tion qui pent eclater an moindre incident».

"Ολοι περιμένουν τήν απάντηση τής Πύλης στην αναφορά 
τικών, υπάρχουν δμως καί εκείνοι, που ενεργούν για νά είναι

τών Κρη- 
σύμφωνη

στό Ύπ.τις απόψεις των και τά συμφέροντά των. ,
«Προ πάντων φαίνεται αποδεδειγμένοι, γράφει ο Σακ. 

Έξ. (29-V-66), «δτι δ Γ. Διοικητής μεγάλην προσπάθειαν ^αταβα ει, 
όπως παρεμποδίση τήν άποστολην προσώπου πρός έρευναν της 
σεως, διότι βέβαιον είναι, δτι τότε οι Χριστιανοί ένθαρρυνομενοι κ^ μ 
φοβούμενοι πλέον τάς εκδικήσεις του θέλουν εκθέσει μετά αρρους_ 
αυτού παοάπονά των. Έμπιστευτικώς έπληροφορηθην, οτι μετ, 9 
τιωτικών πασσάδων καί τού άντιναυάρχου (ύπέβαλον) εκθεσιν εις την 
λην, ίνα μή σταλή απεσταλμένος ώς επιβλαβής, διότι θέλουν καταστη θρα

σύτεροι».5 - > Ό
Ku. a ϊδ,ος δ Σ». .-·* 1 

φορά του νά ενεργήσουν νά στείλη ή Υ· Πυ η< α^εστσ ^ ’ ^ποσιή 
λοιώτικα «θέλουν άποθαρρυνθή (οι Κρήτες) και τ ε ουσιν 
καί τά κακά τών αντεκδικήσεων τού Ισμαήλ... ιστευω ε , - 
κ. πρέσβεις όλων (τών Δυνάμεων) θέλουσι προθυμως συνεργήσει εις τούτο, 
διότι γινώσκω καλώς, δτι δλαι αί πρός αυτούς δοθεισαι εκ μ ρ ζ ^ 
ενταύθα κ. Προξένων πληροφορίαι πλην τού τής α

1 ΑΡΠΧ No 47 2/14 "Ιουν. 1865.
2 ε. α. No 46 2/14 Ιουν. 1866.
3 ΑΥΕ.
1 ΑΡΠΧ. No 51
6 ΑΥΕ.
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έγίνετο δεκτή ή πρόταση με 9 ψήφους κατά 6. Ό αντιπρόσωπος τής 
Πρωσσίας Savigny καταθέτει τότε σχέδιο γιά αναδιοργάνωση τής Όμο- 
σπονδίας και αφήνει τη συνέλευση.1 Στις 5 του Ιουνίου ή Αυστρία κη
ρύσσει τον πόλεμο κατά τής ΙΙρωσσίας, γιατί πρωσσικά στρατεύματα είχαν 
εισβάλει στη Σαξωνία.2 Ό πόλεμος είχε πια καί επίσημα αρχίσει.

"Ολα αυτά τα γεγονότα τά παρακολουθούσαν με αγωνία καί οι πολι
τικοί καί ό λαός στην Αθήνα αλλά καί στις επαρχίες. Οι εφημερίδες 
έπληροφοροΰσαν συμπληρωματικά το ελληνικό κοινό καί γιά τις ενέργειες 
τής Σερβίας καί τού Μαυροβουνίου, ώστε νά μην περάση γιαύτούς ή ευκαι
ρία ανεκμετάλλευτη.3

Τις τελευταίες μέρες τού Μάη δ βασιλιάς είχε σε ιδιαίτερη άκρόα- 
01) τον Κουμουνδοΰρο1 καί το πρωί τής 30 τοΰ ίδιου καλεΐ στό παλάτι τούς 
πρεσβευτές των προστ. Δυνάμεων. Τότε έζήτησε τή γνώμη τους γιά τη 
στάση, πού έπρεπε νά κρατήση ή Ελλάδα στη νέα κατάσταση, πού έδη- 
μιουργειτο, καί παρακάλεσε νά δοθή οικονομική ενίσχυση από τις Δυνά- 
μις γιά τις άμεσες ανάγκες του κράτους καί τής αυλής. Γιά νά απαν
τήσουν έζήτησαν ολιγόωρη προθεσμία* δταν ξανάρθαν στις 21/2 μ. μ., 
επειδή δε συμφωνούσαν στήν πολιτική πλευρά, άφηναν τήν πρωτοβουλία 
στό βασιλιά καί τήν κυβέρνησή του' δσο γιά τήν οικονομική ενίσχυση ύπο- 
σχέθηκαν δτι θά τή συστήσουν στις κυβερνήσεις των.5

Ιήν έπομένην (31 τού Μάη) έδήλωνεν δ Γεώργιος στό Gobineau, 
πώς δεν ήταν αντίθετος προς τις ελληνικές εθνικές βλέψεις, πού θά έπρεπε 
νά επιδιωχθούν, δταν θά τό έπέτρεπαν οι περιστάσεις.8

Μετά δυό μέρες (2 Ίουν.) δ βασιλιάς, αφού έκάλεσε τούς πολιτικούς 
αρχηγούς, τούς έδήλωσεν, δτι τόσον αύτός δσο καί ή κυβέρνησή του είχαν 
τή γνώμη, δτι οι εξαιρετικές περιστάσεις επέβαλλαν νά καταρτισθή πολιτι
κή κυβέρνηση, γιά νά μπορέση νά τις άντιμετωπίση μέ μεγαλύτερη πρωτο
βουλία. Τέλος τούς προσκάλεσεν, αφού άφήσουν κατά μέρος τις κομματικές 
τοτν διάφορες, να συνεργασθούν και οι τρεις γιά νά σχηματίσουν] κυβέρνη
ση, πού θά εξυπηρετούσε τά εθνικά συμφέροντα σαύτές τις στιγμές.7 Καί 
οί τρεΐς αρχηγοί εύρήκαν ορθή τήν απόφαση αυτή τού βασιλιά, αλλά στό 
τέλος μόνον δ Δ. Βούλγαρης καί Έπ. Δεληγεώργης συμφώνησαν νά συγ-

1 Πρβλ. Pflug - Hartung Wetgeschichte σ. 308 έ. Μέλλον 260)7 Ίουλ.
2 Ίδ. Αιώνα 2129)9 Ίουν. 1866.
3 Ίδ. Μέλλον 268)31 Μαΐου 1866, 259)3 Ίουν. 1866 κ. ά.
* Driault- Lheritier έ. ά. 178.
5 Ε. ά. 174 έ. Αιών 2127)2 Ίουν. 1866.
6 Driault- Lheritier έ. ά. 179.
* Ό Καρολίδης (έ. ά. σ. 45 σημ.) λέγει, δτι τούς έκάλεσε στίς 7 τοΰ Ιουνίου, 

άλλα στό φύλλο 2128 τής 6 Ίουν. τοΰ Αίώνος διαβάζομε. «Τήν τελευταίαν Πέμπτην 
(2 Ίουν.) δ βασιλεύς έκαλέσατο τούς τρεΐς κομματάρχας καί είπε». Τό Μέλλον τής 7
Ίουν. γράφει λίγο ακαθόριστα, δτι είχε γίνει αυτό από τής «προηγουμένης».
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κροτήσουν την κυβέρνηση.1
Στη σύσκεψη, πού έγινε για τα πρόσωπα, πού θά άνελάμβαναν τα 

διάφορα Υπουργεία, δ ’Α. Κουμουνδούρος— και εκείνος βρίσκετο σαυτή— 
επρότεινε να αφήσουν το Υπουργείο των Στρατιωτικών για το Δ. Καλ- 
λέργη, άλλα οι άλλοι δεν το δέχθηκαν.3 Ή νέα κυβέρνηση, πού ωρκίσθη 
και άνέλαβε στις 9 τού Ιουνίου, καταρτίσθηκεν ως έξης : Πρωθυπουργός 
Δ. Βούλγάρης, Ύπ. Έξ. Έπ. Δεληγεώργης, Οίκον. Χρηστίδης, Στρατ· 
Άρτέμ. Μίχος κλπ.3

Τό κρητικό ζήτημα λοιπόν το έπαιρνε πια στα χέρια του δ Δελη
γεώργης. Εκείνος ήταν τής γνώμης, ότι αυτό δεν έπρεπεν, ούτε με τη με
γάλη ιδέα, ούτε με τό ανατολικό ζήτημα να σχετισθή, για να μη πρόκα· 
λέση την αντίδραση τής Γαλλίας καί Αγγλίας' μόνο του ηταν ικανο να 
κινήση τή συμπάθεια καί τό ένδιαφέρο του κόσμου καί να προκαλεση την 
επέμβαση των Δυνάμεων, ώστε να τό λύσουν σύμφωνα με τα δίκαια και 
την ιστορία των Κρητικών.4

Ό Δεληγεώργης είχε σχέσεις με πολλούς Κρητικούς, που έμεναν στην 
Αθήνα, δπως καί μέ τό Λεων. Λόγιο. Εκείνος ένηργησεν, ώστε να έχουν 
μια Ιδιαίτερη νυκτερινή συνάντηση δ Δεληγεώργης μέ το Μ. Ρενιέρη, αν 
καί οι σχέσεις τους δεν ήσαν καί τόσο φιλικές.5

Μολονότι καθένας απ’ αυτούς έσκέπτετο διαφορετικά για τό Κρητικό 
ζητημα, δ Μ. Ρενιέρης έμεινεν ίκανοποιημενος, γιατι αυτό το επίσημο 
κράτος άρχιζε να ένδιαφέρεται γιαύτό.

Τό ένδιαφέρο τής νέας κυβερνήσεως έγινε φανερο καί μέ την 
ανάθεση του Υπουργείου των Στρατιωτικών στο Χ. Ζυμβρακακη, αντισυν- 
ταγματάρχη καί αρχηγό του πυροβολικού.6 Στίς 29 Ιουνίου υπεβαλλε τήν

1 Οΐ Αιών τής 6 ’Ιουν. γράφει: *δ Βασιλεύς ανεθηκεν εις τον Δ. Βουλγαρην 
τον σχηματισμόν Υπουργείου». Πρβλ. καί Δεληγεώργη Λόγοι σ. 304 έ.

2 Δεληγεώργη Λόγοι σ. 306.
3 Ατών 2130)13 Ιουν. 1866. Ό Καρολίδης (ε. ά ) γράφει, οτι έσχηματισθη 

®τϊ; 11 Ιουν. άλλα ό Αιών ορίζει καί τήν ημέρα καί τήν ώρα, πού ωρκισθηκεν ή 
Κυβέρνηση.

4 Πρβλ. Δεληγεώργη Λόγοι 244, 247, 281 έ. 306, 311 ε.
5 Στο ΑΛ. βρήκαμε τό επόμενο σημείωμα: «Πρώτον εμαθεν δ Ρενιερης, 

επειτα δ Παπαδάκις κ«ί τρίτος δ Δεληγεώργης, Υπουργός των ’Εξωτερικών τοτε, την 
Έπαναστασιν καί εγραψεν δ πρώτος κατά οδηγίας του Λ. Λογιου τό πρός τας υ 
νάμεις υπόμνημα, οπερ έματαίωσεν ή ραδιουργία επειτα. 3 Μαΐου 1870 Άθήνησι Λ. 
Λόγιος», καί σ' άλλη σελίδα «τήν μετά τού κ. Δεληγεώργη νυκτερινήν συναντησιν 
Ηεδ ην αμέσως συνηντήθησαν άμφότεροι έν Άθήνάις .. ■ διά τούτων ηλθον είς συνεν 
νόησιν καίτοι εχθροί δτε Ρενιέρης καί Δεληγέώργής μεσούντος τού Λ. Λογιου μαρτυς 
0 Εμμ. Βαρδίδης παριστάμενος». (sic) , < ία

6 Ίδ. ά. σ. 27 έ. καί σελ. 46. Ό Σακόπ. γράφει στό Μ. Ρενιερη στις 1. 
Ιουν. 1866. «'Αμυδρώς καί εγώ έπληροφορήθην, δτι οι ενταύθα ήλθον εις συν η 
^ν μετά τού Ζ. προ ενός καί επέκεινα μήνός. Λεπτομέρειας δέν εμαθον, διότι
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παραίτησή του ο Ά. Μίχος καί το πρωί τής 3 Ιουλίου εφευγεν δ βασι
λιάς με το σταυλαρχη του Δ. Καλλεργη για την Κέρκυρα, άφοΰ προηγου
μένως εΐχεν ορκίσει το Ζυμβρακάκι ως Υπουργό των Στρατιωτικών.1

Καί στις 17 Ιουλίου ο Σακόπουλος γράφει στο Μ. Ρενιέρη: «Πα
ρατηρώ οτι αί Ϊδέαι τής Κυβερνήσεως (έστω μεταξύ μας) τής νέας 
άλλαξαν ως προς τούς Κρήτας' έπεθυμει φαίνεται να ενεργήσουν ούτοι 
πλειότερον καί κάτι να ριψοκινδυνεύσωσι». Καί στό Υ. Γ. «Ταύτην την 
στιγμήν έλαβον την από 16 ’Ιουλ. επιστολήν σας. ’Έγραψα εις τον κ. 
Δεληγιώργην περί χρημάτων καί πολεμοφοδίων. Χαίρω διότι αί ϊδέαι τής 
νέας Κυβερνήσεως άλλαξαν». Κυβέρνησις καί Μ. Ρενιέρης συνειργάζοντο 
πια γιά τό Κρητικό ζήτημα.

ΚΕΦ. Γ. ΠΡΟΣΜΕΝΟΝΤΑΣ ΤΗΝ ΑΠΑΝΤΗΣΗ ΤΗΣ Υ. ΠΥΛΗΣ

Τις τελευταίες ημέρες του Μάη ή κατάσταση στην Κρήτη παρουσιά- 
ζετο κάπως ήρεμη. Οι προσπάθειες τοΰ Ισμαήλ γιά να διαλύση τήν Επι
τροπή έδειχναν κάποια χαλάρωση3 καί οί αντιπρόσωποι, πού έμεναν ακό
μη συγκεντρωμένοι, έφρόντιζαν, ώστε να μένουν όσο μπορούσαν απαρατή
ρητοι.3 

δυναμενα να μοι χορηγήσωσι τοιαύτας πρόσωπα δεν είναι εδώ». Πρβλ καί Παπα- 
δακι Στ. Απομνημονεύματα σ. 15 έ. 19 έ. δές καί τό επόμενο κεφάλαιο.

1 Πρβλ. Αιών 2135)30 Ίουν. 1866 καί 2136)4 ’Ιουλ 1866
* Ό Σακ. γράφει στό ’Υπ. Έξ. στις 29 τοΰ Μάη «(‘Ο Γ. Διοικητής) έκάλε- 

σεδιαφορους προύχοντας σήμερον, περί τους 70 καί τον Επίσκοπον Κισάιιου. Τούς 
εδεχθη φιλοφρονως και κολακευτικώς, εϊπεν οτι τα ενταύθα γενόμενα είναι υποκινή
σεις των. ξένων (καπελλαδων), οϊτινες καταχρώνται τής εΰπιστίας των διαδίδοντεσ 
εις αυτους ψεύδη καί προσέθησαν οτι «κ πειράζει &ν 20-30 εϊναι αυαοωματω.

Και πιο κάτω διαπιστώνει: «Οι φόβοι έμετριάσθησαν. "Αν ή Γ. Διοίκησις 
δεν εκαλει τούς, Τούρκους εις τα φρούρια καί δέν ήνείχετο τούς Όθωμανούς όπλο- 
φορουντας και ερεθίζοντας καί άπειλοΰντας τούς Χριστιανούς καί έπομένως δέν 
ενεσπειρετο ανησυχία, ή νήσος ήθελε σήμερον εύρίσκεσθαι είς έντελή ηρεμίαν». Καί 

την “7^ τής μεταβ0λής τί>« συμπεριφοράς τοΰ Ισμαήλ γράφει στήν ίδια 
εκθεση: « Εξ ολων των φαινομένων εξάγεται δει ή Υ. Πύλη μεγάλως ένδιαφέρεται 
εις τας παρούσας μαλιστα περιστάσεις τής Εύρώπης να μή συμβή ενταύθα έπανά- 
τασις. Τούτο εξηγαγον και εκ των λόγων τοΰ άρτίως έλθόντος στρατιωτικού πασά 
(Φερικ αντιστρατηγου), (οστις πρός άντεπίσκεψιν έλθών) παρέμεινε περί τας δύο ώρας 
και πολλούς κολακευτικους λογους μοί έξέφρασεν. Εντεύθεν καί αί τελευταϊαι κο- 
λακειαι και περιποιήσεις τού Ισμαήλ πασά, οστις είναι έπιτηδειότατος είς τήν τέχνην 
του παραπειθειν δια των μέσων τούτων τό εύτύχημα είναι οτι ενταύθα έγνώσθη 
πλεον ο χαρακτήρ του».

·ση'ν ^ έκθεση ^ ^ γράφε1 : ,’Εμεινε ενσωματωμένη έπαρσ
ή τις εκ 30 περίπου ατόμων ...είναι άοπλοι καί ούδένα ενοχλούν».



85

Και δ Δενδρινός συνιστοΰσε τις πρώτες μέρες του Ιουνίου στο Μι- 
τσοτάκη1 «...κατά τάς δυσχερείς περιστάσεις, εις ας εύρίσκεται ή νήσος 
αυτη, αί προσπάθειαί σας άπασαι δφείλουσι να τεινουσι προς καθησυχασιν 
τών πνευμάτων και προς απαλλαγήν του τόπου από πάσης ενδεχόμενη, 
διαταράξεως τής ησυχίας, δυναμένης νά έπιφέρη λίαν δυσαρέστους συνέ
πειας»· ενώ την ’ίδια μέρα (2 ’Ιουν.) έγραφε πάνω-κάτω τα Ϊδια και στο- 
ρώσο πράκτορα στο Ρέθυμνο.3

Έτσι σχεδόν ολόκληρο τον Ιούνιο φαινομενική ησυχία επικρατούσε 
στο νησί. «Ή έξαψις τών πνευμάτων και οί φόβοι κατά πολύ εμετριάσθη- 
σαν», γράφει δ Σακόπουλος στο Υπ. Εξ. στις 5 Ιουνίου «ησυχία δια 
τηρείται», στις 13 του ΐδίου' «σχεδόν κατ’ ούδέν μετεβλήθη ή κατάστασις» 
στις 19' καί «αμετάβλητος ή κατάστασις. Ό Γ. Διοικητής ούδέν βιαιον 
μέτρον έλαβεν, απλώς επιδείξεις έναντι τής Επιτροπής» στις 27^

Ό Δενδοινός δμως γράφει γιά τήν επιφανειακή αυτή ηρεμία στις 
12 Ιουνίου τά έξής στόν Ίγνάτιεφ* : «Le meme calme continue a je- 
gner partout dans les villes et les campagnes; mais ce ca me n es 
qu’apparent, il couvre evidemment une sourde et profonde fermenta 
tion qui pent eclater au moindre incident». _

"Ολοι περιμένουν τήν απάντηση τής Πύλης στην αναφορά τών ρη 
τικών, υπάρχουν δμως και εκείνοι, που ενεργούν γιά νά είναι συμφ Η 
τις απόψεις των και τά συμφέροντά των. , e ' Γν

«Προ πάντων φαίνεται άποδεδειγμενον», γράφει ο ακ. στο - 
Έξ. (29-V-66), «δτι δ Γ. Διοικητής μεγάλην προσπάθειαν ^καταβα ει, 
δπως παοεμποδίση τήν αποστολήν προσώπου προς έρευναν της 
σεως, διότι βέβαιον είναι, δτι τότε οί Χριστιανοί ένθαρρυνομενοι και μη 
φοβούμενοι πλέον τάς εκδικήσεις του θέλουν εκθέσει μετά αρρους_ 
αυτού παράπονά των. Έμπιστευτικώς έπληροφορηθην, οτι μετα ρ 
τιωτικών πασσάδων και του αντιναυάρχου (ύπέβαλον) έκι εσιν , 11 „ 
λην, ϊνα μή σταλή απεσταλμένος ώς επιβλαβής, διότι θέλουν καταστη θρ 

σύτεροι».5 . « »ΐω δ Ιδ,ο; όμως ό Σ». -« ™ ^«V»» ^ ‘δ'“ 

φορά του νά ενεργήσουν νά στείλη ή Υ- Πυ η «*εστα μεν ’ ^ποσ - 
λοιώτικα «θέλουν άποθαρρυνθή (οί Κρήτες) και ιε,ουσιν ι 
καί τά κακά τών αντεκδικήσεων τοΰ Ισμαήλ... ιστευω ε ο 
κ. πρέσβεις δλων (τών Δυνάμεων) θέλουσι προθυμως συνεργήσειι ει τούτο, 
διότι γινώσκω καλώς, δτι δλαι αί προς αύτους δοθ^σαι εκ μ 6 J τόν 
ενταύθα κ. Προξένων πληροφορίαι πλήν τοΰ τής α ία,, * 

1 ΑΡΠΧ No 47 ^ Ιουν. 1865.
2 ε. ά. No 46 2/μ  Ιουν. 1866.
3 ΑΥΕ.
4 ΑΡΠΧ. No 51
5 ΑΥΕ.
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οποίον αμφιβάλλω, είναι λίαν εύνρϊκαί υπέρ των Κρητών».
Καί δ 'Ρενιέρης με τον Καλλέργη ενεργούν για να ύποδείξη ή Γαλ

λική κυβέρνηση στην Ύ. Πύλη να φανή υποχωρητική στα αιτήματα των 
Κρητικών.1

Ο Δενδοινός προχωρεί ακόμη περισσότερο τονίζοντας στον Ίγνάτιεφ 
δτι το μόνο μέσο, για να παραμεριστούν οι κίνδυνοι, πού παρουσιάζει. 
ή κατάσταση τής Κρήτης, είναι να άντικατασταθή δ Ισμαήλ.2

Ή Επιτροπή δεν είχε, να ένεργήση ή ϊδια τίποτε καί ή Έλλ. κυ
βέρνηση δε μπορούσε να έπέμβη μόνη της ούτε στήν Πόλη ούτε στις Δυ
νάμεις.

Μετά τή συνάντηση ομως τού 'Ρενιέρη με το Δεληγεώργη, συμφώ
νησαν καί οι δυό τους, δτι θά έπρεπεν οι αντιπρόσωποι τής Κρήτης νά 
ζητήσουν άπό το Γεώργιο νά μεσολάβηση στις Δυνάμεις γιά τά δίκαιά τους" 
έτσι θά εΰρισκεν αφορμή ή Ελληνική Κυβέρνηση γιά νά ανακατευτη έπι- 
σήμως στην υπόθεσή τους.3

Εν τφ μεταξύ, επειδή δ καιρός περνούσε καί ή απάντηση τής Πύ
λης δέν ερχότανε, άρχισαν νά ανησυχούν στήν Κρήτη, όχι μονάχα ή Επι
τροπή αλλά καί στις Επαρχίες. Γιαύτό πολλοί από τούς αντιπροσώπους,, 
πού είχαν πάει στα σπίτια τους, είχαν γυρίσει καί ένωθή με την Επι
τροπή.1

1 Ό Μ. Ρενιέρης γράφει μέσα Ιουλίου προς τούς Αντιπροσώπους (ΑΡ.). 
«’Ο στρατηγός Καλλέργης είναι πάντοτε εις Κέρκυραν μετά τού βασιλέως. Δέν πα- 
ραλείπομεν νά τφ γράφωμεν λεπτομερώς τά εν Κρήτη γενόμενα, αλλά άπάντησίν του 
ακόμη δέν έχομεν, πεπεισμένα δτι καί αυτός ενεργεί πρός τούς έν Γαλλία φίλους 
του». Καί ό Σακ. γράφει 9 ’Ιουλ. στο Ρενιέρη : «Μετά χαράς άνέγνων την άπό 2 τρ. 
επιστολήν Σας. δι’ ής μέ πληροφορείτε δτι ό έν Κων)λει πρέσβυς τής Γαλλίας έλα- 
βεν οδηγίαν νά υποστήριξη τά αιτήματα τών Κρητών».

2 Στήν ύπ’ άριθ, 51 τής 12/24 ’Ιουν. αναφορά του πρός τόν ’Ιγνάτιεφ (ΑΡΠΧ) 
γράφει: «De tout ce qui precede il resulte de la maniere la plus claire et la 
plus concluante qu’il n’y a qu’un seul remede qui puisse convenir a une 
situation aussi tendue et aussi periculeuse: ce remede c’est le rappel imme- 
diat d’Ismail-pacha et son remplacement par un autre fonctionnaire dont Γ 
esprit completement degage de preventions et de passions locales et eclaire 
par des instructions analogues soit en etat de pourvoir aux necessites du 
moment en agissant avec justice et impartialite»

3 ίδ. κατωτ. σ. 90 ί.
* Στό ΑΡ βρίσκεται ή ακόλουθη επιστολή τών αντιπροσώπων, πού δεί

χνει ότι είχαν μαζευθή 72 στούς Κάμπους. ’Απ’ αυτούς 18 /χουν μπροστά στις 
υπογραφές των δύο γραμμίτσες—ό Π. Πωλογιαννάκις μόνο διπλές—πού υποθέτω δτι 
ήσαν γιά νά αναγνωρίζονται οι «αδελφοί», γιατί τέτοια έχουν οι Α. Μανουσογιαννά- 
κις—όχι ό Ιωσήφ—Κώστας Βολουδάκις, Παρθένιος Κελαΐδής, Α. Μπιράκις,, Έμμ. 
Κρανιωτάκις, ’Αρτέμιος Πατεράκις, Α. Λουλούδης, Γεώργιος Κορκίδης μ,ά. Η ημέ
ρα τού Ιουνίου δέν είναι γραμμένη, δέν θά περνά δμως το δεύτερο ,ΙΟήμερο τού 
"Ιουνίου, γιατί άπαντά στήν επιστολή πού τούς έστειλεν ό Ρεν. στις 28 τού Μάη. 
Σαΰτή γράφουν: »'Αξιότιμε Κύριε Μάρκε Ρενιέρη. Ίήν άπό 28ην π.μ. επιστολήν
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Μέσα Ιουνίου άρχισαν νά σκέπτονται γιά το τί θα επρεπε να κα- 
μουν, ώστε νά άποφύγουν μιά δυσμενή απάντηση τής Πυλης. Γοτε παρου
σιάστηκαν διαφωνίες και οί διαιρέσεις έγιναν δεύτερες· προσωπικές αντι
ζηλίες, τοπικισμοί και διεκδικήσεις πρωτείων τις επετετναν.

Ό Κωσταρός Βολόυδάκις ενασκούσε τη μεγαλύτερη επιρροή στοι, 
αντιπροσώπους. Οί περισσότεροι άπδ αυτούς των Δ. Επαρχιών τον ακο- 
λσυβο'ϋσαν. ΐδ.ααέρ»; 5W m»W<t0<«v« Μνοςμί τον Η^βενω Κ«1«ώη 

χαί τον «ά&1φο» Ίωαννίδη, πού εμενε στα Χατια. ' “ , Λ 
νοοονταν δ,αοχώς «/. μ» το Σακό-σολο χαΐ το Λίνδον. Ε”' ° _ 
μάς Ι,ενε ματ «οδεδοος τίς Έχ^οπής «οοτο» να VW™» « 
^όσω,».. πού είχαν δπ^ω^ετ μετά * ί-νί-ι ™ ”3;- Μ

■ο ΤσοΛοός δμτ»ς « «δ 'Ρ^μνο χατ ο. ^· Π«»«δ“^ 
Β,σΜχ,ς χώ οί πεο.α™^»' 4™ ^ ««'«β»’»"™/ ^ _^„ „“ * 
ίντ,ποίτίεύονταν τον Κωσταμό «οί τούς ®1.« ««1 «ν,,δμο.σα» στες «00 

τάσεις και ένέργειές των.?

υμών λαβόντες καί διεξελθόντες τά εν αύτή ύπερεχάρημεν δ,“ ^^ 

καί τάς όρθάς καί έμβριθείς σκίφεις ?μων, του τε ετρα ηατρίδοζ. Διό καί 
α φ . π™^ ^ τή5 ^^ ^^ της άποπει. 
εύγνωμονοΰντες τά μέγιστα σπεύδομεν να π .ηροφορησ μ διαλύση, ημείς έμμένομεν 
ραθέντος τού γενικού Διοικητοϋ διαφοροτροπως να. ’ Πυλης. Προσδοκοΰντες 
συσσωματωμένοι, περιμένοντες τήν απάντησιν τη, ποδς τάς δια- 
ηάντοτε τάς νουνεχείς ‘^ τ“ δταβήμο™ 
φόρους φάσεις των περιστάσεων, οπ ς ιι δέν δύλετε στερεί ημάς 
μας, φυλαττόμενοι μήποτε προδραμωμεν και πε , Υμάς υπολήψεώς 
των δεουσών οδηγιών, υποσημειούμεθα μετα της εξαίρετου προς μ ς

Χ Χ κάαποι- τής Κυδωνίας τη Ιουνίου ίσου . μας μεθ ης διατελουμεν. Εν Κάμποι, τη, .• ·*-»· * »· »· ^ Γ£^ά - Σ“·

Γ,ά χήν έχίοχή «0 Κωσ,,ροχ X "^Λ^^ έβδομάδσ Ϊ.« Σδς «ναχ- 
α,ό Ρέν. α,ίς 5 Ίσον. *41. 2«ς χγρ«ψ« ’Π* ' Κωο,αοό; Είναι .ύ,ύχημσ ^ 5.. Μ^ * ™« s.^»»s-><>““* ““’‘“Ι»5· 

2

τοντο». < και τού Σταυρουδή 2τ.
3 Τόσο τον Παπαδακι Στ. τής Μεγάλης ιδέας» 

«Άπάντησις προς το Ϋπουργειον Z £' κα. διχ0γνωμίες. Χαρακτηριστικο 
κ. δ. ακόμη καθρεφτίζουν αυτές τι, - ϊόν R 2αοολίδη : «Άποκορωνας 
είναι καί το εξής γραμμα του Μ. Β -„ Κύριε Κωνσταντίνε Σαρολιδη. 
» -I.U. 1800. «X. ■Aw χ«. ^Ή Ζ »». - ^ 
Δέν είξεύρειζ φαίνεται ποσον οτ »1« . >δώ Πόσον έξημιωθήκαμεν απο 
τήν θλίψιν καί τον πόνον της οτι δεν X , ., οχ έκάναμεν. Έγώ ό Κρανιω- 
* Λ. δοο ^ »»“? ^Γ» ^Ε^- μνίί μ« « 

τάκις καί ό Στυλιανός είμεθα βϋμφωνοτατοι και τών |δεών μας και των 
έκάνάμεν θαύματα. Φαντάσου τον Χατζή ^ ^Λ „ αι αυτού καί εγώ μένω εδώ. 
διανοημάτων μας· πλήν τί νά σου είπώ 10 ερ σοδ γράψω αλλά δέν έχω 
Ελπίζω οτι θά κατορθώσωμεν δουλειά. ιχα πο ^ σέ δυναμώσουν και 
καιρόν. “Όταν άνταμώσωμεν τά μανθάνεις ο .α. , ς χέ «σπάζομαι τρεις 
έσύ θά τούς υποστήριξης. Προσκυνήματα είς την σύζυγον 

φοράς ό αδελφός σου Μ. Βιστακις».
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Γιαύτό μετά την επιστολή τού Δ. Καλλέργη, οι Τσουδερός, Στυλ. 
Παπαδάκτς κλπ. είσηγήθηκαν στούς αντιπροσώπους να αναθέσουν την άρ- 
χηγία> στην περίπτωση πού 0ά έφθαναν σέπανάσταση, στο Δ. Καλλέργη· 
έτσι 0ά παραμέριζαν τον Κωσταρό. Εκείνος δμως άντέταξεν, ότι δεν ήταν 
καιρός γιά μιά τέτοια απόφαση. Σχετικά γράφει δ Μ. Τσουδερός στο Λ. 
Λόγιο από τον "Αγ. Βασίλειο στις 9 Ιουλίου τά έξης:1 «...Έκτοτε 
φίλε δεν έλείψαμεν από του νά συσκεπτώμεΟα καθημερινώς περί τάς συνε- 
πείας ... έσκέφΟημεν δτι εν εναντία περιπτώσει ή πατρίς έχει ανάγκην 
Άνδρος σοβαρού και με πείραν καί στιβαράν χειρ (sic) διά νά διευθύνη 
τά πάντα έν περιπτώσει ρήξεως. Οί πληρεξούσιοι ‘ΡεΟέμνου καί Ηρα
κλείου τόν Καλλέργην άσπάσΟησαν γενικώς καί οί πληρεξούσιοι τού τμή
ματος Χανίων έξαιρουμένου ενός ατόμου κατσικοκλέπτου μή πληρεξουσίου 
(έννοεΐ τόν Κωσταρόν), ούτος δέ ακούοντας την πρότασιν περί τού στρα
τηγού Καλλέργη καί βλέποντας τόν ενθουσιασμόν γενικόν έμεινε σιωπηλός 
καί σκεπτόμενος ύπούλως (είπεν) δτι άσπάζεται καί αυτός το ίδιον. .. 
αλλά φρονεί δτι δεν είναι καιρός διά νά κάμωμεν τοιαύτας πράξεις καί 
βήματα διότι είναι δγλήγορα καί θεωροΰντες πολλοί τών πληρεξουσίων 
την πρότασίν του, δτι πηγάζει από ειλικρίνειαν έπαραδέχθησαν την ανα
βολήν τού ψηφίσματος ... Εμείς δέ οί γνωρίζοντες καθαρά την κατα- 
χθονιότητά τοΰ Κατσικοκλέπτου τήν επιούσαν έν απουσία αυτού ένεργή- 
ααμεν τήν ούατααιν τής τετραμελοΰς εις Αθήνας Επιτροπής έσυντά- 
ξαμεν καί ύπεγράψαμεν τά έγγραφα βέσαντες πρώτον είς τό έγγρα
φον τού πληρεξουσίου τόν Στρατηγόν. Κατόπιν ήλθε δ ιδιοτελής φίλος 
τά ηύρεν έτοιμα . . . έπαραδέχθη καί ύπέγραψεν. Μετά δλίγας ημέρας έγι
νε πάλιν λόγος περί ατομικού ψηφίσματος, πάλιν τήν ίδιαν άπάντησιν δτι 
δέν είναι ακόμη καιρός»- κατόπιν, γράφει δ Τσ., δτι έβαλε τόν Άντ. 
Μπουμπουλάκιν αντιπρόσωπο Μαλεβιζίου καί συνέταξε τόψήφισμα καί τήν 
άλλη μέρα τό πρωί συνεκάλεσεν εκτάκτως τή συνέλευση. Τότε έπρότειναν 
«νά γίνη αρχή νά υπογράφεται τό έγγραφον, είς δέ τζαχπήνης δνόματι 
ΙΙαρθένιος Κελαϊδάκις ιερομόναχος, άπεδείχθη παράσιτος καί κύριον όρ- 
γανον τοΰ... κατσικοκλέπτου. Ούτος δ Παρθένιος δι’ ευσχήμου καί 
ύπούλου τρόπου έκατώρθωσεν νά μας έπροσθαφαιρέση δύο λέξεις τού ψη
φίσματος καί μάς τό έξασθένησεν ολίγον είς σπουδαιότητα. Έν τούτοις 
δμως ύπεγράφη τό ψήφισμα ... Γενικός Αρχηγός άπάσης τής νήσου 
Κρήτης έν περιπτώσει πολέμου. Έτελείωσε λέγω τό έγγραφο άκρι- 
βώς εΙς τάς 26 τοΰ π. Ιουνίου καί έμεινεν είς χεΐρας τού Κελαϊδή διά 
νά τό διευθύνη διά τοΰ αρμοδίου δρόμου». Συνεχίζοντας λέγει, δτι έκρά- 
τησε τό έγγραφο ... «σκοπεύων ή καταχθονιότης νά κατηχήση βεβαίως 
τόν άνθρωπον . . . νά παραστήση τφ στρατηγφ Καλλέργη, δτι παν δ,τι 

1 ΑΛ. Διορθώνω μονάχα τήν ορθογραφία τής επιστολής αυτής, πρβλ. και 
Περίίίη Άπομν. σ. 59.
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γίνει έξαρτάται από αύτόν». Ή συνέλευση ομως απεδοκιμασε την πρόταση 
και αποφάσισε να σταλή το έγγραφο.

Ό Στ. Παπαδάκις ομως στα Απομνημονεύματά του γράφει, οτι 
^κράτησαν ολόκληρες 40 μέρες το ψήφισμα αυτό. Είχαν αποφασίσει να το 
πάη δ Ιωσήφ Μανουσογιαννάκις, «εματαιωθη ομως η αναχωρησις διά 
Ρέθυμνου»’ καί έτσι καθυστέρησε και αυτο.1

Οί ίδιοι Παπαδάκις, Βιστάκις κλπ. έκαμαν καί άλλη μιά πρόταση 
στους αντιπροσώπους. Σύμφωνα μαύτήν, καθώς γραφει δ Παπαδάκις στό 
Α. Λόγιο στις 18 Ιουλίου : 2 «Έν Κουτσουναρίοις δ λαός θά συνάθροισή 
ένόπλως, προσποιούμενος δε άγνοιαν των διατρεχόντων καί των ενεργειών 
τής Γεν. Συνελεύσεως καί δεικνύων παντελή απελπισίαν δια την απαντη 
σιν τής αναφοράς του τήν αιτίαν δε εις τους ραδιούργους τού Ισμαήλ 
άποδίδων θά πράξη εν τώ κυριαρχική) του δικαιωματι καί δήθεν, έν τή 
απελπισία του τάδε : α'.) θά άποκηρύξη τον Ισμαηλ, β) θά ανύψωση ση 
μαίαν εκ των σημαιών τών τριών προστ. Δυνάμεων καί τού Σουλτάνου 
θά άναθέση δέ εις αυτούς τήν ύπόθεσίν των, γ'.) θά διορίση πενταμελή 
κυβέρνησιν, δ .) τά λοιπά τμήματα θα αναγνωρίσουν την πράξιν ε .) ταΰτα 
διά ψηφίσματος, δπερ δεν θά ήτο ασχημον νά συνετάττετε σεις αυτόθι», 

πρότασιν», συνεχίζει δ ίδιος, <πρό ενος ήδη μηνός 
άρχάς θεω-

«Ταύτην την
είσήξαμεν άπό κοινού μετά τού Βιστακι, αλλ απετύχομεν κατ ο 
ρηθείσης γελοίας ως πρωτοφανούς' ολίγον δμως κατ’ ολίγον ενεργουμένη 
έφθασεν εις πέρας, θεωρουμένη ήδη ως το μόνον σωτήριον' 
δ γέρων Κώστας καί δ Παρθενιος Κελαίδής (αποτελούν) την 
σιν καί ούχί φανεράν, διότι δ λαός θά τούς καταξεσχίση έν τη ανυπομονη-

μονον εισετι
αντιπολίτευ-

σίφ του».
Αφού έγινε δεκτή ή πρόταση αυτή, συνεχίζει δ Παπαδάκις, «απε- 

στάλημεν παρά τής Γεν. Συνελεύσεως διά διαδηλωσιν ένοπλον, ητις επρο- 
κειτο νά γίνη τήν παρ. Τετάρτην (15 ’Ιουλίου) άνεβλήθη δμως εκ τίνος 
γράμματος τού Κου Μάρ. Ρενιέρη και Ά. Φ. Παππαδάκι, συμβουλευόντων 
τήν μή έπίσπευσιν τής ύποθέσεως μέχρι τής γενικής έκρήξεως ... ημείς έχο 
μεν άπόφασιν νά πάμε με το μανάτι μας. "Αμα ήλθομεν . . . συνεστήσαμεν 
επιτροπήν τήν δποίαν μήτε δ Διάολος δεν θά δυνηθή νά διάλυση πλέον». 
Και πιο κάτω εξακολουθεί : «Μεταχειρίσθητι δλην σου τήν δεινότητα

τ Ποβλ. Παπαδ. Άπομν. σ. 22. Γράφοντας δμως στο Λόγιο στις 18.Ιουλίου 
από τήν Κερά Πεδιάδος (ΑΛ) δεν ήξευρεν οτι είχε ματαιωδή ή αναχώρηση το® 
Ίωσ. Μανουσογιαννάκη, γιατί σ’ αύτή γράφει: «Τύν Ίωσ. Μανσυσογωννακην απε- 
στείλαμεν τώ στρατηγέ νά κοινοποίηση ταΰτα καί οδηγηθή, ισως Η 6 ' 5 
εννοεί, υποθέτω, τον ίδιο I. Μανουσ., δταν γράφη μέσα Ιουλίου στους «vw0»»- 
πους, οτι περιμένει τον απεσταλμένο τους γιά νά συνεννοη ή μαξι του. 
κάτω (95’) καί τήν επιστολή, πού στέλνετ ό ίδιος ό Μανουσογιαννακης στο Λόγια 
στις 3 Ιουλίου, άπό δπου φαίνεται οτι ήταν ακόμη στήν ρητη.

2 Πρβλ. τήν προηγούμενη σημείωση.
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δλους τούς δυνατούς τρόπους εις τούς Κους Στρατηγόν Καλλέργην, Μ. 
Ρενιέρην, Ά. Φ. Παππαδάκιν, να συμβουλεύσουν την διαδήλωσιν δσον 
τάχος, διότι θά γίνουν σκαρναβέλια και θά καταστραφή δ τόπος. Χωρίς 
τάξιν, χωρίς άρχάς, χωρίς ιδέας πάσα έπιχείρησις ναυαγεί... Τόν φίλον 
τής καρδίας μου τόν υπέρ του λαοϋ εργαζόμενον Κ, Κ. Δεληγεώργην 
συμβουλεύθητι τί δυνάμεθα να έλπίζωμεν εις την παρούσαν περίστασιν».

Οΐ Ρενιέρης δμως καί Δεληγεώργης είχαν φέρει μέσο του Κωσταροΰ 
στούς αντιπροσώπους — δεν είχαν ακόμη τιτλοφορηθή Γ. Συνέλευση — 
την πρόταση, γιά νά ζητήσουν τη μεσολάβηση του Γεωργίου στις Δυνά
μεις. Γιαύτή δ ίδιος δ Παπαδάκις γράφει στά Απομνημονεύματά του,1 
κάνοντας πολεμική κατά του Ζυμβρακάκη, αν καί έκεϊνος δεν εΐχεν αναλά- 
βει ακόμη Υπουργός καί πιθανώς δέν εΐχεν άνακατευθή στην υπόθεση : 
«Τέλος (δ Ζυμβρακάκις) άπέστειλε διά του Κωσταροΰ μίαν αναφοράν πρός 
την Συνέλευσιν συνιστών την άμεσον υπογραφήν της καί διαβεβαιών, ότι 
τούτου γενομένου ή Κρήτη σώζεται. Ό Κωσταρός διστάσας καί αύτός 
κατ’ αρχάς ανέβαλε την εισαγωγήν τού εγγράφου επί τινας ημέρας- τέλος 
δε περί τά μέσα ’Ιουνίου 1866 το παρουσίασε διά του Άντ. Ζωγράφου 
εις τήν Συνέλευσιν, ήτις άπέρριψεν παμψηφεί το έγγραφον υποστηριχθέν 
μόνον υπό των Παρθενίου καί ευαρίθμων άλλων οργάνων τού Κωσταροΰ, 
καθότι ή υπογραφή ήούνατο αμέσως νά περιπλέξη τήν 'Ελλάδα με τήν 
Τουρκίαν καί λοιπάς Δυνάμεις, ή νά τήν άναγκάση άφεύκτως νά λάβπ 
θέσιν εχθρικήν καί πολεμίαν κατά τής Κρήτης. Τήν έπομένην καί πάλιν 
έπανελήφθη ή συζήτησις πεισματωδεστέρα έπιμένοντος τοΰ Κωσταροΰ καί 
απειλούντο; τήν άποχώρησίν του εκ τής Συνελεύσεως, αν δέν παρεδέχε- 
το . . . Τά έν τή συζητήσει ταύτη εΙσί λίαν σπουδαία- τινές των πληρεξου
σίων ήλθον σχεδόν εις χειρας, αλλά τέλος πάντων καί πάλιν άπερρίφθη. 
Μετά τινας ημέρας προσεκάλεσε καί τινας μαχαιροφόρους, δπως πιέση τήν 
Συνέλευσιν καί ιδίως έκφοβίση τόν Τσουδερόν καί τούς νέους, ούς έθεώ- 
ρει πρόσκομμα των σχεδίων του». ’Αφοΰ έφυγεν δ Παπαδάκις, ό Έμμ. 
Κρανιωτάκις καί Ντεντιδάκις γιά τις ανατολικές Επαρχίες καί δ Τσουοε- 
ρός γιά τό 'Ρέθυμνο (27 ’Ιουνίου) «δ Κωσταρός μετά τού Παρθενίου», 
εξακολουθεί δ Παπαδ., «συνεννοηθέντες μετά τοΰ Ζυμβρακάκη καί τών έν 
Χανίοις έκαμαν έτερον υπό τό αυτό πνεύμα μέ διαφόρους λέξεις, δπως έξα- 
πατήσωσι τούς άπλουστέρους έν τή Συνελεύσει. Τούτο δέ παρουσίασε περί 
τά μέσα Ιουλίου εΐς τήν Συνέλευσιν καί δ Π. Κελάϊδής συστήσας τό πρά
γμα ώς νέον καί έξ έπισήμου πηγής, παρ’ ολίγον έπειθε τήν Συνέλευσιν 
να ύπογράψή αύτό. ’Αλλ’ δ Μιχ. Βιστάκις άντικρούσας καί πάλιν τό σχέ- 
διον τούτο καί παραστήσας τούς σατανικούς σκοπούς, ους οι έργάται του 
έπεδίωκον πρός καταστροφήν τής Κρήτης, κατόρθωσε νά μεταπείση τήν 
Συν. ήτις μια φωνή άπεδοκίμα'σεν εκ νέου αύτό. Άποτυχόντες καί πάλιν 

1 σ. 21 έ.
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έζήτησαν να έρωτηθή περί τούτου ή εν Αθήναις Κεντρική Επιτροπή, ή 
πρότασις δμως απερρίφθη. Ό Παρθενιος μη ΰποχωρών . . . συνεννόηθε'ις 
μετά των κρατουντών την εξωτερικήν αλληλογραφίαν άπεσφράγισε τον φά- 
κελλον και έγραψεν εν ΰστερογράφφ εις την εν Άθηναις Κεντρ. Επιτρο
πήν επιστολήν τής Συνελεύσεως ερωτών την γνώμην της περι τής ειρημε- 
νης αναφοράς' εν ΰστερογράφφ δε και εκείνη απηντησε και εσυστησε την 
ταχεϊαν υπογραφήν και αποστολήν».

Πραγματικά μέσα Ιουλίου γράφειδ Μ. Ρενιέρης σχετικά στους αντι
προσώπους, αλλά όχι «εν ΰστερογράφφ», τα εξής : 1 «Φίλοι Κυριοι Αντι
πρόσωποι.... Επειδή άχρι τοΰδε τα προς τας Μεγαλας Δυνάμεις αιτήματα 
δεν έφερον κανέν αποτέλεσμα, Σάς συμβουλευομεν να υπογράψετε την προς 
τον Βασιλέα των 'Ελλήνων αναφοράν, γνωριζοντες θετικώς, οτι αμα τη 
αφίξει τής αναφοράς τούτης ή Έλληνικη Κυβερνησις εχει σκοπον να ^νερ- 
γήση δραστηρίως δια τής διπλωματικής οδού προς υπερασπισιν των δι
καιωμάτων καί νά προκαλέση τήν επέμβασιν των μεγάλων Δυνάμεων. Η 
δε αναφορά αυτή είναι τοσούτφ μάλλον αναγκαία καθ οσον τα προς ημάς 
άποσταλέντα πρηρεξούσια, αν ήθελαμεν δυνάμει αυτών αναφερθή είτε εις 
τάς Κυβερνήσεις, είτε εις τήν γενησομένην Σύνοδον, δεν θέλουν πιθανώς 
ληφθή ύπ’ οψιν ως μη πηγάζοντα από αρχήν άνεγνωρισμενην παρ αυτών. 
Ένφ οταν τά δίκαια παρασταθοΰν από τήν Κυβέρνησιν του Βασιλέως, αι 
Δυνάμεις δεν δύνανται νά άρνηθώσι νά τά συζητήσωσι καί νά άποφανθώ- 
σι περί αυτών».

Αλλά το γράμμα αυτό θά ήρθε μετά τις 20 Ιουλίου. Ετσι οι αντι
πρόσωποι δε μπόρεσαν νά κάμουν τίποτε προτού νάρθη ή απάντηση τής 
Πύλης, ώστε νά μη είναι άσχημη καί γιά τήν Κρήτη καί γι’αυτούς. ,

Οί αντιπρόσωποι, οί περισσότεροι τουλάχιστον, ήσαν αποφασισμένοι 
σε μιά τέτοια περίπτωση νά μήν υποχωρήσουν, αλλά νά φτάσουν καί σ ε
πανάσταση ακόμη, παρ’ δλες τις στρατιωτικές καί ναυτικές δυνάμεις, , που 
είχε συγκεντρώσει ή τουρκική αρχή στό νησί, καί παρ’ δλες τις ελλείψεις 
καί αδυναμίες, πού παρουσίαζαν οί Χριστιανοί, σέ ένα τοσο άνισο αγώνα.'

1 Δίδομε, το σχέδιο μονάχα τής επιστολής αύτής, όπως το βρήκαμε στο ΑΡ.
2 Ό Δενδρινός γράφει στις 20 ’Ιουν. τά έξης στον Ίγνατιεφ (ΑΡΠΧ No 52), 

πού τούλάχιστο γιά μερικούς από τήν Επιτροπή αλήθευαν : «11 me semble done 
tres probable que sous 1’influence de ces,opinions et a la vue des complica
tions politiques actuelles auxquelles la Turquie pourrait ne pas lester etran 
gere, les homines qui forment le Comite permanent susmentionne et qux a 
coup sur ont de frequentes relations avec les plus marquants de euis compa 
triotes d’Athenes, nourrissent Pintention d’une insurrection genera e on 
pretexte serait soit 1’indifference de la Porte pour les plaintes 
mees, soit meme 1’adoption de quelque mesure coercitive a 
ce qui fait sauter aux yeux la maladresse de j’autorite loca 
qu’elle a observee vis a vis d’eux des le principe et les grav 
de celle de M.M. Dickson et Derche».
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Γιά μια τέτοια περίπτωση είχαν αναθέσει προκαταβολικής την αρχηγία 
στον Καλλέργη.1 'Ως τότε μια επιτροπή από τον ϊδιο τον Καλλέργη, τό 
Μ. Ρενιέρη, τον Α. Φ. Παπαδάκι και τό Νικ. Βερναρδάκη θά παρακολου- 
θοΰσεν από τάς Αθήνας την υπόθεσή τους και θά τούς συμβούλευε και τό 
τι έπρεπε νά κάνουν.2

Ή εκλογή αυτή ήταν απλή αναγνώριση του ενδιαφέροντος, πού είχαν 
δείξει δλοι αυτοί γιά τήν Κρήτη ανέκαθεν αλλά και στήν τελευταία περί- 
πτωσι ειδικότερα καί απ’ ολους περισσότερο ό Μ. Ρενιέρης. Πάντως 
κιαύτή έ'γινεν αφορμή, ώστε νά αναπτύξη δ Ρεν. περισσότερη δραστη
ριότητα.

Καί πρώτα απ’ δλα υπέδειξε στούς αντιπροσώπους νά διορίσουν καί 
άλλους ως μέλη τής Επιτροπής: «Ή ανάγκη εις ήν περιέστημεν του νά 
έπικαλούμεθα τήν συνδρομήν πάντων», γράφει στούς αντιπροσώπους,3 
«πρός σύναξιν των αναγκαίων μέσων, απαιτεί νά περιποιώμεθα τήν φιλο
τιμίαν των ανθρώπων. Επειδή δέ δ διορισμός καί άλλων πατριωτών ως 
μελών τής ενταύθα Επιτροπής συντελεί τα μάλιστα εις τοΰτο, Σάς προ- 
τρέπομεν νά συντάξετε νέα πληρεξούσια περιλαμβάνοντες εις αυτήν τούς 
έξοχωτέρους τών ενταύθα πατριωτών, οίον τούς κ. κ. Ζυμβρακάκιν, Έμμ. 
Άντωνιάδην, Π. Σαπουντζάκιν, Έμμ. Μανετάκην καί δσους άλλους εγ
κρίνετε».

Κατόπιν άρχισε νά ενεργή ώστε νά μή βρεθούν δλότελα ανέτοιμοι, 
αν θά έφταναν σ’ επανάσταση οι Κρητικοί. «Βλέποντες έξ δλων τούτων», 
γράφει στήν ϊδια επιστολή, «δτι ή ΰπόθεσις τής τουρκικής εξουσίας είναι 
αντί νά θεραπεύση τα εϊρηνικώς ύποβληθέντα παράπονα τού Χριστιανικού 
λαού τής Κρήτης, νά μεταχειρισθή τήν βίαν, καταγινόμεθα άνενδότως νά 
σάς έτοιμάσωμεν εντεύθεν υλικά μέσα πρός άντίκρουσιν αυτής ήτοι χοή- 
ματα τινα και πολεμεφοδια και ελπιζομεν εντός ολίγου νά άρχίσωσιν αί 
άποστολαί' περιμένομεν άνυπομόνως τον άπεσταλμένον Σας, δπως συνεν- 
νοηθώμεν μετ’ αυτού περί τούτου».

Τότε γράφει καί στό Δ. Βερναρδάκη, γιά νά ζητήση καί εκείνου τή 
συνδρομή, τό εξής γράμμα : 4 «Εύγενέστατε κύριε. Οί αντιπρόσωποι τού 
Χριστιανικού λαού τής Νήσου Κρήτης μάς έστειλαν προ ήμερων δύο έγ
γραφα υπογεγραμμένα παρ’ αυτών δι’ ών διορίζουν Επιτροπήν πρός άντι- 
προσώπευσιν τών συμφερόντων αυτών, εν αλλοδαπή. ”Αν καί νομίζομεν δτι 

1 ’Ιδ. άνωτ. σ. 88.
2 ”Ιδ. άνωτ. σ. 88 καί πρβλ. Παπαδάκι Άπομνημον. σ. 16 καί τήν επιστολή 

τού Ρενιέρη πρός τούς αντιπροσώπους πού δημοσιεύομε πιο πάνω σ. 91.
3 ΑΡ. Επιστολή πρός τούς άντιπροσώπους τών μέσων τού ’Ιουλ. πρβλ. άνωτ. 

σ. 91.
4 Καί αύτό είναι παρμένο από τό σχέδιο, πού βρίσκεται στό ΑΡ., χωρίς νά 

δηλώνεται σαύτό γιά ποιόν προοριζότανε' άπό τό περιεχόμενό του όμως γίνεται φανε
ρό τόσο σέ ποιόν έστέλλετο, δσο καί πότε πάνω κάτω έγράφη.
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τα ίδια έγγραφα Λα έστάλησαν και εις τον φίλτατον \ μών υιόν Κύριον 
Νικόλαον, έθεωρήσαμεν καλόν να Σας έγκλείσωμεν αντίγραφα αυτών διά 
παν ενδεχόμενον. Και πριν η λάβωμεν τα έγγραφα ταΰτα, εϊχομεν σκοπόν 
και έθεωρούμεν χρήσιμον να Σάς γράψωμεν περί τής καταστάσεως τη, 
Κρήτης, "Ηδη δμως δτε έλάβομεν κοινήν εντολήν, εχομεν ιερόν καθήκον 
να συνενοηθώμεν μεθ’ υμών καί κάμωμεν κανέν βήμα ανευ τής, υμών 
γνώσεως. Γινώσκετε ήδη βεβαίως δτι οι Κρήτες μη δυναμενοι πλέον τα 
ύποφέρωσι την αυθαίρετον καί καταπιεστικήν διοίκησιν του Ισμαηλ πασα 
έδιόρισαν έξ δλων τών επαρχιών αντιπροσώπους, οιτινες συνελθοντες συνε 
ταξαν αναφοράν προς τον Σουλτάνον, περιεχουσαν τα παραπονα αυτών 
καί άπαιτοΰσιν πολλάς μεταρρύθμισες είς τον τροπον τής διοικησεως τής 
αναφοράς ταύτης έδωκαν αντίγραφα καί είς τούς προξένους. Η απάντησις 
τής Ύ. Πύλης ακόμη δέν έδόθη. Έν τούτοις τό κίνημα τοΰτο τών Χρι
στιανών τής Κρήτης, εί καί δλως ειρηνικόν, έγεννησε φοβους εις τοτς 
Τούρκους, προεκάλεσεν αποστολήν στρατού εκ Κωνσταντινουπολεως καί 
έτάραξεν ως είκός τά πνεύματα Χριστιανών τε καί Όθωμανών, οιτινες κυτ- 
τάζουν άλλήλους μέ ύποπτον βλέμμα. ”Αν ή Πύλη δείξη φρονησιν, αν αί 
Μεγάλαι Δυνάμεις δώσουν αύτή συμβουλάς καλάς καί επομένως γίνουν δε- 
κταί αί απαιτήσεις τών Κρητών, πιθανόν νά ησυχάσουν τά πράγματα. Αν 
δμως ή Πύλη άποκρούση τά πάντα, αν ζητήση νά διάλυση διά τής βίας 
τήν συνάθρσισιν τών Κρητών καί νά τιμωρήση διά φυλακίσεως ή εξορία, 
τούς προύχοντας αύτών, τότε είναι μεγάλη πιθανοτης ότι θά γεννηθούν 
συγκρούσεις καί δτι οι Κρήτες έν τη απελπισία των θά επαναστατήσουν. 
'Ημείς θεωρούντες τά μικρά αυτιών μέσα, τήν θέσιν των δυναμένην ευκό
λως νά άποκλεισθή διά τού Όθωμανικοΰ στόλου καί τήν κατάστασιν τής 
Ελλάδος εξ ής πολύ μικρά βοήθεια θέλει δοθή είς τό Κρητικόν κίνη
μα, .. . δεν παύομεν παρακινοϋντες αυτούς .. . νά μή σπρώξουν τα πρά
γματα . . . καί νά μήν αφήσουν τήν γραμμήν τών ειρηνικών παραστάσεων. 
”Αν δμως δεν εΐσακουσθώμεν, αν . . . οι Κρήτες ρίψουν τόν κύβον πρέπει 
αρά γε νά έγκαταλειφθώσιν είς τήν τύχην των; Όχι βεβαίως. Αλλά πρέ 
πει τότε νά άποσταλώσιν είς αυτούς καί δπλα καί πολεμεφόδια καί χρήμα 
τα, ϊνα σωθώσιν από τήν καταστροφήν. Τά εδώ μέσα είναι λίαν περιωρι 
σμένα καί ανεπαρκή. Διό τολμώμεν νά έπικαλεσθώμεν διά μίαν τοιαύτην 
περίστασιν τάς σκέψεις σας καί τήν αρωγήν σας. Επειδή τοιαΰτα αντικεί 
μένα είναι δύσκολον νά συζητηθώσι δι’ αλληλογραφίας, ωφελουμειθα τής είς 
αύτόσε μεταβάσεως τού κ. Δ. Καραϊσκάκη, ανθρώπου στερρας εμπιστοσυ 
νης, παρακαλούμεν 'Υμάς νά συνεννοήσθε μετ αυτού περί τών περιστάσεων 
καί αν ένεκα τού ... ευρωπαϊκού πολέμου δύναται να ενωϋή μετ ολί, 
γον όχι μόνον ή Κρήτη αλλά καί άλλαι επαρχιαι τού Οθωμανικού κρα 
τους καί περί τού τρόπου δι’ ού δύνανται νά έτοιμασθώσι τά προς υπο- 
στήριξιν αύτών μέσα. Υμείς ως εκ τών υψηλών σχέσεων, ων απολαύετε, 
δυνάμενοι νά είσδύσετε είς τά πολιτικά μυστήρια, θέλετε μάς φωτίσει καί 
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περί τής διαγωγής, ην πρέπει να συμβουλεύσωμεν εις τούς πατριώτας και 
περί των ελπίδων, ας δυνανται να τρέφωσιν ως προς την διπλωματικήν 
ύποστήριξιν . . . εκ των μεγάλων Δυνάμεων».

Τό οτι ακόμη δ Μ. Ρενιέρης προσπαθούσε να ένισχύση τούς Κρητι
κούς, αν θά επαναστατούσαν, και με κινήματα, πού θά ξεσπούσαν συγχρο- 
νως καί σάλλες επαρχίες τής Όθ. αυτοκρατορίας, με τ'ις ενέργειες των μυ
στικών οργανώσεων, φαίνεται καί άπδ μίαν επιστολή, πού τού έστειλεν δ 
«άδελφός» Ζόϊος, άπδ την Πόλη στις 27 Ιουνίου 1866,1 γιατί σ’ αυτή δια- 
βάζομεν : «ούδέν νεώτερον περί Σερβίας υπάρχει. Τον κ. Ρίζιτζ δεν είδα 
από προχθές διά να μού διασαφηνίσω, δ.τι περί του κ. Κουμανούδη μοΰ 
εΤπεν. Ό κ. Κουμανούδης εύρίσκεται εις Αθήνας πρδ πολλοΰ. Έν τούτοις 
καί εις τάς βουλγαρικός επαρχίας κάτι τρέχει. Εις τό Υπουργείου στέλλω 
δύο έπιστολάς, τάς δποίας αύιήν τήν στιγμήν έλαβα, διά νά πληροφορη- 
θη τι λέγεται καί άκούεται».

Αύτό δμως φαίνεται καί από τά εξής πού γράφει δ Σακ. στό Ρενιέ- 
ρη στις 17 ’Ιουλίου 1866? «Ευτύχημα μέγα θά είναι Αν καί οί ’Ηηει- 
ρώται κάμουν κανένα κίνημα καί χαίρω διά τοΰτο, διότι θά ένθαρ- 
ρυνθούν οί δυστυχείς Κρήτες».

Έν τφ μεταξύ δμως τό τελευταίο δεκαήμερο τού Ιουνίου είχαν αρ
χίσει νά θολώνουν τά νερά στήν Κρήτη.

Στις 24 του οί Γύπαρης καί Τζίμπουκας είχαν φονεύσει ένα άλβανό 
χωροφύλακα καί τραυματίσει έναν άλλο έξω από τήν Αργυρούπολη Ρέθυ
μνου. Αύτό συντάραξε πολύ τούς Τούρκους τού τμήματος αυτού καί άρχι
σαν νά απαιτούν νά τούς επιτρέψουν νά έλθουν μέσα στήν πόλη.3

Αλλά καί δ Μιτσοτάκις γράφει στίς 26 Ιουνίου στό Δενδρινό νά 
ένεργήση γιά νά σταλούν στό Ηράκλειο πολεμικά πλοία από τις Δυνάμεις 
γιατί οί Χριστιανοί έκινδύνευαν από τούς Τούρκους πού είχαν μαζευτή 
μέσα στήν πόλη καί στα περίχωρα καί μάλιστα τούς Άμπαδιώτες.1

Εις τά Χανιώτικα πάλιν οί αντιπρόσωποι είχαν πιάσει ένα Δασκαλά- 
κη, πού ενεργούσε σύμφωνα με τις υποδείξεις τού Ισμαήλ στά χωριά, καί 
τον είχαν κρατήσει μερικές μέρες.5 Θυμωμένος από αύτό δ Ισμαήλ έσχε- 
δίαζε νά στείλη στίς έπαρχίες στρατό, οπότε στίς 30 τού Ιουνίου εύρέθη 
σκοτωμένος, εκεί πού έκοιμάτο, στούς Κάμπους, επάνω σε μιά ταράτσα, 
ένας νέος, πού ε’χεν έλθη σέ λογομαχία με τό Μουτσονικολάκη, δταν έκεΐνος 
ενεργούσε γιά νά ματαιώση τις ενέργειες των κινηματιών. Γιαύτό άπέδω- 

1 ΑΡ.
2 λρ.
3 ΑΡΠΧ Αναφορά τού ρώσου πράκτορα στό Ρέθυμνο ύπ’ άριθ. 38 τής 

27 Ίουν. 1866.
4 Τήν αναφορά αυτή τού Μιτσοτάκη έχει δημοσιεύσει ολόκληρη ό Μουρέλλος 

στή σελ. 1618.
5 'Εκθεση Σακοπ. στό Ύπ. Έξ. τής 27 Ίουν. 1866.
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καν το φόνο οί συγκεντρωμένοι γρρω από την επιτροπή στους συγγενείς 
του Μουτσονικολάκη καί έσκότωσαν τον εγγονό του πέντε ετών παιδί. 'Ο 
Ισμαήλ έστειλε τόνε ένα τάγμα στρατού έκεϊ, καί ή Επιτροπή άποτραβή- 
χτηκε στο Τζιτζιφέ του Άποκορώνου.1

Τόν ερεθισμό, πού προκάλεσαν οί δυο αυτοί φόνοι, τον ένίσχυσε 
καί το δτι ό Ισμαήλ άρχισε να πιάνη καί να φυλακίζη πρόσωπα, πού εί
χαν άνακατευτή στήν κίνηση, αν καί δεν ήσαν από εκείνους, πού άποτε* 
λοΰσαν ή παρακολουθούσαν τήν Επιτροπή.2 Οί Πρόξενοι Δενδρινός, Στίλ- 
μαν, Καλούτσης Σακόπουλος, έζητούσαν να γίνη διάβημα από το ΓΙροξ. 
Σώμα, για να τούς αφήση δ Ισμαήλ, άλλα δ Derche καί δ Dickson δέ 
συμφωνούσαν. Στις 12 τού ’Ιουλίου όμως «μετά πολλήν συζήτησιν συνή- 
νεσαν ούτοι εις το να γίνουν ήμιεπισήμως (officieusement) προφορικαί τινες 

1 Έκθεση Σακοπ. αρχών Ίουλ. 1866 χωρίς ημέρα αποστολής. Πάντως τήν 
έπήραν στις 8 Ίουλ. στο 'Υπουρ. Έξωτ. Σχετικά γράφει καί δ Ιωσήφ Μανουσογιαν-
νάκις στο Λόγιο στις 3 Ίουλ. (ΑΛ) τά εξής: «Τήν Πέμπτην 30 Ίουν. έν Κάμποις 
«δολοφόνησαν έν αυτή τή κλίνη του διά πιστολίου νέον τινά διαμφισβητοΰντα τά 
πρωτείο τής ανδρείας καί τής ωραιότητας είς δλους τούς Κρήτας καθ’ ά δε φαίνεται 
τό στυγερόν τούτο κακούργημα διεπράχθη υπό τής οίκογενείας του Μουτσονικολάκη 
λίαν πεφιλημένου τφ Διοικητή. Ό ’Αγγελόμορφος ούτος νέος καθ ο πρωτοπαλλίκα- 
Ρον είχε πολλούς φίλους καί περί τούς 500 άδελφοπητους, οΐτινες καί αμέσως έτρε
ψαν ένοπλοι καί (έφόνευσαν ένα παιδί 5 ετών)» πρβλ. καί Περιδη Απομν. σ. 58 έ.

3 Ό Σακ. στις 11 Ίουλ. γράφει στό 'Υπ. Έξωτ.: «Τα πράγματα ελαβον τρο
πήν σπουδαίαν. *Ο Ισμαήλ ένήργησε πράξεις εξ ών εικάζεται δτι δι αυτών θέλει νά 
ώθήση τούς Χριστιανούς είς τό νά κάμωσι κίνημά τι, ΐνα επιτυχή τρομερας εκδική· 
πεις. Μετά τήν είς Κάμπους αποστολήν στρατού, ον συνώδευσε καί ο Φερίκ (στρα
τηγός) αύτός, δ Ισμαήλ πασάς προέβη είς συλλήψεις προσώπων τινών εκ τών έχόν- 
των επιρροήν εις τόν τόπον καί τών λαβόντων κατά τό μάλλον ή ηττον μέρος είς 
τό κίνημα. Ό Χ" Γεώργιος Κοκκινάκις έξ Άγ. Μαρίνης Κυδωνίας εκ τών συνετω- 
τέρων, άνθρωπος με έπιρροήν, καί τόν δποϊον συνενοεΐτο δ Γ. Διοικητής, ύπέγραψε 
και ούτος τήν αναφοράν πρός τόν σουλτάνον. Αφού εδοθη δμως η αναφορά απεσυρ- 
ύη είς τά ίδια. Πρό τριών ήμερών δμως έπεσκέφθη τόν Γ. Διοικητήν, δστις και τω 
προσέφερε καφέν. "Αμα έξελθών δμως εκ του Διοικητοΰ συνελήφθη καί άπεμονωθη. 
Αυθημερόν συνελήφθη καί τις Κοσκινάς, δστις είχε συνοδεύσει τόν Χ Μιχάλην εί, 
τάς Άνατ. Επαρχίας. Επίσης στρατός περιεκύκλωσεν εν καιριο νυκτό, τόν Γαλατάν 
ΐ^α συλλάβη τούς αδελφούς Σπυριδάκι, άλλ’ ουτοι είχον διαφυγει. Ο Γ. Διοικητή, 
θέλει προσπαθήσει νά συλλαβή, δσα πρόσωπα επιρροής ελαβον μέρος εις τό κίνημα. 
Και εγώ καί δλοι οί φρόνιμοι καί είλικρινώς αγαπώντες τους Κρήτας του, συμβου 
λεύομεν νά άποφύγωοι πάσαν ρήξιν, νά κατευνάζουν τά πάθη και ιδίως η Επιτρο
πή νά μή δώση τήν έλαχίστην αφορμήν. Αλλά δύναται αράγε νά προληφθή πάσα 
ιοιαύτη περιπλοκή ; ούδείς δύναται ν’ άπαντήση καταφατικώς. Είς τήν καταστασιν 
τίς ήν εύρίσκονται τά πνεύματα, αν δ Γ. Διοικητής προβή καί είς αλλας συλ 
προσώπων έχόντων σημασίαν, θαύμα θά είναι αν δ λαός δέν λάβη τά δπλα. ( π 
-Ροπή διαμένει είς Τζιτζιφέ. Αίφνης διεδόθη δτι στρατός μετέβη, όπως τους συλλα· 
ω)) «η ψευδής αυτή φήμη διεδόθη ως αστραπή καί αμέσως υπέρ τούς 5 ) ενοπ , 
-Μπευσαν πρός ύπεράσπισίν της. ’Η Επιτροπή έστε.ιλεν άπεσταλμένον δια να τους 
καθησυχάση και προτρέψη νά άποσυρθώσιν είς τα ιδία».
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παρατηρήσεις εις τον Γ. Διοικητήν, δτι ή σύλληψις τοΰ Χ" Γεωργ. Κοκ- 
κινακι και Κοσκινά καί τίνος Άμιρά και ή παράτασις τής φυλακίσεώς των 
επροξένησε ταραχήν εις τα πνεύματα τών Χριστιανών, ήτις δύναται να έχη 
συνεπείας μάλλον δυσσαρέστους . . . Έπεφορτίσθησαν δ’ οι κ. κ. Στίλμαν 
και Κολούτσης να μεταβώσι και προφορικώς διαβιβάσωσι ταΰτα. Εις τού
τους δ Γ. Δ. απήντησεν δτι δεν θεωρεί τό Πρ. Σώμα ούτε επισήμως 
ούτε ήμιεπισήμως αρμόδιον να τφ κάμη παρατηρήσεις τοιαύτας διά την 
έξάσκησιν υπηρεσίας, ής ή διαχείρισις ανήκει εις αυτόν, δτι αν φρονούν 
δτι αυτός κακώς ενεργεί δύνανται ν’ αναφέρουν τό πράγμα εις τάς κυβερνή
σεις των. Εκείνοι δ’ απήντησαν, δτι θεωρούν καθήκον των να κάμωσι τάς 
παρατηρήσεις αύτάς».1

Οί σχέσεις πιά μεταξύ μερικών τουλάχιστον Προξένων και περισσό" 
τερο από δλους τού Δενδρινοΰ από τή μιά μεριά καί τού Ισμαήλ από τήν 
άλλη, είχαν ταραχθή, αλλά καί οί Πρόξενοι δε συνεργάζονταν μεταξύ 
τους.3

Μέσα στή γενική αυτή ανησυχία καί έξαψη έφθασαν στή Σούδα στις 14 
Ίουλ. 4 1/2 χιλιάδες αιγυπτιακός στρατός υπό τό Σαχίν Πασά.3 Κανείς δεν 
έπίστευε πιά, πώς ή απάντηση τής Πύλης μπορούσε νά είναι ευνοϊκή για 
τούς Κρητικούς. Οί αντιπρόσωποι γιά περισσότερη ασφάλεια είχαν τραβη-

1 Σακ. έ. ά. Σχετικά γράφει καί δ Δενδρινός στην ύπ’ άριθ. 58 τής 18 Ίουλ
1866 αναφορά του στόν Ίγνάτιεφ. Καί ο Σακ. είχε γράψει στο Μ. Ρεν. στις 11 
Ίουλ. δτι τήν επομένη θά είχε σύσκεψη σχετική τό Προξ. Σώμα.

3 ‘Ο Σακ. γράφει στις 27 Ίουν. : «’Ο Γεν. Διοικητής προσπαθεί νά εύρη τινά 
είς ον νά ρίψη τήν εύθύνην των γενομένων καί εΰρε τό Ρωσσικόν Προξενεϊον, δπερ 
κατηγορεί, ως δήθεν υποκίνησαν καί ύποθάλψαν τό κίνημα· μάλιστα κατ’ αυτός 
σφοδρός είχε φιλονεικίας περί τούτου μετά τοΰ Γεν. Προξένου κ. Δενδρινοΰ' πλήν αί 
αιτιάσεις αίται είναι ανυπόστατοι. 'Ο κ. Δενδρινός γνωρίσας κάλλιστα τήν κατάστα· 
σιν τοΰ τόπου καί τάς άνάγκας των Χριστιανών, δέν έπαυσεν οχι μόνον νά κάμη πρό 
τινων ετών γνωστά ταΰτα εις τήν Κυβέρνησίν του, αλλά καί είς τόν Ισμαήλ Πασαν 
μεθ’ ου ήτο πλειότερον παντός άλλου Προξένου συνδεδεμένος' πολλάκις έστιγμάτιζε 
τήν παρούσαν κστάστασιν άποδεικνύων είς αυτόν, δτι τό αληθές συμφέρον καί Κυ- 
βερνώντων καί Κυβερνωμένων ήτο νά ληφθή πρόνοια τις πρός μεταρρύθμισιν τοΰ 
διοικητικού καί φορολογικού συστήματος, άμφοτέρων τόσον ελαττωματικών. Πολλάκις 
δέ καί είς τούς Κρήτας αύτούς, παραπονουμένους διά τήν κατάστασίν των, είπεν δτι 
ή βελτίωσες τής τύχης των έξαρτάται έξ αυτών τών ιδίων, καί δτι ήδύναντο δι’ ειρη
νικών μέσων νά παραστήσωσι τάς άνάγκας των καί τά δικαιώματα των είς τήν Κυ
βέρνησίν των. ‘Ο Δενδρινός δέν άρνεΐται, δτι πολλάκις πολλοί εκ τών λαβόντων μέ* 
ρος είς τό κίνημα μετέβησαν είς τήν οικίαν του καί τόν ήρώτησαν περί τών διαφό
ρων αντικειμένων (διότι εν τών παραπόνων τοΰ Γεν. Διοικητοΰ είναι καί τούτο) αλλά 
λέγει, δτι ώς αντιπρόσωπος χριστιανικής Δυνάμεως έχει τήν θύραν του ανοικτήν είς 
πάντα χριστιανόν εντός τών ορίων τής νομιμότητος ευρισκόμενον, οί δέ Κρήτες μέχρι 
τοΰδε δέν έξετράπησαν αυτής».

3 Σακ. ’Υπ. Έξωτ. 17 Ίουλ. 1866. Σχετικά γράφει καί ο Δενδρινός ΑΡΠΧ. 
Νο 58 τής 18/30 Ίουλ. 1866 καί δ Σακ. στό Ρενιέρη στις 17 Ίουλ. 1866 πρβλ. καί 
Περίδου Άπομν. σ. 61 κ. ά.
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χτή στον Μπρόσνερο στίς 12 Ιουλίου, από δπου εύκολο ήταν να ζη^^ί.' 
καταφύγιο στις Μαδάρες.1 Εν τούτοις δέ λιγόστεψε το θάρρος καί ή άπο- 
φασιστικότης τους’ μάλιστα ακολουθώντας την υπόδειξη του Δεληγεώργη 
για «να ενεργήσουν ούτοι πλειότερον και κάτι να ριψοκινδυνεύσωσι»,3 
και κατά τον Περίδη3 για «να δείξη περισσοτέραν ζωήν καί να επισημο- 
ποιήση, ούτως είπεΐν, καί εις την Διοίκησιν την ύπαρξίν της», συνέστησε 
καί άστυνομία μέ Γ. Διοικητή της το Γ. Καμπούρη από την Κίσαμο. 0 
Σακόπουλος ομως αμφιβάλλει αν θά μπόρεση να έπαναστατηση το λαό. 
«ΓΙλήν είναι δυνατόν ήδη», γράφει στις 17 Ίουλ. στο Μ. Ρενιερη,* «ως 
εχουσιν ενταύθα τα πράγματα οι Κρήνες να έπιχειρησωσί τι τολμηρόν ; 
Δέν δύναμαι θετικώς να άποφανθώ, διότι ή συσσωρευσις τοσούτου στρα
τού, ή κατάληψις των στρατηγικωτέρων θέσεων, ή παρελευσις τοσούτου 
χρόνου, ή έλλειψις εκ μέρους των Δυνάμεων ενθαρρυνσεως εψυχρανεν 
έπαισθητώς τόν λαόν. Μόλα ταΰτα ή επιτροπή έχει ίκανόν θαρρος μετε- 
φέρθη είς θέσιν έπικαιροτέραν τόν ΙΤροσνερον τών Σφακιων εκαμε την 
σημαίαν της καί ως λέγει έτοιμη είναι να σηκωση τόν λαόν. Ιωρα μένει 
νά ίδωμεν κατά πόσον θά δυνηθή νά έγείρη δλην την νήσον είς τά όπλα. 
Γούτο κατ’ εμέ ήδη, ως εύρίσκονται τά πράγματα, είναι πολύ δύσκολον, 
διότι δλη ή προσπάθεια τού Διοικητοΰ είναι νά καταλαβη τάς καλλιτέρας 
θέσεις, ν’ άπομονώση τάς διαφόρους επαρχίας καί νά καταπνίξη τό κίνημα 
άμα έκρηγνυόμενον. Όπωσδήποτε ανάγκη μεγάλη καί αναπόφευκτος υπάρ 
Χει νά σταλώσιν ολίγα χρήματα καί πολεμεφόδια».

ΚΕΦ. Δ'. Η ΑΠΑΝΤΙΙΣΗ ΤΗΣ ΠΥΛΗΣ

Ή αναφορά προς τό Σουλτάνο παραδόθηκε καθώς είδαμε,3 στόν 
Ισμαήλ πασά στις 14 τού Μάη καί εκείνος χορίς αμφιβολία τήν έστειλε 
στην Πόλη μέ πρώτη ευκαιρία. Εν τούτοις όχι μονάχα ο Μάης άλλα και 
0 ’Ιούνιος καί τό μεγαλύτερο μέρος τού Ιουλίου είχε περάσει χωρμ τα 
ελθη ή απάντηση στήν Κρήτη. Ολο αυτό τό διάστημα η Πύλη άταν σ. 
βαρά άπασχολημένη μέ τό ρουμανικό ζήτημα, πού είχε δημιουργηι η με 
τήν έκθρόνιση τού Κούζα.6 _ ν '

Οί Ρουμάνοι είχαν δεχθή μέ τό δημοψήφισμα της πριπου και 
θέ μεγάλη πλειοψηφία τόν Κάρολο Χοεντζόλλερν ως κληρονομικο ηγεμόνα 

1 Σακ. έ. ά.
3 Ίδ. ά. σ.81
8 Άπομν. σ. 59.
4 ΑΡ.
* Ίδ. άν. σ. 01, 66.
6 Ίδ. άν. σ. 44. 7
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χαί στις δυό Ηγεμονίες και παρά την άρνηση της Διασκέψεως του Πα
ρισιού να δεχθή αύτή την απόφαση, ή συντακτική συνέλευση έπεκύρωσε το 
αποτέλεσμα τού δημοψηφίσματος.1

Ό Μ. Βεζύρης Φουάτ Πασάς έδήλωσε τότε στη ρουμανική κυβέρνη
ση:3 «Έάν οι Ρωμοΰνοι, εναντίον τών αποφάσεων τής Συνδιασκέψεως επι- 
μένωσι να εκλέξωσιν αλλοδαπόν ηγεμόνα, ή Πύλη θά άναγκασθή να μετα- 
χειρισθή αναγκαστικά μέσα». Ή Ρωσία έπέδωκε παρόμοια διακοίνωση και 
ή Αυστρία ήταν πρόθυμη νά ένισχύση τήν Τουρκία και με στρατιωτική 
ενέργεια ακόμη κατά τών Ηγεμονιών.

Έν τούτοις ό Κάρολος, έχοντας και τή γνώμη τού Bismarck, έφθα
νε στο Τούρνο Σεβερΐνο στις 8 τού Μάη καί ή διάσκεψη διελύετο μετά 15 
μέρες απο ασυμφωνία.0

Ή Πύλη, αποφασισμένη νά μήν ύποχωρήση, ειχεν αρχίσει διαπρα
γματεύσεις με τον αντιβασιλέα τής Αίγυπτου Ισμαήλ. Στις 20 Απριλίου 
ειχεν έλθει δ ίδιος δ Ισμαήλ στην Πόλη καί προτού νά περάση μήνας 
είχαν φθάσει σε συμφωνία. Από τή μιά μεριά «το ζήτημα τής διαδοχής 
τού Αιγυπτιακού θρόνου έτελείωσεν έν Κων)λει υπέρ τού νυν άντιβασιλέως 
και τών τέκνων αυτού, άποκλεισθέντων τών επί τού θρόνου έχόντων σειράν 
διαδοχής κατά τήν Όθωμ. θρησκείαν..», καί από τήν άλλη δ Ισμαήλ ύπο- 
χρεώνετο νά στείλη στρατιωτική ενίσχυση στήν Πύλη για νά μπορέση νά 
έπιβάλη τή θέλησή της στίς Παραδουνάβειες Ηγεμονίες.4

"Έτσι στις 22 τού Μάη έφθαναν επτά ατμόπλοια στήν Πόλη μέ τό 
1)3 τού στρατού, πού ειχεν ύποσχεθή δ Ισμαήλ.6

Εκείνες ομως τις μέρες ή αύστροπρωσσική σύγκρουση δεν έφαίνετο 
παρά ζήτημα ημερών. ’Έτσι δχι μονάχα ή Αυστρία δε μπορούσε νά βοη- 
θήση τήν Τουρκία κατά τών Ρουμάνων, αλλά καί υπήρχε φόβος μήπως 
καί οι Σέρβοι καί οι Μαυροβουνιώτες κινηθούν κατά τής Τουρκίας μέ 
τήν υποκίνηση τής ’Ιταλίας- καί στήν Κρήτη, κατά τις εκθέσεις τού Ισμαήλ 
πασά, όργανα ξένων Δυνάμεων καί μυστικών οργανώσεων προσπαθούσαν 
νά ξεσηκώσουν το νησί σ’ επανάσταση.'1 Γιαύτό ή Πύλη είχε στείλει δυό 
πλοία μέ στρατό στη Βάρνα, ένα στό ’Αντίβαρι καί ένα στήν Κρήτη.7

Επειδή ομως εξακολουθούσε νά σκέπτεται νά έπιτεθή κατά τών Ρου- 
μάνων, όχι μονάχα παράγγειλεν ή Κυβέρνηση στό Φερίκ πασά, πού έστελ

1 Πρβλ. Μίλλερ Ούίλλιαμ. Ή Τουρκία κατσρρέουσα σ. 406 έ. Καρολίδη Π- 
ε. <1. Ζ'. 50 έ. Αιών 2119/9 Μαίου 1866.

2 Μέλλον 10 Μαίου 1866.
3 Μίλλερ Οΰίλ. έ. ά. Ό Καρολίδης (ε. ά.) λέγει, δτι εφΟσσε στίς 6)18 του Μάη 

οτό Τ. Σεβερΐνο.
4 Αιών 2131)16 Ίουν. 1866.
5 Μέλλον 207)27 Μαίου 1866.
* *1δ. άν. σ. 77.
τ Μέλλον 256/21 Μαίου 1866.
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νε με στρατό στην Κρήτη, να φροντίση μέ τον Ισμαήλ Πασά? να 
ησυχάσουν τους Κρητικούς,1 άλλα και ει^εν αποφασίσει να στείλη το Σερ- 
βερ εφέντη για να έξετάση τα παράπονά τους.2

Ο Ισμαήλ πασάς δμως έγραψεν αμέσως μαζί μέ τούς στρατηγούς κα^ 
το ναύαρχο για να ματαίωση τήν αποστολή αυτή καί όχι μονάχα ετόνισε στήν 
Πύλη, δτι μαύτό θά έπαιρναν θάρρος οι Κρητικοί, αλλά καί τής έστελνε 
μιαν αναφορά, πού τήν ειχαν υπογράψει καί δ Μητροπολίτης Κρήτης καί 
ο Επίσκοπος Ρέθυμνου καί πολλοί ά'λλοι Κρητικοί, πού συνεργάζονταν 
μαυτον, οπου άπεδοκίμαζαν τις ενέργειες τών συμπατριωτών των.8

Τίς απόψεις τού Γ. Διοικητοϋ υποστήριξε καί δ γαμπρός του Καν- 
τρή έφέντης4 καί έτσι έματαιώθή ή αποστολή τοΰ Σερβέρ εφέντη. "Αλλωσ
τε και ή στάση τής Πύλης στο ρουμανικό ζήτημα ε’χεν αρχίσει να άλλά- 
ζΉ· Στήν Αυστρία δε μπορούσε πια να στηριχθή καί στή Ρωσία δεν ειχεν 
εμπιστοσύνη καί επειδή, δπως έγραφεν δ Ισμαήλ, δ κίνδυνος για να έπα- 
ναστατηση ή Κρήτη ήταν μεγάλος,5 άπόφάσισεν αρχές ’Ιουλίου, σύμφωνα 
και με τίς υποδείξεις των φίλων της Αγγλίας καί Γαλλίας, να δεχθή «το 
τετελεσμένον», αφού μάλιστα καί δ Κάρολος αναγνώριζε τήν επικυριαρχία 
τού σουλτάνου.0

’Έτσι μπορούσε πια να άπαντήση στούς Κρητικούς, δπως τής επέ
βαλλε το κρατικό της γόητρο καί να κερδίση ακόμη από τήν άποψη αυτή, 
1)11 είχε χάσει στο ρουμανικό ζήτημα. Οί Κρητικοί, καί δλοι να επανα
στατούσαν, τι μπορούσαν να κάμουν, μπροστά σε τόσο στρατό, πού ειχεν 

1 “Ιδ. άν. σ. 77 καί 85.
2 Ίδ. στά Archiv. Diplom. 1867 1. σ. 340, τί γράφει δ Moustier στ. Dr. de 

Miuys. πρβλ. καί Παπαντωνάκι έ. ά. σ. 10.
3 Ίδ. άν. σ. 85 καί δ Ιωσήφ Μανουσογιαννακης γραφεί προς το Λόγιο από 

τον Τζιτζιφέ στις 3 Ίουλ. 66: «γινώσκομεν μετά θετικότητος δτι Απεσταλμένοι τής 
Πύλης ήσαν έτοιμοι να κατέλβωσι διατεταγμένοι καί διατεθειμένοι τήν παραχτόρησιν 
τών αιτήσεων ημών καί τήν διόρΟωσίν μας, δπως ήδύναντο, ανέσταλησαν δμως από 
τίνος αναφοράς διενεργηΟείσης παρά τοΰ Μητροπολίτου Έφένδη καί της περί αυτόν 
σπείρας. Ή αναφορά έλήφθη ύπ’ δψιν, διότι έφερεν υπογραφάς προελΟούσας έκ 
φόβου καί τής συνήθους πλαστογραφίας, έφερε τάς διαβεβαιώσεις τοΰ Αχρειεπισκόπον 
™ν Συμβούλων καί Δημογερόντων καί πάντων των εν τέλει». Καί δ Δενδρινος γραφεί 
στίς 24 Ιουλίου στήν υπ’ άριθ. 61 άνρφοράν του πρός τόν Ίγνάτιεφ, (ΙΑΚ ) ότι 
όργανα τοΰ Γεν. Διοικητοΰ είναι δ Μητροπολίτης Διονύσιος καί δ Επίσκοπος ΡεΟυ- 
μνης, κατ’ άντίθεσιν πρός τόν Επίσκοπον Κισάμου καί Σελίνου—Και ο ^Μιτσοτακις 
γράφει στίς 27 Ίουλ. στο Δενδ. «Αναμφισβήτητος δέ είναι ήδη καί ή, ΰπαρξις τής 
ύπό τοΰ Μητροπολίτου Κρήτης διενεργηΟείσης αναφοράς κατά τοΰ ΐδίου ποιμν-ου 
του». ΑΡΠΧ. Νο61.

4 Πρβλ. κατωτέρω σημ. 20.
5 Wagner Κ. έ. ά. σ. 19, (δ. αν, σ. 77. , . ,
* Πρβλ. Μιλλερ Ού.λ. ε. ά. δ ίδιος τονίζει (σ. 388) καί τή σημασία, που είχε

νώ τό κρητικό ζήτημα, ιό δτι έπεσε το Υπουργείο τών Φιλελευθέρων στην
καί τό δτι ιόν Κλάρενδων είχεν αντικαταστήσει στό Υπ. Εςωτ. ό Λορ ο.
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εκεί και πού μπορούσεν ακόμη να στείλη, αφού είχε στη διάθεσή της και 
δλο το στρατό, πού τής ειχεν δποσχεθή δ Ισμαήλ τής Αίγυπτου; Το Ελλη
νικό κράτος δεν το έλογάριαζε καί κάθε ιδιωτική ενίσχυση των επαναστα
τών απέξω μπορούσε να τήν άποφύγη, αποκλείοντας τήν Κρήτη με το στόλο της.

Καί από τή Ρωσία δεν έφοβατο, έφ’ δσον ήσαν μαζί της οί παλιοί 
σύμμαχοι τού Κριμαϊκού πολέμου.

Ή Αγγλία καί ή Γαλλία αναγνώριζαν, δτι δλα σχεδόν, όσα ζητού
σαν οί Κρητικοί στήν αναφορά τους προς τό Σουλτάνο, ήσαν δίκαια καί 
αντιλαμβάνονταν, δτι μια επανάσταση στήν Κρήτη μπορούσε να ανακινήση 
τό ανατολικό ζήτημα καί γιαύτό συνιστούσαν στήν Πύλη μετριοπάθεια καί 
υποχωρητικότητα.1 Δέ μπορούσαν δμως να τής ζητήσουν να ταπεινωθώ 
καί στό Κρητικό ζήτημα, όπως καί στό ρουμανικό, καί δ λόρδος Lyons 
δεν είχε να άντιτάξη τίποτε στον Άαλή Πασά, όταν εκείνος στις 5)17 
Ιουλίου καθαρά καί ξάστερα τού έτόνιζεν, δτι δλες οί μεταρρυθμίσεις, πού 
ζητούσαν οί Κρητικοί, δεν ήσαν παρά προσχήματα καί δτι εκείνοι στήν 
πραγματικότητα μόνο τήν ανεξαρτησία τους επιθυμούσαν καί αυτήν επι
ζητούσαν.3 Ό άγγλος πρεσβευτής ήξερε καλύτερα καί από αύτόν, πόσο είχε 
δίκιο.3

Γιαύτό μόνο σε συστάσεις φιλικές περιωρίσθηκαν οί Πρεσβευτές των 
δυο Δυτικών Δυνάμεων, γιά νά φροντίση ή Πύλη, ώστε νά μη φθάσουν 
σ’έπανάσταση οί Κρητικοί.4

"Ετσι έγράφη ή απάντηση τής Πύλης στήν αναφορά τών Κρητικών 
στις 11 ’Ιουλίου 1866.5

Ή απάντηση αυτή ούτε προς τήν Επιτροπή τών αντιπροσώπων, 
ούτε προς τον Κρητικό λαό άπευθύνετο, αλλά στή Γεν. Διοίκηση τής 
Κρήτης.

Γιά τό ζήτημα τών φόρων καί τήν κατάργηση τών δασμών, πού 
είχαν μπή στο αλάτι, καπνό, κρασιά κλπ. λέγει, δτι οί Κρητικοί «απολαμβά
νουν τών ευεργεσιών τής Κυβερνήσεως, περισσότερον τών λοιπών κατοίκων 
τής Αυτοκρατορίας, διότι ένφ οί άλλοι κάτοικοι πληρώνουν., τον άμεσον 
φόρον (βιργκιοΰ), οί Κρήτες δεν τον πληρώνουν διόλου, καί ούτε ή Κυβέρ"

1 Παπαντωνάκι έ. ά. 9 έ. Archiv. Diploin. 1867 I 340 έ.
3 "Ιδ. Wagner R. 9 έ. Παπαντωνάκι έ. ά. Archiv. Diplont, ί. ά.
• "Ιδ. άν. σ. 701.
* Ό Σακόπουλος γράφει στό Ι’ενιέρη στις 9-7-1861. «Μετά χαράς άνέγνων τήν 

«κύ 2 τρ. επιστολήν Σας, δι’ ής με πληροφορείτε, δτι ό έν Κων)λει πρέσβυς (ή? 
Γαλλίας έλαβεν οδηγίας νά ΰποστηρίξη τά αιτήματα τών Κρητών ... αί οδηγία 
αίται 8ά είναι ίσως χλιαραί». καί στις 11 τού ίδιου γράφει στό Ύπ. Έξωτ.. «τό 
λυπηρόν είναι, ότι οΰδείς έλαβεν εκ τής προϊστάμενης του αρχής, καθ’ δσον γιγνώ. 
σκω, βότε οδηγίαν ούτε ένθάρρυνσιν εις τό νά προστατεύση τό κίνημα τής Κρήτης»-

5 Όλόκληρο τό κείμενο δημοσιεύει ό Κριάρης (Γ 139) καί ό Μουρέλλος 1630 έ.
κ. ά.
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νησις εσκεφθη ποτε μέχρι τούδε να τού; τον έπιβάλη. Επίσης., ωφελούν
ται μεγαλως και εκ τοΰ λίαν ασήμαντου., επί τών προβάτων δασμού, πολύ 
σημαντικωτέρου οντος αλλαχού τής Αυτοκρατορίας».

«Διά να έκτανθή (sic) ή εξαγωγή τής Αυτοκρατορίας, διά νά εύπορήση 
το έμπόριον... άπεφάσισεν Ϊνα κατάργηση το επί τής εξαγωγής 12ο/ο τελω. 
νειακον δικαίωμα καί ούτως έτησίως έλαττούται κατά !’/«■·· Άπο δε το μέ- 
τρον τούτο δ Αύτοκρατορικος θησαυρός ΰφίσταται ζημίαν πλειοτέραν τών 
30 χιλ. πουγγίων... (Γιαύτό) ή Κυβέρνησις άπεφάσισε νύν ϊνα αύξηση κατά 
50 χιλ. πουγγία τον άμεσον φόρον (βιργκιού), έπιβάλη δε μερικούς έμμε
σους φόρους, ώστε εκ τούτων δλων νά καλύπτεται μέρος τουλάχιστον τής 
ειρημένης ζημίας. Επειδή ή Κρήτη δεν πληρώνει καί βιργκιού.. ήτο δί
καιον.. νά συνεισφέρη καί αυτή εις τούς έπιβληθέντας δασμούς... "Ωστε 
κατόπιν τοσούτων ευεργεσιών, ούτε δίκαιον ούτε δικαίωμα έχουν οι ανα- 
φερθέντες νά ζητούν τήν κατάργησιν τών δασμών».

«'Όσον διά τούς δρόμους, τά σχολεία, τά νοσοκομεία κτλ. αληθώς 
καί κατά τάς απαιτήσεις τού αίώνος, ή Κυβέρνησις έχει έτι μεγαλύτερα ν 
επιθυμίαν νά εισάξη βελτιώσεις, άλλ’ εις κάθε μέρος τού κόσμου ύπαρχουν 
πράγματα χρήζοντα βελτιώσεως, πλήν αί βελτιώσεις αύται δεν γίνονται 
διά μιας παρά βαθμηδόν.., καί αν εις τήν Κρήτην υπάρχουν πράγματα 
Χρήζοντα βελτιώσεως, έπρεπε νά τά ζητήσωσιν οι άναφερθέντες μετ εύσχη· 
μοσύνης παρά τής Κυβερνήσεως. Οΰτοι δμως, τά όποια φαίνονται ως πα - 
ραδεκτά, άναμείξαντες με τά δλως απαράδεκτα, παρουσίασαν τάς αιτήσεις 
των, αφού πρότερον έκαμαν συνάξεις καί κινήματα, τα οποία δεν δυνανται 
να εκληφθώσι παρά τών ευσυνείδητων και δικαίων ανθρώπων άλλως η ως 
επαναστατικά. Καθώς δε κάθε Κυβέρνησις δεν είμπορεΐ νά ύποφέρη τοιαυ - 
την διαγωγήν, ούτω καί το Υψηλόν Δοβλέτι κατεκρινε σφοδρά αυτην. 
Εν τελεί έπειδή.. έν φ δ αριθμός τής συνάξεως ηλαττωθη κατα το φαινο- 
μενον, ούχ ήττον ή σύναξις διατηρείται, ύποκινεΐ τον λαόν και φέρεται 
μέχρι τοϋδε στασιαστικούς ναποστείλητε όπου δει οτρατον καί να κη- 
ρυξητε τάς έπομένας αποφάσεις τής Κυβερνήσεως. Οτι έάν ύποταχ&ώσ ι, 
δώσωσιν εγγυήσεις καί έγγραφα (σενέτια), οτι είς τδ έξης ποτέ δέν &Α 
ησρεκτρέπωνται τών κανόνων τής υποταγής, διαλυ&ώοιν Αμέσως, ύ- 
π&ΥΏ δ κανείς είς τήν οικίαν του... έχει καλώς. Εάν δέ έχωσι να ει- 
πωσι τι εις τήν τοπικήν Διοίκησιν, νά παρουσιασυώσιν είς αύτην και τά 
το ειπωσιν εύσχήμως καί ταπεινώς.., Έάν δέ μ όλα ταΰτα έπιμενωσι, 
νά
δπι

υπάγη δ στρατός κατ’ έπάνω των, νά συλλάβα τούς Αρχηγούς, του: 
ίους νά πέαιΙ'πτε άσωαλώς εις τά αύτοκρατορικά φρούρια καί νά δια

^■ύσητε και τούς Λοιπούς §ιά τής βίας. Επίσης έάν τραβήξουν έπΙ του 
στρατού ουτος νά κάμη τδ ίδιον. Οί δέ εΙρηνικοί άνθρωποι έν δμονοια 
διαγοντες νά μένωσιν ήσυχοι εις τά σπίτια καί τας εργασίας των καί η 
βέρνησις θά τούς προστατεύση». , , ,

Ίήν απάντηση αυτή έφερε στά Χανιάδ γαμπρός τού Ισμαήλ αντρη
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έφέντης στις 16 τού Ιουλίου,1 άφοΰ δυο μέρες πιο μπροστά είχε φθασει 
4,600 αιγυπτιακός στρατός στη Σούδα.2 Καί στις 20 Ιουλίου την έπέδιδαν 
μεταφρασμένη στους αντιπροσώπους στο Μπρόσνερο δ Γρ. Άριστάρχης, 
γραμματικός του Ισμαήλ, ό τουρκοκρητικός Μπάντρης και ένας Αιγύπτιος 
αξιωματικός, πού ήξερεν ελληνικά. Τήν ϊδια μέρα άνεκοινώνετο καί στους 
Προξένους στα Χανιά.'1

1 *0 Σακόπουλος γράφει στίς 17 Ίουλ. 66 στό 'Υπ. Έξωτ. «Χθες έπανήλΟεν
έκ Κων)πόλεως ό γαμβρός τού Γεν. Δωικητού Καδρή Έψένδης, δστις πρό ενός μη- 
νός είχε σταλή παρ' αύτού εις Κων)λιν».

3 Ό Σακ. στή ίδια έκθεση γράφει: «Πρό 5 ημερών 4 ατμοκίνητοι φρε-
γάται έκόμισαν εις Σούδαν 4,600 σερ. Αίγ. πεζούς έξ Αλεξάνδρειας δύο δ’ έτεροι
πλοία μετέφεραν τήν άναγκαίαν αποσκευήν καί τροφός. Ή συσσώρευσις στρατού το- 
σούτου 20-22 χιλ. τοσούτου υλικού, πλοίων περιπλεόντων τήν Νήσον, καί ορεινών
πυροβόλων ένέσπειρε φόβον εις τοίς κατοίκους καί αν εκ τίνος έπιστολής τής ’Επι
τροπής κρίνω, ό φόβος ούτος διεδόδη μέχρις αυτής». Σχεδόν τα ίδια γράφει καί ό
Δενδρινός στις 18 Ίουλ. 1866 (ΑΡΙΙΧ. Νο 58).

8 Ίδ. Έκθεση Σακοπούλου πρός τό Ύπ. Έξ. τής 24 Ίουλ. 1886. (ΑΥΕ.) 
καί πιό κάτω σελ. 103.



ΜΕΡΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟ

«ΕΝΩΣΗ Η ΘΑΝΑΤΟ»

ΚΕΦ Α'. ΤΑ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΑΠΑΝΤΗΣΗ ΤΗΣ ΠΥΑΗΣ

"Οταν ήλθεν ή απάντηση τής Πύλης, τα πνεύματα, όπως είπαμε, 
δέν ήσαν πια ήρεμα" ή ατμόσφαιρα ήταν τόσο παραφορτωμενη, ώστε να μή 
φαίνεται πια πολύ μακριά ή θύελλα. Γιαύτό είχαν μαζευτή κοντά στην 
Επιτροπή, δ'χι μονάχα οι περισσότεροι από τούς αντιπροσώπους των επαρ
χιών, αλλά και αρκετοί όπλοφόροιάπο τις δυτικές επαρχίες κυρίως. Ετσι 
δέν ήσαν μόνο συνετοί και μετρημένοι ηγέτες τού Κρητικού λαού στο 
Μπρόσνερο, όταν ήρθεν έκεΐ ή απάντηση, άλλα και αρκετοι γιομάτοι ζονη, 
(οπλισμένοι, υπερήφανοι, ορμητικοί καί ασυγκράτητοι Κρητικοί λεβέντες.

Γιαύτό, δταν έφθασεν ό Άριστάρχης στο σημείο, οπου ή Πύλη απε 
δίδε το κίνημα σε «εισηγήσεις ταραξιών» ο γιομάτος αυτοπεποίθηση καί 
αψίκορος έκεϊνος λαός δε μπόρεσε νά συγκρατηθή, αλλά διέκοψε την ανά
γνωση μέ κραυγές καί διαμαρτυρίες γιά την προσβολή, πού έγινετο, τοσο 
στους αρχηγούς του, δσο καί σαύτόν τον ίδιο.

Καί δταν μετά πολλά προχώρησεν δ Άριστάρχης καί έφθασε στο 
σημείο, δπου τούς ζητοΰσεν ή Πύλη νά διαλυθούν καί νά δώσουν εγγυή
σεις γραφτές, δτι ποτέ πιά δέ θά ςανασηκωθοΰν, γιατί αλλοιώτικα θά τους 
εκυνηγούσεν ό στρατός καί θά τούς έρριχνε στις φυλακές, τότε πια ήταν 
αδύνατο νά τούς συγκράτηση κανείς. « Ηρχισαν αι ύβρεις εναντίον του 
Διοικητοΰ καί τού Σουλτάνου, τουφεκισμοί δέ άπειροι έρρίπτοντο εις τον 
δέρα. Κάτω δ Σουλτάνος! Ζήτω ή έ'νωσ1ς! Καί αμέσως ύψώθη ή έλληνική 
σημαία από τίνος παρακειμένου δωματίου», κατά τον Περίδη.

1 Τδ. ιχν. σ. 86, 94, 95Λ - έ
’ Πρβλ. Περίδη Π. έ ά. σ. 64 έ. Παπαντωνάκι Γ. έ. ά. 11.ε. Ψιλακ.Γ 8 . 

^έ. Τις περιγραφές, πού κάνουν δ Σακόπουλος καί δ Δενδρινός στις προισταμενες 
σπηρεαίες των, σέ τέτοιες στιγμές πρέπει κανείς νά τις εξετάζη μέ προσοχή, γ 
πηγές—συνήθως οί ίδιες καί γιά τούς δυό,—άπό οπου αντλούν τί, πληροφορ , 
μένουν ανεπηρέαστες από τά γεγονότα" συχνά μάλιστα τά τροποποιούν ^σι, 
έξυπηρίχοΟν τδ σκοπό τους. "Οσο γιά τή σημαία οί πηγές δέ συμφωνούν. 0 γ . 1 
θ* Υράφει, δτι ήταν έλληνική, δ Σακόπ. όμως στην έκθεσή του γραφεί.



101

Μόλις πού μπόρεσαν οι πιο φρόνιμοι να σώσουν τούς άπεσταλμ έ- 
νους τού Γ, Διοικητοϋ.

Τόση ήταν ή έξαψη και δ ερεθισμός, ώστε και οι πιο συνετοί και 
ψύχραιμοι παρασύρθηκαν. Οί αντιπρόσωποι τότε έκαμαν μια σύντομη δια
μαρτυρία προς το Μ. Βεζύρη, οπου αντικατοπτρίζεται ή ψυχολογία της 
στιγμής εκείνης.

«Υψηλότατε, γράφουν, ήθελεν εισθε ά'τοπον, μάλλον παιδαριώδες» 
να διατείνωνται δτι οί αντιπρόσωποι τού Χρ. λαού τής Κρήτης ύπήκουσαν 
η ύπακούουσιν εις ξέναςΈποβολάς καί δτι ή Κεντρική Επιτροπή εξεγείρει 
τον λαόν καί τηρεί διαγωγήν στασιαστικήν. Είναι προφανές δτι ή διαμαρ- 
τύρησις του Κρ. λαού είναι αυθόρμητος καί δτι ή συνάθροισις των Κρη- 
τών, μακράν τού να διαταράξη τήν δημοσίαν τάξιν, έκαμε νάποτύχωσι τα 
σχέδια των διεφθαρμένων τούτων, οϊτινες ζητοΰσιν οίανδήποτε πρόφασιν 
Ϊνα κατηγορήσωσιν αύτόν».1

Καί συγχρόνως στέλνει καί στούς Προξένους άλλη διαμαρτυρία.
«Κύριοι Πρόξενοι! Οί εύσεβάστως υπογεγραμμένοι αντιπρόσωποι 

του Χρ. λαοΰ τής Κρήτης, ύπδ τον τίτλον «Γενική Συνέλενσις Κρητων», 
θεωροΰμεν άναπόδραστον καθήκον να έπικαλεσθώμεν υμάς μάρτυρας τής 
βίας τής καταναγκαζούσης ήμας άκοντας νά αρωμεν τά όπλα δικαιώ- 
μάτι άμύνης. Έλληνες ημείς τήν καταγωγήν καί τήν γλώσσαν, συναγωνι- 
σταί των ομοφύλων κατά τον ιερόν υπέρ αυτονομίας αγώνα 1821, άλλ’ ούχί 
καί συμμέτοχοι τών καρπών αυτονομίας, ούδέν άλλο έτολμήσαμεν βυνελ- 
θόντες ενταύθα, είμή να ζητήσωμεν τήν εφαρμογήν αυτών εκείνων τών 
δικαιωμάτων καί πρωτοκόλλων, καί εκείνων απερ ή Α.Α. Μ. ό Σουλτάνο ς 
ηύδόκησεν α.ύ&ορμήτως νά χορήγηση ύπό τήν επωνυμίαν Χάτ Χουμα- 
γιούν. Άλλ’ ό Γ. Διοικητής παραμορφώσας τήν εύπειΦή ήμών άναφο· 
ράν δι’ ής ειρηνικώς καί αόπλως έζητήσαμεν τήν εφαρμογήν τών έγγρά- 
φως ύποσχεθέντων, άφοΰ παρεΐδεν ημάς, περιμένοντας επί τρεις ολοκλή
ρους μήνας, προύκάλεσεν επί τέλους αρνητικήν δλως καί Απειλητικήν ά- 
πάντησιν καί άντιτάσσων τήν βίαν κατά του δικαιώματος, παρίσταται ένο
πλος καθ’ ήμών. Προσμαρτυρούμενοι τούς αντιπροσώπους τών Σεβ. Χρ 

λοιπόν εν όνόματι τού Ύψίστου τήν ίεράν σημαίαν τής έπαναστάσεω;. Ή σημαία 
αυτή συνίσταται έκ 4 σημαιών εις το αυτό, ήτοι τής Ελληνικής τής Ρωσικής τής 
Γαλλικής καί τής Αγγλικής καί εκ τής είκόνος του Σωτήρος εν τφ μέσφ». Εμείς 
όμως ξέρομεν δτι ή σημαία, πού είχαν ετοιμάσει, κοντά στίς σημαίες τών 3 Δυνά
μεων, δεν είχε τήν ελληνική, αλλά τήν τουρκική σημαία. Αν λοιπόν ύψωναν σημαία 
οί αντιπρόσωποι, θά ύψωναν αύτήν τή σημαία, άφοΰ άλλωςτε δεν άλλαξαν κατεύ
θυνση τουλάχιστον φαινομενικά· αν υψώθηκε από κανένα ενθουσιώδη πατριώτη άπό 
ατομική πρωτοβουλία, δπως λέν δτι τό έκαμεν ό Π. Κελαϊδής, τότε 0ά ήταν ελληνι
κή, πού είναι καί τό πιό πιθανό. ‘Ο Κριάρης (Γ. 142) γράφει, δτι ήταν απλώς «τρί- 
χρους σημαία είκονίζουσα τάς τρεις προστ. Δυνάμεις» (sic) ϊδ. καί κατ. σ. 105 σημ. 5.

1 Τή δημοσιεύει ό Αιών άριθ 2146)30 Ίουλ. 1866 καί ό Μουρέλλος σ. 1637 
κ. ά. πρβλ. καί Παπαντωνάκη Γ. έ. ά. σ. 12.
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Δυνάμεων επί τοΰ γεγονότος τούτου, αϊρομεν τα όπλα αμυνόμενοι ύπέρ 
τήζ ήμετέρας ασφαλείας και καθισιώμεν υπεύθυνον την εξουσίαν ενώπιον 
του πεπολιτισμένου κόσμου διά πάσαν συνέπειαν».1

Σαύτή τη δεύτερη διαμαρτυρία διαφαίνονται καί οί αποφάσεις, πού 
επήραν ύστερα από κάπως ψύχραιμη* σκέψη οί Αντιπρόσωποι της 
Κρήτης.

Αποφάσισαν δηλαδή πρώτα να πραγματοποιήσουν το παλιό σχέδιο, 
πού είχαν προτείνει οί Βιστάκις κλπ.3 Ό λαός θα συνεκεντρώνετο στίς 
κεντρικότερες θέσεις γιά να αποκήρυξη το Γεν. Διοικητή καί «να μή 
(έπικαλεσθώσι) εις το έςής ή τον Σουλτάνον καί τάς τρεις προστάτιδας 
Δυνάμεις».1 Γιαύτό έστειλαν τό Βιστάκι κ. δ. στις ανατολικές Επαρχίες, 
το Μ. Τσουδερό κ. ά. στο Ρέθεμνο,5 τό Χ" Μιχάλη στίς Ρίζες τής Κυ
δωνιάς,6 τόν Κορκίδη, Γ. Φιωτάκη κλπούς στο Σέλινο,7 γιά να ένεργή-

1 Μουρέλλου σ. 1635 πρβλ. Περίδη έ. ο. 66.
2 «Μέχρι τούδε την μικρόν άλλα πολιτικωτάτην έν τφ πρακτικοί της πνεύματι 

επιτροπήν δέν είχον απασχολήσει τόσο μεγάλα ζητήματα. "Ηδη ομω; ήρχισε να 
συναισθάνηται τό βάρος των ευθυνών μιας έπαναστάσεως επικείμενης πλέον καί 
ήρχισε να σκέπτεται πλέον σοβαρώτερον. Ναι μέν <5 λαός ήτο κεκηρυγμένος με 
άπειρον ενθουσιασμόν υπέρ τής έπαναστάσεως, εφόδια δμώς αρκετά δέν ύπήρχον 
καί πριν ή έςοικονομηθώσι τά πράγματα, δέν έπρεπε νά έξωθηθή ή Κρήτη πρός 
αληθή όλεθρον. Λιαστήν Κρήτην αείποτε ή ύποκίνησις μιας έπαναστάσεως δέν ήτο 
πράγμα δύσκολον . . . οί ύ.τοκινηταί δμώς, οί πρωτεργάται αύτής δέν έπρεπε νά 
είναι αναίσθητοι, διότι είχον προ αύτών τέκνα καί γυναίκας εκατοντάδων χιλιάδων 
Κρητών», γράφει ό Περίδης σ. 66.

3 “Ιδ. αν. σ. 89 έ.
4 Μουρέλλου σ. 1636.
5 Τό έγγραφο πού έπήρεν δ Βιστάκις φεύγοντας γιά τά Ήρακλειώτικα,

τό δημοσιεύει ό Μουρέλλος έ. ά. Εκείνο, πού έδόθη στον Τσουδερό καί Ά. 
Μαρινάκι, πολύ δμοιο μέ τό άλλο τοΰ Βιστάκι, βρίσκεται στό ΑΡΠΧ. καί τό υπο
γράφουν οί Ά. Μανουσογιαννάκις Κ. Βολουδάκις Π. Α. Μοράκις Π. Γ. Πολογιαννά- 
κις Ρόσος I. Κουντουράκις Λ. Γ. Πολογιαννάκις Β. Σπυριδάκις, Π. Στρατουδάκις 
Σπ. Μελισσότης, Έμμ. Φουντουλάκις, Α. Παπαγεωργίου, I. Άναστασακις, Α. Φραγ- 
κάκις, Στ. Δημητρακάκις, Ν. Γ. Άνδρεδάκις, Ματθ. Μυλονάκις, Γ. Καρκαβάτσος 
Λ. Τζοντάκις, Στ. Μυλονάκις, Π. Στρατουδάκις Α. Ν. Πατακός, ’Αρ. Καλοειδας, Π, 
Σαββάκις. Ό Βιστάκις καί ό Χ" Μιχάλης θά είχαν φύγει πιά. Προτού νά άποφα- 
σισθή ίσως γιά νά πάη δ Τσουδερός στά Ρεθεμνιώτικα, είχε γράψει εκείνος μέ άλλους 
σχετικά μέ τήν απάντηση τής Πύλης στό Γ. Σκουλούδη στό Ρέθυμνο, την ίδια μέρα (20 
Ιουλίου) από τό «Έμπρόσνερον». Αφού εξιστορούν, πώς ό Γρηγόρ Βέης έφερε τήν α
πάντηση «μέχρι κεραίας αποφατικήν καί απειλητικήν», προσθέτουν: «'Ο λαός ομως 
άπας έξεφώνησεν ενώπιον αυτού, οτι θά τουφεκίση πάντα πληρεξούσιον πρστιθ^- 
μενον ν’ άπέλθη. Ύποχρεώθημεν δθεν νά συντάξωμεν τήν εξής πρός τούς Προξέ
νους των Χανίων.. εσώκλειστον διαμαρτυρίαν, όπως άποτρέψωμεν πάσαν επίθεσιν 
τοΰ κακοβούλου Διοικητοΰ. Έρρωσο, Μ. Τσουδερός Ε. Μαλικούτης, Γ. Μανιουδάκις 
Αρ. Καλοϊδάς Α. Κ. Πατακός».

6 Χ'' Μιχάλη Άπομνημον. (Ελεύθερα.' Γνώμη αρ. 23)31 8)βρίου 1930).
έ. ά. Κριάρη Γ' 160 κ. ά.



Έν τώ μεταξύ αλλο τμήμα τουρκικού στρατού ανάγκαζε το Χ” Μι- 
χάλη να άποτραβηχθή από τον Κάστελλο, πού είναι κοντά στο Βαρύπετρο 
τής Κυδωνίας, στα Καμπιά, από εκεί στ’ Άλικιανοΰ και από έκεΐ στο Θε- 
ρίσσο.1 Στο Σέλινο μπορούσαν να σταίνουν «κολώνες» σε διάφορα μέρη 
χωρίς κανένας να τούς ένοχλή.2

Στο Ρέθυμνο, αφού ήρθεν δ Μ. Τσουδερός κλπ. έκάλεσαν το λαό 
να μαζευτή στις διάφορες επαρχίες σε ιδιαίτερες Συνελεύσεις, «και να άπο- 
χηρύξη τον Γεν. Διοικητήν, να έπικαλεσθη μόνον τον Σουλτάναν και τάς 
τρεις προστάτιδας Δυνάμεις, άναλαμβάνων (δέ) την διοίκησιν των πραγμά
των του, να φέρη μίαν καλήν τάξιν ϊνα σωθή».3

Για τα αποτελέσματα των επαρχιακών αυτών Συνελεύσεων, γράφει ή 
Επιτροπή τού Τμήματος Ρέθυμνου στους Προξένους από τό Άρκάδι στις 
27 ’Ιουλίου 1866». Ό λαός τών 4 επαρχιών συνελθών εις Γεν. κατ’ επαρ
χίας Συνελεύσεις ώπλίσθησαν δικαιώματι αμύνης έν περιπτώσει καταναγκα- 
στικής Έπιθέσεως, με μόνον κύριον σκοπόν να μείνωσιν έν πλήρει τάξει 
και ησυχία, παρρησιασθέντες συσωματωμένοι εις διαφόρους κεντρικός θέ
σεις ϊνα καταδείξωσιν, ότι τό κίνημα είναι γενικόν και ϊνα άποστείλωσι 
κατ’ ευθείαν προς τον Σόν 'Ημών βασιλέα Σουλτάνον Άβδούλ Άζϊζ Χάν 
και πρός τάς τρεις Μ. Δυνάμεις., δευτέραν αναφοράν, ϊνα μή παραμορφω- 
θη ως ή πρώτη, άναθέτοντες πάσαν τήν ελπίδα αυτών και τήν άφοσίωσιν 
εις τάς διαληφθείσας Κυριαρχικός δυνάμεις, ϊνα άποφασίσωσι περί τής ή- 
μετέρας υποθέσεως..».4

Από τήν άλλη μεριά, όχι μονάχα έκυκλοφόρησαν οϊ αρχές και στα 
Ρεθεμνιώτικα τήν απάντηση τής Πύλης και τήν προκήρυξη τού Ισμαήλ,5 
αλλά και έβγήκε στρατός από τό Ρέθυμνο στήν Επισκοπή και κατόπιν στήν 
Αργυρούπολη. Από έκεΐ πάλι τράβηξε πρός τό Άρκάδι στις 26 Ιουλίου, 
δπου ήταν ή έδρα τής τοπικής επιτροπής, ενώ και άλλο ένα τάγμα, πού 
τό ε’χεν έλθει τήν προηγούμενη ημέρα μέ μιά φρεγάδα στό Ρέθυμνο, τραβούσε 
από τήν πόλη κατ’ ευθείαν γιά κεΐ μέ έπι κεφαλής τό Φερικ πασά.6

Οϊ Χριστιανοί, πού ειχαν συγκεντρωθή έκεΐ, άποτραβήχθηκαν πρός 

1 Χ" Μιχάλη Άπομν. (ΈλευΟ. Γνώμη άρ. 23)31 ’Οκτωβρίου 1930).
2 Κριάρη Γ'. 160. Μουρέλλου 1654.
3 Έκθ. Ρωσ. Πρακτ. Ρεθ. προ; Δενδρινόν Νο 43)25 Ίουλ. 1866(ΛΡΠΧ. Νο67).
4 ΑΡΠΧ Νο 69.
5 *Ιδ. αν. σ’ 106 έ.
6 *Ο Σκουλούδης γράφει στις 25 Ιουλίου ί. έ. (Νο 43 ΑΡΠΧ. Νο 67) πρός 

τό Δενδρινό : «Τήν νύκτα τής 21-22 Ιουλίου κατέπλευσεν Ό&ωμ. άτμόπλοιον μέ εν 
τάγμα στρατού καί μέ διαταγάς να άνακληθή δ εις Αΰλοπόταμον στρατός καί συνε
νωθείς μετά δύο άλλων ταγμάτων καταλάβη τήν Επισκοπήν καί Άργυρούπολιν> 
δπερ καί έγένετο». Καί στί; 26 Ίουλ. (Νο 44 ΑΡΠΧ. Νο 68). «'Ο έν Επισκοπή 
καί Άργυρουπόλει στρατός ... έλαβε τήν πρός τήν Μονήν Αρκαδίου οδόν... Χθες 
τό έσπερός κατέπλευσε μία ’09. φρεγάτα άποβιβάσασα έν τάγμα στρατού καί ένα 
Φερίκην, λέγεται ότι καί ό στρατός ούτος μεταβήσεται εις Μονήν Άρκαδίου».
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τό Άμάρι, μαζί μαύτούς κιδ γούμενος τής Μονής Γαβριήλ. Από το χωριό 
Βένι τής επαρχίας αυτής εστελνεν διαμαρτυρία στους Προξένους δ Γαβριήλ 
την πρώτη Αύγουστου 1. έ. επειδή δ τουρκικός στρατός, εκτός από τα άλλα, 
είχε σφάξει καί 4 μουσκάρια καί 50 πρόβατα του μοναστηριού.1

Και στις ανατολικές επαρχίες ή υπόθεση ακολούθησε τον ίδιο δρόμο.
Οί Παπαδάκις Στ. καί Κρανιωτάκις Έμμ. γράφουν από τήν Κερά 

-στό I. Μανουσογιαννάκι στην Αθήνα, οτι είχαν συστήσει επιτροπή, δ^ 
ή απάντηση τής Πόλης είχεν έλθει αρνητική καί δτι οί αντιπρόσωποι «δεν 
τήν παρεδέχθησαν καί ήσαν έτοιμοι δι’ ένοπλον διαδήλωσιν·.»2 Καί δ Μ. 
Βιστάκις, αφοΰ γύρισεν από τα Χανιώτικα καί ιδιαίτερη επιτροπή «Μαλε- 
βιζίου καί Τεμένους» σύστησε, καί «ιερό λόχο» με έδρα τόν Άγ. Μύρωνα 
κατήρτισε. Αλλά καί στις άλλες επαρχίες τοΰ άνατολ. τμήματος έκαμαν ένο
πλες συγκεντρώσεις καί υπέγραφαν έκεϊ το γνωστό ψήφισμα.3

Οί Τουρκοκρητικοί τοΰ τμήματος αύτοΰ, πού από καιρό είχαν αρχί
σει να συγκεντρώνωνται στα φρούρια, έμπαιναν πια μαζεμένοι σαύτά καί 
δ ερεθισμός καί δ φανατισμός των είχαν έξαφθή σέ επικίνδυνο σημείο. 
"Ετσι στις 8 Αύγουστου, κατά τό Μιτσοτάκι, «διεβίβασαν αύθις προς τόν 
Σουλτάναν δι’ ειδικής δμελοΰς επιτροπής αναφοράν προς απαλλαγήν δήθεν 
από τούς όνυχας των Χριστιανών καί τήν έγκατάστασίν των εις άλλον τό
πον».4 Γιαύτό οί Χριστιανοί μέσα στό Ηράκλειο ανησυχούσαν εξαιρετι
κά καί, κατά τόν ίδιο τό Μιτσοτάκι, «άπαξάπαντες (άνέμενον) πάντοτε μετά 
τής μεγαλυτέρας ανυπομονησίας τόν σωτήρά (των) δηλ. τήν ενταύθα έμφά- 
νισιν χριστιανικών πλοίων».4 Οί στρατιωτικές προετοιμασίες άρχισαν τότε 
καί στό Ηράκλειο’ οί Τουρκοκρητικοί έστρατολογοΰντο «καί 150 ίπποι 
ήγοράσθησαν από τούς ’Οθωμανούς τής πόλεως διά τόν στρατόν».··

"Έτσι στις 12 Αύγ., κατά τό Μιτσοτάκι, «οί Χριστιανοί κατέχουν ένο. 
πλως άπάσας τάς επαρχίας καί αυτά τά προάστεια τού φρουρίου τού Ηρα
κλείου. ’Ήδη έχω υπογεγραμμένα τά ψηφίσματα 9 επαρχιών καταργοΰντα 
τάς εγχωρίους αρχάς».7

1 Η διαμαρτυρία αυτή έχει δημοσιευθή στον Αιώνα (άρι^. 2154)25 Αυγ. 
1866) καί στό Νεοελληνικόν ’Λρχιϊον από τόν Τωμαδάκι σ. 249 έ.

2 ΑΛ.
5 *Ιδ. αν. σ. 105 πρβλ. Μουρέλλου 1636 καί 1648 έ. Ό Ανιόν. τοΰ ΙΑΚ. (σελ. 15 

γράφει. «Κατά τάς ημέρας έκείνας ύψώθη ή σημαία τής έπαναστάσεως καί είς τό 
τμήμα τής 'ΡεΟύμνης, επίσης καί είς τό τμήμα τού Ηρακλείου τήν 6 Αύγ. 1866 κατα 
τό χωρίον "Αγ. Μύρωνα, όπου οί έπαναστάται διώρισαν αμέσως ιδίαν τμηματικην 
επιτροπήν όνομασΟείσαν «Τεμένους καί Μαλεβιζίου» καί στη σημ. 21. «Ή μεγαλε- 
πίβολος αυτή Επιτροπή, άμα διορισδεϊσα, έσύστησεν ιερόν λόχον, μεραρχίας ίππικον 
στρατόπεδον, τά πάντα είς τό χαρτί καί είς πάντα είχεν άγρυπνον τό ομμα».

4 ΑΡΠΧ. Μουρέλλου 1649 έ.
5 Ε. ά.
« ΑΡΠΧ. No 83.
7 Ε. ά. καί Μουρέλλου 1053.
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Έν τούτοις κατά τον Παπαδάκι, ή Γ. Σύνέλευσις «μεταβαλοΰσα 
σκέψιν άνέστειλε.. τό.. ψήφισμα εν τφ τμήματι Χανίων, δπερ ήκολούθησε 
και το Ρέθυμνον».1

Ενώ έγίνοντο αύτά στην Κρήτη, ή αντιπροσωπευτική επιτροπή τών 
Κρητικών, καθώς είχε συμπληρωθή μετά τήν απάντηση τής Πύλης,3 κα- 
τήρτισεν επιτροπή από μεγάλης επιρροής πρόσωπα, για νά ενίσχυση τον 
αγώνα τών Κρητικών. “Ετσι στις 31 Ιουλίου ενώ ή Γεν. Συνέλευση τών 
Κρητών έκανεν έκκληση προς τούς Πανέλληνας,·3 τήν ίδια μέρα έδημοσίευε 
παρόμοια και ή «υπέρ τών Κρητών επιτροπή» στις ελληνικές εφημερίδες' 
αυτή τήν υπέγραφαν οι Λ. Μελάς Δ. Σ. Μαυροκορδατος ’Ιωάν. Σκαλ- 
τσούνης, Γεώρ. Π. Σκουζές, Μ. Ρενιέρης και Α. Φ. Παπαδάκις.1

Από τήν άλλη μεριά ή ελληνική κυβέρνηση, μόλις έμαθε τήν απάντη
ση τής Πύλης και τις ενέργειες τής Γεν. Συνελέύσεως, έτηλεγράφησεν άμέ 
σως σχετικά στο βασιλιά στήν Κέρκυρα.0 Εκείνος «εν συνεντεύξει μετά τών 
Πρέσβεων εν Κέρκυρα: ωμίλησεν ως Βασιλεύς τών Ελλήνων» κατά τόν 
Αιώνα.® Στις 29 ’Ιουλίου τό πρωί ο Δεληγεώργης έφευγε γιά τήν Κέρκυ
ρα,7 καί τήν πρώτη Αύγουστου γράφει δ Σακόπουλος προς τό ’Υπ. τών 
Εξωτ.8 «.. Οί αντιπρόσωποι τών Κρητών διά τού άπό 20 ’Ιουλίου έ. έ. 
έν άντιγράφφ συνημμένου εγγράφου των, μοί έπεμψαν τήν υπό τήν αυτήν 
χρονολογίαν αναφοράν των προς τήν Α. Μ. τόν Βασιλέα τών Ελλήνων 
Γεώργιον Α! φέρουσαν 85 ύπογραφάς πληρεξουσίων., δι’ ής.., έκθέτοντες 
τά παθήματα καί τά δυστυχήματά των, επικαλούνται τήν υψηλήν μεσολά- 
βησιν τής Α. Μ. παρά τοΐς μυστικοσυμβουλίου τής Ευρώπης, ή δπως άλ
λως ήθελεν εγκρίνει, προς τόν σκοπόν του νάπαλλαχθώσι τής κυριαρχίας, 
εις ήν ύπόκεινται καί νά έν^&ώσι μετά τής Ελλάδος..».

"Υστερα άπό αύτά δλα ή Ελληνική Κυβέρνηση έπέδιδεν υπόμνημα 

ΟΠαπαδ. ’Απομν. σ. 26 έ,
3 "Ιδ. άν. σ. 106 πρβ. καί Μουρέλλου σ. 1639 έ. Σχετικό υποθέτω είναι καί τό 

εξής γράμμα τοΰ Μ. Ρενιέρη προς τό Μπογιατζόγλου, (ΓΑΚ. ’Αρχ. Μπογιατζ. άρ. 101 
«’Αθήναι 28 Ιουλίου 1866. Φίλτατε Κύριε. Έλαβον τήν άπό 26 λήγ. φιλικήν Σας 
επέδωκα δε αμέσως τά έγκλειστα. Καθώς μανθάνω τό Ύπουργειον έτηλεγράφησε' 
τφ Βασιλεϊ τήν είδησιν, ώστε θά τήν μάθη αΰθωρί καί δ Στρατηγός. Τά καθήκοντα, 
ατινα τό κίνημα τής Κρήτης επιβάλλει είς τούς "Ελληνας, είναι λίαν σοβαρά. "Ας 
προσπαθήσω έκαστος νά κάμη τό χρέος του. Οί έν Έρμουπόλει είσίν ευτυχέστεροι 
τών άλλων, διότι έχουσιν άφθονώτερα τά μέσα νά συν.δράμωσι τόν νέον αγώνα».

8 ΓΑΚ. έ. ά. άρ. 11.
1 'Ο Ανιόν, τοΰ ΙΑΚ. εκτός απ’ αυτούς αναφέρει καί τό Χριστόπουλο. Ό 

Δεληγεώργης (Λόγοι 307), λεγει ότι δλοι ήσαν άπό τό κόμμα τοΰ Κουμουνδούρου 
καί ότι παρά τις υποδείξεις, πού τούς έγιναν, «εξήλθε μέν δ Λομβάρδος άλλ’ έμεινε» 
ό Χριστόπουλος».

Τδ. άν. σημ. 5.
* Άριθ. 2147)1 Αύγ. 1866, πρβλ. καί Παπαντωνάχι Γ. έ. ά. 13 έ.
7 Αιών έ. ά.
* ΑΥΕ.
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στους Πρεσβευτές των Μ. Δυνάμεων, πού συνέταξεν, έχοντας ύπ’ ό'ψει και 
την έκθεση, πού είχε κάμει ο Σακόπουλος στις 16 Ιουλίου ι. έ. για να κα- 
τατοπίση τον Υπουργό του γενικά στο ζήτημα.1

Σαύτό, αφού πραγματεύεται διεξοδικά την Κρητική υπόθεση, καταλή
γει. «Ενώπιον τοιούτων κινδύνων επικειμένων ή Κυβέρνησις τής Α. Μ. 
συγκινεΐται. Γινώσκει άριστα δτι ή κατάστασις αυτή των δεινών και αί συ
χνοί κρίσεις, ας παράγει, δεν δύναται νά παύση παρά με τάς άφορμάς, αϊ- 
τινες τά έγέννησαν. ’Αλλ’ δσον ευχερές υπήρξε νά συλλέξη γεγονότα πασί
δηλα και νά διαγράψη πιστήν περιγραφήν τής κινδυνώδους ταύτης θέσεως, 
τοσοΰτον δυσχερές ήθελεν άποβή, αν ώφειλε νά ύποβάλη γνώμην έπί τών 
μέτρων, ατινα μόνα ηδύναντο νά έγγυηθώσιν εις τούς Κρήτας ύπαρξιν άρ- 
μόζουσαν μάλλον προς τήν ιστορίαν των και προς τάς απαιτήσεις τού πο
λιτισμού και τής δικαιοσύι ης.»

ΚΕΦ. Β'. ΟΙ ΠΡΩΤΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ· II ΣΥΜΠΛΟΚΗ 
ΣΤΟ ΣΕΛΙΝΟ’ Η ΚΗΡΥΞΗ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

Στήν Αθήνα οι πατριώτες άρχισαν πιά νά κινούνται με μεγάλη δρα
στηριότητα. Ή «υπέρ τών Κρητών Επιτροπή» έδημοσίευεν, «δτι αί συν 
δρομαί γίνονται εν τη οικία τού κ. Α.Φ. Παππαδάκη Εύριπίδου 66, 9-11 
π.μ.».2 Ό Σταυρούδης γράφει από τον Πειραιά στο Λόγιο στις 2 Αύγού- 
στου, για νά τού δώση πληροφορίες σχετικές με τά «χυτήρια σφαιρών».3 
Καί δ Μ. Ρενιέρης φροντίζει γιά νά σταλούν, δσο το δυνατόν πιο σύντομα, 
ενισχύσεις στήν Κρήτη.Έτσι στις 3 Αύγούστου 1866 γράφει προς τον Μίν. 
Μπογιατζόγλου στη Σύρο:1 «Φίλτατε Κύριε. Ή εν Άθήναις υπέρ τών Κρητών 
έπταμελής επιτροπή έσκέφθη, δτι δσα πολεμοφόδια σύναξη πρέπει νά τά διευ- 
θύνη εις Σύρον, δθεν είναι εύκολώτερον νά διευθύνωνται εις τον προς ον δρον 
Περί τού σκοπού τούτου γράφομεν σήμερον εις τον κ. Λ. Μελά νά προσκαλέση 
’Υμάς, τον κ. Μάξιμον καί τον κ. Μαρκαντωνάκην, δπως ένεργήσητε αμέ
σως τήν εξ υμών και όσων άλλων Κρητών εγκρίνετε σύστασιν μιας υποε
πιτροπής. Ή ιδιαιτέρα επιτροπή Σας δεν είναι ανάγκη νά είναι γνωστή 
ειμή μόνον εις ημάς. Είναι περιττόν νά σάς κάμνωμεν προσεκτικούς κατά 
τών κατασκόπων τής Τουρκικής Πρεσβείας».

1 Η έκθεση τοΰ Σακ. βρίσκεται στό ΑΥΕ. Τό υπόμνημα έχει δημοσιευΟή 
πολλές φορές. Τό έχει καί ό Κριάρης Γ'. 153“ έ. καί ό Μουρέλλος 1655 έ. πρβλ. καί 
Driault-Lheritier έ. ά. Γ. 188 έ.

2 Αιών άρ. 2141)1 Αύγ. 1866. Πρβλ. καί Κριάρη έ. ά. 169 έ.
9 ΑΛ.
* ΓΑΚ. άρ. φακ. 12. (Άρχεϊον Μπογιατζόγλου). Τόν άριθ. δυστυχώς δέν έχό» 

σημειώσει, άλλα βρίσκεται εύκολα.
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“Υστερα από λίγο ομως αλλάζουν γνώμη και διορίζουν έπισημως 
στις 8 τού Αύγουστου έ. έ. «επιτροπήν Σύρου» με πρόεδρο τον «αδελφό» 
Ν. Γιαγιτζή* γράφει ιδιαιτέρως δ Μ. Ρεν. στο Μπογιατζόγλου, να μή γί- 
νη ιδιαίτερη επιτροπή για τις αποστολές, αλλά προσθέτει, ότι τα έγγραφα θά 
τα απευθύνουν στό Γιαγιτζή, θά γράφουν δ'μως και στό Μπογ. για να 
ενεργή εκείνος αμέσως, επειδή δ Γιαγιτζής ήταν γέρος.2

Έν τφ μεταξύ, ένω ή «Γεν. Συνέλευσις των Κρητών» από τά Πε- 
μόνια είχε καταφύγει στή θέση Μπούμπουλι πάνω άπύ τό Φρέ,3 κάποιος 
Ν. Τζιτζικαλάκις από τό χωριό αύτό έσκότωσε για αντεκδίκηση τό Χατζή- 
Χουσειν, ντόπιο Τουρκοκρηιικό. «Μετά τον φόνον Λίγ. στρατός ήλθεν εις 
Φρέ καί αι γυναίκες έφυγαν εις Μπούμπουλι, φοβούμεναι άτίμωσιν. 'Η 
Επιτροπή τότε διά νυκτός (ήλθεν) ε!; τού Διακονάρη την στέρναν άνατο- 
λικώτερον του οροπεδίου τής Κράπης. Επί δύο ημέρας παρέμεινεν έκεΐ 
καί τήν ΐΟην Αύγουστου μετέβη εις Κουρνα. Έκεΐθεν εις τό Αγόρι 
Συκιάς, οπου έστησε τήν έδραν της εντός των αγροτικών χαλυβών».1 "Ωστε 
δ φόνος θά έγινε στις 6 η 7 Αύγουστου καί οι αντιπρόσωποι θα έφυγαν 
τή νύχτα τής 7 πρός 8 γιά του Διακονιάρη τή στέρνα. Από έκεΐ έγραψαν 
στις 9 του ίδ. μήνα πρός τούς Προξένους στα Χανιά.5

Γνωρίζουν, λέν, οι Πρόξενοι τήν απάντηση τής Πύλης στά δίκαια πα
ράπονά τους «καί ότι ενώπιον τής αύθαιρεσίας τής βίας καί τής απάτης δεν 
έμεινε πλέον εις τον λαόν είμή νά άρη τά δπλα, δπως προστατεύση τήν τι
μήν, ζωήν καί περιουσίαν αύτοΰ, άποκρούων τήν βίαν διά τής βίας. Έν 
τοσούτφ έκριναν καθήκον νά συντάξωσι καί νέαν έκθεσιν,8 δπως άποδείξω-

> ”Ε. ά. Τό διορισμό υπογράφουν οι Μ. Ρενιέρης, Α. Φ. Παπαδάκις και Δ. 
Σ. Μαυροκορδάτος. Σέ μια έπιστολή του ό Λ. Βουγιουκαλάκις πρός τήν Επιτροπή 
τής Σύρου (ΓΑΚ. έ. ά. άρ. 66) απευθύνεται ονομαστικά στους Μ. Μπογιατζόγλου 
Α. Ν. Μαρκαντωνάκι, Λ. Μελά Χ. Βουρδουμπάν καί Ιωάν. Σακόρραφον. Ό Κριά- 
ρης έ. ά 170 λέγει ότι στήν Ειδικήν επί των αποστολών Επιτροπήν τής Σύρου «έλα- 
βον μέρος οί Ν. Γιαγιτζής, Δ. Βαφειαδάκις, Μ. Πούρπουρας, Μ. Μπογιατζόγλου, 
I. Σακόρραφος καί Ί. Ζαλλώνης», Πρβλ. καί Ψιλάκι Γ'.895.

* ΓΑΚ. έ. ά.
3 “Ι. ά. σ. 108 Έκεΐ είχε πάει έν τφ μεταξύ καί ό Χ” Μιχάλης (’Απομ. έ. 

ά. άρ. 23)31 Όκτωβρίου 1930)
1 Περίδου έ. ά. 70. Πρβλ. Κριάρη έ. ά. 148. Μουρέλλου 1642. Ό Σακ. γρά- 

φει σχετικά στις 13 Αύγ. στό 'Υπ. Έξωτ. τά εξής: «Ε!ς χωρίον Φρέ ό Χ" Χου- 
σείν ... έδολοφονήΟη υπό τίνος διά λόγους έκδικήσεως, διότι κατά τήν έπανάστασιν 
άπέκοψε ρίνα καί ωτα τού πάππου του . . . Οί Τούρκοι ήΟέλησαν νά φέρουν τόν 
νεκρόν εις Χανια, αλλά ό Ισμαήλ Πασάς τό άπηγόρευσε».

5 Τό δημοσιεύουν ό Λίών άρ. 2153)30 Αύγ. 1866 ό Μουρέλλος 1663 έ. κ. ά. 
Βρίσκεται καί στό ΑΡΠΧ Νο 82. Πρβλ. καί Κριάρη έ. ά. 150,

6 Εκτός από τή σύντομη απάντηση πού έκαμαν σιίς 20 Ίουλ. πρός τήν Ύ. 
Πύλη. (ϊδ. άν. σ. 104) συνέταξαν τήν άλλη μέρα 21 Ίουλ. καί μιά εκτενέστερη, 
πού τήν ίδημοσίευσαν στις εφημερίδες των Αθηνών. (Αιών 2147)1 Αύγ. 1866). Ό 
Σακόπουλος όμως μόλις στις 13 Αύγ. ί. ε. τή διαβιβάζει στό Ύπ. Έξωτ. μαζί με τό 
«Υϊοαφο πρός τούς Προξένους τής 9 Αύγουστου ί. ε.
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■σι τό άνυπόστατον και άδικον τού Ισχυρισμού τής Ύ. Πύλης». Τής έκθέ- 
σεως αυτής επισυνάπτουν ’αντίγραφο’ για νά διαφωτίσουν οι Πρόξενοι \τίς 
Κυβερνήσεις των «περί των τεχνασμάτων καί£σοφισμάτων, εις α προσφεύί 
γει ή Ύψ. Κυβέρνησις, ή; έπεκαλέσθημεν έπΐ ματαίφ την ευσπλαχνίαν». 
Δηλοϋν, δτι ανακάλεσαν τούς απεσταλμένους των, πού είχε ζητήσει δ Σαχίν 
πασάς για νά συζητήση μαζί τους τό Κρητικό ζήτημα και προσθέτουν : 
«Αμυνόμενοι νΰν ένόπλως ύπέρ τής ήμετέρας άσφαλείας, εϊμε&α ήναγ- 
κασμένοι νάποκρούσωμεν τον στρατόν,έν περιπτώσει κα$ ήν έπιτεβή 
ούτος και ζητήσει νά μάς έκδιώξη καί άπδ τα κρησφύγετα, είς & 
ήναγκάσ&ημεν σύν γυναιςί καί τέκνοις νά καταφύγωμεν, μέχρις ού 
αί Σεβ. Χρ. Δυνάμεις κρίνωσι περί τής τύχης ήμών». Πάντα ελπίζουν 
και ζητούν νά έπέμβουν οι Δυνάμεις, αλλά παίρνουν καί την απόφαση νά 
μην υποχωρήσουν πιά, αν δ στρατός θά τούς κυνηγούσε καί ως τά βουνά, 
πού ειχαν καταφύγει.

Στις διάφορες επαρχίες δ λαός, πιστεύοντας δτι έπρόκειτο νά υπο
γραφή νέα αναφορά γιά τό Σουλτάνο, έμαζεύετο στις «κολώνες». Οταν ηρ- 
χετο όμως στρατός, οι συγκεντρωμένοι έφευγαν. Συχνά άντήλλασσαν προ
κλήσεις, βρισιές καί πετροβολήματα, αλλά καί από τό ένα μέρος καί άπό 
τό άλλα έπρόσεχαν, ώστε νά μήν αρχίσουν πρώτοι αυτοί το ντουφεκίδι.1 ■ 
Στο Σέλινο όμως είχαν μαζευτή περισσότεροι ώπλισμένοι στις «κολώνες», 
πού δεν έφαίνοντο διατεθειμένοι νά αφήσουν τις θέσεις, πού κρατούσαν”

Αρχές τού Αύγούστου ένα ιστιοφόρο έξεφόρτωνε στον δρμο Σουγια 
τής επαρχίας αυτής τά πρώτα δπλα, πολεμοφόδια καί τρόφιμα, πού έστελνεν 
δ Δ. Βερναρδάκις, ύστερα άπό τό γράμμα τού Μ. Ρενιέρη.3 Αλλά και 
από οσα έφερε στις 12 Αύγούστου τό ιστιοφόρο «Ευαγγελίστρια» στό 
Ροδοπού τής Κισάμου, οί Σελινιώτες ειδοποιημένοι άπό προτύτερα,- 
έπήραν σχετικώς τά πιο πολλά.4 Αύτό τούς ένίσχυσε τό φρόνημα καί την 
αυτοπεποίθηση τόσο, ώστε μερικοί άπό τούς πιο ενθουσιώδεις νέους, πού 
ήσαν σε κάποιαν «κολώνα» έσκότωσαν ένα τουρκοκρητικό καί έτραυμά- 

τισαν δυό, επειδή τούς είχαν πειράξει τό φιλότιμο, λέγοντάς τους, οτι σέ 
λίγες μέρες θά αναγκάζονταν νά παραδώσουν τά δπλα τους. Οι ντόπιοι 
Τούρκοι έσκότωσαν τότε δυό παιδιά Χριστιανών στην Καντανο στις 16 
Αύγ. καί στις 17 έπήγαν καί χτύπησαν τούς Χριστιανούς, πού ησαν στην 
«κολώνα» τού Πλατή. Έτσι έγινεν έκεΐ ή πρώτη συμπλοκη, που, όπως ο'

1 Πρβλ. Κριάρη έ. ά. 149 έ. καί 151.
2 *1δ. Περίδη έ. ά. 70 έ. Μουρελλου 1640. Τύ δτι ήρθε τόν Ιούνιο, δπως 

γράφει δ Κριάρης (έ. ά. 145), είναι αστήριχτο,
3 ”1δ. άν. σ. 92 έ.
4 Ό Χ” Μιχάλης (Έλευί). Γνώμη άρ. 24)1 Νοεμβρίου 1930) γράφει οτι ήρθε 

στις 11 αλλά δ ίδιος ό Α. Βουγιουκαίάκις γράφει στήν Σίρο ιΙ ΑΚ. έ. ά. άρ. 32) οτι 
εφΟασε στις 12 πρβλ. καί Κριάρη ε. ά. 161.

8



Χριστιανοί ανάγκασαν γρής Ταΰρκςυς νή γρρίσο^ν πίσι» opjy ^άντφνο 
κβί ή φήμη τήγ Jt^gpppiaqe ηά μεγάλη μάχη κ^ί γ^ψ εξάπλιοσε'μεγάλο 
ενθουσιασμό στις δυτικές επαρχίες.1

Στα Ήβακλειώτικα, πειθώς γράφει δ Α- ^θάτσος στις 15 ^ύγρύρτου 
προς τήν Έπιτρρπή Σύρου:3 «ουδόλως όκνοΰμεγ κμιΊ’ έκάστην δι’ επι
στολών μας νφ μεταδίδωμεν εις τρύς κατά το τμήμα γρΰτο φίλους μας 
ούχί μόνον τάς εύνρϊκάς εξα^ερικάς ξίδησεις, πεμιτον^ς α^οΐς συνάμα καί 
τάς εφημερίδας, αλλά καί να ενίίαρρμνωμεν αύίρνς ouvtpjojyie; την ομό
νοιαν την αδελφικήν φγάπηγ την καρτερίαν τήν επιμονήν την υπομονήν 
κλη:.3 Ό λαός έχει στα^εράν ίίηόφααιν να έπιμείνι] βέχ^ις έσχατων 
εις το σύνθημά του "Ενωσες ή Ενατος καί περί τούτοη οήδέμία υπάρχει 
αμφιβολία.4

Καί ή «Επιτροπή τών άνατολικωτέρων Έπμρχιφχ τής Κρητης» 
άφει από τ’ Αυδού τήν ίδια μέρα (15 Αυγ.)δ ψΙΙρός τήν υπέρ των Κρη. 

τών έντιμον Επιτροπήν τής Σύρου», νά στείλη «ως τάχιστα ανάλογα πολε
μοφόδια διά. λογαριασμόν . . τών υπογεγραμμένων Λ Προς τούτο (άποστέλ-

1 Πρβλ. Παπαδοπετράκι Ιστορία τών Σφακίων 498 Κριάρη έ. ά. 162, Βίου 
ρέλλου 1668 έ. Αιώνα άρ. 2154)25 Αΰγ. 1§66. Ενώ δμφς εδώ ανεβάζουν τις άπώλειες- 
σέ25 Όθ^μανούς καί Χριστιανούς ό Σακόπουλος σέ επιστολή του πρός ιό 'Υπ. 
Έξ. (ΑΥΕ.) γράφει. «Έκτης τών 5 "Οθωμανών τών τήν πρώτην ημέραν (16 Αΰγ.) φο· 
γευθεντων τάς επιούσας δέν έφονεύθησαν είμή δύο ’Οθωμανοί. Έκ τών Χριστιανών 
μόνον τρεις έπληγώθησαν».

11 ΓΑΚ. έ. ά. άρ. 40.
3 Καί ή ίδια ή ’Επιτροπή Σύρου γράφει στις 11 Αΰγ. 1866 (ΓΑΚ. ε. ά. άρ. 

31). «Πρός τήν Επιτροπήν τών Κρητών κατά τάς ανατολικός επαρχίας». Σαύτό, 
φού πρώτα τούς ειδοποιούσαν διι τούς έστειλαν «διά του Έλλ. Τζερνικού «"Αγ. Νι- 

^κόλαος» τού πλοιάρχου Γ. Πρωτοπαππά, δι’ οΰ έρχονται καί οί συμπατριώταί μας 
Βασιλογιώργης καί Λεμονάκις, 35 τεμάχια μολύβδου, "Αστ. 2000, 100 βαρέλια πυρί- 
τιδος “Αστ. 900 καί 2000 πυρολίθους» τούς πρόσθετον κατόπιν: «Όπως έγράψαμεν 
καί είς τήν Γεν. Συνέλευσιν τών Κρητών διαβεβαιούμεν καί υμάς ιδιαιτέρως, οτι 
εντός τής έβδομάδος θέλομεν ενεργήσει καί άλλην άποστολήν πολεμοφοδίων καί διά 
τα μέρη Σας καί διά τά Ρεθεμιώτικα καί διά τά Χανιώτικα καί οτι δέν θέλομεν 
παύσει νά κάμνωμεν τοιαύτας άφθόνως καί έν τφ μέλλοντι. Ευχόμενα δέ να άκού- 
σωμεν καί ήμεϊς ταχέως γενναίας επιχειρήσεις καί πράξεις των Ανδρείων τής Πα
τρίδας τέκνων, έκ τής άποφάσεως καί καρτερίας τών όποιων έξαρτάτιι πλέον ή 
βέβαια άποκατάστασις καί ένωσις τού τόπου μετά τής μητρός Ελλάδος».

1 Λές καί το τι γράφει ό Μιτσοτάκις στο Δενδρινό στις 8 Αύγ. 66 (Μουρέλλου 
1650). "Οσα γράφει δ Στ. Παπαδάκις στά Απομνημονεύματά του (σ. 27 καί ά.), οτι 
τάχα οί Ηρακλειώτες δέ συμφωνούσαν γιά νά κηρυχθή ή επανάσταση, είναι γραμμέ
να άργότερα, με το σκοπό νά ρίξουν σ’ άλλους το βάρος γιά τό αρχίνημα τής επανά
στασης, δέ συμφωνούν δμως μ’ εκείνα, πού γράφει ό ίδιος εκείνη τήν έποχή σέ 
διάφορες επιστολές του. ίδ. άν. 522 καί 80 έ).

5 ΓΑΚ. έ. ά.
6 Υπογράφουν: «Ό Πρόεδρος γ Ηγούμενος Νεόφυτος, f Καλλίνικος ίεροιι. 

Αρχάβλης, Στνλ. Παπαδάκις, Παπά Νικόλας Νταφότης, Παπά Μ. Ταμιόλης, Πα- 
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λρυσι) τον κ. Έμα. Άσαριωτάκη διά να έκ^^Λση zb φρόνημα τού λαοί/ 
και να παραστήσή τάς ανάγκας τοΰ τόπου κλπ.».

Για το πνεύμα, πού Επικρατούνε στις Ρεθμιώτικες έπαρχε:. yiy<- 
κτηριστικά είναι τά έξης, πού γράφει ό Γ. Καλοκαιρινός, παμκ^ας της 
Ελλάδος στο Ρέθυμνό, προ; το Σακόπουλο στις 18 Αύγουστου 1866.1 
«Οι Χριστιανοί, ως ^δεται, μέλλουσι να συγχεντρφ^ώσ] σήμερον η μύριρν 
εις την Μονήν Άρκαδίου, όπως συστήσωσι κυβερνητικά τ^α προσωρινά 
μέτρα προς περιορισμόν τών αταξιών και ^ιαθέσωσι τάγματα καί σκοπούς 
εις τά κατάλληλα μέρη. 'Ο έν&ουαιασμδς αύτών εϊναι μέγας καί, &ν, 
ώς τούς παςματάνωαιν, έφοδιασϋ'ώοι μέ τ Αναγκαία, Φέρουν έν&οη- 
σιαα&οΰν (sic) πεςμασότερον»3

Εν τφ μεταξύ ή Γεν. Συνέλευση ειχεν είδοποιρθή για την αποστολή 
τού δευτέρου ιστιοφόρου από τήν Επιτροπή της Σύρου. Πρώτη φορά τούς 
είχαν γράψει μέσο τού Ερρίκου Μοάτσου στις 7 Αύγουστου, απαντώντας 
στην έκκληση τής 30 Ιουλίου καί υποσχότανε να τούς ένισχύ.σουν πολύ 
γρήγορα με πολεμοφόδια χρήματα κλπ.3 Καί αμέσως τήν άλλη μέρα (8 
Αύγουστου) τούς γράφουν.4 «Συνεπείς πρός τήν ύποχρεωμίν μας Σάς είδο- 
ποιοΰμεν, δτι έφορτώσαμεν διά τά δυτικά παράλια τής Νήσου επί του 
Έλλ. «ή Ευαγγελίστρια» τού πλοιάρχου Γ. Π. Μαντά, εις παραλαβήν τού 
κομιστοΰ τής παρούσης Αν. Μπουγιουκαλάκη 100 βαρέλια πυρίτιδας 2274 
αστες μόλυβδου, τά οποία φροντίσετε να παραλάβετε. 'Ως Σάς έγράψα- 

πά Νικηφόρος Βασιλάκις, Κ. Σφακιανάκις, Ίωαν. Ν. Μόυρελάκις, Χ" Γ. Τυλιανά- 
κις, Δ. Δασκαλάκις, Γ. Μιχαλοδημητράκις, Έμμ. Μ. Λυράκις, Έμμ. Ν. Βελονάκις, 
Γ. Ν. Χλαμπουτάκις, Μιχ. Ν. Μαυρικάκις, Έμμ. Καλιοιάκις, Μιχ. Γ. Πογιάκις, Άντ. 
Τζομέρτος, Ί. Μιναράκις, Χ" Νικ. Φουράκις. Qi οπλαρχηγοί: Καπετάν Κοκόλης 
Τυλιανάκις, Κων. Κοζυράκις, Έμμ. Λ. Κοκκινάκις, Έμμ. Μυλιαράκις, Έμμ. Ν. 
Καζανάκις».

1 ΑΥΕ.
2 Τήν ίδια μέρα γράφει καί δ Σκουλούδης ατό Δενδρινό (Νο 55 ΑΡΠΧ No 89)· 

«Ή εϊδησις τής έλεύσεως (τοΰ Μουσταφα) δέν έπτόησε ποσώς τον λαόν, οστις 3ιατε- 
λεΐ υπό τόν αυτόν ενθουσιασμόν, ώς καί πρότερον. Εν ταϊς έπαρχίαις ησυχία. 
Ό Όθωμ. στρατός εύρίσκεται ήδη εις Κουσελιανά». Περισσότερο δμως άπό δλα ά co- 
δίδει το πνεύμα, πού επικρατούσε στα Ρεθεμιώτικα, ένα γράμμα, πού στέλλουν άπό 
το Ρέθυμνο στις 17 Αύγ. 1866, (Αιών 2154)25 Αύγ. 66). «Πόλλάς θυσίας» άφελώς 
λέγουσι, «μέχρι τούδε έκάμαμεν, πλήν δ Θεός δεν ήθελε νά έλευθερωθώμεν ακόμη. 
Απαιτεί ϊσως νά θυαιάσωμεν νέας έκατόμβας, διότι έχομεν πολλάς αμαρτίας. Γεν- 
νηθήτω τό θέλημά του. Γάμος χωρίς σφαχτά δεν γίνεται*.

3 Τό ίδιο τό γράμμα δέν τό έχομεν ύπ’ δψει μας, έχομεν δμως τήν απάντηση 
άπό τον Κουρνά στις 12 Αύγ. 1866. πού τήν ύπογράφουν^οί Α. Μανουσογιαννάκις, 
Κ. Βολουδάκις, Π. Περίδης. (ΓΑΚ. έ. ά. 33). Γράφουν δτι εκείνη τήν ημέρα έπήραν 
«τήν άπό τής 7 τούτου» επιστολήν των καί προσθέτουν δτι οι αποστολές μέ ένα 
ατμόπλοιο στο Άκρωτήρι τής θητείας στούς Καλούς Λιμένας ή στον Πλακιά τού 
Άγ. Βασιλείου θά ήσαν άσφαλέστερες.

4 ΓΑΚ. έ. ά.
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μεν έτερον πλοΐον αναχωρεί διά τά ανατολικά παράλια. Την Τετάρτην ε
σπέραν αναχωρεί και άλλο πλοΐον διά τά δυτικά παράλια και θέλομεν 
■εξακολουθεί ένεργοΰντες άποστολάς ύλικοΰ άφθονους».

Κατόπιν προσθέτουν. «Αί ειδήσεις εκ Κων)πόλεως είναι λίαν ευχά
ριστοι. Ή Γαλλική Κυβέρνησις άναμειγνύεται άναφανδόν ύπέρ τών 
Κρητών αί δε άγγλικαί Εφημερίδες ύψωσαν φωνήν ύπερ αύξήσεως 
των όρίων τής Ελλάδος, σ υμπΐριλαμβανομένης τής Κρήτης. Ή άπε' 
λευβέρωσις τής Πατρίδας είναι βεβαία, Εάν Επιμένετε θαρραλέοι είς 
τήν όποιαν έχαράξετε όδόν. Φρονοΰμεν όμως ότι αί Επιφυλάξεις είναι, 
καιρός πλέον να λείψωσι και σαφώς νά Εκτενή ή Επιθυμία τών Κρη- 
τών πρός ενωσιν μετά τής άλλης πατρίδας. Ή εν Σύρφ έπί τών απο
στολών Επιτροπή».

Τότε, κατά τον Περίδη,1 «ή εν Συκιά επιτροπή και λοιπά μέλη τής 
Συνελευσεως περί τους 60—έκεΐ «είχαν έλθει πλεΐστοι πληρεξούσιοι εκ τών 
επαρχιών διά νά μάθωσι τήν πορείαν τών πραγμάτων»—έκριναν, ότι αδύ
νατον αποβαίνει πάσα μετά του Διοικητοΰ και του Σουλτάνου συνεννόησις 
και άπεφασίσθη νά ριφθή δ κΰβος, αφ’ ου μάλιστα, ώς είχον πληροφο- 
ρηβή καί οί Εν Έλλάδι.. μη Εξαιρουμένης καί τής Έλλ. Κυβερνήσε- 
ως,2 είχον κηρυχβή άναφανδόν ύπερ τής Επαναστάσεως, παρεσκευά- 
ζοντο 8ί καί νά Ενισχύσωσι και ύποστηρίξωσιν άντί πάσης Θυσίας 
τήν Επανάστασιν». «Συνήλθον λοιπόν πάντες οί πληρεξούσιοι εν Συμβου- 
λίφ καί κατόπιν πολυώρου συσκέψεως προέβησαν εις τήν άποκήρυξιν τής 
κυριαρχίας του Σουλτάνου καί έκήρυξαν τήν "Ενωσιν τής Κρήτης μετά

1 ε. ά. 72.
2 Άπό εδώ φαίνεται, δτι στήν απόφασή τους νά κηρύξουν τήν ένωση, επηρεά

σθηκαν καί άπό τους πατριώτες τής έλευθέρας Ελλάδος καί τά στοιχεία πού δίδομεν τό 
επιβεβαιώνουν αυτό. Και ή Έλλην. Κυβέρνηση είδαμεν (ΐδ. ά. σ. 84) δτι από καιρό 
είχε ζητήσει περισσότερη δράση από τούς αντιπροσώπους τών Κρητών, δε ξέρομεν 
όμως, αν τότε ακριβώς εΙχεν υποδείξει νά κηρύξουν φανερά τήν ένωση μέ τήν Ελλά
δα. Καί δσο καί αν έπηρεάσθησαν από τήν Ελλάδα, έκεϊνοι ήσαν πού πρώτοι έδη- 
μιούργησαν τήν πατριωτική ατμόσφαιρα έκεΐ, άφοΰ καί τόν τόσο συνετό καί μετρη
μένο πατριώτη Μ. Ρενιέρη έκαμαν ώστε νά γράφη στις 11 Αύγ 1866 στό Γιαγιτζή. «Εμ
πρός, εμπρός. 'Ο Θεός δέν θά έγκαταλείψη τήν Ελλάδα. Ή Κρήτη εξνπνησε τόν 
φαινόμενον νεκρόν». (ΓΑΚ. έ. ά. άρ. 28). Πόσο συνεργάζονται καί προσπαθούν νά 
κινήσουν τούς Κρητικούς οί "Ελληνες πατριώτες σέ εξέγερση, φαίνεται καί από ένα 
σημείωμα, πού βρίσκεται σέ μιά επιστολή τού Ρενιέρη πρός τό Μ. Μπογιατζόγλου 
τής 23 Αύγ. 18C6. «"Οπως εγκαρδιωθούν οί εν Κρήτη, φροντίσατε περί τών γενομέ- 
νων αποστολών νά ειδοποιήσετε τόν εν Χανίοις κ. Ά. Ίωαννίδην ιατρόν. Τό δέ πρός 
αυτόν γράμμα (περικλείετε) είς φάκελλον έπιγραφόμενον πρός τόν κ. Ν. Σακόπουλον 
Πρόξενον τής Ελλάδος εις Χανιά τής Κρήτης». (ΓΑΚ. έ. ά. άρ. 66). Προχωρούν 
όμως τοσο, γιατί ξέρουν, δπως γράφει ο Μπογιατζόγλου πρός τό Μ. Ρενιέρη στις 13 
Αυγ. 1866, (I ΑΚ. ε. α. αρ. 35), οτι «οί Κρήτες είναι λαός πολεμικός καί τολμηρός 
ολίγη ουνόρεμή εκ μέρονς ημών καί πιστεύω οτι ό Θεός τών Χριστιανών δέν θέ
λει τούς έγκατσλείψει».
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τής Ελλάδος. Αμέσως συνετάχθησαν υπομνήματα δικαιολογητικά, εις τα 
όποια έγίνετο μνεία τής άπαντήσεως του Σουλτάνου κα'ι άπεστάλησαν εις 
τούς Προξένους»1· Πραγματικά στις 20 Αύγ. ί. έ. έστειλαν «’Επαναστατι
κήν Προκήρυξιν προς τούς κ. Αντιπροσώπους τών Σεβ. Χριστ, Δυνάμεων».3 
Άφοΰ εξιστόρησαν τα γεγονότα από τοΰ 1821 ως την αρχή τοΰ κινήματος 
των, άφοΰ περιέγραψαν με μαύρα χρώματα τήν κατάσταση τών Χριστιανών 
τής Κρήτης, και άφοΰ διεξήλθαν δλα, δσα είχαν συμβή από τήν αρχή τοΰ 
κινήματος ως τότε—τήν αναφορά προς το Σουλτάνο, τήν απάντηση τής Πύ
λης, τήν προσφυγή τους στα όπλα, τϊς ενέργειες των Τούρκων και τήν έκρυθμο 
κατάσταση, πού είχε δημιουργηθή στο νησί—καταλήγουν : «Διά ταΰτα, έμ- 
μένοντες καρτερικώς εις τον όρκον ημών τοΰ 1821, έμπνεόμένοι από τό 
εθνικόν αίσθημα τοΰ Ελληνικού Μεγαλείου και τής Εθνικής Ένότητος και 
έμπλεοι έλπίδος εκ τοΰ δικαίου τοΰ αγώνος ημών, άπορρίπτομεν πάσαν 
προσφοράν και θαρραλέας διακηρύττομεν ενώπιον Θεού και Ανθρώπων 
ως τον μόνον όμό&υμον καί διαρκή ηό^ον ήμων την έ'νωσιν μετά τής 
Μητρδς Ελλάδος, καθικετεύοντες τόν παντοδύναμον Θεόν, τόν άντιλήπτο- 
ρα τών αδυνάτων καί ήδικημένων, να εύλογή τα όπλα ημών διά πληρεστά- 
της επιτυχίας».

Κατόπιν κατά τόν Περίδη,® «συνετάχθη επίσημον έγγραφον, διά τοΰ 
οποίου άνηγορεύετο αρχηγός δ Καλλέργης, οστις άπήλαυε και τής εύνοιας 
τοΰ Ναπολέοντος».

Κατόπιν, «ή επιτροπή ανήλθεν εις Άσκύφου, όπου έλαβε χώραν με
γάλη συνάθροισις . . . ’Η Επιτροπή άνεκοίνωσεν εις τούς συναθροισθέν- 
τας τά εν Κανδάνφ συμβάντα καί έζήτησε τήν γνώμην όλων. Μετά μακράν 
στζήτησιν εν ύπαίθρφ άπεφασίσθη νά κηρυχθή έπανάστασις καί να κτυπη· 
θή δ εν Βρύσες Αιγυπτιακός στρατός. Έτελέσθη μεγαλοπρεπεστάτη δοξο
λογία, ηύλογήθη ή σημαία καί έκινήθησαν διά τόν ’Αποκόρωναν».4

"Ετσι στις 21 Αύγούστου υπέγραψαν τά δυο ψηφίσματα γιά τήν έ

1 Περίδη ε. ά. 74 έ.
2 Ώς επαναστατική προκήρυξη δημοσιεύεται στον Αιώνα τής 29 Αύγ. 1866 

ι(άρ. 2155) μέ κατακλείδα. «Έγένετο έν Προσνέρφ τη 16 Αύγ. 1866», από δπου και 
0ά τήν επήραν οι Κριάρης Γ' 165 έ.) και δ Μουρέλλος (1663 έ.), αν δεν τήν πήραν 
από άλλη διάμεση πηγή. Στό ΑΡΠΧ. (No 93) δμως τελειώνει τό έγγραφο αυτό ως 
εξής: «Έγένετο έν Κουρνοπατήμασι τής Επαρχίας Άποκορώνου τη 20 Αύγ. 1866», 
“Ισως νά είχε γίνει στό Μπρόσνερο στις 16 Αύγ. αλλά ύπογράφηκε μονάχα στις 20 
στα Κουρνοπατήματα. Άλλωςτε Κουρνάς, Πάτημα, Συκιάς αγόρι, Μπρόσνερο, δέν 
απέχουν καί τόσο πολύ τό ένα από τό άλλο. Καί ή Γεν. Συνέλευση τή μιά μέρα θα 
ήταν στό ένα μέρος καί τήν άλλη στό άλλο, αν και δ Περίδης μάς λέγει (σ. 70), 
οτι από τόν Κουρνά είχε πάει «εις τό Αγόρι Συκιάς (και) έστησε τήν έδραν της 
εντός αγροτικών καλυβών».

3 έ. ά. σ. 75. Ι'ότε λοιπόν - κατά τόν Ψιλάκι (Γ' 900) στις 26 Ιουλ. ί. έ. 0ά 
αποφάσισαν νά τοΰ στείλουν τό ψήφισμα, πού από αρκετόν καιρο είχαν ετοιμασει 
(ιδ. άν. σελ. 88 έ.).

4 Περίδη έ. ά. 77 έ.
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νωση, πού το ενα «πο αύτά έστειλεν ή Συνέλευση μόνο στους Προξένους 
Ιών τριών Μ. λυνάμεων^

Στό τελευταίο τονίζουν: Έπειδη τα προνόμια, πού τούς ύποσχέθηκαν, 
νοτερα από τις ένοπλες εξεγέρσεις του 1833, τοΰ 1841 καιτοΰ 1§οΒ, ποτέ δεν 
Ϊσχυσαν πραγματικά’ επειδή ο Κρητικός λαός «κυβερνωμένος υπό τον Κο
ρανίου», δε μπορεί να προρδεύση’ επειδή ή Πύλη, αντί να Απάντηση Ϊκα- 
νοπαίητικα στην ταπεινή ικεσία, που της είχαν υποραλέι οι αντιπρόσωποι 
του Κρητικού λαού, απ’ εναντίας, άφοΰ εγέμισε από στρατό την Κρήτη και 
τη θάλασσα της με πολεμικά πλοία, έδωκεν αρνητική και απειλητική απάν
τηση’ επειδή κάτω από τήν οθωμανικήν εξουσία δεν είναι εξασφαλισμένη 
ή τιμή, ή ζωή και ή περιουσία των Χριστιανών’ επειδή οι χριστιανικές 
οικογένειες εξασφαλίστηκαν ή στήν Ελλάδα ή στά ρουνά'* ή ΙΤεν. Συνέ
λευση πιστή στή θέληση καί επιθυμία δλου τοΰ λαού ψηφίζει.3 «Α' Καταρ
γεί διά παντός επί τής νήσου Κρήτης καί πάντων των προσαρτημάτων 
αυτής τήν τουρκικήν εξουσίαν. Β' Κηρύττει τήν άδιάσπαστον καί παντοτι
νήν ένωσιν τής Κρήτης καί πάντων των εξαρτημάτων αυτής μετά τής μή- 
τρός Ελλάδος ύπό το σκήπτρον τής Α. Μ. τοΰ Βασιλέως των Ελλήνων 
Γεωργίου τοΰ Α'. Γ'. Τήν έκτέλεσιν του ψηφίσματος τούτου άναιίθησιν εις 
τήν ανδρείαν τοΰ γενναίου λαού τής Κρήτης, εις τήν συνδρομήν των ομοφύλων 
ομογενών καί πάντων τών φιλελλήλων, είς τήν κραταιάν μεσολάβησιν τών 
προστατίδων καί έγγυήτριών Μ. Δυνάμεων καί είς τήν παντοδυναμίαν τοΰ 
Ύψίστου. ’Εγένετο εν Σφακίοις τη 21η Αύγούστου 1866».

«’Από τής ημέρας δε τούτης, κατά τον ’Ανώνυμο τοΰ ΙΑΚ.* χρονο
λογείται ή μετά ταΰτα καί καθ’ δλην τήν διάρκειαν τής έπαναστάσεως έπα- 
ναλαμβανομένη φράσις «"Ενωαις ή θάνατος».

1 'Ο Σακόπουλος υπέβαλε καί τά δυο ψηφίσματα τής ένώσεω; στις 26 Αύγ. 
ατό ’Υπ. Έξ. καί στις 28 τοΰ ίδίου γράφει: «Έκ τών είρημένων ψηφισμάτων το εν 

-επεμψεν ή Συνέλευσις είς μόνους τούς κ. κ. Προξένους τών τριών Μ. Δυνάμεων» 
Καί τά δυό βρίσκονται στο AYR. Εκείνου, πού έδόθη στους Προξένους τών 3 
Μ. Αυνάμέών, μετάφρασή άπο το γαλλικό δημοσιεύει δ Κριάρης Γ! 176 έ., ενώ ιό 
άλλο το δημοσιεύει δ Μουρέλλος σ. 1673 έ.

8 Δες τί γράφει σχετικά ο ΚΪιισότάκίς στύ Δενδρίνό στις 8 Αύγ. 1866 (Μου- 
ρέλλου 1649). ΚΑΙ ό Αιών στις 11 Αύγ. έ. έ. (άρ. 2150) γράφει, οτι είχαν φθάσει στή 
Σύρο 600 Χριστιανοί καί στις 18 τοΰ ίδίου (άρ. 2152), ότι είχαν άποβιβασοή στά 
Κύθηρά 209 γυναικόπαιδα.

3 Αυτό είναι το ίδιο καί στά δυο ψηφίσματα. Ή εισαγωγή τοΰ ψηφίσματος, 
πού διεκηρύχθη παντοΰ είναι πολύ σύντομη. «Ή Γεν. Χϋνέλέυσιξ τών Κρητών συμ- 
φώνώς προς τον δρκον τοΰ 1821 καί προς τόν γενικόν πόθον δλου τοΰ λαού ύπέρ 
τής ένότητος καί ανεξαρτησίας ολοκλήρου τής Ελληνικής φυλής εγκρίνει έάί ψηφί
ζει» (Μουρέλλου έ. ά.).

* Σ. 17.



119

KeS. Γ'. 01 ΠΡΩΤΕΣ ΣΟΒΑΡΕΣ ΣΥΓΚΡΟΎΣΕΙΣ

Στις 21 Αύγ.— ήμερα πού έκηρύχθηκεν ή ένωση από τή Γ. Συνελευ-. 
σή—σύμφωνά με ίήν έκθεση τού Σακοπούλου της ίδιας ημέρας,1 οι συν· 
αλλαγές είχαν πάύσει παντού, οί συγκοινωνίες στα πιο πολλά μέρη είχαν 
διακοπή, ολοι γύριζαν με τα όπλα τους, οί Όθωμανοι κατάστρεφαν τις 
ιδιοκτήσΐές των Χριστιανών, τούς 'άπειλοΰσαν καί τούς ύβριζαν, «οί δε 
Χριστιανοί, δπου τούς (έπετρέΛετο) να φύγωσιν, οίον εις Ηράκλειον καί 
'Ρέθυμνον, (έγκάτέλέιπον) τήν νήσον καί οί χωρικοί (μετέφερον) τάς οικο
γένειας των εις ία ορεινά μέρη διά να τούς σώσωσιν από τάς ορμάς των 
’Οθωμανών». "Υστερά λοιπόν από άύτά, μετά τήν κήρυξη τής ένωσης κά· 
μετά τήν απόφασή, πού έπήράν οί Χριστιανοί, να μην υποχωρούν πια μπρο
στά στούς Τούρκους, ήταν να περιμένη κανείς σοβαρές συγκρούσεις από τή 
μια στιγμή ως τήν άλλη.

Φανερά πια οί φυσικοί ηγέτες των Κρητικών—αρχηγοί καί καπετα- 
ναΤοί—άρχισαν να μαζεύουν γύρώ τους, δσο μπορούσαν περισσότερους 
Λόλεμιστές.

Ή Γεν. Συνέλευση, μέ τούς σπουδαιότερους παράγοντες τών Δυτι" 
κών επαρχιών, κατέβηκε τότε—24 Αύγούστου—από τ’ Άσκύφου στούς 
Κάμπους τής Κυδωνιάς. Αρκετοί Σφακιανοί πήγαν μαζί υπό τό γέρω Αν. 
Μάνουσογιαννάκι τον Ά. Αασκαλογιάννη—Τσελέπη, τον Π. Μοράκη κ.α.* 
Αφού καί οί Κωσταρός, Μαθιός Μυλωνογιάννης, Α. Σήφακας κ. ά. έμά- 
ζεψαν γύρω τους τούς πιο πολλούς Άποκορωνιώτες, άρχισαν ολοι μαζί να 
πιέζου,ν τον Αιγυπτιακό στρατό, πού ήταν στρατοπεδευμένος στις Βρύσες, 
για να τον αναγκάσουν να γυρίση πίσω στα Χανιά.8

Εις τό δ τι έγινε τότε έπαιξαν σπουδαίο ρόλο οί βλέψεις, πού είχε τότε 
ή Αίγυπτο για τήν Κρήτη. Εκτός από τή γεωγραφική της θέση, πού από 
τά προϊστορικά χρόνια τήν είχε φέρει καί σέ στενώτερη οικονομική και 
εκπολιτιστική επαφή με τή χιόρα τού Νείλου,3 τό 19ο αιώνα δ Μεχμέτ 
Άλής ειχεν επιδιώξει καί είχε κατορθώσει για αρκετόν καιρό καί να πάρη 
τήν Κρήτη στην εξουσία του. Τό 1840 δμως ή ’-Αγγλία, επειδή ή επιρροή

τ ΑΥΕ.
2 Πρβλ. Ψιλάκι Γ' 901 έ. 911 έ., πού τον ακολουθούν ο Μουρέλλος 1674 έ. 

και ό Κριάρης Γ' 178 έ. Καί ό Άνων. ΤΑΚ. γράφει: «Μετά τούτα ή Συνέλευση 
τών επαναστατών μετέβη είς τό χωρίον Κάμπους καί περί αυτήν συνήθροίζοντο παν- 
τες οί έπαναστάται υπό τούς αρχηγούς Α. Πωλογιάννάκιν καί Κώσταρόν Βολουδακιν».

8 πρβλ. Glotz Hist. Grecque 1. 45 έ. 149έ. 183, 280 κ. έ.
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τής Γαλλίας στην Αίγυπτο, εΐχεν αρχίσει να θετη σε κίνδυνο την ίδική 
της στην ανατολ. Μεσόγειο, κατόρθωσε να γυρίση στην Πόλη ή Κρήτη.1

Τύ i860, οπότε έπλησίαζε πια να τελείωση ή διώρυγα του Σουέζ, δ 
Ισμαήλ τής Αίγυπτου, αλλά και ή Γαλλία, έσκέπτονταν την εξαιρετική ση
μασία, που θά είχε και γιά τούς δυό τους, αν θά επαιρνε πάλι ή Αίγυ
πτο τήν Κρήτη’ τή σπουδαιότητα τής Σούδας γιά τις βλέψεις των καί δ 
πιο απλοϊκός τήν αντιλαμβανότανε 2 Οταν λοιπόν ή Πύλη, ύστερα από 
τήν υποχώρηση της στο Ρουμανικό ζήτημα, έζήτησε καί έστειλεν δ Ισμαήλ 
τό Σαχίν με στρατό στήν Κρήτη, δ αντιβασιλέας ένόμισεν, δτι ή εποχή 
ήταν κατάλληλη, γιά νά εξυπηρέτηση τις ιδιαίτερες βλέψεις του. «Δέν α
γνοείτε, γράφει στίς 28 Ιουλίου στο Σαχίν,3 δτι παρά τήν κοινότητα τής 
πολιτικής μας με τήν Όθωμ. πολιτικήν, είμεθα ενίοτε υποχρεωμένοι, νά 
προσαρμόζωμεν τάς πολιτικάς ένεργείας μας προς τάς άνάγκας τής χώρας». 
Καί λίγες μέρες αργότερα στίς 2 Αύγ.—δίδει ώρισμένες υποδείξεις σαύτόν 
γιά τή στάση,^ πού επρεπε νά κρατήση στήν Κρήτη. «Θά σάς είμαι 
ύπόχρεως,'γράφει, αν κατορθώσετε νά άποφύγετε τήν ένοπλην σύρραξιν. 
Δύνασθε ακόμη νά χρησιμοποιήσετε προύχοντας έχοντας επιρροήν, ή άλλα 
πρόσωπα έκτιμώμενα, διά νά συνδιαλλαγήτε μετά των αρχηγών των επα
ναστατών δίδοντες εις αυτούς εν ανάγκη χρήματα, ή, εάν είναι αρκετόν 
αύτό, περιοριζόμενοι εις άπειλάς. Εάν δμως παρά ταΰτα δέν ύπάρχη τρό
πος προς αποφυγήν τού πολέμου, πολεμήσατε. Είμαι δμως βέβαιος δτι 
καί εις τήν περίστασιν αυτήν θά ενεργήσητε κατά τοιοΰτον τρόπον, ώστε 
νά^προσελκύσετε τήν επιδοκιμασίαν τού πληθυσμού». Σύμφωνα με τις ο
δηγίες αύιές δ Σαχίν, δταν έβγήκε στόν ’Αποκόρωνα, έζήτησε νά έρθη σέ 
συνεννόηση με τήν Επιτροπή. ’Έδωκε χρήματα σέ διάφορες εκκλησίες καί 
έζήτησε να στείλη ή επιτροπή άνθροιπους τής εμπιστοσύνης των γιά νά 
συνεννοηθοΰν μαζί του.4 Ραδιουργίες δμως τού Γ. Διοικητοϋ καί οι κι

1 ”Ιδ. άν, σ. 14.
2 "Ο Σακ. γράφει στίς 21 Αύγ. πρός τό ’Υπ. Έξωτ. «Τινές φρονοΰσιν, δτι δ 

Πρόξενος τής Γαλλίας κ. Derche, δστις εις στενάς σχέσεις μετά τού Σαΐν - πασά 
εύρίσκεται, ΰποβοηθεΐ αυτόν εις τά σχέδιά του. Πιθανόν είναι, δτι ή Γαλλία επι
θυμεί, ώστε ή Κρήτη νά ύπάρχη υπό τον Αντιβασιλέα τής Αίγύπτου μάλλον, διότι 
δέν είναι παράδοξον καί ή ιδία νά έχη πλάγιά τινα προς τούτο συμφέροντα ένεκα 
τής σπουδαίας θέσεως, ήν ή Κρήτη μετά τήν διώρυξιν του Ίσθμοΰ του Σουέζ θέλει 

λάβει δια τον ευρυχωρον καί ασφαλή λιμένα τής Σούδας καί διά τήν κεντρικήν 
Οέσιν της».

3 Δυστυχώς τό ίδιο τό έργο του Α. C. Politis. Un projet d’ Alliance entre 
1 Egypte et la Grece en 1867, he Caire 1931, δέ μπόρεσα νά τό δώ- γιαύτό δα
νείζομαι τά πιο κάτω άπό τό Μουρέλλο 1677 έ.

* Ο Σακ. γράφει στίς 21 Αύγ, πρός τό Ύπ. Έξ. «Κατά τήν περιοδείαν του 
έκαμεν (δ Σαχίν), Ϊνα δ τύπος ζητήση τήν είς τήν κυριαρχίαν του Αίγ. Άντ)λέως 
επάνοδόν του' μάλιστα., αν πιστεύση τις είς τόν ... Γρ. Άριστάρχην, δ Σαΐν πασάς 
διένειμε καί χρήματα μεταξύ τινων εκ των έχόντων επιρροήν». ΙΙρβλ, καί Στίλμαν
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νήσεις τοΰ Αιγ. στρατοΰ και άλλα έκαμαν τούς Κρητικούς να δυσπιστή- 
σουν και να ανακαλέσουν τούς αντιπροσώπους, πού είχαν στείλει. Ό Σαχίν 
τότε εζήτησε νά επιτυχή το σκοπό του με τη μεσολάβηση των Προξένων 
καί επειδή ό Derche δεν είχε συμπάθειες μεταξύ των Κρητικών, εζήτησε 
την ενίσχυση τού Δενδρινοΰ, τοΰ Στίλμαν, και τοΰ Σακοπούλου. Ό Στίλ- 
μαν έδωσε τότε συμβουλή στο Σαχιν να μή στείλη στρατό στο Σέλινο, 
οτως τοΰ ζητοΰσεν δ. Ισμαήλ, και έγραψε σχετικά με τις ενέργειες αυτές 
τοΰ Σαχιν στο πρεσβευτή των Ήν. Πολιτειών, πού έμενε στην Πόλη, ενώ 
οί Δενδρινός καί Σακόπουλος άνεκοίνωναν στις προϊστάμενες υπηρεσίες των 
δτι τούς ειχεν έμπιστευθή δ Σαχίν.1

Τέλος, όταν άρχισε πια ή πίεση τών επαναστατών να γίνεται μεγα
λύτερη, δ Σαχίν εζήτησε τη μεσολάβηση τών Προξένων. «Χθές, γράφει δ 
Σακ. στις 28 Αύγ. στο 'Υπ’ Έξ , έλαβον συνέντευξιν μετά τοΰ είρημένου 
πασα εις το στρατόπεδόν του, δστις πάλιν μ’ έπανέλαβε τάς υπέρ τών Χρι
στιανών συμπαθείας του' δτι αυτό; θέλει προσπαθήσει ν’ άποφύγη πάσαν 
μετ’ αύτών σύγκρουσιν, εκτός εάν άναγκασθή ύπό τών ιδίων, διότι επιθυ
μεί νάφήση καλάς αναμνήσεις εις τον τόπον. Φρονώ δ’ δτι ή ιδέα, ήν δ 
είρημένος πασάς έχει τοΰ νά έπανέλθη ή Κρήτη εις τον Ά)λέα τής Αίγυ
πτου, συμφέρει νά ύποθάλπηται, διότι οί Κρήτες επί τοΰ παρόντος θά τον 
έχουν αντί έχθροΰ φίλον, καί κατόπιν, αν τά πράγματα λάβωσι τροπήν δυσά- 
ρεστον, δΰνανται νά έχωσιν εν καταφύγιον' τφ έξέφρασα δσα έκρινα κατάλλη
λον, Ϊνα τον ένισχύσω εις τήν ιδέαν του αυτήν ειπών, δτι δ τόπος ανακαλεί 
μετ’ ευγνωμοσύνης τήν εποχήν καθ’ ήν ύπό τόν Ά)λέα τής Αίγυπτου ευ- 
ρίσκετο, καί οτι ύπ’ αυτόν καί σήμερον ήθελεν ευδαιμονήσει κλπ. Εις 
ταΰτα ευχαριστηθείς μοί ειπεν, δτι ή Αίγυπτος υλικόν συμφέρον δεν θα 
έχη από τήν Κρήτην, επιθυμεί δμως νά φανή χρήσιμος εις τόν τόπον και 
νά δείξη εις τήν Ευρώπην πατρικώς φερομένη προς τόν χριστ. λαόν οτι 
είναι κυβέρνησις φωτισμένη, δτι δ Άντι)λεύς τής Αιγ. επανερχόμενης τής 
νήσου ύπό τήν κυριαρχίαν του, θέλει δαπανήσει μεγάλας ποσότητας χρη
ματικός προς ανάπτυξιν τών πόρων της Κρήτης, οτι άλλην μεταβολήν η 
βελτίωσιν τύχης ή νήσος δέν δύναται σήμερον νά έλπίση, καθότι η μετα 
τής Ελλάδος ένωσις της είναι αδύνατος, αντικειμένη εις τήν ακεραιότητα 
τής Τουρκίας, τόν άναπόφευκτον τούτον δρον έφ’ ου ή ισορροπία των 
Δυνάμεων στηρίζεται' ενώ το νά δοθή εις τόν Ά)λέα τής Αίγ. είναι ευ- 
κατόρθωτον, διότι πάλιν ύπό τήν Αυτοκρατορίαν τήν Όθωμανικην μένει, 
καί διότι ή Πύλη όχι μόνον ωφέλειαν έξ αυτή; δέν έχει αλλά καί δαπανας 

έ. ά. 937. Έκεϊ γράφει, δτι καί ή Πύλη ήταν σύμφωνη σαύτο.και δίδει καί τους ο^ 
ρους τής συμφωνίας. Γιαύτή τη συμφωνία έγραψε καί στό Levant Herald, ίσως ο 
ίδιος ό Στίλμαν ένα απόσπασμα αύτοΰ τοδ δημοσιεύματος βρίσκει κανείς καί στόν 
Αιώνα άρ. 2155 τής 29 Αύγ. 1866. ”Ιδ. καί άνωτ. σ. 120.

1 Στίλμαν. έ. ά. 942.
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και περισπασμούς- δτι τούτο κατορθούται ευκόλως αν, ερχομένου τού Μου- 
βίο^ πασά και πβθι^χλόύΐθς Μ^ του ό^τού τούς ίπά’νάστηίίάς (ίρ'άγβά 
έίνθπδφεηκτόν), οί Κρήτης έπθιάλέθθ'ώόί τήν Λβόστάθίάν κάί τήν μέσόλά- 
βησιν τού Άντιβάσίλεώς τής Λϊγυπτδυ- δίί μάλιστα πιθανόν είνάί καί αυ
τός οΰτος να έλθή άύτοπρθθώπώς έίς Κρ^ήν. Λέν ΐίδί θπέκόύφέ την ^ατά 
του Ισμαήλ πασά δυσαρέσκειαν του, ον θεωρεί, ως όαδιουργήσάντα αύτόνι 
οταν εξήλθεν όμού έίς Άποκόβωνά, κάί δια τούτο οί Χ'ρίστ. έδυσπίσιησάν 
προς αδίόν. Μό1 προσέδηκεν, δτι ζητηθείς πολλάκις παρά τού Ισμαήλ 
πάδα ύδ §ωσ|) μέρός τού στρατού, ϊνά τον πέΠ^η εις Σέλινού, άπεπόιήθή, 
προς δε δτί ^ά τήν #^1* 1# ^ίού ’Τά^λ πααΰ άναΜάέΐ τόν 
είς Άποκόρωνα Αίγ. ατβατόν, ώς ατ'ά^μ^ύάνί'α ’έίς ’μ^ος μή ύγιείνόν 
δτι περιμένει ακόμη δύό συντάγματα Αίγ. στρατού & τού εν Μάκεδονίρ: 
νύν δάαρχόντος, δτι καί ο Μουσία^δς θα φέ^ή εν σώμα fee Κων)λεώς, εις 
τρόπον ώστε 35 χιλ. σίράτόύ θά σύγίιείιτρώθή ενταύθα (ουτω δ’άδύνάτόν 
νάντίστάθώσιν οί Κλητές). Τέλος μοί συνεκεφάλαίωσε τάς ιδέας του έίς τα 
δυο ταύτα 1) να ζητήαώσϊν οί Κρήτες την μεσολάβηαιν τοΰ ΆντίΧεώς 
τής Αίγ. καί 2) να ζητήσούν οί Λρόξενοι, ώστε ό Αίγνητιακος στρατός 
να μένή ως φρουρά είς τάς τρεις πόλεις.

Οί επαναστάτες τότε παίρνοντας θάρρος άρχισαν να συγκεντ^ωνών- 
τάι γύρω από το στρατόπεδο των Αιγυπτίων στις Βρύσες. Εκείνοι θέλον
τας νάπόφΰγούν τή σύγκρουση, τούς άφηθάν καί έπλήσίάθάν τόσο, 'ώστε 
τούς έκοψαν και την επικοινωνία με τη βρύση, δπό οπού έπαιρνάν νερό.1

’Από τις 28 Αύγ. είχαν αρχίσει οί Χριστιανοί να πυροβολούν τούς 
Αιγύπτιους, καί «τόσόν θάρρος έλαβον οί έπάνασΐάται, ώ'στε δύο είσεπή- 
δησαν εντός τού στρατοπέδου των Αιγυπτίων, άλλα δυστυχώς έγιναν θύ
ματα της τόλμης των, δίατρυπηθέντες ύπό τών σκοπών δία της λόγχης».* 
Ο φόνος των εξερέθισε περισσότερο τούς Χριστιανούς καί οί Αιγύπτιοι 
άναγκάσθησάν να άντιπυροβολούν για νά τούς κρατούν σάπόσταση.

1 *Ο Βουγιουκαλάκις γράφει άπό τον ‘Αλίκαμπο στις 29 Αύγ. προς την Επι
τροπή Σύρου: «Έν τη επαρχία Άποκορώνου από τής χθες περικυκλώσαντες οΐ ήμέ- 
τεροι τόν έν Βρύσες έστρατοπεδευμένον εχθρόν προκαλοϋσιν αυτόν είς συμπλοκήν 
καί σήμερον από τής πρωίας έξακολουθοΰσιν οί πυροβολισμοί εναντίον τών κατεσκή- 
νωμένων εχθρών, οίτινες άπαξ ϊνα στόδωθιν απόσπασμά τι ερχόμενον εις έπικόυρίαν 
τών ήναγκάσθησαν νά άποστείλωσι δυό λόχους έμποδίζοντες τήν ορμήν τών ήμετέ- 
ρων διά βομβών». Καί ό "Ανιόν. Ίστ. τοΰ ΙΑΚ. στή σ. 17 έ. γράφει. «Κατά τήν αί- 
φνιδίαν προσβολήν έφονεύθησαν ό αξιωματικός τοΰ αποσπάσματος ό οδηγός αύτοΰ 
εντόπιος Όθωμ. Μπάδρης καί τινες στρατιώτάι, οί λοιποί μή δυνάμενοι νά άνθέ- 
ξωσιν έτράπησαν είς άτακτον φυγήν, ενώ δέ κατεδιώκοντο εκ τοΰ πλησίον καί ήτο 
βεβαία ή τελεία καταστροφή αύτών, απαντάται μέ έτερον απόσπασμα επίσης Αιγυ
πτίων εκ Καλυβών άνερχόμενον καί συνοδεΰον τροφός καί άλλα εφόδια διά τόν έν 
Βρύσαις στρατόν. Πάραυτα καί τό άπόσπασμα αυτό παρασυρθέν έν τώ ρεύματι τοΰ 
καταδιωκομένου εις φυγήν έγκατέλειψεν τά δθα συνώδευον εφόδια».

2 ’Ανων. ΙΑΚ. σ. 28 σημ. 24.
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ί _ Q "?®5&' έπεβίμ,ενε 29 καί 3P Αύγ. μέ ίην ελπίδα, δτι θά ηό^νίάν 
οί ^Μ^^· ^ 7$°ifW σϊΒνδ, Χ^ιστίτινούς', αφρύ δμώς πέρασε και .^ί- 
ν ϊί ή μέρα £ώβις να έλθουν, έξρτησε να συνεύνοηθή με τούς επαναστάτες 
γιά να τον αιρήσουν νά άποσυοθβ στίς Καλύβες. .

Οί αρχηγοί τών επαναστατών έχοντας το φόβο, δτι από στιγμή σέ 
ότιγμή ^όλ^νταν ενκτχόσέι,ς από τά Χανις, απήντησάν. ρτο.Σαχίν στίς 
31 W^W οτι να ,βπόρόΰσέ να φύγη με το στρατό του ανενόχλητος, 
αλλά την ιδία βέρα' τήν άλλη -—Ϊ Σεπτεμβρίου— θά έπρεπε να στείλή 
ζφβ καί άνθρώπούς χώρις στρατό για να παραλάβουν δτι πράγματα θά 
έμεναν στο στρατόπεδο.1 'Ως εγγύηση έδωκαν Από 10 όμηρούς δ κά^νας* 
ΟΙ Χριστιάνοι ομώς, μόλις εφυγεν δ στρατός, έμπήκαν στό στρατόπεδο 
καί άρπαξαν δ,τι βρήκαν μέσα σαύτό, ενώ άλλοι από αυτούς έχτύπησαν 
τήν οπισθοφυλακή του Σάχίν. ’Έτσι έγινε σύγκρουση; δπου φαίνεται δτι 
σκότιοθηκαν καί αρκετοί άρρωστοι καί νοσοκόμοι δθωμανοί.3 'Ο άπολόγι-

ι Γίρβλ. Περί^η ε. ά. 80 8. κάί Ψιλάκι Γ' 911. Τά έγγραφα, πού άντήλλαξαν 
6 Σάχίν μέ Ϊή Γ: Συνέλευσή ΪΤήμόίηεύσνΙοΙί καί άπό τον Κρϊάρη (Γ! 181 έ.) και 
από Μουρέλλο (1678 έ.).

2 Γιά τούς ομήρους γράφει δ Σάκ. στό Ύπ. ’Εξ. δτι οί έξη ϋπδ τόυς 1# 
είχαν δραπετεύσει, ενώ οί άλλοι 4 ησαν μέσα σένα πλοίου άγίώρόβόλημέυο 
στη Σούδα. Για την ανταλλαγή τών όμηρων, πού δεν είχαν πάθει τίποτε από Μυς 
Χριστιανούς, είχε γράψει καί ή Γεν. Συνέλευση στούς Προξένους στίς 8 7)βρίου 1866-

8 Εκτός άπδ δσά μάς πλήρόήιορέΐ δ Άνων. ΙΑΚ. £ ά. κ. ε. καί δ, ίδιος δ 
Σακόπουλος γράφει ότό “Υπ. Έξ. σέ Υ. Γ. στίς 5 7)βρϊ8υ. «Χάτό τιυας έπιστδλάς 
έκεϊδεν άλληλοδιαδόχοι μάχαι είς Βάμον καί Βρύσες- άύυέκροίήθησάν από τής 28. 
μέχρι τής 31 Αύγούστου. Εν τη πρώτη τή εν Βάβω οί ΧραΛιάΜί έπέπέόαν αίφνης 
κατά Αίγ. στρατού, οντινα εύρον ανέτοιμον; έφόυευσαυ περί τούς 400 χωρίς έξ 
αυτών ρυδείς να πάθη. Την δε 29, 30 καί 31 έπεπεσαν κατά τού εν Βρύσες έστρά- 
τόπεδευμενου καί πολλην βλαβήν έώ επροξένησαν αί μάχαι αύται ησαν πεισματωδέ- 
στάται, διότι οί Χριστιανοί άνέβήσαν έίς τά χάρακώμάτά τών Αιγυπτίων καί άνετρε- 
ψαν εν πυροβόλου τού εχθρού. Χριστιανοί έφονεύθησαν μόνον δύο έπλήγώ^ήσάν 
οκτώ. Οί Χριστιανοί έξαντλήσαντες τά πολεμοφόδια των εδέχθήσάν την Αρόταθεΐσαν 
ανακωχήν, ην δυστυχώς οι Χριστιανοί δεν διετήρησαν έπιπεσόντες καί λαφυραγωγή- 
σαντές την αποσκευήν τού στρατού...» Και στίς 11 ίδ. μην. γράφει πάλιν δτι «300-400 
Αίγ. συνοδεύοντές μερικούς ασθενείς συναντήθηκαν με έπαναστάτας καί πυροβολή- 
σαντες κάτ αύτών ηλθον εις συμπλοκήν καθ’ ήν έφονεΰθησαν ασθενείς τινες... *Η 
ήττα, ην υπεστη (ο Αιγ. στρατός) είναι πρωτοφανής καί ανεξήγητος, ή νίκη μοναδι
κή καί επωφελής διά τούς Χριστιανούς» βεβαιώνει οτι έσκοτώθηκαν 700 Αίγ. καί συ
νεχίζει: «ολόκληρον τό στρατόπεδον, ως εΙχεν, έμεινεν είς τήν διάκρισιν τών Χριστια
νών, πολεμοφοδια τροφαι ζώα οπλα, 600 περίπου, όχι πυροβόλα» υπολογίζει τήν α
ξία όλων αύτών σέ 600-800 χιλ. γρόσια ή καί εκατομμύριο ολόκληρο καί προσθέτει, 
οτι ο Αίγ. Υπουργός Ισμαήλ, αδελφός τού Α. Φ. Παπαδάκι, τού είχε μιλήσει μέ 
πικρία κατά των επαναστατών, γιατί είχαν χτυπήσει ασθενείς ’Οθωμανούς καί Αιγύ
πτιους, που ησαν ανίκανοι γιά νά πολεμήσουν. Καί δ Άνων. τού ΙΑΚ. δίδει τραγι
κές λεπτομέρειες γιά τή σφαγή τών ασθενών, στή σημ. 24' ώστε δικαιολογίες δέ χω
ρούν εδώ, καί καλά θά ήταν αν οί γενναίοι πολεμιστές μας αν έπρόσεχαν σέ παρόμοια, 
πραγματα, πού κηλιδώνουν τήν τόσο έ'νδοξη ιστορία τού νησιού μας. 
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σμός δλων αυτών ιών ήμερων ήταν δύο νεκροί Χριστιανοί — αυτοί πού 
επηδησαν μέσα στο στρατόπεδο των Αιγυπτίων — καί οκτώ τραυματίες. 
Αιγύπτιοι δμως έσκοτώθησαν πολλοί. Εκτός από τα άλλα, επήραν κα 
600 δπλα οι Χριστιανοί. Ή εύκολη αυτή νίκη έδωκε μεγάλο θάρρος στούς 
Κρητικούς καί τούς ένέπνευσεν εξαιρετική αυτοπεποίθηση.1 Από την άλλη 
μεριά οι Τούρκοι λυσσασμένοι από δ,τι είχε γίνει, έσκότωναν «αδια
κρίτως πάντα Χριστιανόν δπου τον άπήντων. 'Υπέρ 50 εφόνευσαν μόνον 
εϊς τα περίχωρα τής πόλεως τάς τελευταίας ημέρας,»2 γράφει δ Σακ. στό 
Ύπ. έξ. στις 4-9-66.

Στον τόσα φανατισμό δμως των Τούρκων είχαν συντελέσει καί δσα 
ειχαν γίνει σχεδόν τις ίδιες μέρες στό Σέλινο. Εκεί όπως γράφει, δ Σακ. 
στό Υπ. Έξ. στί; 4-9-66, είχαν γίνει «πολλαί άψιμαχίαι από τής 16 Αύγ. 
καί εφεξής, τήν δε 28 ι. μ. έγένετο μάχη πεισματώδης, εις ήν υπέρ τούς 100 
Όθωμανοί έφονεύθησαν.»

Στά υψώματα τού Σταυρού είχαν μαζευτή αρκετοί γύρω υπό τούς Κριά- 
ρην Κ., Κορκίδη κ. ά. Σύμφωνα καί με τις οδηγίες, πού είχαν από τη Συνέ
λευση, άπόφευγαν να χτυπούν τούς Τούρκους, άλλα καί, όταν εκείνοι έδοκί- 
μαζαν να τούς βγάλουν από τις δέσεις των, τούς άπέκρουαν αποφασιστικά.

Εκείνες τις μέρες ήρθε καί δεύτερο ιστιοφόρο με πολεμοφόδια καί 
εθελοντές στην Κίσαμο. Στις 25 Αύγούστου ι. έ. αρκετοί Ριζίτες παρα- 
λαμβαναν τα πολεμοφόδια από τό Ροδοπού καί τήν ίδια μέρα το βράδυ 
μαζί με τούς εθελοντές καί τό Χ” Μιχάλη, πού τούς περίμενε στ’ ’Αλικια- 
νού, ήρχονταν στό Σκινέ.

Εκεί τό ίδιο βράδυ ήρθε γράμμα από τό Σέλινο για να παν να τούς 
ένισχύσουν. Τήν άλλη μέρα μερικοί από αυτούς έφυγαν για εκεί καί στις 
27 δ Χ" ΜιχάΙης, αφού μοίρασε τα πολεμοφόδια τράβηξε καί δ ίδιος 
μέ τα παλικάρια του για τό Σταυρό, δπου καί έφθασε τό πρωί στίς 28 
Αύγούστου.

Τότε τού υπέδειξαν να καταλάβη κάποια θέση γιά νά άποκόψη τήν 
υποχώρηση των Τούρκων τής Καντάνου προς τα Χανιά, άλλα οι Τούρκοι 
τούς ανάγκασαν νά γυρίσουν στό Σταυρό. Οί Τούρκοι έπιασαν τό Θόδωρο 
Κριάρη καί τον κατακομμάτιασαν καί κατόπιν έχτύπησαν καί τούς άλλους 
στο Σταυρό. Οί Χριστιανοί δμως τούς άπέκρουσαν καί οί Τούρκοι γύρισαν 
τό βράδυ στήν Κάντανο, άφού έχασαν άρκετούς άνδρες των.8

1 Δές καί λίγο πιό κάτω τι γράφει σχετικά δ Μοάτσος στό Βογιατζόγλου. ‘Ο
ίδιος δ Έπ. Δεληγεώργης άπό τό βήμα τής έλλ. Βουλής διεκήρυσσε σιίς 26 Ίουλ. 
τοΰ 1869, (Λόγοι 299) δηλ. σχεδόν τρία χρόνια αργότερα: «Τά μεγαλύτερα έργα τής 
επαναστάσεως διαρκεσασης επι τριετίαν έγιναν εις τα 1866, ή μάχη των Βρυσών ή 
Μάχη τοΰ Βάφε και το Αρκαδι. Η μάχη των Βρυσών είναι ή μεγαλύτερα των μα
χών, τάς όποιας έκαμον οί Κρήτες κατά τοΰ Σουλτάνου».

3 *16. καί Στίλμαν έ. ά. σ. 943.
3 ’Ιδ. Χ" Μιχάλη Άπομ. (Έλ. Γνώμη άρ. 25)1 Ν)μβρίου 1930 καί 252
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Έτσι, οι πληροφορίες για τις συγκρούσεις αυτές στα Χανιά, όπως ήρ 
θαν και παραφουσκωμένες, συνετέλεσαν, ώστε να έξαφθή πιό πολύ δ φανα
τισμός των Τούρκων.1

Ό Χ" Μιχάλης την άλλη μέρα (29 Αύγ.) έφευγε μαζί με τούς εθε
λοντές προς τη Μαλάξα, για να έμποδίση να περάσουν από τα Χανιά ενι
σχύσεις για τον Άποκόρωνα, οπως του είχε γράψει για νά κάμη δ Κωστα- 
ρός. Μόλις ομως εφθασαν έκεϊ, τούς ήρθεν ή είδηση για τη συνθηκολό
γηση του Σαχίν.3

Στο Ρέθυμνο, ενώ από την πόλη μέσα καί από τα περίχωρα οι Χρι
στιανικές οικογένειες έφευγαν για την Ελλάδα καί από την ύπαιθρο οι 
Τούρκοι έμαζεύονταν στην πόλη, ή επιτροπή είχε ξαναγυρίσει στό Άρκάδι, 
οπου κάθε μέρα καί περισσότεροι δπλοφόροι μαζεύονταν.3 Και ενώ «οι 
Τούρκοι προέβαιναν εις βιαιοπραγίας» μέσα στη Πόλη, μερικοί Χριστιανοί 
έσκότωσαν στις 22 Αύγούστου δυό Όθωμανούς στις επαρχίες.4 Τότε «117 
Όθωμανοί κατόρθωσαν νά έξέλθουν κρημνισθέντες από τα τείχη καί ήρχι- 
σαν λεηλασίας, σφαγάς ερημώσεις καί βεβηλώσεις ναών. Εις Γάλου έσφα
ξαν τρεΐς νέους καί μίαν γραίαν εις Άτσιπόπουλον δυό γυναίκας καί ένα 
ανδρα' εις Κάστελλον έσφαξαν ένα άνδρα καί εξ άλλους. Είς χωρίον Μύ
λους κατερήμωσαν την εκκλησίαν. Χθές έξωθεν τής πόλεως έσφαξαν 4 Χρι
στιανούς έξελθόντας εντεύθεν» κλπ., δπως γράφει δ Σκουλούδης στις 25 
Αύγούστου.®

Καί οι Χριστιανοί δμως άρχισαν νά πλησιάζουν προς το Ρέθυμνο. 
Οί Τούρκοι τότε, καθώς βγήκαν από την πόλη,—στρατός καί άτακτοι μα
ζί—συγκρούσθηκαν μέ τούς Χριστιανούς στις 29 Αύγ. στόν ΓΙλατανέ καί 
στούς πρόποδες τού Βρύσινα.6 «Ή μάχη τού Πλατανέ διήρκεσε τρεΐς ώρας 

δ,ΐδ. μ.). Ό Άρ. Βογιατζόγλου γράφει στις 26 Αύγ. στόν αδελφό του Μίνω στη Σΰρα 
(ΓΑΚ, 12, 64), δτι είχαν φθάσει τή Δευτέρα, πού είχε περάσει (22 Αύγ.), στην Πα- 
λαιόχωρα Κισάμου. δτι την Πέμπτη (25 ΐδ. μ.) επήγαν στό Ροδοπού καί από έκεϊ την 
ίδια μέρα εφθασαν μαζί μέ τό Χ" Μιχάλη, πού τούς περίμενε στ’ Άλικιανοΰ, στό 
Σκινέ, δπου καί διενυχτέρευσαν καί δτι έκεϊνο τό πρωί (κατά τό Χ " Μιχάλη άπό 
τό βράδυ ακόμη τής περ. μέρας) είχαν γράμμα άπό τό Σέλινο για νά παν νά τους 
ένισχύσουν. Ό Ψιλάκις (906s) γράφει, δτι μαζί μέ τόν Άρ. Μπογιατζόγλου ήταν 
καί ό Άντ. Πετρίτσης, ΰπαξ)κός καί αυτός, καί ό Ίων. Ν. Χατζιδάκις καί ό Ί. Κ. 
Σφακιανάκις, πού τόν ακολουθεί καί ό Μουρέλλος 1671 έ. καί 1690 έ.

1 “Ιδ. Στίλμαν έ. ά. 943. Ό Σακ. γράφει στίς 30 Αύγ. δτι είχαν σκοτωθή 
300 Τούρκοι, αλλά στίς 5 Σ)μβρίου τούς κατεβάζει μονάχα σέ 100. Δές Ψιλάκι Γ' 
908 έ. πρβλ. Κριάρη Γ' 171-5 καί Μουρέλλο 1690 έ.

2 Ίδ. Χ” Μιχάλη Άπομ. έ. ά.
3 “Ιδ. έγγραφο του Καλοκαιρινού πρός τό Σακ. τής 18 Αύγ. 1866 (ΑΥΕ) καί 

τό ύπ’ άρ. 55)18 Αύγ. έ. έ. τοΰ Σκουλούδη πρός τό Δενδρινό (ΑΡΠΧ Νο 89).
* Σκουλούδης πρός Δενδρινό Νο 57)23 Αύγ. έ. ε. (ΑΡΠΧ Νο 95).
5 Τοΰ ίδιου Νο 59)25 Αύγ. 66. (ΑΡΠΧ Νο 97).

6 Τοΰ ίδιου Νο 67 τής 29 Αύγ. έ. έ. (ΑΡΠΧ Νο 101). Έν τφ μεταξύ στίς 
26 Αύγ. ό Γ. Α. Σκουλάς είχεν αναγγείλει στην Επιτροπή Συρου άπό τό Μπολί
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μέ μικρός ζημίας. Ή παρά τον Βρύσινα συμπλοκή ητο μάλλον αψιμαχία 
δύο »ρών. Είς Χριστιανός εφονεύθη...»1 Την πρώτη τού Σετέμβρη «έτέ- 
ρα μάχη (έλαβε χώραν) είς τούς πρόποδας τοϋ Βρύσινα, (διαρκέσασα) δυο 
ώρας. (Κατόπιν) ύπεχώρηάαν οι Όθωμανοί, (άλλα) εστάλη ενίσχυσις καί ή 
μάχη έπανήρχισεν. Χίλιοι περίπου ήσαν οί Χριστιανοί οι δε Οθωμανοί 2 
χιλιάδες. 'Η μάχη διήρκεσε 4 ώρας. Αρκετοί Οθωμανοί ετραύματίαθησαν 
καί έφονεύθησαν». Κατά το Σκουλούδη.3

Στα 'Ηρακλειώτικα «ύπερμεσούντος τοϋ Αύγουστου, ο Ρεσίτ πασάς 
μέ στρατόν εκ 2000 περίπου είσέβαλεν είς τήν επαρχίαν Μαλεβιζίου καί 
κατεσκηνωσεν είς Αγ. Μύρωνα». Οί Χριστιανοί με την Επιτροπή Μαλεβι 
ζίου καί Τεμένους ύπεχώρησαν σέ οχυρώτερες θέσεις. Οί Ιοϋρκοι περίμεναν 
αρκετές μέρες, για νά διαλυθούν οί συγκεντρωμένοι, έκεϊνοι ομως επεμεναν. 
Τέλος στις 28 καί 29 Αύγ. «εγένοντο δύο μάχαι είς Αγ. Μύρωνα, αίτινες 
άμφότεραι καί ιδίως η πρώτη προς βλάβην τών Χριστιανών» κατά το Σα- 
κόπαύλοΑ

Τότε έπεσαν 21 Χριστιανοί’ ένας άπαΰτούς ητο καί ο Εύμένιος, 
διάκος τοϋ Μητροπολίτη άπό τη Ρογδιά, πού δεν ήταν πολλές μέρες, που 
ειχεν ελΰιι άπό το Ηράκλειο για νάγωνισθή για τον κοινο πόθο, την ε 
νωσή* 

τοϋ Μυλοποτάμου, on είχε φθάσει έκεϊ μαζί μέ τά πολεμοφόδια, μέ ξθ πλοιάριο, 
πού τον είχαν στείλει, καί ότι είχαν έρθει άνθρωποι άπό το Μελιδόνι για να σηκω 
σορν τα πράγματα (ΓΑΚ. 12, 64).

Σκουλούδης προς Δίνδρινό No 69)2 Σ)μβρίου 1866 (ΑΡΠΧ Ν° 105). 1

3
ε. α. _ ,
ΑΥΕ Ίδ. τό ίδιαίτ. γράμμα τού Μιτσοτάκι πρός τό Αενδρινό τής 22 Αυγ. 

1866 (ΑΡΠΧ Νο 90). Καί τό έγγραφο τής 4)16 Σ)μβρίου έ. έ. (ΑΡΠΧ Νο 10ο) δη
μοσιευμένο άπό τό Μουρέλλο σ. 1675. "Ο Άνων. τοΰ ΙΑΚ. γράφει σχετικά (σ. 2 ). 
«Τήν 30ην τού αύτοΰ μηνάς δ Ρεσίτ πασάς προσέβαλε τούς κατά τό στενόν τοϋ Αλ
μυρού υπό τόν Μ. Μελισσιώτήν καί Σ. Ντούλαν φυλάσσοντας εύαρίθμους έπαναστά- 
τας. κατοίκους τοΰ χωρίου Ροδιάς, Αχλάδας καί Φοδέλου. Κατά τήν προσβολήν οι 
έπαναστάται δέν ήδυνήθησαν νάνθέξωσι καί έτράπησαν είς φυγήν, άφοΰ έξ αυτών 
έφονεύθησαν έως δέκα». Τό κακό ήταν, οτι δέν ειχεν έλθει τό πλοιάριο, πού είχαν 
στείλει για κεϊ άπό τη Σύρο, μαζί μέ τόν Άργυράκι μέ πολεμοφόδια· άπό άγνοια 
τού πλοιάρχου είχε πάει στη Σητεία, αντί νά έλθη στό δρμο τής “Αγ. Πελαγιας, 
Ίδ. (Ψιλάκι Γ'. 907). καί πρβλ. Μουρέλλο 1707-1711.

* Ό Σακ. γράφει στίς 19 Σ)μβρίου 1866 στό 'Υπ. Έξ. οτι στις μάχες τοϋ 
Άγ. Μύρωνα είχαν φονευθή μόνο 21 Χριστιανοί καί όχι 100 όπως είχε γράψει στήν 
προηγούμενη έκθεσή του.Αές καί τόν Άνων. ΙΑΚ. σ. 29 καί Μουρέλλο 17131. Χαρα
κτηριστικό γιά τις σκέψεις καί τα αισθήματα, πού προκάλεσαν ή έπιτυχία στίς 
Βρύσες καί τό πάθημα στα 'Ηρακλειώτικα είναι τό ακόλουθο γράμμα τοϋ Μοάτσου άπό 
τό Ηράκλειο πρός τό Μπογιάτζόγλοϋ (ΓΑΚ 12,93). «Βεβαίως θά έξεπλάγητε εκ 
τής νίκης των ηρώων Χανιωτών ητο νίκη έκ των σπανιωτάτων. Διαβεβαιούμεθα 
ενταύθα, ότι ή αποσκευή καί τά μετρητά κλπ. τοϋ παραδοθέντος στρατοΰ άναβαίνει 
είς τήν αξίαν τών 3 έκατομμ. δραχ. ήτοι 18 έκατ, γροσίων καί ταΰτα μετά θετικότητος 
Καί εδώ κατά τήν Π. Κυριακήν (28 Αύγ.) ήθέλομεν έχει τοιαύτην λαμπράν
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ΚΕΦ. Λ'. ΤΕΛΕΥΤΑΙΕΣ ΠΡΟΣΠΑΘΕΙΕΣ ΓΙΑ Τ^ ΚΑ^Υ^Η
ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ

Η τροπή, πού επήραν τά πράγματα στην Κρήτη μετά την απάντη
ση της Πύλης, έκαμεν ώστε νά ανησυχήσουν εξαιρετικά δλοι, όσοι ένδια- 
φέρονταν για την ειρήνη τής Όθωμ. Αύτοκρατηρίας.

Πρώτα απ’ όλους ο Γεώργιος άρχισε να σκέπτεται τις συνέπειες, 
ηού 0ά είχε καί γιά την Ελλάδα καί γιά τήν Κρήτη, αν οι Κρητικοί κα
τέληγαν σ’ έπαγάσταση. Ήταν τότε δυνατό νά μείνη αδιάφορος θεατής 
ο έλλην. λαός, ή έλλ. κυβέρνηση καί αυτός ό ίδιος, ενώ 200 χιλ. Κρητι
κοί θα αγωνίζονταν γιά τήν εθνική έλληνική ιδέα; Άλλα καί τι θά μπο
ρούσαν νά κάνουν; Γιά το έλλ. κράτος θά ήταν σωστή τρέλλα στήν κατά
σταση, πού βρισκότανε, νά άνακατευτή επίσημα, αλλά καί ή ενίσχυση, πού 
θά μπορούσε νά δοθή ανεπίσημα στούς επαναστάτες, εκτός πού ό τουρκι
κός στόλος θά ήταν σέ θέση καί νά τή ματαιώση ίσως όλότελα, θά εξέ
θετε καί σέ επικίνδυνες περιπλοκές τήν έλλ. κυβέρνηση καί αυτόν τον ίδιο, 
πού εΐχεν αναλάβει επίσημες υποχρεώσεις, γιά τή διατήρηση φιλικών σχέ
σεων με τήν Τουρκία. Γιαύτό αρχές Αύγουστου έκάλεσε τούς πρεσβευτές 
τών τριών Μ. Δυνάμεων τον ένα μετά τόν ά'λλο καί τούς παρακάλεσε νά 
συστήσουν στις κυβερνήσεις των γιά νά ένεργήσουν, ώστε νά σταματήση τό 
κακό. Καί ενώ ό Erskine ήταν τής γνώμης, δτι ή παρέμβαση τών Δυνά
μεων θά ήταν άσκοπη, αφού οι Κρητικοί έπεδίωκαν τήν ένωση, ό βασιλιάς 
έπέμεινεν οτι καί απλή ικανοποίηση τών δίκαιων αξιώσεων από εκείνες, 
πού είχαν διατυπώσει στήν αναφορά τους πρός τό σουλτάνο, θά μπορούσε 
νά τούς ίκανοποιήση.1

"Αν καί τό πράγμα δε φαινότανε καί τόσο πιθανό, εν τούτοις ήταν 
ή μόνη λύση, πού ήταν γιά να επιδιώξουν. "Αλλωστε καί στήν Κρήτη υ
πήρχαν πολλοί πού τήν ήθελαν απόδειξη οί ενέργειες γιά τήν υπογραφή 
νέας αναφοράς, γιά νά άναλάβουν τήν υπόθεση τους ό ίδιος ό σουλτάνος 
καί οί προστ. Δυνάμεις.2

νίκην, αν βάσκανος δαίμων δέν έτύφλωνε τούς αρχηγούς μας. Ή μαλλον... αν οι 
αρχηγοί μας ήσαν προθυμότεροι. Εις τόν γαμβρόν μου Γεώργιον γράφω τινά, εξ 
εκείνου θέλεις τα πληροφορηθή, διότι... αύιά δμως νά μένωσι μεταξύ ήμών δέν 
ήθελα μάλιστα τά γράψει, αλλά τό έκαμα διά νά Σάς δώσω νά εννοήσετε ποσην 
σπουδαιότητα έχει ή έμφάνισίς τίνος προσώπου ξένου, σπουδαίου ενταύθα καί τινων 
αξιωματικών διά νά δδηγώσι τόν άτυχή λαόν».

1 ’Ιδ. Παπαντωνάκι Γ. έ. ά. 13 έ. καί 19.. Driault - Lheriher έ. ά. I 120 έ
’Ιδ. άν. σ. 89 101 έ. 107-9.
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Ή Ρωσική κυβέρνηση ήταν τής γνώμης να γίνη ιδιαίτερη διάσκεψη 
για να λύση τό ζήτημα, άλλα η Αγγλία και ή Γαλλία ήθελαν να την άπο- 
φιίγουν, επειδή έβλεπαν, ότι τότε θά έγεννάιο τό ζήτημα, αν έπρεπε νά δώ- 
σουν την Κρήτη στην Ελλάδα, πού ούτε νά τό θίξουν επιθυμούσαν.1 
Γιαύτό συνέστησαν στην 'Υ. Πύλη, νά φροντίση νά καθησυχάση τούς 
Κρητικούς, ικανοποιώντας τίς δίκαιες αξιώσεις των, χωρίς νά περιμένη. 
Επέμβαση των Δυνάμεων, πού δεν θά την άπέφευγεν, αν έπέμενε στην α
διάλλακτη στάση της.8

Τότε αποφάσισαν στην Πόλη, νά στείλουν στην Κρήτη με απεριό
ριστη σχεδόν πληρεξουσιότητα· τό Μουσταφά πασά.3 Εκείνος, έτσι πού 
τον ήξεραν οϊ Κρητικοί, ότι δεν αστειευότανε και με τις προσωπικές γνω
ριμίες καί με την επαφή, πού είχεν αποκτήσει με τό νησί από την τόσο πο
λύχρονη παραμονή του σαύτό, ήλπιζαν δτι θά τούς καθησύχαζεν. «Τό μέ- 
τρον μάλιστα τούτο ήτο αρεστόν τόσον εις τόν Ίγνάτιεφ, δσον καί εις τόν 
πρεσβευτήν τής Ελλάδος.»1

Ή αποστολή τού Μουσταφά είχεν άποφασισθή στήν Πόλη προτού 
νά κηρυχθή ακόμη ή ένωση καί προτού νά αρχίσουν οι συγκρούσεις στην 
Κρήτη-5 γιαύτό τότε οϊ ελπίδες για την επιτυχία της ήσαν αρκετές, αφού 
μάλιστα καί οι ίδιοι αυτό είχαν ζητήσει καί δ Σακόπουλος καί δ Δενδρινός 
τό είχαν συστήσει.6 Έπέρασεν δμως αρκετός καιρός γιά νά πραγματοποιη- 
θή, άφοΰ μόνο στις 30 Αύγουστου έφθασεν δ Μουσταφάς στα Χανιά, οπότε 
πιά ήταν πολύ αργά.7

"Ετσι ούτε ή αναχώρηση τού Ισμαήλ την πρώτη τού Σετέμπρη,8 
ούτε ή απόλυση τού Χ” Γ. Κοκκινάκη καί άλλων, πού είχε φυλακίσει τε- 

1 ”10. Παπαντωνάκι Γ. ε. ά. 19 έ. 22. έ.
2 έ. ά. 16 έ.
3 έ. ά. 17.
4 έ. ά. 14 έ.
5 Ίδ. Αιώνα 2152)18 Αύγ. 1S66, 2154)25 Αύγ. ί. έ. καί 2156)1 Σ)μβρ. ί. έ ·- 

Καί στήν Κρήτη είχε φθάσει ή είδηση μπροστά από τις 18 Αύγούστου, γιατί εκείνη 
την ημέρα γράφει ό Καλοκαιρινός στό Σακόπουλο: «Η περί τής ενταύθα άφίξεως 
τού πρώην Διοικητοΰ Μουσταφά πασά εΐδησις κατετάραξε τούς ’Οθωμανούς βεβαιοΰν- 
τας δτι ούτος θέλει επισπεύσει μάλλον τάς εχθροπραξίας. Εις τούς Χριστιανούς δμως 
οΰδεμίαν ένεποίησεν έιτύπωσιν, λαβόντας ίδέας ύψηλάς επί των όποιων καί θά έμ- 
μείνωσιν, αν τάναγκαΐα τοΐς έπιταχυνθώσι». Παρόμοια γράφει καί δ Μιτσοτάκι- 
στό Δενδρινό στις 22 Αύγ. 3 Σ'μβρίου. ί. έ. (ΑΡΠΧ No 90).

6 ”18. άν. σ. 65 καί 85 έ. «'Ο Moustier ήλπιζεν έν τέλει, δτι οί Κρήτες θά 
έβλεπον τήν πρώτην άπόδειξεν τού υπέρ αυτών ένδιαφέροντος τής Πύλης είς την α
ποστολήν εκτάκτου Επιτρόπου. Τό μέτρον μάλιστα τούτο ήτο αρεστόν τόσον είς τόν 
Ίγνάτιεφ, δσον καί είς τόν πρεσβευτήν τής Ελλάδος..». Ίδ. Παπωντωνάκι Γ. έ. ά. 16-

1 Ό Σακ. γράφει στήν έκθεση του τής 2 Σ)μβρίου ί. έ. «30 Αύγουστου άφί- 
χθη ό Μουσταφά πασάς μετά των δύο υιών του..» ίδ. καί Αιώνα άρ. 2157)5 Σ)μβρίου 
1866.

8 Ό Σακ. (έ. ά. γράφει σχετικά τά έξης: «Ό Ισμαήλ πασάς άνεχώρησε χθέ
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λευταϊα δ "Ισμαήλ, ούτε ή μετριοπάθεια, ή φιλοφροσύνη και το ενδιαφέρον, 
που έδειχνεν δ Μουσταφας στην προκήρυξή του προς τούς Κρητικούς τής 
2 Σεπτεμβρίου ι.ε. ούτε και ή υπόδειξη του άσκοπου καί των συμφορών, 
πού θά έφερνε στο νησί ή επιμονή τους, είχαν κανένα αποτέλεσμα, αν καί 
ο ίδιος δ Μουσταφας καί δ νέος στρατός, πού εΐχεν έλθει καί πού θ’άρχό- 
τανε ακόμη, δεν τούς άφηναν καμιά αμφιβολία για το τι είχαν να πάθουν, 
αν δεν θά δέχονταν τις τόσο ευνοϊκές προτάσεις του.1

Ή αδιάλλακτη απάντηση τής Πύλης ειχεν ένισχύσει εξαιρετικά εκεί
νους, πού δε μπορούσαν να ικανοποιηθούν παρά μόνο με την ένωση-2 
οΐ αποστολές πολεμοφοδίων3 καί οι πρώτες συγκρούσεις είχαν ξυπνήσει τά 

1 "Ο Σακόπουλος στις 4 7)βρίου γράφει στό Ύπ. Έξ. «Χθες ο Μουσταφά- 
πασάς απέλυσε τον Χατζή Γ. Κοκκινάκιν καί τον έστειλεν εις την Γεν. Συνέλευσην 
των Κρητών, ϊνα τούς γνωρίση την προκήρυξιν, διά να καταθέσουν τά οπ-λα καί νά 
υποταχθούν, έχει δε εντολήν, ώς λέγουν, νά ύποσχεθή παραχωρήσεις μή εν τη προ
κηρύξει του άναφερομένας», λέγουν δτι έχει απόλυτο πληρεξουσιότητα από το Σουλ- 
τανο, συνεχίζει ό Σακ., νά παραχωρήση δ,τι κρίνει σωστό δ Μουσταφας, ποριστα 
το κίνημα ως απονενοημένο «καί τούς προτρέπει νά συντέλεσή έκαστος εις την άπο- 
κατάστασιν τής ησυχίας, καθότι άλλως δ τόπος θέλει πάθει μεγάλας καταστροφές. 
Εις δύο μοναχούς τής Μονής Γωνιάς είπόντας, δτι διεδόθη είς τον λαόν ή εϊδησις, 
δτι ή Κρήτη ένοΰται μετά τής Ελλάδος, άπήντησεν δτι ταΰτα πάντα διαδίδονται 
από ίδιοτελεΐς τινας, διά νά άποπλανώσι τόν λαόν «αν εγώ, τοϊς προσέθηκεν, ηξε-υρα 
δτι είχε τό χέρι της είς το κίνημα Αγγλία Γαλλία Ρωσία ή καί ή Ελλάς, άπεφά- 
σιζα εγώ νά έλθω είς τό γήρας μου διά νά ησυχάσω τόν τόπον καί νά έντροπιάσω 
τά άσπρα μου μαλλιά;».

Καί δ Μιτσοτάκις γράφει στό Δενδρινό στις 4)16)7)μβρίου (άρ. 12- ΑΡΠΧ 
No 102): «τήν 2αν του αΰτοΰ μηνός (Σ)βρίου) έφθασεν είς Ηράκλειον δ Σαλίχ Πα
σάς υιός του Μουσταφα, δστις άφ’ ενός απέλυσε τούς επί πολιτικοΐς' έγκλήμασι ευ
ρισκομένους είς τάς φυλακάς Ηρακλείου, Ϊνα άποστείλη δι’ αύτών είς τάς διάφορους 
ανατολικός επαρχίας τάς άπό 2)14 7)βρίου προκηρύξεις του Μουσταφα «άπεσταλμε. 
νου καί πληρεξουσίου» τής Ύψ. Πύλης, άφ’ετέρου δ’ έφρόντισε νά διαβιβάση εξ ονο- 
ματος νοή ίδιου Μουσταφα ιδιαιτέρας εγκυκλίους έπιστολάς πρός τινας προκρίτους 

αρχαίους φίλους του».
Γιά τό στρατό, πού είχε μαζευτή καί διαρκώς μαζευότανε στην Κρήτη, γράφει 

δ Σακ. στό Ύπ. Έξ. α) στις 5 7)βρίου σέ Ύ. Γ.. «Χθες έφθασε νέος στρατός 2 1)2 
χιλ. Αιγυπτίων καί ενός τάγματος Τούρκων μετά 150 ιππέων» καί β) στις 11 ι. μ. 
«Κατά την εβδομάδα ταύτην ήλθεν ικανός τουρκικός στρατός είς τρόπον ώστε υπο- 
λογίζουσιν δτι αί σήμερον εν τη νήσω δυνάμεις ύπερβαίνουσι τάς 40 χιλ. άνδρών 
εκτός των εθελοντών εγχωρίων. “Εφθασε κατ’ αύτάς καί δ Αιγύπτιος Υπουργός του 
Πολέμου, Κρής την Πατρίδα».

Την προκήρυξη δημοσιεύει καί δ Αιών 2158)8 7)βρίου 1866. Τήν έχει καί δ 
Μουρέλλος σ. 1717 έ. καί δ'Κριάρης (1902) 220.

2 “Ι. ά. σ. 61 έ. 87. 103 έ. καί Μένδελσων Βαρθόλδη έ. α. 46.
3 Πόση σημασία είχε γιά τούς Κρητικούς τό νά έχουν πολεμοφόδια το ήξε

ραν πολύ καλά δλοι, δσοι επιθυμούσαν πιά τόν ξεσηκωμό τής Κρήτης’ γιαυτο και ε- 
φρόντιζαν νά επισπεύσουν τήν αποστολή τβυς. "Ο Λ. Μοάτσος γράφει άπό το Ηρά
κλειο στην Επιτροπή Σύρου στις 22 Αύγ. ι. έ'. απελπισμένος (ΓΑΚ. 12,52), γιατί δέν 
είχαν φθάσει ακόμη πολεμοφόδια στήν Ά. Κρήτη καί έξεδήλωνε τό φοβο του, μηπώς

4 9
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πολεμικά ένστικτα των Κρητικών' το μπαρούτι καί το αίμα πού είχε χυθή, 
τούς ε’χε μεθύσει τόσο, ώστε να πιστέψουν, δτι οχι μανάχα οι οικογένειες 
τους δε διέτρεχαν κανένα κίνδυνο, — τα βουνά καί την Ελλάδα τά έθεω- 
ροΰσαν ασφαλή καταφύγια1 —άλλα καί δτι καμιά δύναμη δεν ήταν ικανή 
νά τούς καταβάλη' οι πρώτες καί μεγάλες επιτυχίες τους άλλωστε τούς 
είχαν αυξησει το θάρρος και την αυτοπεποίθηση2 καί τούς έπολλαπλα- 
σιασαν τις ελπίδες, οτι επί τέλους οι μεγάλοι θά αναγκάζονταν νά τούς άπο- 
δωσουν το δίκιο τους, με την πραγματοποίηση τοΰ μεγάλου τους πόθου, 
γιά νά τούς δώσουν στη μητέρα Ελλάδα.3 Τό δραμα ήταν τόσο ωραίο,

οι Χριστιανοί δηλώσουν υποταγή, ιδίως άμα έλθη ο πονηρός Αλβανός με τό μέσο 
των παλιών φίλων του. Γην ιδία μέρα διαμαρτύρεται καί ό Ίωαννίδης στήν ίδια
Επιτροπή από τήν Κυδωνία (ε. α.), γιατί δεν έρχονται φορτία μέ πολεμοφόδια καί 

ζητά νά στείλουν αρκετά μέ ατμόπλοιο στό Φραγκοκάστελλο, «διότι άλλως, ενώ ή πατρίς 
υπέστη ήδη πράγματι όλας τάς ύλικάς ζημίας μιας έπαναστάσεως, ό λαός δέν θά κάμη 
έπανάστασιν καί είναι ήναγκασμένος νά δεχθή τούς ύπό τοΰ άναγγελλομένου απεσταλ
μένου Μουσταφά πασά όρους». Αλλά καί δ Μπογιατζόγλου γράφει στις 20 Αΰγ. ί. 
ε. στό 1 ενιέρη (1 ΑΚ. 12. 38), δτι «δ αγών τής Κρήτης κινδυνεύει ένεκα τής έλλεί- 
ψεως (πολεμοφοδίων)» καί φρονεί ότι «μιά σύλληψις αιφνίδια ενός άτμοπλοίου τής 
•Ελλ, Εταιρίας καί ή έν αύτφ έπιβίβασις 2 000 βαρελίων πυρίτιδας εκ τής 
πυριτιδαποθήκης δέν είναι ούτε δύσκολος ούτε ανάρμοστος».

ενταύθα

Ο Μ. Ρ^^^ης θΗωζ τά καταφέρνει νά παραχωρήση ή Εταιρία την 
καί έτσι ό Μπογιατζόγλου μπορεί να άναγγείλη στον ίδιο Μ. Ρεν. στις 3 
ότι στέλνεται ή «"Υδρα» στήν Κρήτη μέ 1815 βαρέλια μπαρούτι για τήν 
μεταξύ Φραγκοκάστελλου καί Κομιτάδων. Συμπληρώνει όμως κατόπιν, ότι 
θηκαν μόνο 1622 βαρέλια καί σέ άλλο γράμμα του προς τον ίδιο (ΓΑΚ 12), 
γυρίσει ή "Υδρα «αφού άπεβίβασεν εις Σούγιαν άπαντα τά πολεμοφόδια» καί

«“Υδρα» 
7)βρίου, 
παραλία 
έφορτώ· 
δτι είχε 

, „ , ,....δτι ή εκ- 
φορνωση εγινε στις 4 Σ)βρίου. Έν τούτοις δ Κοτζιάς Ν. (Τά καθ’ ημάς ναυτικά σ. 14) 
ισχυρίζεσαι,, πως «άπεβίβασε τούς έθελοντάς, καί ήλον τό φορτίον» στή Σούγια στις 
6.30' π.μ. τής 7 Σ)0ρίου ί. έ. Καί από τις εκθέσεις αυτών τών ημερών τοΰ Σακ. 
φαίνεται δτι τουρκικά πολεμικά πλοία, καθώς περιπολούσαν στό νησί, είχαν πιάσει 
διάφορά μικρά ελληνικά καΐκια, αλλά όλα άδεια· έν τώ μεταξύ θά είχαν ξεφορτώσει. 

1 Γιά τήν Ελλάδα έφευγαν διαρκώς από τις πόλεις. Έτσι δ Σακόπουλος 
και στις 28 Αύγουστου 1866 γράφει «Η Δ)νσις τής Εταιρίας άπέστειλεν ενταύθα 
το άτμοπλοιον «Πατρίδα», ΰπερ, παραλαβόν περί τάς 900-1000 ψυχάς, έπέστρεψεν 
εις την Σύρον, χωρίς νά γίνη δυσάρεστόν τι έκ μέρους τής εγχωρίου εξουσίας» καί 
στις 2 7)βριου ι. έ. «μεταβάντος χθέςτού διερμηνέας, ΐναλάβη τήν άδειαν δι’ οικο
γένειας τινας Ελληνικός,, δ Μουσταφά πασάς, αφού έπέφερεν αντιρρήσεις τινάς 
διμτι νάναχωρήσωσι κτλ., έπί τέλους έδωκε τήν άδειαν είμών, «ας υπάγουν εις τόν 
διάβολον». Και οι υποπρόξενοι από τό Ρέθυμνο καί τό Ηράκλειο μετέδιδαν συχνά 
παρόμοιες πληροφορίες, όπως καί δτι οι χωρικοί μετέφεραν τις οίκογένειές των είς 
τα ορεινά μέρη γιά νά τις σώσουν. Ϊδ. αν. σ. 118 καί 125 καί Perrot G. έ. ά. σ. 273.

2 Πρβλ. καί Μένδείωων-Βαρθόλδη έ. ά. 44.
, - Ο τύπος τους έβαυκάλιξε πολύ μέ αύτή τήν ελπίδα, πού τήν ένίσχυσεν
εξαιρετικα και το οτι πολεμικά αρκετών μεγάλων Δυνάμεων είχαν καταπλεύσει στήν 
Κρήτη. Πρβλ. καί τόν Αιώνα 2155)29 Αύγ. ί. έ. 2156)1 7)βρίου ί. έ. καί 2157 τής 

ι- μ., οπου ,ψ αγγλική πρεσβεία διαψεύδει, δτι έπρότεινεν ή Αγγλία νά δοθή ή 
Κρητη στήν Ελλάδα. 1
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τόσο ελκυστικό, τόσο πλάνο, πού δεν άφηνε το λογικό νά λειτουογήση, γιά 
να δη τη σκληρή και άκαμπτη πραγματικότητα, αφοΰ μάλιστα και κανένας 
από εκείνους, πού μπορούσε νά τούς πιστέψη, δεν υποστήριξε τις προσπά
θειες τού Μουσταφά.1

Ούτε μια φωνή δεν ακούστηκε για νά συστήση τή συνεννόηση και 
τήν αποδοχή των τόσο συγκαταβατικών προτάσεων του.2 Απεναντίας τήν 
ημέρα, πού δ Κοκκινάκης έπήγαινεν με τον Αρχιμανδρίτη τού Επισκόπου 
το>ν Χανιών νά δώση στή Γεν. Συνέλευση τήν προκήρυξη τού Μουσταφά,3 
—3 Σεπτεμβρίου—οι επαναστάτες έδοκίμασαν νά πάρουν από τούς Τούρκους 
«ναν πύργο στή Μαλάξα. '0 Μουσταφάς αναγκάστηκε τότε νά στείλη ένα 
ισχυρό απόσπασμα γιά νά ένισχύση τή φρουρά τού πύργου και έτσι στις 4 
τού Σεπτέμπρη δλην τήν ημέρα έβάσταξεν ή μάχη καί οι Τούρκοι έκαψαν 
το χωριό, αν καί δ Μουσταφάς είχε δώσει πέντε μέρες προθεσμία στους 
Κρητικούς γιά νά δεχθούν τής προτάσεις του.4

Καί ή Γεν. Συνέλευση από τό Μπρόσνερο με προκήρυξή της, πού 
εξέδωκε τήν ίδια μέρα, πού έκανε καί δ Μουσταφά πασάς τή δίκιά του, 
έκαλούσε τούς Πανέλληνες, «δπως έκαστος... ύποστηρίξη τον αγώνα καί 
σύντελέση πρός άπαρτισμόν τής μεγάλης Ελληνικής δλομελείας’ ίδία δέ 
προσκαλεϊ τούς εκτός τής Κρήτης Κρήτας, δπως.. καί σωματικώς άπο- 

1 Καϊ δ Σακ. καί δ Γ. Καλοκαιρινός καί δ Σκουλούδης καί δ Μιτσοτάκις
βεβαιώνουν δτι παντού ήταν μεγάλος δ ενθουσιασμός καί δτι καμιάν εντύπωση δέν 
έκαμε στούς Χριστιανούς ή είδηση του ερχομού του Μουσταφά. Ό Σακ. μάλιστα 
γράφει στό 'Υπ. Έξ. στις 28 Αύγ. ί. έ. «Ό λαός, καίτοι μη λαβών μέχρι τοϋδε ίκα- 
νάς έξωθεν ενθαρρύνσεις, σταθερόν άπόφασιν έχει νάγωνισθή υπέρ τής ίδέας, τήν 
οποίαν έπροκήρυξε παντί σθένει -καί νά μην ύποκύψη είμή είς τήν άκαταμάχητον 
βίαν' περίεργον δέ είναι δτι οΰδεμία έπανάστασις εκ των πολλών, αϊτινες εν τή άτυ
χή ταύτη νήσφ έγένοντο (εκτός τής τοΰ 1821) υπήρξε τόσον γενική, όσον ή παρούσα’ 
οΰδεμία γωνία τής νήσου μένει ψυχρά είς τό κίνημα., (καί)., άπόφασιν έχουν, καίτοι 
μή οντες είσέτι άρκούντως έφωδιασμένοι με τά χρειώδη νάποκρούσουν πάσαν βίαν. 
’Ιδ. καί άν. σ. 1285

3 ΟΙ Πρόξενοι Αγγλίας καί Γαλλίας, πού είχαν δδηγίες γιά νά υποστηρίξουν 
τις προσπάθειες τού Μουσταφά δέν έξασκούσαν καμιάν επιρροήν στούς Κρητικούς

3 Ό Σακ. στις 11 7)βρίου γράφει στό Υπ. Έξ., δτι δέν έπήγεν δ Επίσκο
πος Κυδωνίας, ώς άρρωστος, μέ τό Χ” Γ. Κοκκινάκι, άλλά δ Αρχιμανδρίτης του’ 
ότι έπήγαν σέ διάφορα μέρη, δπου ήσαν επαναστάτες καί δτι μετά δυό μέρες έγύρι- 
σεν δ Αρχιμανδρίτης μέ τήν πληροφορία, δτι έκεϊνοι άρνήθηκαν νά υποταχθούν. 
“Ιδ. καί Παπαντωνάκι έ. ά. σ. 18.

Δές τήν προκήρυξη τού Μουσταφά. (Μουρέλλου 1717 έ. κ. ά.). Ό Σακ. στις
4 7)βρίου ϊ. έ. γράφει στό Ύπ. Έξ. «Χθες οί Χριστιανοί, θέλοντες νά καταλάβουν 
ένα πύργον κατεχόμενον ύπό μικρού σώματος Όθωμανών, άπέτυχον, ως λέγουν, ά-
ναγκασθέντες νάποσυρθώσιν ύπό ετέρου σώματος ίσχυροτέρου δραμόντος πρός βοή
θειαν τών Τούρκων καί τηλεβολοΰντος κατ’ αυτών..» καί σέ Ύ. Γ. της 5 τού ίδ. μ. 
«‘Η είς Μαλάξαν μάχη έξηκολούθει χθες δλην τήν ημέραν και τό χωρίον εκάη υπό 
τών Όθωμανών».
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κρούσωσι τον εν τη πατρίδι εχθρόν και τον εκ τούτου κίνδυνον..».1 Κα 
μετά τήν κοινοποίηση τής προκήρυξης τοΰ Μουσταφά, την τελευταία ημέρα 
τής προθεσμίας, που τούς είχεν αφήσει, «όπως (γνωρίση) τήν έντύπωσιν, 
ήν θά έμποιήσωσιν (αύτοϊς) αί πατρικαί (του) συμβουλαί», δηλαδή· στις 7 
Σεπτεμβρίου, ως απάντηση ή Γεν. Συνέλευση έγραφε τά εξής χαρακτη
ριστικά σε προκήρυξη προς τον Κρητικό λαό.

«Οι άνθρωποι εκείνοι, οι οποίοι επί τριάκοντα ολόκληρα έτη έτυράν- 
νησαν την πατρίδα μας, και έκρέμασαν εις τά δένδρα τούς μάρτυρας τής 
ελευθερίας της,2 ο τύραννος εκείνος Μουσταφά—πασάς λεγόμενος, ήλθε 
και πάλιν εϊς τήν Κρήτην απεσταλμένος, λέγει, του Σουλτάνου, διά να μας 
υπόταξη αυθις υπο τον ζυγον. Γνωρίζοντες ακριβώς το κοινόν φρόνημα 
τοΰ τόπου και βέβαιοι οντες περί των ευγενών αισθημάτων του, κρίνομεν 
ολως περιττόν πάσαν συμβουλήν, αποτεινόμενοι εις τον πατριωτικόν χαοα- 
κτήρά σας. Τό σύνθημα «"Ενωσις ή Θάνατος», τό όποιον ά'πασα ή Κρήτη 
άνεκήρυξε, δίδει τήν πρέπουσαν απάντησιν εις τά Χάλτια διά των οποίων 
ζητεί παλιν ο τύραννος νά μάς γελαση. ΠρΙν άκόμη άρχίΰωμεν τον ηό- 
λεμον, ή Ευρώπη έσκέπτετο διά τήν ενωσιν τής Κρήτης μετά τής 
Έλλάδοσ* δ δε Σουλτάιος θαρρεί δτι ειμεθα ζώα και θέλει νά μάς χα- 
λινώση. Διά του κρότου των πυροβόλων και των τροπαίων τής νίκης απαν
τήσατε, ως μέχρι τοΰδε εις τον τύραννον, δΐι δεν εισθε ραγιάδες του, αλλά 
Ελληνες ελεύθεροι, πατρίδα έχοντες τήν Ελλάδα καί Βασιλέα τον Γεώρ- 

Γ°ν Α' ®ασι^α τ“ν Ελλήνων. Ό δε δίκαιος Θεός θά ευλογήση τον 
αγώνά μας».1

Ετσι δεν έμενε στο Μουσταφά, παρά νά δή πώς θά έπιβάλη τό κρά
τος τοΰ νόμου στους αποφασισμένους νά άγωνισθοΰν γιά τήν λευθερτά 
τους και τήν εθνική τους αποκατάσταση Κρητικούς με τή στρατιωτική 
δύναμη, πού είχε συγκεντρώσει ή Όθωμανική Κυβέρνηση στήν αίματο- 
λουσμένη μεγαλόνησο.

«Απεφάσισε (λοιπόν), καθώς γράφει δ Σακόπουλος στις 11 Σεπτεμ
βρίου 1866 στο Ύπ. Εξ., μετά προηγουμένην σύγκλησιν στρατιωτικού

1 “18. Μουρέλλου 1696.
• ,3 1° Σ"*;,γράφεΐ σΐ1ς 21 Αύγ· 1866: *Ό Μουσταφά πασάς είναι λίαν γνω

στός ενταύθα, αλλ οι Χριστιανοί μακράν τού νά έχωσι συμπάθειας προς αυτόν απ’ 
εναντίας μετα φρίκης άνακαλούσι τήν δολιότητά του καί τήν απανθρωπιάν του 
διότι, οτε κατα το 1833 είχε γίνει ετέρα έπανάστασις, δ είρημένος Πασάς ΰπεσχεΟη 
εις τους Χριστιανούς πληρη αμνηστίαν καν δμως μετά τήν δημοσίευσιν αυτή- 
χονισεν υπέρ τους 35-10 Χριστιανούς». Πρβλ. καί Περίδη έ. ά 86 Ίδ καί άν σ

Π^ενο άν; σ· 130 σημ· ”3’ '>αί 0 Σακ· σΐίς 28 Αύγ· 1866 ^^ <δ Γάλλος 
Προξενο,) δεν αποκρύπτει., οτι έγραψε νά μήν έλβη πολεμικόν πίοϊον ίνα «ή 
τουτου ενδαρρυνΟώσιν οί Χριστιανοί καί, διαδίδει οτι καί τά ενταύθα ’υπάρχοντα 
Ιταλικόν και Αγγλικόν πλοία θέλουσιν απέλΟει».

4 Ιδ. Μουρέλλου 1760, πρβλ. Παπαντωνάκι Γ. έ. ά. 17
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Συμβουλίου να έκστρατεύση μετά μεγάλων'δυνάμεων κατά των εις Κερα- 
μιά., τρεις ώρας μακράν των Χανίων. Χθες λοιπόν (10 Σ)μβρίου) άνεχώ- 
ρησαν διάφορα σώματα τουρκικού στρατοΰ, Αιγυπτίων καί εθελοντών, 
περί τάς 10 χιλ. εν συνόλφ, μετά τηλεβόλων πρό τής ανατολής τού ήλιου 
προς την Μαλάξαν, με, επικεφαλής αυτόν τον Μουσταφά πασάν, όπου 
φαίνεται δτι είναι τ® Ισχυρότερου σώμα τών επαναστατών, το όποιον 
έχει επί κεφαλής τούς καλυτέρους αρχηγούς, τόν Κωσταρόν κλπ... Χθες π.μ., 
συνεχίζει ο Σακ., φθάς εκ Κων)πόλεως ό Γιαχιά πασάς, δστις θέλει λάβει 
την αρχιστρατηγίαν., χωρίς νάναπαυθή, ίππεύσας με-τέβη προς συνάντησιν 
τ®ύ Μουσταφά. Ό πασάς ουτος φημίζεται ως άξιος στρατιωτικός καθυπο- 
τάξας τό Μαυροβουνιον». Καί αναγγέλλει στό Υπουργείο, δτι ή μάχη είχεν 
αρχίσει πιά.

Ή επέμβαση τών Δυνάμεων, πού είχαν επιδιώξει ή ελληνική κυβέρ
νηση με τό μακρό της υπόμνημα τής 24 Αύγούστου 18661 καί ό Γόρτσα- 
κωφ με «μακράν έμπιστευτικήν του διακοίνωσιν πρός τούς εν Παρισίοις 
καί Λονδίνφ πρεσβευτάς τής Ρωσίας» στις 20 Αύγουστου ί. ε., την άπέ- 
κρουσαν οι δυτικές Δυνάμεις.2

Απεναντίας ό μαρκήσιος de Moustier, πού από πρεσβευτής τής 
Γαλλίας στήν Πόλη γύριζε για νά άναλάβη τό Υπουργείο τών Εξω
τερικών στό Παρίσι, «διερχόμενος εξ Αθηνών προέβη εις παρατηρήσεις 
παρά τώ βασιλέϊ λόγφ τής ένθαρρύνσεως, τήν όποίαν παρεΐχεν ή 'Ελλάς 
εις τούς έπαναστάτας καί έδήλωσεν, δτι υπό τάς ένεστώσας συνθηκας δέν 
ήδύνατο ή Γαλλία νά εγκατάλειψη τήν άκολουθουμένην συντηρητικήν πο
λιτικήν χωρίς νά προκαλέση περίπλοκός εν Ανατολή».3

Οί κυβερνήσεις Γαλλίας καί Αγγλίας, απαντώντας στις 8 Σ)μβριου ϊ.έ.. 
στη Ρωσ. πρόταση γιά κοινή ενέργεια, τήν έκριναν πρόωρη, αφού εν τφ 
μεταξύ είχε, σταλή ό Μουσταφάς, καί κατέληγαν: «Εις πεοίπτωσιν αποτυ
χίας αί κυβερνήσεις Παρισίων καί Λονδίνου θά ήσαν διατεθειμένοι νά συ
ζητήσουν μετά τής Ρωσίας περί τών καταλλήλων μέτρων. Έν πάση περι- 
πτώσει έκρίνετο ύπ’ αυτών απαραίτητον νάποφευχθή πάσα μονομερής 
ενέργεια».1

Καί μετά τήν αποτυχία δμω.ς τής αποστολής τού Μουσταφά, ο Υ-

τ Τό υπόμνημα τό δημοσιεύει δ Αιών (2157)5 7)μβρίου 1866) με χρονολογία 
24 Αΰγ. 5 7)μβρίου 1866) (Οι Κριάρης Γ' 153α έ. καί Μουρέλλος, 1663 έ. χωρίς 
χρονολογία.) έν τούτοις δ Driault-Lheritier (Γ! 181 έ.) ισχυρίζεται, δτι έγινε στις 7 
τού Αύγούστου ί. έ. ’18. καί. Παπαντωνάκι Γ. έ. ά. 14. έ.

$ Παπαντωνάκι Γ. έ. ά. 19 έ.
3 έ. ά. 20 έ. Γιά τή Γαλλική πολιτική καθόλου δες καί τή σελ. 15 τού Πα- 

παντ. καί Παπαρρηγοπούλου Καρολίδου Κ. Ίστ. Έλ. ΈΟ. Ζ. σ. 319. Γιά το γυρι
σμό του Βασιλιά' από τήν Κέρκυρα, τόν ερχομό του Moustier στήν Αθήνα καί τη 
συνένιευξή του με τό Βασιλιά δες καί τόν Αιώνα 2158)8 7)μβρίου 1866 καί 2159)12 
7)μβρίου ί. έ.

4 Παπαντωνάκι Γ. έ. ά. 21 έ.
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^γος^ων Εξωτερικών τής Γαλλίας, ύστερα Από τήν ανακοίνωση τής 
Πυλης,' οτι «πεισθεισα περί τού αδυνάτου τής ειρηνικής των πραγμάτων 
εξομαλυνσεως, απεφασισε τήν εφαρμογήν των βιαίων μέτρων», περιωρίζετο 
να έκφραση τη λύπη του για τήν αποτυχία καί συνιστοϋσε στον πρεσβευ
τή της I αλλίας στήν Πόλη, για να φροντίση, «όπως ή εν Κρήτη επανά- 
στασις μη εύρη τουλάχιστον αλλαχού αντίκτυπον».» Αλλά καί πιο μπροστά 
ακομη «ειςπαρατήρησιν του Ρώσου πρεσβευτου, οτι υπάρχει φόβος παρεκ
τροπών του 0ά. στρατού έν Κρήτη, δ Άγγλος Ύπ. των Εξωτερικών 
(ειχεν αποκρ^ηχ οπ ουδεις δΰναται νάρνηθή εϊς τήν Τουρκίαν τδ δικαίω
μα να καθυποταςη μιαν έπαναστατημένην επαρχίαν της».2

, 0 Μουσ™(Ράζ εκήρυσσεν επίσημα τον αποκλεισμό τής Κρήτης
και εζητουσε να πιάση τόν Ίωαννίδη.3
νιά ^Γ9! ^ τ^ν “^ με01“’ με™ τήν “θνηση τοΰ Καλλέργη 
για να αναλαβη τη Γεν. αρχηγία, έζητουσαν νά βρουν αρχηγούς γιά το 
καθένα απο τα τρία τμήματα.* Οι Μ. Ρενιέρης και Έπ. Δεληγιώργης 
φρόντιζαν πως να ενισχυσουν περισσότερο τούς επαναστάτες παρά τόν ά- 

ποκλεισμο ενω ή Ρωσία περιωρίζετο στο να στείλη πλοία στά Κρητικά 
νερα για να παρακολουθήση από κοντά το δράμα, πού θά άρχιζε ^ί 
και,αν μπόρεση, νά βοηθήση κάπως μερικούς αθώους από το λαό εκείνο" 
που ακόμη μι« φόρα ξαναποφάσ^ε νάγωνισθή γιά τήν Ιδέα καί νά ποτίση 
με το αίμα του το σπορο τής ελευθερίάς, ώστε νά βλαστήση επί τέλους ξανά 
το δένδρο της, στη μανα γή του πατέρα των θεών καί των ανθρώπων, συμ- 
Πλά^νε τη πΐσΓη των “ρχ“ίων Έλλήνων’ ^ ^^ ’Ι8^’ -ν

1

2

3

ε. α,
έ. ά.
° Σ“κ0π°υλ°ς θ^ 11 ^μβοίου ί. έ. σέ Ύ. Γ. αναγγέλλει στο Ύπ Έξ 

Πύλη “φ“·π“σ.“ς ε^8ν Ανακοινώσει στο Γραμματέα του Προξενείου 
Πύλη εκηρυξε την νήσον άποκεκλεισμένην» καί, Γ " ’
οτι δέν είχεν είδοποιηθή σχετικά τό Έλλ. Προξενείο, 1 ______

*0ti ή 
δίαν <5 γραμματεύς του άπάντησεν 

■ δ Μουσταφάς εϊπεν, οτι 0ά
καί,

ό^ΖΤ011 τ-0 °χεηκ0 ^αφο. Καί πραγματικά στήν άλλη του έκθεση έγρα- 
ρέλλου 1746. 1 τ0υ ε Ζε η w σχεΐ1κ0 ΰνιίγ0“Φ°· Γιά τόν Ίωαννίδη δές Μου-

, -° Κα^λερ^ης,αρνηθηκε καί γιατί ήταν περασμένος στήν ηλικία, αλλά καί 
tier Γ 187 ^iv’·11^1 ’° β“σΐλΐάς Ύι™ ν“ μή π“!?εξηγη»ή. Ίδ. Driault-Lheri- 
Ζ Γ 18? ’ ■ Τ απ“^ηση 100 Καλλέργη δημοσιευμένη καί από τόν Κριά-
ρη 1 . 184 και απο το Μουρέλλο. σ. 16721 0

5 Ό Σακ. γράφει στις 11 7)βρίου ί. έ. στό Ύπ
ταυθα το υπό τάς διαταγάς του στρατηγού Ίγνάτιεφ έν Κων)λει σζαομχν*"0 εν'

ρακλειον και θα διαμενα μέχρις ού φθάση ή έν Μεσογείου φρεγάτα Αύθημεοόν
και μια γαλλική θωρακωτή Φρεγάτα L’ Invicible·. Ό Στίλμαν γράφει (έ « 945)
σ 256) λέ™ υ Τ ^όλαρχου. ύπό τόν Βουτακώφ καί δ Δεληγεώργης (Λόγοι

• ) βγει, πως ο πλοίαρχος Πημ, έκαμε τήν αρχή τής μεταφοράς γυναικοπαιδών.



ΑΝΑΣΚΟΠΗΣΗ
‘Μ έρευνα καί ή μελέτη τής γεωγραφικής κατάστασης, των κατοίκων 

και τής ιστορίας τής Κρήτης διαπιστώνουν δυό τασεις, που ανέκαθεν ε
πηρεάζουν την τύχη τής μεγαλονήσου. Απο το ενα μέρος, καίίενα,, που 
επιδιώκει την κυριαρχία τής άνατολικής λεκάνης τής Μεσογείου, αποβλέπει 
κατ’ ανάγκην και στην κατοχή τής Κρήτης’ και από το άλλο, όπως στα 
βουνά της δε μπορούν εύκολα νάνεβοΰν οι κατακτητές και πολύ ολιγωτερο 
να μείνουν σαύτά, διαρκώς και φυσά απο έκεϊ και προς το άλλο νησί ο 
αέρας τής λευτεριάς καί προκαλεϊ δλο καί νέους αγώνες των κατοίκων του 
γιαύτή.

“Η τάση αυτή καί λαχτάρα τής λευθεριάς σέ συνδυασμό με την επι 
θυμία, πού ή ανάπτυξη τής ελληνικής εθνικής συνείδησης έβαλε σ ολες 
τις ελληνικές χριστιανικές ψυχές, για μια εθνική αποκατάσταση καί με τή 
συναίσθηση τής αδικίας, πού έγινε στη μεγαλόνησο με τον αποκλεισμό τη, 
το 1830 από το ελεύθερο ελληνικό κράτος, έδημιούργησε για τον Κρητικό 
λαό τόν πόθο—ιδανικό τής ένωσης τής ιδιαίτερης πατρίδας του με το ελλ. 
βασίλειο. Από τότε ως το 1865 αρκετές φορές έκινήθηκεν ή Κρητη πρό, 
το ιδανικό αυτό, αλλά από διάφορες αιτίες δέν ειχεν επιτύχει σχεδόν τίποτε 
προς αυτή τήν κατεύθυνση.

“όσό προάίδευεν δμως δ Κρητ. λαός, τόσο καί δ ποθος του για τήν 
ένώση έγίνετο Ισχυρότερος, ώσπου στό τέλος επέτυχε να ξεσηκωση το λαό 
αυτό σέ ένα αγώνα, πού μόνο μέ το μεγάλο απελευθερωτικό έλλ. αγιονα 
μπορεί να παραβληθή.

Στο τμήμα αυτό τής εργασίας μας, ακολουθώντας τις πήγες,- πολλές 
από αυτές νέες καί άγνωστες,—κατωρθώσαμε να παρακολουθήσω με, πώς 
από μια αφορμή φαινομενικά άσχετη, —τό μοναστηριακό,—κατώρθωσεν 
ή Ιδέα τής «"Ενωσης» να σπρώξη τήν Κρήτη σ επανασταση. ,

Ή μικρή συντροφιά του Ηρακλείου—Βιστακις Μ. Μιτσοτακις 
κλπ.—όργανο τής Ιδέας κατορθώνει καί μέ τήν υποστήριξη τής ρωσική, 
πολιτικής νά πετυχη τή συγκατάθεση του Δενδρινοΰ για ενα ειρηνικο κί 
νήμα, με σκοπό τή καλυτέρέψή των δρων τής ζωής τών Χριστιανών τή, 
Κρήτης. Τό ρουμανικό ζήτημα καί ή θολή ευρωπαίκη ατμόσφαιρα όι ουν 
ελπίδες γκϊ κάποια επιτυχία. Ή ιδιοσυγκρασία τών κατοίκων τής Δ. ρη_ 
της, ή ιστορία της, ή προετοιμασία, πού είχε προηγηθή, η επιρροή του 
Δενδρινοΰ κ. ά. διάφοροι παράγοντες κατορθώνουν, ώστε η Δ. ρήτη να 
κάμή αρχή του κινήματος. Τό Ρέθυμνο καί ή Α. Κρήτη ακολουθούν
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Ένώ όμως περψένονται να συγκεντρωθούν οι αντιπρόσωποι τών 
αυτων στ“ Χ™ΐώπκ·α' έκ™ς “πό ^ν Ζαφορά W το Σουλτάνο, 

ετοιμάζεται^ το έγγραφο για τούς Προξένους άπό τό Δενδρινδ καί ή 
«ιχετηριος αναφορα προς τούς Μονάρχας» από τα όργανα τής Ιδέας

Στην ολονύχτια συγκέντρωση τής ^γ. Κυριακής εμπνεομένη άπό' τήν - 
α οι αντιπρόσωποι του Κρ. λαού, υπογράφουν καί το υπόμνημα αύτο 

με ,τον αστείο ισχυρισμό ότι, έτσι πού θα έμενε μυστικό, δεν θά έσπρωχνε 
σ επανασταση. . Λ .

' «Εν ί™^^ ^οράς τον 1864-καί ή έλλειψη εμπιστοσύνης 
στον Ισμαήλ πάσα ενισχύει τά όργανα τής Ιδέα, γιά νά συγκροτηθή ή ’ 

e Ε^οπη, που θα Εκρατούσε τον Κρ. λαό σ’ επιφυλακή, ώσπου 
ναρθη η- απάντηση .τής Πύλης. Ό Ισμαήλ κατορθώνει- νά ματαιώση τήν

' τ™ Σ?βερ,;φέντη κα1 ^ «Λο^υχία τής Τουρκίας στο ρουμαν(κό 
■ σόΞ — απ^λεσμα τήν άπάντηση τής Πύλης, πού ενίσχυσε περισ- - 

ρο απο^καθε άλλο τις επιδιώξεις τής Ιδέας. Διαφωνίες . μεταξύ των 
Κρητικών είχαν ματαιώσει τήν έγκαιρη επέμβαση των Δυνάμεων.

_ ο κίνημα τής Κρήτης καί ή ευρωπαϊκή σύρραξη φέρουν τή μεταβολή 
της ποΛίτικης του Ελλ. κράτους καί τον Έπ. Δεληγεώργη Υπουργό τών 
^ωτερ.κων.. Π συνεργασία του με τό Μ. Ρενιέρη προετοιμάζει τούς 

ρηπχους, ώστε να μπορούν να διεκδικήσουν καί μέ τά όπλα άκόμη τά 
οικαια τους.

ΟΙ ενισχύσεις καί οι υποδείξεις, πού έρχονται άπό τήν Ελλάδα φέρ
νουν σε συγκρούσεις καί στήν κήρυξη τής 'Ένωσης. . “

_ Οι βλέψεις τής Αίγύπτου, ή υποχωρητική στάση του Σαχίν καί οι ' 
αντιζηλίες του μέ τον Ισμαήλ οδηγούν στο «θρίαμβο» των Βρυσών Από 
τις πρώτες επιτυχίες τό νησί' έχει μεθύσει πιά από Ενθουσιασμό γιά τήν Ιδέα.
, , Ιο φυλετικό μίσος, πού έξύπνησε μέ τό αίμα πού χύθηκε καί τις - 
ωμότητες που ακολούθησαν, μαζί μέ τον ενθουσιασμό γιά τήν Ιδέα καί 
την ελπίδα γιά Επέμβαση των Δυνάμεων, Εξουδετέρωσαν τις προσπάθειες 
του Μουσταφα γιά τήν καθησύχαση τής μεγαλο.νήσου. Ή έλλειψη εμπι
στοσύνης από μέρουξ των Δ. Δυνάμεων προς τή ρωσική πολιτική δ?ν τούς 
α.φηκε να συνεργασθούν γιά νά προλάβουν ή καί νά σταματήσουν τήν 
επανασταση. - 1
- , Ε^^λοιπόν μέ τή συνεργασία τόσων παραγόντων ή Ιδέα Επεβλή-
θη στην Κρητη, δν καί πολλοί άπό αυτούς κάθε άλλο παρά φυσικά συγ- 
γενεις η και^φιλοι ησαν μαύτή. Μέσα στούς παράγοντες αυτούς, ή συνειδητή 
απόφαση των πολίτικων άνδρών δέν είναι άπό τούς σπουδαιότερους Λέν 
ευρισκομε κανένα, πού άπό τήν αρχή, Επιδιώκοντας τή πραγματοποίηση τού 

δανικου^ης Ένωσης και μελετώντας τήνπ ραγματική κατάσταση τής Εποχής 
εκε-νης, είχε βρή κατάλληλη τήν εποχή γιά Επανάσταση. Ούτε δ Μ Βιστάκις 
ούτε δ Ί. Μιτσοτάκις άλλα ούτε καί δ Δενδρινός είχαν σχεδιάσει Επανά
σταση με σκοπό τήν ένωση και κανείς ούτε στήν Κρήτη ούτεστήν Ελλάδα
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ΠΕΡΙΟΔΟΣ ΤΟΥ ΜΟΥΣΤΑΦΑ ΠΑΣΑ

*Ω ανθη, άνθη, δότε μου, ώ παΐδες ιών Ελλήνων. 
Φέρετε δάφνην να στεφθη ή πριν θλιμμένη λύρα, 
Δότε με ρόδον του Βαφέ του ‘Αρκαδίου κρίνον- 
Μέ πυρετώδη την κρατώ καί την συνέχω χεΐρα . .

Χαίρετε τόποι Ιεροί, εδάφη μυρωμένα
Κοιτίς τού πρώτου των Θεών, τοδ Μίνωος ή χώρα I 
Χαίρε ή γεφυρώσασα εις το είκοσιένα 
Τόν χρόνον, όστις Άνοιξε νέους αγώνας τώρα ....

("Αχ. Παράσχου στίχοι 1 Ιανουάριου 18811
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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Από τότε, πού δημοσιεύτηκε το α'. τεύχος, ώς τώρα, πού δημο
σιεύεται το β', πέρασαν αρκετά χρόνια" σ’αύτό φταίει ο πόλεμος, πού εμε- 
σολάβησε, με τις συνέπειες του. Στο διάστημα αυτό δεν ήταν δυνατό νά 
εξερευνηθούν τα αρχεία και νά μελετηθούν οί πηγές, έπάνω στις όποιες 
κυρίως στηρίζεται δλη ή εργασία μου. Και ή κατάσταση, πού Ιδημιουρ- 
γήθηκε με τον πόλεμο, δεν πέρασεν άκομη ολότελα. Εν τουτοις με εξαι
ρετικές προσπάθειες μπόρεσα νά βρώ αρκετα στοιχεία απ οσα εχρεια- 
ζονταν και έτσι κατορθώνω νά δώσω σήμερα στη δημοσιοτητα και το 
τεύχος αύτό τής μελέτης μου.

Και αύτό, δπως τό πρώτο, αν και αποτελεί ενα μέρος τής εργασιας 
μου γιά τον αγώνα τού 1866-9, εν τουτοις μπορεί νά θεωρηθή και ώς 
χωριστή μελέτη, με ιδιαίτερο σκοπό, με δίκιά της αρχή καί δικό της τέ
λος."Οπως δηλαδή τό πρώτο εξετάζει τό πώς κατεληξαν οί Κρητικοί στην 
επανάσταση, έτσι καί τό δεύτερο πραγματεύεται την πρώτη φάση τού αγώ
να, πού τή χαρακτηρίζει ή προσπάθεια τού Μουσταφα πασά, για νά 
καθησυχάση τήν Κρήτη. Καί αρχίζει άπο τότε, οπου ο Μουσταφα πασας, 
ώς πληρεξούσιος τής Πύλης, αναλαμβάνει να εξαναγκαση τους Κρητικούς, 
με δλα τά μέσα πού είχε στή διάθεσή του, γιά να υποταχθούν στο Σουλ
τάνο, καί τελειώνει με τήν ημέρα, πού γυρίζει από τα Σφακια στά Χανια, 
καί δ νέος απεσταλμένος τής Πύλης, Σερβέρ εφέντης, αναμβανει να επι- 
διώξη μέ νέο τρόπο τήν ειρήνευση τής Κρήτης.

Καί στό τεύχος αύτό προσπαθώ νά δείξω το πώς εξελίσσονται τα 
γεγονότα καί νά τά τακτοποιήσω μέ τή γενετική τους σειρα. Καί είμαι 
εύτυχής, γιατί πολλά στοιχεία, καί από αυτα άρκετα αχρησιμοποίητα ως 
τώρα, μού επέτρεψαν νά προχωρήσω προς την κατεύθυνση αυτη.

Ελπίζω, πώς μέ τήν εύρύτερη μελέτη τής εργασίας αύτής, καί κυρίως 
στήν Κρήτη, καί νέες πηγές, πού βρίσκονται ακομη σε χεριά ιδιωτών, θα 
τεθούν στή διάθεσή μου, ώστε τά άλλα τεύχη να στηριχθοΰν και σε πε
ρισσότερες ακόμη πηγές. Τήν αρχή έκαμε πια ο Υπουργός κ. Α. Μπιρακης, 
δίδοντάς μου τήν αλληλογραφία τών δικών του τής εποχής εκείνης. Καί 
θά είμαι εύτυχής, αν θά μπορέσω επί τή βάσει νέων στοιχείων καί να 
τροποποιήσω ή καί νά μεταβάλω κάτι, από οσα έχω δώσει ώς τώρα στά 
δυο πρώτα τεύχη.

Δυστυχώς μέ τις οικονομικές συνθήκες, πού βρισκόμαστε, δέ μπο
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ρέσαμε ούτε και τό τεύχος αύτό να τό πλουτίσωμε με τις εικόνες και τά 
σχεδιαγράμματα, πού χρειάζονται σε τέτοιες εργασίες. Μέ τις περιγραφές 
ομως των μερών, πού δανείζομαι κυρίως από την εξαιρετική εργασία του 
Ν. Καλομενοπούλου, τα «Κρητικά», προσπαθώ να μεταφέρω κάθε φορά 
τον αναγνώστη στα μέρη, όπου διαδραματίζονται τα διάφορα γεγονότα. 
Πάντως στο τέλος τής εργασίας μου, εκτός από τον πίνακα ονομάτων, θα 
δωσω καί χάρτη τής Κρήτης, μέ δλα τα μέρη, πού άναφέρονται οπωσδή
ποτε σ’ αυτή.
, ~ Τέλος πρέπει να ομολογήσω, πώς, αν δεν μέ ενίσχυαν οικονομικά 

οι Δήμοι Θεσσαλονίκης και Ρέθυμνου και ο αδελφός μου Μαρκος, δέν θά 
μπορούσεν ού« έτσι να δημοσιευθή τό τεύχος αύτό. Γι αύτό και τούς 
εκφράζω τις ευχαριστίες μου, όπως και σ ολους, πού οπωσδήποτε μέ 
ενίσχυσαν ηθικά η υλικα στην προσπάθεια μου αύτή.

ΣΥΝΤΟΜΟΓΡΑΦΙΕΣ

ΑΡΠΧ = Αρχείο Ρωσικού Προξενείου Χανίων (στό ΙΑΚ.).
Αρχ. Κορ. = Αρχείο Κορωναίου (στό ΙΑΚ ).

AYE = Αρχείο Υπουργείου Εξωτερικών τής Ελλάδος.
I ΑΚ == Γενικά Αρχεία τού Ελληνικού Κράτους.

ΕΥΥΟ- Κρητ. Επαν. = Εγγραφα Κρητικών Επαναστάσεων, (δε
μένα σέ τόμους στό ΙΑΚ.).

ΙΑΚ = 'Ιστορικό Αρχείο Κρήτης (στα Χανιά).
ΜΕΕ — Μεγάλη Ελληνική Εγκυκλοπαίδεια.
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Μαμαλάκη Ι. Τό δράμα τού Άρκαδίου και ή ιστορική ση
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μασία του. Διάλεξις διοργανωθεΐσα υπό τής Παγκρητίον 
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φως εις το δράμα του Αρκαδίου. Θεσσαλονίκη 1947- 
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Testa I. (de) Recueil des Traites de la Porte Ottomane 
avec les puissances etrangeres depuis Ie premier 
traite conclu, en 1536, entre Suleyman I et Fran
cois I. Paris 1861 98.

Ζυμβρακάκη Ί. Άπάντησις πρός τόν Μενδελσώνα - Βαρθόλ- 
δην, τόν περιγράψαντα τόν τελευταϊον εθνικόν αγώνες 
τής Κρήτης κατά τών Τούρκων. Άθήναι 1870.



ANTI ΕΙΣΑΓΩΓΗΣ

Ία γεγονοτα, που συνετέλεσαν για να καταλήξη ή Γεν. Συνέλευση 
τοπ Κρητών στην αποκήρυξη του σουλτάνου και στη διακήρυξη της 
ένωσης τής Κρηιης με τό ελληνικό κράτος, τα έχομεν παρακολουθήσει, 
στο α' τεύχος τής εργασίας μας.

Σαυτο εδείξαμεν πως, ενώ ή ολη κατάσταση δεν έθεωρεΐτο κατάλ
ληλη για επανασταση, εν τουτοις μια ολόκληρη σειρά πολλών καί δια
φορών γεγονότων έσπρωξαν σαΰτήν.

Αντί να κάμω σύντομη ανασκόπηση αυτών, περιορίζομαι εις τό 
νά δημοσιεύσω δΰο αναμφισβήτητου κύρους καί μεγίστης ιστορικής σημα
σίας έγγραφα, τα οποία μάς αποδίδουν συντομώτατα, οσα έξιστορήσαμεν 
εν εκτασει στο α τεύχος καί συγχρόνως διαπιστώνουν, πώς τό νέον, πού 
εδωσαμεν, διορθωνοντες την παλαιότερη αντίληψη, δτι ή επανάσταση εΐχεν 
έτοιμασθή από προηγουμένως, από την αρχή ώς τό τέλος άνταποκρίνεται 
στην πραγματικότητα.

Το ένα απο αΰτά είναι παρμένο από την κίτρινη γαλλική βίβλο 
και δημοσιεύεται στο υπ’άριιθ. 2214 φύλλο τοΰ «Αίώνος» καί περιλαμβά» 
νει τα εξής : «Ταραχή τις, ουδέ·; αλλα σκοποίσα τδ κατ’ άρχάς ή την 
έπίτευξιν μερικών διοικητικών παραχωρήσεων, έξεδηλώθη εν Κρήτβ 
κατα τας αρχας τοΰ τελευταίου έτους. Ούτως έχοντας τοΰ πράγματος,, 
αυτα τα απλούστατα τών ζητημάτων ήδυναντο νά λάβωσι διαστάσεις οο- 
βαρας, εάν μή έλύοντο εν καιρφ καταλλήλφ. Οι "Έλληνες οί εν Κρήτυ 
συμμετέσχον τοΰ υπέρ ανεξαρτησίας αγώνος, διασώζουσι δέ την άνάμνη- 
σιν των αποφάσεων, αίιινες έθηκαν αύθις αυτούς ύπό τήν κυριαρχίαν 
τής ΓΙορτας καί πλέον ή άπαξ, δραττόμενοι τών όπλων κατά τής τουρκι
κής διοικήσεως, απέδειξαν' δτι δεν παρητήδησαν τής ιδέας τοΰ νά πραγ- 
ματοποιησωσι τάς έν έτει 18.30 σφαλείσας ελπίδας. Τά μέγιστα δέ ένδιβ- 
φερε τήν οθωμανικήν κυβέρνησιν νά μή αφήση νά καταστή σοβαρά ή. 
δυσαρέσκεια, ής τά συμπτώματα άπεκαλύπτοντο, καί τά πάντα νά κάνη^ 
όπως προλάβη ταραχάς νεωτέρας.

ΟΙ Κρήτες πού πάντων διηύ&υνον τά παράπονά των κατά τής 
διαχειρίσεως τού διοικητοϋ. ΓΙροσεκαλέσ αμεν τήν Πόρταν νά πέμψυ.

Κρήτην ειδικόν Επίτροπον, δπως ερευνήση τά περί τής άληθοΰς κα— 
ταστασεως τών πραγμάτων καί περιβεβλημένον επαρκή εξουσίαν πρός λύ- 
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σιν τών ζητημάτων, άτινα έπί τόπου ήδύνατο να διαρρύθμιση. Δυστυχώς 
μεθ’ δλας τάς άκαταπαύστως έπαναληφθείσας παραστάσεις ή άναχώρησις 
τού ύποδειχθέντος υπαλλήλου υπό τής Πόρτας άνεβάλλετο από ημέρας είς 
ήμέραν· οΰτω, δτε αφίχθη ούτος είς Κρήτην, ή κατάλληλος στιγμή αντι- 
παρήλθεν ήδη.

'Η παρουσία στρατού πολυαρίθμου ενέβαλεν είς ανησυχίαν και 
διηρέθισε τον λαόν, ή δδ Απραξία αύτοϋ τού στρατού και οι σφαλεροί 
ελιγμοί του ένίσχυσαν πάσας τας ελπίδας.

Αί δυσχέρειαι ταχέως Ιπηυξήθησαν ή δε λέξις τής ένώσεως (in
corporation) τής νήσου μετα τής Ελλάδος έρρέθη, ύποκαταστασα είς 
τδ πρόγραμμα τών μεταρρυθμίσεων, έφ’ ού ή Πόρτα ήδύνατο νά συν- 
εννοηθή κατ' άρχάς μετά τών Κρητών, εάν προέβαινεν είς τας άποφά- 
οεις (χυτή,, μετ<χ ΤΠ^ υΛΟ κον ΛΕρκττιχοείον εττιβηλλομένης τ^χυτητος».

Το δεύτερο είναι μια αναφορά του Γ. Προξένου τής Ρωσίας στα 
Χανιά προς το στρατηγό Ίγνάτιεφ, ρώσο Πρεσβευτή τήν Πόλη. (Βρίσκε
ται στό Ιστορικό Αρχείο Κρήτης (ΙΑΚ), στό φάκελλο τού Ρωσ. Προξε
νείου Χανίων (ΑΡίΙΧ.) με άριθ. 102 καί χρονολογία 22 Σεπτεμβρίου 
1866 ) Από αυτό μεταφράζομεν :

«Οί Κρητικοί, προτού ναρθή ή απάντηση τής Πύλης, τήν προέ· 
βλεπαν καί προετοιμάζονταν για αντίσταση.

Η Επιτροπή τών Αθηνών και ή ελληνική κυβέρνηση δε συμφω
νούσαν απ’ εναντίας προσπαθούσαν νά τούς κατευνάζουν (de les mode- 
rer). Δε συνεχίστηκε το ίδιο, όταν άλλαξε ή κυβέρνηση στήν Αθήνα και 
πήρε τήν εξουσία δ Δεληγεώργης. Οί Κρατικοί δεν ή σαν καθόλου ετοι
μασμένοι γιά πόλεμο- δέν είχαν μπαρούτι ούτε πυρομαχικά, δεν είχαν 
δπλα. Καί δμω; μέ τά δπλα, πού είχαν, είχαν Επιτυχίες στο Ρέθυμνο 
στδν ’Αποκόρωνα καί στδ Σέλινο.

Ηταν πολύ φυσικό, δπως ορθά παρατηρεί ή έξοχότης σας, δτι ή 
Ύψ. Πύλη επωφελείτο τήν πράξη τής αποκήρυξης του σουλτάνου, πού 
διακήρυξεν ή Συνέλευση τών Κρητών, γιά νά κατορθώση νά άποδείξη 
στη Γαλλία καί τήν Αγγλία, δτι τό μόνο κίνητρο τού λαού ήταν ή ένω
σή του με τήν Ελλάδα. Είναι Αλήθεια, πώς πάντα Αποβλέπουν στήν 
ένωση, Αλλά έπίσης εϊνε Άλλο τόσο βέβαιο, δτι δέν ένόμιζαν, ότι εΐχεν 
έλθει ή στιγμή γιά να πραγματοποιήσουν τού; διαρκείς πόθους των 
καί δτι, επωφελούμενοι τή συγκέντρωση τού μηνός Μαΐου γιά νά διαβε
βαιώσουν (constater)) ακόμη μιά φορά με ειδικές αναφορές στις τρεϊς 
εγγυήτριες δυνάμεις τον πόθο τους γιά νά ενωθούν μέ τό ελληνικό βασί
λειο, απείχαν πολύ από τή σκέψη, νά προχωρήσουν πρός τάκεϊ μέ ενέρ
γειες επαναστατικές ή μέ χρησιμοποίηση τών δπλων. (11 etait fort loin 
de leur pensee d’ y parvenir par des actes d’ insubordination on 
par une resistance arniee).
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Κάνω εξαίρεση βέβαια στό τί σκεπτότανε μια ασθενής μειονότης,. 
Ιτού ήθελεν εξ αρχής να θολώση τα πράγματα, αλλά πού δεν είχε καμιάν 
πραγματική επιρροή στον τόπο. (J’ excepte de citer le fa?on de penser 
d’ une faible minorite, qui voulait depuis le commencement brus- 
quer les dvenements, mats qui n’ avait aucune influance reelle sur 
le pays)».

Ό Δενδρινός, πού γραφει τα πιο πάνω, ήταν καλύτερα από κά
θε άλλο σε θέση να γνωριζη τις διαθέσεις καί ενέργειες τών Κρητών 
και δ Ίγνάτιεφ δ μόνος, στον όποιον μπορούσε δ Δ. να έκμνηστηρεύεται. 
δ,τι και αν ήξερε καί αυτά, πού πραγματικά έπίστευεν ή έφρόνει.

Στό β' τεύχος, πού δημοσιεύομεν, αρχίζουμε να παρακολουθούμε^ 
τήν εξέλιξη τών γεγονότων αύτής τής επανάστασης. Σαΰτδ όμως εξετά
ζομε μονάχα το πρώτο της στάδιο, δπου τον κύριο ρόλο παίζει δ Μου
σταφά πασάς, ως «πληρεξούσιος» καί «απεσταλμένος» τής Πύλης στήν 
Κρήτη, γιαύτό καί το τιτλοφοροΰμεν. «'Η περίοδος τοϋ Μουσταφά πασα».

Ή περίοδος αυτή αρχίζει στις 10 Σεπτεμβρίου 1866, δπότε αρ
χίζουν οί εχθροπραξίες, καί τελειώνει στις 21 Ίανουαρίου 1^67, δπότε γυ
ρίζει δ Μουσταφά - πασάς από τά Σφακιά καί αφήνει πιά ουσιαστικά στό 
νέο απεσταλμένο τής *Υψ. Πύλης Σερβέρ έφέντη τη διαχείριση τοϋ κρητι· 
κοΰ ζητήματος.

Καί στό τεύχος αυτό προχωρούμε στή διαπίστωση καί έκθεση τών 
γεγονότων, στηριζόμενοι σέ πηγές ιστορικές πολύ σπουδαίες, τις περισσό
τερες μάλιστα άχρησιμοποίητες ώς σήμερα, καί έτσι έλπίζομεν, έχοντας 
ΰπ’ δψει καί δσα έχουν γραφή ή δημοσιευθή ώς σήμερα, δτι θά πλησι- 
«σωμεν αρκετά στήν αλήθεια καί θά μπορέσωμε νά άποδώσωμεν τά γε
γονότα τελείως απροκατάληπτοι.



ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟ

ΟΙ ΠΡΩΤΕΣ ΕΝΕΡΓΕΙΕΣ 
TOY ΜΟΥΣΤΑΦΑ ΠΑΣΑ

ΚΕΦ. Α'. II ΠΡΩΤΗ ΣΥΓΚΡΟΥΣΗ

Ο Μπουσταφά πασάς ήταν πραγματικά δ καταλληλότερος γιά να 
καθησυχαση την Κρήτη, άν μπορούσε να ήσυχάση. Είχε μείνει περί τα 
30 χρόνια στην Κρήτη, την είχε γυρίσει ολόκληρη, είχε καταπνίξει δυο 
κινήματα, είχε συνδεθή στενά με πολλούς κρητίκούς, άπό αυτούς, πού εξα- 
σκουσαν μεγάλη έπιρροή στο λαό, είχεν εξυπηρετήσει πολλούς, ώστε να 
είναι υποχρεωμένοι σαύτόν, άλλα καί είχεν δείξει τόση δραστηριότητα καί 
αποφασιστικότητα και ταχύτητα ένεργείας, δσον καιρό ήταν στην Κρήτη, 
ώστε ο,κόσμος νά τον φοβάται καί νά τον τρομάζη ακόμη.

„ Απο τοτε, πού είχε φύγει άπό την Κρήτη, είχαν περάσει 17 χρό
νια, ώστε η νέα γενεά σχεδόν δέν τον ήξερε καί άλλοι τον είχαν λησμο
νήσει κάπως, έζεσαν δμως καί πολλοί άκόμη, πού τον εγνώριζαν καλά 
και απο δλες τις πλευρές καί επομένως δέν παραγνώριζαν, μέ ποιόν είχε 
να καμη παλιν ή Κρήτη.

Και πραγματικά δ Μουσταφά πασάς ένοοΰσε νά ένεργήση, δπως 
ήταν συνηθισμένος, σύντονα, αλλά καί χρησιμοποιώντας δλα τά μέσα 
για να επιτυχή τό σκοπό του, άπό την πειδώ καί την κολακεία καί την 
«^««..η rm, ι^ „„ι ,ις 3φ8„,. ύπ„„χί„ριςι ^ τήν πι. ^

-«η,,μο,οίη,η τή. Ϊξ„ιρί„,ής Μ,.„μη. πο. 
στα χέρια του.

. « Αν ησυχάσετε θάχετε δλα τά αγαθά τής ειρήνης καί δσα μπο
ρεί δνας Μουσταφα πασάς, σάν άπόλυτος πληρεξούσιος τής Πύλης, νά 
σας εξασφάλιση. Αν επιμένετε νά άκολουθήτε αύτούς, πού σάς έξαπα- 
τουν για να σας κάνουν δργανα ξένων συμφερόντων, θά δοκιμάσετε δλη 
του τη παντοδυναμία και σκληρότητα, πού τήν ξέρετε άπό άλλοτε» Μαύ- 
το το πνεύμα σκόρπισε σ' δλη τήν Κρήτη προκηρύξεις καί τούς εδωσε 5 
μερες καιρό για να αποφασίσουνΛΕπρεπε νά ξεχωρίσουν οί φιλήσυχοι άπά 
τους ταραξιες, γτά νά μην υποφέρουν δλοι, διεκήρυσσε μέ τού- άνθρώ- 
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3ΐους του, παλιούς φίλους καί γνώριμους, πού τούς έστελνε με τις προ
κηρύξεις του σ’ δλες τις επαρχίες κα'ι τα χωριά τής Κρήτης. Γιαύτό 
επρεπεν οι πρώτοι να σπεύσουν να δηλώσουν έγγράφως την υποταγή τους 

’•στό σουλτάνο
"Ετσι εστειλεν, από τις πρώτες ήμερες του Σετέμβρη κα'ι στούς 

-Λάκκους τό Χ" Γ. Κοκκινάκη, βγάζοντάς τον από την φυλακή, δπου 
τον ε’χε ρίξει δ Ισμαήλ, γιατί έφερνεν επιστολές από τούς επαναστάτες 
στούς φίλους των στα Χανιά.

*0 Μουσταφά πασάς, ^πού [εσχετίζετο από παλιά μαζί του, τού 
ΰπέδειξεν δλους τούς κινδύνους, πού διέτρεχεν δ κόσμος, αν έπέμενεν, ένώ 
δέν υπήρχε καμιά έλπίδα γιά νά έπιτύχη, σ’ δσες θυσίες καί αν ύπεβάλλετο.

Ο Κοκκινάκης δμως δέν άρκέσθηκε σ’ δσα του εΐπεν δ Μ. πασάς. 
Εζήτησε νά έξακριβώση, ποιά ήταν καί ή γνώμη τών προξένων καί μά

λιστα τού προξένου τής Αγγλίας. "Ο Dickson τόν έβεβαίωσεν, πώς οΐ 
Κρητικοί δέν είχαν νά περιμένουν τίποτε, μ’δτι κι’ αν έκαναν, γιατί ή ε
ποχή δέν ήταν κατάλληλη."Υστερα από τη βεβαίωση αύτή, δ Κοκκινάκης 
έπήγε στούς Λάκκους καί άρχισε νά ΰποστηρίζη μέ δλη τη ψυχή του, 
δτι τούς έπεβάλλετο νά ήσυχάσουν.

Καί πολλοί από τούς πιο ηλικιωμένους συμφωνούσαν μαζί του, 
αφού άλλως τε δ Μουσταφάς τούς παραχωροΰσεν δλα, δσα είχαν ζητήσει 
από την Πύλη μέ την αναφορά τους τής 14 Μαϊου ϊ866 καί έδιδε καί 
ξεχωριστές υποσχέσεις στούς Λακκιώτες.8

Ένώ δμως δ πολύς κόσμος φαινότανε σύμφωνος, δ Χ" Μιχάλης 
μέ τό Ά. Βογιατζόγλου, καί Ά. Πετρίτση, εθελοντές από την Ελλάδα 3 
καί μερικοί από τούς πληρεξουσίους, πού είχαν κηρύξει την επανάσταση, 
κατώρθωσαν μέ διάφορα επιχειρήματα νά πείσουν τούς Λακκιώτες, δτι 
δέν έπρεπε νά έχουν εμπιστοσύνη στο Μουσταφά καί δτι ή επανάσταση 
θά πετύχαινε.

Κάποιος μάλιστα από τούς ζωηροτέρους, δ Ν. Μάντακας, πήρε 
καί ξέσχισε την προκήρυξη τού πασά.

’Έτσι καί μέ διάφορα άλλα μέσα ύπερίσχυσεν ή άποψη, δτι έπρε- 
-πε να άγωνισθοΰν μέ δλες των τις δυνάμεις γιά την επιτυχία τής έπανα- 
στάσεως καί δ Χ" Μιχάλης μέ τό Βογιατζόγλου, ώς γραμματέα του,4 άρ-

• Πρβλ. Παπαντωνάκη Γ. Ή διπλωματική Ιστορία τής Κρητικής έπαναστά- 
σεως του 1866. Άθήναι 1926. σ. 17 έ. καί τεύχος α’. τής ιστορίας αύτής σ. 129 
κ. έ.

8 Πρβλ. τεΰχ. α'. σ. 96 καί 1291 . 
3 *Ιδ. έ. ά. σ. 125 σημ.
4 'Ιδ. επιστολήν Α. 'Ιωαννίδου πρός τό Μίνωα Μπογιατζόγλου τής 11-7/βρίου 

3866. (ΓΑΚ. 12α άρ. 114).
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χισαν τα συγκεντρώνουν τούς Λακκιώτες και οσους άλλους μποροΰσαν- 
άπό τά γύρω χωριά.

Μαΰτούς και με τούς λίγους εθελοντές, πού ήσαν μαζί τους, κα
τέβηκαν προς τόν 'Αλικιανό καί, επειδή έμαθαν, δτι ειχαν συγκρουσθή, 
επαναστάτες με τούς Τούρκους στη Μαλάξα, στις 4 τού Σετέμβρη,1 έ- 
σπευσαν προς τάκεΐ καί ήλθαν στην Παναγιά, δπου έπήγαν την άλλη; 
μέρα καί δσοι άπό τούς επαναστάτες, ύστερα άπό την σύγκρουση αυτή, 
τής Μαλάξας, είχαν άποσυρθή στή Δρακώνα.

Για τα μέρη αυτα ο Π. Κορωναΐος κάνει στή χειρόγραφη ιστορία, 
του μια ωραία περιγραφή, πού τή δίδομεν εδώ, γιατί έτσι κατατοπιζό- 
μεθα στή πιο ενδιαφέρουσα, για τό σημείο αυτή τής ιστορίας μας, γω
νιά τής Κρήτης.

«Τό σύμπλεγμα των Λευκών Όρέων, έν τών μάλλον άξιοπεριέρ- 
γων γεωλογικών διαπλασμάτων, διά τε τό λαβυρινθώδες, απότομον καί. 
δύσβατον αυτών, δύναται να παραβληθή προς φρούριον έκτεταμένον. 'Y- 
ποθετοντες, δτι ίστάμεθα εν τφ μέσφ του φρουρίου, έχοντες μέτωπον 
προς άρκτον, αρχομεθα τής περιγραφής αυτού. Τοΰτο άποτελεϊται εκ δύο 
μετωπων ενός πολυγωνικού φρουρίου, ών τό μεν δεξιόν διαχαράττεται ΰπό» 
τής ευθυγραμμου σχεδόν κορυφής τών όρέων τής Κράπης, τό δε αριστε
ρόν, μικρότερον του δεξιού, υπό τής γραμμής τών άνωθεν του χωρίου- 
Ζούρβας τής Επαρχίας Κυδωνίας όρέων. Ε’ις τήν ενωσιν τών γραμμών 
τούτων προβαίνει καί δ μεταξύ τών δύο μετώπων προμαχών, κλάδος δρέ- 
ων διακλαδούμενος εις πολλούς κλώνους διαφόρου μήκους, ών δ κ υ ρ ι- 
ώτερος είναι δ αριστερά πάντων κείμενος, εκτεινόμενος μέχρι 4 ωρών 
άπό τής πόλεως Χανίων. Ούτος είναι δ ύπό τών χωρίων Δρακώνος 
Παναγιάς καί Ψιλιακοΰ χαρακτηριζόμενος, χωρίων κειμένων 
είς τήν δεξιάν πλευράν του κλώνου τούτου καί τών χωρίων 
Ζουρβας, Θερίσου και Μονής *Α γ. Κυριακής αριστερά· 
τού κλώνου. Μέχρι του μέσου περίπου αύτού ούδεμία υπάρχει δίοδος άπά 
τής μιας είς τήν άλλην πλευράν. Άπό δε τού μέσου τό δρος άποκλίνον 
βαθμηδόν υπάρχει πολλαχοΰ διαβατον. Επι τής διόδου ταύτης τού μέσου, 
κεΐται τό χωρίον Θέρισον, εντός φάραγγος βαθείας καί λίαν άποκρήμνου, 
δπερ θεωρείται ή κλείς τού προμαχώνας καί διά τοΰτο υπήρξε πάντοτε 
τό μήλον τή; έριδας μεταξύ τών διαμαχομένων μερών. Αί διακλαδώσεις, 
του προμαχώνας άποχωρίζονται άλλήλων διά φαράγγων κατά τό μάλλον 
ή ήτταν αποτόμων καί σχηματίζουσί που κοιλάδας, είς ας οί κάτοικοι ά- 
νήγειραν τά χωρία των. "Η μεγαλύτερα εξ αυτών είναι ή τών 
Κερ αμειώ ν, ήτις, καί διότι κεΐται πλησιέστερον τών λ οι- 

1 *Ιδ. τεύχος α'. β. 131.
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πων ηρός την πόλιν Χανίων καί διότι κυριεύει τής δια- 
βασεως από τών επαρχιών Κυδωνίας καί ’Αποκορώνου 
προς τας δυτικωτέρας, ειχεν ούχί μικρόν επιρροήν εις τάς 
πολεμικός πράξεις. Αί ύπώρειαι του προμαχώνος τούτου σχημα- 
τίζουσι την επαρχίαν Κυδωνίας ή κυρίως Χανίων, συγκειμένην κατά τό 
πλεϊστον εκ δύο πεδιάδων, ών τών Χανίων δεξιά καί ή του ποταμού Πλα- 
τανιά καί Αλικιανοΰ καί Άγυιάς - Επισκοπής αριστερά» *.

Μεταξύ τής κοιλάδας αυτής τών Κεραμειών, οπου υπάρχουν 14 
χωριά, καί τής πεδιάδας τών Χανιών υψώνεται, ή μακρά οροσειρά τής 
Μαλάξας «στέφουσα προς Β. την πεδιάδα τών Χανίων από Σούδας 
μέχρι τής κοιλάδος τοΰ 'Αλικιανοΰ, δπόθεν πάλιν στρέφεται προς Β. καί 
συναντάται μέ τούς πρόποδας τών Λ. Όρέων ολίγον άνωθεν τοΰ Θερί
σου. Όλιγον βορειότερον τής οροσειράς ταύτης ύψοΰται άλλη σειρά άπο- 
τελουμένη από λοφίσκους, όπισθεν τής οποίας υπάρχει τό χωρίον Κάμποι...

Επί τής οροσειράς τής Μαλάξης καί ακριβώς άνωθεν τοΰ λιμέ
νας τής Σούδας υπάρχει τό χωρίον Μαλάξα καί άνωθεν αύτοΰ, επί τής 
κορυφής, πύργος. 'Η θέσις δεσπόζει όχι μόνον τής πεδιάδος Χανίων, 
αλλά καί ολοκλήρου τοΰ δήμου Κεραμειών καί ενός τμήματος τής επαρ
χίας Αποκορώνου.'Η θέσις αΰιη απέχει τών Χανίων περί τάς δύο ώρας» 8.

Τόν πύργο αυτό τής Μαλάξας ζήτησαν νά καταλάβουν οι επανα
στάτες στίς 3—4 τοΰ Σετέμβρη, χωρίς καί νά τό κατορθώσουν 3. Γιαύτό 
είχαν άποτραβηχτή στή Δρακώνα καί, όταν ήλθεν δ Χ" Μιχάλης μέ τούς 
δικούς του στην Παναγιά, περί τά δυο χιλιόμετρα, ευθεία γραμμή, βο
ρειότερα από τή Δρακώνα, πήγαν καί ενώθηκαν μαζί του.

'Ο πρακτικός Χ" Μιχάλης ανέθεσε σε μιά επιτροπή από δυο Λακ- 
κιώτες καί ένα από τό χωριό Όρθούνι, νά φροντίζουν γιά τή συντή
ρηση τών επαναστατών. Τότε ώρισαν, πώς όλοι οι κάτοικοι ύποχρεωνον- 
το νά προσφέρουν 2 ο)ο από τά ζώα τους—πρόβατα καί αίγες - καί α
πό τά γεωργικά τους προϊόντα, γιά την συντήρηση τών επαναστατών. 
"Άλλη επιτροπή θά φρόντιζε γιά τήν ετοιμασία φυσεκιών.

Πόσοι ακριβώς είχαν μαζευτή στήν Παναγιά, δεν ξέρομεν, άπο 
όσα όμως έγράφησαν κατόπιν, υπολογίζονται περί τούς 200—300 4.

1 Δοκίμων Κρητικής ιστορίας (ΙΑΚ. χειρόγραφον).
1 Περίδου Παρ#. Απομνημονεύματα. Ή Κρητ. Επανάστασις τοΰ 1866 υπο Ι. 

Π. Λιονή Έν Άθήναις 1900 σ. 89 έ.
3 ”Ιδ. άνωτ. σ. 6·
4 Ό Σακόπουλος Γεν. Πρόξενος τής Ελλάδος στα Χανιά γράφει προς τά Υπ. 

Έξωτ. στάς Αθήνας (άρ. 503 τής 18 Σεπτ. 1866. ΑΥΕ) : «Κατα πληροφορίας 
θετικωτέρας καί άκριβεστέρας δεν ύπήρχεν είς τό μέρος έκεϊνο, είμή μόνον έν οώ- 
μα έπαναστατών εκ 300 άνδρών περίπου συγκείμενον, υπό τόν αρχηγόν Χ Μιχάλην
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, Έν τώ μεταξύ πέρασεν ή προθεσμία, πού είχε δώσει δ Μουσταφ® 
πασας στους επαναστάτες για νά ησυχάσουν (2-7 τού Σενέμβρη), χωρίς.

, Συνεκάλεσε λοιπόν στρατιωτικό συμβούλιο για νά εξετάσουν τήν- 
κατασταση καί να καταστρώσουν σχέδιο ένεργείας. Πολύ ευχάριστη δέν 
ήταν η θέση των Τούρκων >. Γιατί οί επαναστάτες ήσαν εξω από τά Χα- 
νια μόλις πού κρατούσεν δ τουρκικός στρατός τον πύργο τής Μαλάξας..

Κ·^61® τ« είχαν οί επαναστάτες καί μπορούσαν νά κινούνται 
έλευδερα σ’δλη την ύπαιθρο. Οί Τούρκοι, στρατός καί οικογένειες, είχαν 
συγκεντρωθή στα Χανιά, ή μέσα σέ φρούρια καί πύργους. Μόνον οί Σε- 
λινιωτες Τούρκοι μέ τά παιδιά τους δεν είχαν μπορέσει ναρθούν στά Χα- 
νια και οι Επαναστάτες τούς είχαν Αποκλείσει μέσα στήν Κάντανο, ύστε
ρα άπο τις συγκρούσεις τού Αύγούστου 2.

, Ο αρχηγός δμως Κισάμου Σκαλίδης είχε καταλάβει τον αλευ
ρόμυλο, οπού άλεθαν το στάρι τους οί Τούρκοι, πού ήσαν μέσα στην Κάν
τανο έτσι αρχισαν νά υποφέρουν καί Από Ελλειψη ψωμιού.
1 Επ0επε λοιπον ν« φροντίση δ Μουσταφάς γιά νά τούς έξασφα- 
λισθη ο γυρισμός στά Χανιά.
, Το πράγμα ομως δεν ήταν καθόλου εύκολο, γιατί ήταν μακριά 
απο τα Χάνια -περισσότερο Από μιας μέρας πορεία- καί δ δρόμος πο- 

άσχημος, ώστε να μπορούν νά τούς προσβάλουν οί επαναστάτες καί 
να τους προξενήσουν σοβαρές ζημιές.

Αλλά καί δ στρατός, πού ήταν στά Χανιά, δεν ήταν σέ καλή κα- 
τασταση^ γιατί οί περισσότεροι ήσαν Αιγύπτιοι, πού τό ήθικό τους είχε, 
κλονισθή από τό πάθημα τών Βρυσών.

. Γιά νά μπορέσουν νά σώσουν τούς Σελινιώτες Τούρκους έπρεπε 
πρώτα να ξεκαθαρισθούν τά μέρη γύρω από τά Χανιά, από τούς έπα- 
ναστατες και μάλιστα ή κοιλάδα τών Κεραμειών.

, ’Έτσι Εκστρατεύοντας στύ Σέλινο δέν θάφηνε πίσω του Επανα
στάτες και ^κρατώντας καί την κοιλάδα τών Κεραμειών, θά Εμπόδιζε να 
περάσουν απο εκεί επαναστάτες τών ανατολικωτέρων χωρίων, γιά να τον 
παρενοχλησουν στο γυρισμό. Αποφάσισε λοιπόν καί «στρατολόγησε περί 
τους 5 χιλ. ντόπιους Τουρκους, Από αύτούς, πού ήσαν μέσα στά Χανιά

ΓιανναρΑκην, εις καταδία,ξιν τού οποίον έ^ήλθε τουρκοαιγυπτυακός στρατός ύπέρ τάς 
10 12 χιλ παρακολουθοΰντος μέχρι τινός καί τόν Μουσταφά πασά ώς καί τού ΑΙ 
γυπιίου Υπουργού. Πρβλ. καί Αιώνα Αρ. 2162 τής 22-9-66 καί 2167 τής 6 10 66 
οπου μια επιστολή απο τό Θέρισο τής 28-9 66.

’ Πρβλ Wagner R. Der Kretische Aufstand. Bern 1908 σ 46
» Ιδ τεΰχ. α'. σ 124.
8 Πρβλ. Περίδου Π. έ. Α. σ. 93.
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■Stitt, παίρνοντας καί άλλους τόσους περίπου Αιγυπτίους, βγήκεν Από τα 
Χανιά προς την οροσειρά τής Μαλάξας’ καί, στις 9.30' το πρωί τής 10 
τού Σετέμπρη, είχε καταλάβει τούς λόφους Άλιγάνου καί Πασπαρών 
δίπλα και δυτικότερα από τον πύργο τής Μαλάξας.

Οΐ επαναστάτες, πού ήσαν στην Παναγιά υπό τό Χ” Μιχάλη, κα
θώς αντελήφθησαν τούς Τούρκους, να κινούνται προς τά μέρη των, —ή 
Παναγιά απέχει από τό λόφο τού Άλιγάνου περί τά 4 χιλιόμετρα ευθεία 
γραμμή, άλλα ήταν εύκολο να άντιληφθοΰν τις κινήσεις τού εχθρού γιατί 
ήσαν ψηλά,— αποφάσισαν να προχωρήσουν καί νά καταλάβουν κατάλλη
λες θέσεις γιά νά αντιμετωπίσουν τό στρατό, πού ’ρχόταν κατεπάνω τους.

Ό Άριστ. Βογιατζόγλου προτείνει τότε νά καταλάβουν τις θέσεις 
Αχλάδες καί Καστέλι καί νά περιμένουν έκεΐ τούς Τούρκους, πού θά- 

πρεπε, γιά νάρθούν έκεΐ, νά περάσουν προηγουμένως μιά πεδινή έκταση, 
δπου θά τούς άπεδεκάτιζαν οι επαναστάτες.

Αλλά μερικοί ενθουσιώδεις Λακκιώιες, με τη σημαία μπροστά, 
ωρμησαν κατά των λόφων, δπου ήσαν οί Τούρκοι. Κατ’ ανάγκην τούς 
ακολούθησαν καί οί ά'λλοι καί έτσι βρέθηκαν κοντά στούς Τούρκους, εκ
τεθειμένοι στά πυρά τους.

Καί από τις δυο μεριές πολεμούσαν με μεγάλη λύσσα, άρκετή ώρα. 
Οί Τούρκοι αξιωματικοί παρακινούν τούς στρατιώτες νά προχωρήσουν 
μπροστά, αλλά δέ μπορούν νά κινηθούν από τις σφαίρες καί τό πείσμα 
των επαναστατών.

*0 Μουσταφάς στέλνει τότε ένα τμήμα στρατού από τό αριστερό 
μέρος τής παράταξής του, πού, χωρίς νά τό άντιληφθούν οί Χριστιανοί, 
προχωρούσε γιά νά καταλάβη τά νώτα τών επαναστατών από τό δεξιό 
τους. Τό άνιελήφθη ομως κάποιος καί έτρεξε καί ειδοποίησε τό Χ" Μι
χάλη, πού, βλέποντας τον κίνδυνο, προχωρεί στην πρώτη γραμμή καί 
ειδοποιεί αυτούς, πού πολεμούσαν, γιά νά υποχωρήσουν.

Τότε ωπισθοχώρησαν δλοικαί, με την υποστήριξη καί 100περίπου 
Σφακιανών, Άποκορωνιωτών καί Ρεθεμνιωτών, πού μόλις είχαν φτάσει από 
τούς Κάμπους, μπόρεσαν νά άποσυρθούν στις θέσεις Αχλάδες, Λούλον 
καί Καστέλι, πού από την αρχή είχε προτείνει ό Βογιατζόγλου νά κατα
λάβουν. Υποχωρώντας ομως έχασαν πέντε άνδρες καί είχαν καί τρεις τραυμα
τίες· δέ μπόρεσαν μάλιστα ούτε νά πάρουν μαζί δυο από τούς νεκρούς τ<»ν.

Ό στρατός τού Μουσταφά διενυκτέρευσε στις θέσεις, πού είχαν 
αφήσει οί επαναστάτες καί τήν άλλη μέρα, 11 τού Σετέμπρη, έμειναν έκεΐ,. 
Ινώ οί Χριστιανοί άπεσύρθησαν ψηλότερα στή γραμμή, Παναγιάς —Δρα- 
χώνας. "Ολη ή μέρα πέρασεν ήσυχα.

Τήν επομένη — 12 τού Σετέμπρη— ό τουρκικός στρατός άρχισε 
νά άποσύρεται προς τά Χανιά. Οί επαναστάτες ομως τούς αντελήφθησαν 
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καί έπετέθησαν κατά τής οπισθοφυλακής, πού βρέθηκε σέ δύσκολη θέση.
Ενα τάγμα εστάλη τότε να υποστηρίξη την υποχώρηση τής οπισθοφυ

λακής καί έτσι μπόρεσεν αυτή να διαφύγη καί να ένωθή με τό κύριο σώμα.
Εκείνη τήν ώρα έφτασαν καί 100 Ρεθεμνιώτες, πού ανακούφισαν 

τους κουρασμένους πια επαναστάτες.
Υστερα από αυτά οι επαναστάτες άποτραβήχτηκαν πιο ψηλά, για

τί στά πεδινά μέρη είχαν συγκεντρωθή αρκετές δυνάμεις Τούρκων.
Γήν ημέρα αυτή σκοτώθηκαν πέντε καί τραυματίσθηκαν δκτό> 

Χριστιανοί.
Πόσες ησαν οι απώλειες τών Τούρκων δεν ξέρομεν. Πάντως δεν 

ήσαν μεγάλες, γιατί τά όπλα τους ησαν καλύτερα καί κρατούσαν τούς Χρι
στιανούς σέ απόσταση, άπό όπου δέν τούς έφταναν τά βόλια τών επα
ναστατών *.

Μέ την κίνηση αύτή, πέτυχεν δ Μουσταφάς αύτό, πού ζητούσε, νά 
απώθηση δηλαδή τούς Χριστιανούς καί νά γίνη κύριος τής κοιλάδας τών 
Κεραμειών, παρ’ όλη τήν ανδρεία καί εθελοθυσία τών δικών μας.

ΚΕΦ. Β'. ΟΙ ΤΟΥΡΚΟΙ ΤΟΥ ΣΈΛΙΝΟΥ ΣΤΑ ΧΑΝΙΑ

Η επαρχία Σέλινου βρίσκεται στό ΝΔ. άκρο τής Κρήτης. Κατά 
τον Καλομενόπουλο Ν.: 2 «Πρός Α. του τμήματος τών Λευκών Όρέων 
εκτείνεται ή το Δ. τής νήσου τμήμα αποτελούσα ορεινή χώρα Κισάμου— 
Σελίνου. Άποτελεϊται εκ μακράς οροσειράς, ήτις, αρχομένη από τού αύ- 
χένος ΓΙοροσέλια (ΰψ. 898 μ), κάτωθεν των ΒΔ. κορυφών τού Όμαλοΰ, 
βαίνει προς Δ. μέχρι τής κορυφής “Αγ. Δίκιος. Από τής οροσειράς ταύ- 
της εκπέμπονται προς Β. και Ν. διάφοροι δειράδες, μεταξύ τών οποίων 
αί τάς μεσημβρινός και αρκτικά; κλιτύας τής χώρας ταύτης άποτελοϋσαι 
κοιλάδες καί λεκανοπέδια... ΑΙ αρκτικοί κλιτύες, περιλαμβάνουσι δύο με
γάλα λεκανοπέδια, τό τού Ταυρωνίτου καί το τής Κισάμου, άτινα δια
χωρίζονται ύπο τής δειράδος, ήτις αναχωρεί από τού όρους Άποπηγάδι 
(1388 μ. ΰψ.), βαίνει προς Β. καί είτα, χωρούσα εις την θάλασσαν, σχη-

• Η σπουδαιότερη πηγή για δ,τι έγινε τις μέρ8ς αύιές 10 12 το~ Σετέμπρη 
είναι τά «Απομνημονεύματα» αυτού τού Χ" Μιχάλη, (ϊδ. Έλευθέρα Γνώμη τής 
5-8 του Νοεμπρη 1930 άριθ. 27-30). Αλλά καί ή ύπ’ άριθ. 503 έκθεση τού Σακο- 
πουλου καί τού Περίδη τά Απομνημονεύματα κλπ. μάς βοηθούν γιά νά συμπεράνω- 
μεν, τι ακριβώς συνέβη, ί

8 Καλομενοπούλου Ν. Κρητικά, ήτοι τοπογραφία καί οδοιπορικά τής νήσου Κοή- 
τη:. Αθήναι 1894 σ. 289 έ.
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ματίζει τό άκρωτήριον Σπάθα ή Ροδοπού.
'II τάς μεσημβρινός κλιτύας αποτελούσα χώρα είναι ορεινή καί 

παρουσιάζει αλλεπαλλήλους κοιλάδας καί λεκανοπέδια, δυοβατωτατας και 
δασώδεις καί περιρρέεται ΰπό συχνών πηγών και ρυακίων... Προς Δ. τοΰ 
δρεινοΰ λεκανοπεδίου Άγ. Ειρήνης—Σουγιάς εκτείνεται το μεγα λεκανο- 
πέδιον τής Καντάνου. Άρχόμενον άπδ της οροσειράς, βαίνει προς Ν. και 
τελευτή εις την μεσημβρινήν παραλίαν. Είναι ευρυ είς το ανωτερον αΰτοΰ 
μέρος, είς το κατώτερον δμως στενοΰται και τέλος δια στενής φαραγγος 
Εξέρχεται είς μικράν παραλίαν πεδιάδα. Το έδαφος αυτού είναι ανώμα
λον καί δασώδες καί διαρρέεται ΰπό τού ρυακος τής Καντάνου, δστις ρέει 
καθ’ άπαν το έτος καί εμβάλλει προς Α. τής Παλιόχωρας. Περιλαμβάνει 
τα χωρία Στροβλές, Φλώρια, Σπΐνα, Κάντανος, αποτελουμενον εκ 4 συ
νοικιών, έδραν τοΰ ομωνύμου δήμου καί τής επαρχίας Σελίνου, κατοικει- 
ται δε μετά τών περί αυτό αγροικιών ΰπό 70 ελληνικών καί 120 τουρκι
κών οικογενειών... καί τό χωρίον Παλιόχωρα, με 10 ελλην. και 15 τουρκ. 
οικογένειας. Τό χωρίον τούτο, επί τής παραλίας κείμενον, περιβάλλεται 
ΰπό τειχών, άτινα άνηγέρθησαν το 1280 υπο τών Ενετών καί κατεστρα 
φησαν τφ 1435, έπεσκευάσθησαν δε ΰπό τών Τούρκων τώ 1866. 'Εκατέ
ρωθεν τής μικράς χερσονήσου τής Παλιόχωρας σχηματίζονται δυο μικροί 
κόλποι, επίνεια τού λεκανοπεδίου τής Καντανου».

Τόν Αύγουστο 1866, όπως εϊδαμεν, 1 οί επαναστάτες ανάγκασαν 
τους Σελινιώτες Τούρκους να συγκεντρωθούν στην Κάντανο καί την Πα
λιόχωρα. Τακτικός στρατός ήρθεν έν τώ μεταξύ από τα Χανιά, περί 
τα τρία τάγματα, καί έτσι οί Χριστιανοί, αν και είχαν μαζευτή ^αρκετοί 
γύρω από τά υψώματα ιδίως τής Καντανου, δεν είχαν κατορθώσει να 
πάρουν ούτε την Κάντανο ούτε την Παλιοχωρα. * ,

Με τόν καιρό δμως ή θέση τών Τούρκων διαρκώς καί εχειροτε- 
ρευεν, καθώς ήσαν απομονωμένοι έκεϊ με τα γυναικόπαιδα .Γιαυτό άπο 
φάσισεν ό Μουσταφάς να τούς μεταφέρη καί αυτους μέσα στα Χαιια. 
Ετοίμασε λοιπόν ένα ίσχυρό σώμα στρατού 10—12 χιλ. καί στις 16 του 
Σετέμπρη, τό μεγαλύτερο μέρος αυτού μετέφερε μέ τά πλοία στο Κα 
στέλι τής Κισάμου, ενώ οί υπόλοιποι ηλθαν έκεΐ δια ξηράς, χωρίς τα 
τούς ένοχλήση κανείς 8.

1 *Ιδ. άν. σ. 8 καί τεύχος σ’ σ. 113 έ. καί 124.
2 Ό Δενδρινδς γράφει στδν Ίγνάτιεφ στις 22 9-66 (ΑΡΠΧ Ν° 10;)· * an».

Ie canton de Selinos les turques indices ainsi qae trois bataillons de ar-
mie require itaient serris de prds dans la ville de Candanos, ou Hs ont
exposes & la famine et aux plus dares privations». λ M

• O Ίωαννίδης (Ϊδ τεύχος a' σ. ια' 116« καί 134), γράφει στις
Βογιατζόγλου στη Σύρα (ΓΑΚ. 12« 188): «Άπδ τής π. Παρασκευής (16 9 66) ατρα
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Από το Καστέλι ένα μέρος τού στρατού με τα πλοία περιέπλευσε 
τα δυτικά παράλια τού νησιού καί αποβιβάσθηκε στην Παλιόχωρα, ενώ, 
οσοι έμειναν ετοιμάσθηκαν να διασχίσουν την Κίσαμο καί να προχωρή
σουν, πάνω απο τα βουνά, στήν Κάντανο.

Και στις 18 του Σετέμπρη,1 ακολουθώντας τό δυσκολοπέραστο άλ
λα συντομωτερο δρόμο, Καστέλι-Τσουρουνιανά-Κατσιματάδο-Στρο- 
βλες, μπόρεσαν χωρίς καμιά αξιόλογη αντίσταση των επαναστατών να 
μπουν στην Κάντανο, ένώ συγχρόνως έφτασε καί δ άλλος στρατός άπό 
την Παλιόχωρα, όπου εϊχεν άποβιβασθή την προηγούμενη μέρα.

Γίς επόμενες δυο μέρες, 19 καί 20 τού Σετέμπρη, κατέβασαν τα 
^a1’^18" °rT,V Παλιόζωθ«. πά να μεταφερθούν μέ τα πλοία στα Χα- 
™ “ή οι Σελινιώτες Τούρκοι μέ τα ζώα τους θα γύριζαν 
δια ξηρας στα Χανιά.

, Εν τώ μεταξύ ομως μαζεύτηκαν γύρω άπό την Κάντανο καί αο- 
ίδιως των δυτικών Ιπαρχιών. Οι Κυδωνιάτες υπό τον 

Χ Μιχαλη κλπ. οί Σφακιανοί υπό τούς Μανουσογιαννάκην, Τσόνταν, 
Καβρο κλπ., οι Αποκορωνιώτες ύπό τούς Κωσταρόν, Μυλωνογιάννην, 

ογονην κλπ οι Κισαμίτες ύπό τούς Καμπούρην, Γιαννουδοβαρδήν κλπ.
ν' ^"Η'1 έσ’(^σεν επίσης να έλθη, γιά νά παρακολούθηση 

και διευθυνη απο κοντά τις κινήσεις τών επαναστατών. ’Έτσι άνέβηκεν δ 
αριομος των επαναστατών σε 4—5 χιλιάδες.

Ενώ ομως είχαν καταλάβει τις κατάλληλες θέσεις γύρω άπό την 
να επιτεθούν κατά τών Τούρκων, μόλις θά δοκίμαζαν νά 

= , _ , J '' ^6ν· Συνέλευση μαζί μέ μερικούς άπό τούς 
αρχηγούς των επαναστατών έκρινεν, ότι δέν θά έπρεπε νά εμποδίσουν 
του. Ιουρκους να φύγουν άπό την Κάντανο, γιατί αν αναγκάζονταν νά 
ν™" η™ ®”“λ° ”“ •“»«»«e»»«Sv 4ρϊόιϊρα
^ ' 01 »λ«,„,«..;, „„„, ω; ξίρομ„. ίσ,ωρ„ζμ„α,. . 4πά ^

Κάντανο, γιά ■
βγουν από την Κάντανο,

£ »="^2 ·Υ^ afe- 5 “"■ ΣΆ—
οΙκογενείας». *0 Λενδρινδ- έ'6 5Uou'voi Ο-τΛ’ ^^a τις εν Κιντάνφ όθοταν. 
vikow (ΑΡΠΧ Νο 117) δ/ι έζιάλητην^Ι-Λ'' σ™ ρβ’° "^βευτή σ'Πν Αθήνα Νο- 
ναΐος i ά σ. 2) γράφει- νΤ^ ίΟ ^ν τ ™^ σ« ^ Σέλινο. Καί δ Κο^ 

2.000 άτακτοι διά Κάνδανον» ' ^ t5t’ilV’1'’B 0j^lu εκ 12-000 άνδρών, εξ ών 

έγχατέλειψαν, άποσυρθέντες είς τά ορεινότερα». OV'^ ™ "^ °1 Χριστιανοί 
8 Πρβλ. Περίδη Π. (έ. ά. σ. 95).
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Επιχείρηση, για να άνεφοδιασθοΰν από τα σπίτια τους. Αποφάσισαν λοι
πόν να μήν εμποδίσουν τούς Τούρκους να άφήσουν την Κάντανο, αλλά 
να τούς παρακολουθήσουν στό δρόμο τους προς τα Χανιά και να προσ
παθήσουν να τούς προξενήσουν, δσο τό δυνατόν μεγαλύτερες ζημίες, κα
θώς θά περνούσαν τις διάφορες κακοτοπιές 1.

Και τά μέρη ήσαν πραγματικά δύσκολα, γιά νά τά περάση ένας 
στρατός και μάλιστα συνοδεύοντας αμάχους καί ζώα. Γιατί έπρεπε νά 
περάσουν τό λεκανοπέδιο τοΰ Ταυρωνίτη, προχωρώντας προς Β. σχεδόν ώς 
τη θάλασσα καί κατόπιν έχοντας την παραλία πρός τά αριστερά, να’ρθοΰν 
στά Χανιά. Προ παντός ήταν δύσκολο τό πρώτο, δηλαδή νά διασχίσουν 
τό λεκανοπέδιο τοΰ Ταυρωνίτη. Γιαύτό γράφει δ Καλομενόπουλος :2 «Πρός 
Δ. τοΰ λεκανοπεδίου τοΰ Άλικιανοΰ εκτείνεται τό μέγα λεκανοπέδιου τοΰ 
Ταυρωνίτου, δριζόμενον πρός Α. υπό τής από τών κορυφών τοΰ'Ομαλοΰ 
εκπεμπομένης Δειράδος,.. Άρχόμενον άπό τών αρκτικών κλιτύων τής 
θροσειράς (Ποροσέλια—Άποπηγάδι) είναι εις μεν τό μεσημβρινόν μέρος 
αύτοΰ ορεινόν καί δύσβατον, εις τό κατώτερον δμως παρουσιάζει χώραν 
κυματοειδή καί καλώς καλλιεργημένην. Τό ανώτερον αύτοΰ μέρος διαι
ρείται ύπό τών αντιστηριγμάτων τής οροσειράς εις πλείονα κοιλάδια, (τών 
Νέων Ρουμάτων, τοΰ Σ έμπρονα τοΰ Κακοπέτρου), 
ατινα συνέρχονται κατωτέρω, δπόθεν άρχεται τό μέχρι τής αμμώδους πα
ραλίας βαινον κυματοειδές έδαφος τοΰ λεκανοπεδίου... Διά τοΰ λεκανο
πεδίου τοΰ Ταυρωνίτου διέρχονται αί άπό Χανίων εις Κίσαμον καί Σέ- 
λινον διάφοροι οδοί».

Ό Χ" Μιχάλης, καθώς φαίνεται άπό τά άπομνημονεύματά του, 
δυσαρεστήθηκεν, όταν έμαθε την άπόφαση τη; Γεν. Συνέλευσης, νάφή- 
σουν τούς Τούρκους νά βγοΰν άπείραχτοι άπό την Κάντανο. Οι Κρητικοί 
πολεμούσαν καλά ιδίως άπό τά πρόχειρα οχυρώματα, πού διάλεγαν, σε 
φύσει οχυρές θέσεις. Καί, στην περίπτωση αυτή, είχαν διαλέξει τά κατάλ
ληλα μέρη καί θέσεις γύρω άπό την Κάντανο. Τώρα λοιπόν νά σηκω
θούν καί νά τις παρατήσουν; Αυτό εξερέθισε πολύ καί τούς ζωηρότερους 
άπό τό σώμα τοΰ Χ" Μιχάλη. Γιαύτό δ Χ" Μιχάλης πήρεν ένα μέρος 
άπό τούς δικούς του —περί τούς 100—καί τράβηξε πρός τά Ρούματα 3.

Οί Τούρκοι λοιπόν, στις 21 τοΰ Σετέμπρη, μπόρεσαν ανενόχλητοι 

1 *Ο Σακόπ. στην ΰπ’ άριθ. 513 τής 26 9 66 έκθεσή του (ΑΥΕ) γράφει: «ΟΙ 
επαναστάτες, οιτινες δέν ύπερέβαινον τάε Ιχιλ , πρόσφορον έθεώρησαν την περίστα- 
σιν νά προσβάλωσι τον εχθρόν καθ’ οδόν, άποφυγόντες πάσαν πρόθεσιν προσβολής, 
μέχρις οδ άπομακρυνθή τής Κανδάνου».

2 έ. ά. σ. 290 έ.
5 'Ιδ. Έλευθέρα Γνώμη τής 9-11-1930. Πρβλ. καί Κριάρην έ. ά. σ. 210.
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να άφήσουν την Κάντανο ’.
Πίσω άπό την εμπροσθοφυλακή πήγαιναν οί ντόπιοι Τούρκοι με- 

τα μεγαλα ζώα καί με τα κοπάδια τους, ακολουθούσαν τα κανόνια με ένα 
τμήμα στρατού, έπειτα ερχότανε τό κύριο σώμα στρατού καί τέλος ή οπι
σθοφυλακή.Συγχρονως, από τό δεξιό τους, ένα απόσπασμα στρατού έφρόν- 
τιζε να κρατή τους επαναστάτες σε απόσταση από τό κύριο σώμα.

Καθώς το κύριο σώμα τραβούσε τον κύριο δρόμο πρός τα Φλώ- 
ρια Αγριμοκεφαλα Κακόπετρο, οί επαναστάτες τό παρακολουθούσαν καί 
το ενοχλούσαν διαρκώς. Καί στην Άγριμοκεφάλα έπλησίασαν τόσο κον
τά, ώστε έγινε σωστή μάχη εκεί.

Οί Τούρκοι προσπαθούσαν να αποκρούσουν τους Χριστιανούς, 
χωρίς καί να διακόψουν τήν πορεία τους. Άλλα οί Επαναστάτες ήσαν 
τοσο Επιθετικοί, ώστε οί Τ. αναγκάσθηκαν να προχωρούν πολύ σιγά καί να 
καταλαβουν^ τους δυό λόφους, πού είναι μεταξύ Άγριμοκεφάλας καί Κα
κοπέτρου, από οπου μπορούσαν να αποκρούουν τούς επιδρομείς.

Καί καθώς επλησίαζε καί ή νύχτα, αποφάσισαν να διανυκτερεύ· 
σουν πάνω σαύτούς 2.

Εκείνη την ήμερα —21-91866 — 
καν και αρκετοί Χριστιανοί.

σκοτώθηκαν και τραυματίσθη-

- συικ'θύθηκαν αναμεταξύ τους οί αρχηγοί τών έπανα- 
στατων, πω, θα κατωρθωναν την άλλη μέρα νά ποοξενήσουν μεγαλύτερη 
σύγχυση και φθορά στούς Τούρκους.

Τήν άλλη μέρα, πραγματικά, δ Κριάρης μέ τούς Σελινιώτες κ. ά. 
τους χτυπούσαν από τό αριστερό τους, δ Χ" Μιχάλης, πού είχε συγκρου- 

„ / 0 "ρΐθ 513 τήζ 26 9 θθ έκθεσή του γράφει : «'Ο στρατός 
συγκείμενος εξ 8 χιλ Τούρκων καί Αιγυπτίων καί 9 « > • α Αιγύπτιων και εκ 2 χιλ. ιθαγενών και άλλων 
β ακτών εκίνηπε την πρωίαν τής 21 Ιστ ιι ποαε τΛ ίΧΛ λ s - - „ , . • 5 π®θί τσ εοω». Ο Λενδοινόο οαως (ε α 1 ανεβαζει τους Τούρκους σέ 14 χιλ. στοατόε καί 1κοη - · ο^ι ' - ’ ΙΙνα „ - ,, , , „ ο 0“τ°5 και 1500 ντόπιους, υπερβάλλοντας ίσως 0 ^ Μ*. «1 » ^, rU. ^ 

τα TOC όπισθο 1 $ " συνεχίζει «Εις θέσιν λοιπόν Άγριμοκεφάλαν έπέπεσαν κα- 
κατ’ αδΧ^ ~ κα1 Λ^^0'” ν* τούς προσβάλλουν πυροβολούντες 
Z νυκΧ 4«λθ ■ ^'’Ρ^ "^^v ζημίαν μέχρι ιή- θέσεως Κακοπέτρου, ότε 
Ιτύν 2 Σ —^ 0 Κ0^ναϊ“<; έξ άλλου γράφει (έ. ά σ. 3) S 

η επτεμβριου ο εχτρός έξεκίνησεν άπας διευθυνόμενος πρός τήν οδόν των 
Χανιών συνάμα ξεκίνησαν κα. οί Χριστιανοί παρακολουθούνε αυτόν πανταχόθεν 
^^ 7 ^ Φθάσ“ς 815 ^^ χαΐ Κακάπετρολίαν 
Ισχυρόν θεσιν, τρείς ώρας απεχουσαν τής Κανδάνου, δ εχθρός ήναγκάσθη νά σταθή. 
Χίν«α·Ηθέ7 τ"υς ^γ0^ ξένους τολμηρότερους καί φοβηθείς άτύ- 
έΧότ Έ ««'η. νοσεί Ισχυρά, συνέκειτο εκ δύο κορυφών, ας κατέλαβεν ά 

^Χζ γ""1 ™  ̂* ’’ ’”''”■ - «^-^ 
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νθή την προηγούμενη με το απόσπασμα, που πήγαινε δεξιά, στα Ρουμα- 
τα,θά τους προσέβαλλε και πάλιν από τα δεξιά και όλοι τους θα προσπαθούσαν 
νά τούς εμποδίζουν καθώς θά προχωρούσαν, ενώ οι άλλοι, πού ήσαν καί 
οι περισσότεροι, θά τούς επετίθεντο διαρκώς από πίσω.

"Έτσι στις 22 τού Σετέμπρη, επί οκτώ ολόκληρες ώρες, ενώ προ
χωρούσαν οι Τούρκοι, προσπαθούσαν καί νά αποκρούουν τις επιθέσεις τών 
Χριστιανών, ώσπου νά φθάσουν στόν Ταυρωνίτη ποταμό κατά τό Πολε- 
μάρχι. Στό τέλος μάλιστα, μεταξύ Μούλετε καί Ντέμπλας, οί Τ. αναγκάσθη
καν νά άφήσουν φεύγοντας καί αρκετά ζώα, φορτισμένα τρόφιμα, καί αι
γοπρόβατα, ως καί μερικούς νεκρούς στα χέρια τών διωκτών των.Έν τού- 
τοις, μετά από τον Ταυρωνίτη, μπόρεσαν ανενόχλητοι πιά νά φθάσουν 
στόν Πλατανιά, δπου καί διενυκτέρευσαν. 1

*0 Χ" Μιχάλης καί άλλοι, καθώς προχωρούσαν από τό δεξιό τών 
Τούρκων, συνεκρούσθησαν καί αυτοί με διάφορα άποσπάσματά τους, πού 
προχωρούσαν προς τα χωριά Πασαλιανά—Σειρήλι καί Κοντομαρί καί 
δέν τούς άφησαν νά τα κάψουν.

Την άλλη μέρα οι Τούρκοι με την ησυχία τους γύρισαν στά Χανιά.
Τις δυο μέρες, 21 καί 22 τού Σετέμπρη, είχαν τόσο οι Τούρκοι, 

Όσο καί οι Χριστιανοί αρκετές απώλειες. ’ Πάντως οι Τούρκοι είχαν επι
τύχει τό σκοπό τους. Αλλά καθώς μαζεύτηκαν καί τόσοι επαναστάτες 
καί ή πορεία τών Τούρκων έμοιαζε με κυνηγητό, ή επανάσταση παρου
σιαζότανε εξαιρετικά ένισχυμένη. ’

1 Ό Σακ. (έ. ά.) εξακολουθεί: «Τήν δέ πρωίαν τής έπιούσης, προφθάσαντες 
πάλιν αύτόν, τόν προσέβαλον καί τον κατεδίωκον επί οκτώ συνεχείς ώρας, μέχρι τής 
παραλίας τού Πλατανιά, τρείς ώρας τών Χανιών άπεχούσης».

8 Κατά τό Σακ. (ε. ά): «Έκ τών Τούρκων έφονεύθησαν 120 καί έπληγώθησαν 
περί τούς 800, ών οί πλεϊστοι ελαφρώς· έκ δέ τών Χριστιανών, τήν μέν πρώτην η
μέραν έφονεύθησαν πέντε καί έπληγώθησαν άλλοι τόσοι, τήν δ’ επιούσαν έφονεύθησαν 
επτά και έπληγώθησαν δκτώ».

Ό Ίωαννίδης όμως σέ επιστολή του τής 25-9-66 (ΓΑΚ. 12α 102) ανεβάζει τις 
απώλειες τών δυό αυτών ημερών σέ 23 νεκρούς καί 35 τραυματίες Χριστιανούς καί 
σέ 420 νεκρούς καί περί τούς 800 τραυματίες Τούρκους.

Κατά τόν Περίδη πάλιν (έ. ά. σ. 95) οί φονευθέντες Τούρκοι θά ήσαν περί 
τούς 100, ενώ Χριστιανοί φονευθέντες καί πληγωθέντες ήταν 15. Τέλος κατά τό Χ'* 
Μιχάλη οί Τούρκοι είχαν 94 νεκρούς καί 83 τραυματίες καί οί Χριστιανοί 17 νε
κρούς καί 19 τραυματίες, πού φαίνεται καί τό πιθανώτερο.

3 Γενικά γιά δλο τό κεφ. πρβλ. και Κριάρην έ. ά. σελ. 206 - 210. Χ" Μιχάλη 
Άπομν. στήν Έλευθέρα Γνώμη, τής 8,9,11 καί 12-ΧΙ-1930. Άναστασάκη Μ.’Ιστορία 
τής Κισάμου έπί Τουρκοκρατίας. Χανιά 1939. σ. 88 έ. καί τήν εφημερίδα Αιών τής 
22 9-66 καί τής 1-10-66. Κυριακίδη Έπ. Ιστορία τού συγχρόνου Ελληνισμού τόμ. 
Β’. Έν Άθήναις 1892 σ. 316 Βακαλοπούλου ’Απ. Αί ανέκδοτοι έπιοτολαί καί τό 
ήμερολόγιον ενός έθελοντοΰ. Θεσ]νίκη 1938 σ. 7 - 8 κ λ.π.
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ΚΕΦ. Γ'. Η ΕΚΣΤΡΑΤΕΙΑ ΤΟΥ ΜΟΥΣΤΑΦΑ ΠΑΣΑ
ΣΤΗ ΡΙΖΑ

Οί επαναστάτες, πού παρακολούθησαν τούς Τούρκους από τό Σέ
λινο ως τα Χανιά σχεδόν, ο! περισσότεροι γύρισαν στα σπίτια τους. Καί. 
αν και ε’χεν άποφασισθή μετά τρεις μέρες να γυρίσουν πάλι σ’ ώρισμέ- 
νθ χωριό οί πολεμιστές κάθε διαμερίσματος, γύρω άπό τα Χανιά, εν 
τούτοις πολλοι λίγοι, είχαν έπιστρέψει. Μόνον μερικοί Σελινιώτες είχαν 
μείνει, περί τους 50 υπό τον Κριάρι) στο Σκινέ και άλλοι τόσοι σχεδόν 
υπο τον Γ. Κορκίδη στο Ορθούνι· καί τα δύο είναι χωριά στο λεκανο
πέδιο του Άλικιανοΰ, στό δρόμο προς τό Σέλινο *.

II Γεν. Συνέλευση βρισκότανε στό Θέρισο" αλλά τότε, στις 25- 
9 - 66, μερικοί πληρεξούσιοι των Σφακιών προέβαλαν την αξίωση να δ- 
ρισθή ή Χώρα των Σφακιών ως πρωτεύουσα τής έπαναστατημένης Κρή
της και να τους εξασφαλιστούν τα προνόμια, πού είχαν καί επί των Τούρ
κων, οποιαδηποτε πολιτική μεταβολή και αν έγίνετο. *0 Ισμαήλ, δπως 
ειπαμεν 2, είχεν επιτύχει να απομόνωση τούς Σφακιανοός, υποθάλποντας 
τό φιλότιμο των Ριζιτών καί τών Σελινιωτών. Τώρα λοιπόν έζητοΰσαν. 
Ιδίως από τον αρχηγό τών Ριζιτών Χ" Μιχάλη, να αναγνώριση καί πάλιν 
την πρώτη θέση πουχαν ανέκαθεν τα Σφακιά σέ κάθε κίνημα τής Κρή
της.

Αύτό εστενοχωρησε τούς Λακκιώτες καί τελικά άρνήθηκαν νά πα
ραδεχθούν τις άξιώσεις τών Σφακιανών, πράγμα, πού δεν ενεθουσίασε 
βέβαια τους Σφακιανούς για την επανάσταση 3.

Εν τφ μεταξύ ο Μουσταφα πασάς έσκεπτότανε, πώς θά κατόρ- 
θωνε νά χτυπηση την επανάσταση αποτελεσματικότερα.

Ο Σακοπουλος στις 18 - 9 - 66 γράφει : 4 «Ό Μουσταφά - πασάς 
σκοπόν έχει να αντιπερισπαση την προσοχήν τών Χριστιανών καί διά με- 
γαλων δυνάμεων νά τους αποχώρηση άλλήλων καί τούς άπομονώση, ώ
στε να μη δυνανται τα εχωσιν ενότητα ένεργείας».

II πρώτη φροντίδα λοιπόν τού Μουσταφα ήταν, νά συγκέντρωση 
μεγάλες στρατιωτικές δυνάμεις στήν Κρήτη.

1

1930.
1
3

4

Πρβλ. Περίδου ε ά. καί Χ" Μιχάλη Άπόμνημ. (Έλευθ. Γνώμη τής 30-11-

*18. ά. τεύχος α’. σ. 18.
*18 Χ" Μιχάλη Άπομνημοντύμ. έ ά.
ΑΥΕ. άρ έκθ. 5ο3.
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Κατά τον Κορωναϊο ’, ο Μουσταφάς έρχότανε στην Κρήτη «ιρέ- 
τρων πάντοτε την ελπίδα, οτι θέλει δυνηθή να καταπαύση τον σάλον κα'τ 
τα ειρήνευση την νήσον». Γιαύτό «έλαβε τόσας μόνον δυνάμεις, δσαι ήρ- 
κουν να έπιβάλη όγκον εις την έλευσίν του, ήτοι έσυνοδεύθη ΰπό ενός 
συντάγματος αίγυπτιακοΰ, ενός τουρκικού, 150 Κιρκασίων και υπό λαμ
πρού επιτελείου. . . . "Οταν όμως, παρά την προσδοκίαν του, ελθών εΰ- 
ρε την έπανάστασιν άνακηρυχθεΐσαν εις άπασαν την νήσον και τα όπλα 
τής εξουσίας καταβληθέντα απανταχού σχεδόν καί όταν έλαβε την αρ
νητικήν άπάντησιν των Κρητών εις την πρόσκλησίν του, καίτοι καί 
at εν τη νήσφ υπάρχουσαι δυνάμεις δέν ήσαν μικραί, άλλα γιγνώσκων 
τά τής Κρήτης καλώς καί μη θέλων να λάβη εξ αρχής αποτυχίαν τινά, 
ίζήτησεν έσπευσμένως νέας καί πολλάς δυνάμεις καί εν διαστήματι δλί- 
γων ήμερων άφίχθησαν 12 αίγυπτιακά τάγματα, έλθόντα εσχάτως εκ Βι- 
τωλίων εις Κων]λιν, 4 τουρκικά τής εφεδρείας, ήτις είχε συγκαλεσθή (sic) 
προ τίνος ε’ς Κων]λιν, τρία τού 1ου συντάγματος τής πρώτης εφεδρείας 
τής αΰτοκρατορικής φρουράς τής επαρχίας Προύσης καί τέσσαρα έτι εκ 
των εις την Μ. Ασίαν σταθμευόντων στρατευμάτων. Υπήρχαν δθεν εν 
Κρήτη, ολίγον μετά την άφι.ξιν τού Μουσταφά πασά, 44 τάγματα, 24 
πυροβόλα καί μία ίλη ιππικού. "Ο Μουσταφάς γιγνώσκων το είδος του 
πολέμου εν Κρήτη εζήτησε προσέτι καί σώμα Αλβανών, δπερ αφίκετο 
ολίγον κατόπιν Αριθμούν 1500 ανδρας υπό τόν Μεχμέτ μπέην "Ωστε άπα· 
σαι at δυνάμεις, συμπεριλαμβανομένων καί των υπαρχόντων ζαπτιέδων, 
Αλβανών καί τών εντοπίων, Ανέβαιναν άνω των 50 χιλ. άνδρών τού πο
λέμου 8. Ή Πύλη ήθέλησε να θέση επί κεφαλής τού στρατού άνδρα φέ- 
ροντα την φήμην τού νικητού τού Μαυροβουνίου, τόν Γιαγιά πασά. Ταΰ- 
ταχρόνως έφθασεν εξ Αίγυπτου δ Υπουργό; τών .Σ^ Ισμαήλ 
πασ^άδελφϊ^τΪΗΓέν Άθήναις Α. Φ. Παππαδάκη, άντικαταστήσας τόν 
Σαιν πασάν, άπολυθέντα ττρς υπηρεσίας μετ^οργής υπό τού άντΐβασι- 
λέως».

Καί, κατά τη χειρόγραφο Ιστορία τού 1866, ή δύναμη τού τουρκι
κού στρατού στην Κρήτη ανέβαινε στις 40 χιλ.

"Η δύναμη αυτή, κατά την ίδια πηγή, διαμοιράστηκεν ως εξής:

1 ε ά. τετρ. Z. σ. 11 ί.
2 Καί δ Σακ. στην ΰπ’ άριθ 511 έκθεσή του τής 22 9-66 γράφει, οτι αί δυ

νάμεις τών Τούρκων ανέρχονται «εΙς 42-45 χιλ. περίπου τακτικού στρατού, εξ ών 15
χιλ. ΑΙγύπτιοι, αριθμόν τινα εθελοντών έντοπίων άτακτων οΰχΐ κατώτερον τών 8-10
χιλ, και Ισχυρόν πεδινόν καί ορεινόν πυροβολικόν καί εις διαφόρου μεγέθους πολε
μικά πλοία, ών δ Αριθμός αντιβαίνει εΙς 14 ή 15’ εκ τών στρατιωτών βεβαίως οΙ 12-
15 χιλ. στρατού χρησιμεύουσιν ώς φρουρά τών φρουρίων ή είναι ασθενείς».
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«Ο! ήμίσεις ως φρουρά των φρουρίων Ηρακλείου, Σπιναλόγκας^ 
Ιεραπετρας, Ρέθυμνου, Χανίων, Καστελίου Κισάμου και Γραμβούσης. 
Ο υπόλοιπος ητο κινητός, διωρισμενος διά την καταδίωξιν των επαναστα

τών. Εις το τμήμα Ηρακλείου 5.000, είς το του Ρέθυμνου 2.000 καί εις 
το των Χανίων 5.000. Ό λοιπός στρατός 8.000 ητο είς τάς αμέσους δια- 
ταγας του στρατηγού και Γεν. Διοικητοΰ Κρήτης, δστις εν ανάγκη προσ- 
ελάμβανε καί τον κινητόν στρατόν ενός τμήματος ή καί δλων των τμη
μάτων» *.

Ο στρατός αυτός ομως εμαζευτηκε σιγα - σιγά στην Κρήτη *. '0 
Γιαγιά πασάς εΐχεν έλθει στις 10 9 66 ’ καί οί Αλβανοί ήλθαν μόλις 
στις 5-10-66*.

II κατανομή ομως τοΰ στρατού στά διάφορα τμήματα, έγίνετο α
μέσως μόλις ήρχοντο νέες δυνάμεις. Τό ίδιο έφρόντιζεν δ Μουσταφά πα- 
σας, να μοιράζη και τη διοίκηση των δυνάμεων των τμημάτων στους ά- 
νωτερους στρατιωτικούς.

, Ετσι, στις 15 9 66, ήλθε στο Ηράκλειο δ Γιαγιά πασάς με τρία 
ταγματα αιγυπτιακού στρατού καί ανέλαβε τή διοίκηση τού στρατού τοΰ 
ανατο ικού^τμήματος, αντί τοΰ Σαμπρή, πού τοΰ άνετίθετο ή διοίκηση 
του στρατού τού τμήματος Ρέθυμνου6. Καί δ Σαμπρή άπεβιβάζετο στό 
Ρέθυμνο στις 17 9-66 καί την επομένη ήρχετο έκεϊ καί ένα τάγμα αιγυ
πτιακού στρατού 6.

, "Υστερα από την κατανομή καί τακτοποίηση των στρατιωτικών 
*υιαμεων καί μετα την επιστροφή τοΰ στρατιωτικού σώματος, πού ειχεν 
αποστολή στό Σέλινο, δ Μουσταφάς αποφάσισε νά χτυπήση τούς επανα- 
στατες στις κύριες βάσεις των, «τιθέμενος δ ίδιος επί κεφαλής» ισχυρού 
εκστρατευπκού σώματος 7.

- ήφ?δ 8ΐαχμε ^οιπόν τ15 Αναγκαίες προπαρασκευές, στις 27-9-66, 
* ' s Χοτια με μεγάλη δύναμη τουρκοαιγυπτιακού στρατού,

- β ’λαρχιες καί περί τους 1000 άτάκτους καί προχώρησε

1 ΙΑΚ. σ. 44. σημ. 23.
2 ’Ιδ. τεύχος α' σ. 1291 .
3 έ. ά. σ. 133.
* *0 5ακ. στις 18-9-66 ΑΥΕ) γράφει: «ΟΙ περί τον Μουσταφά 

Αλβανοί» καί στίο 9-10-ββ ^ X“‘ “λλ0ς στ0<«ος πρός δε δύο χιλιάδες 
Μ Π «τηι δ' ' αρ ^$ ΑΥΕ): «Χθες νέαι έπικουρίαι έστάλησαν είς τόν 

4 ημερωνέξ Αλβανίας έφθασαν».
ύπ άρ. Πτή^Τδ^ΑρΚ Ρωσί“ς στ0 'Πράκλει° "0°« ™ Δ«δ0ινό

^ Λενδ^νδ Sn£^ 19·9·66 ϊ0δ π^- ρ^°” ^ - ^

7 Σακ. άρ. 520 τής 3 10 66 (ΑΥΕ).
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πρός το λεκανοπέδιο τοΰ 'Αλικιανοΰ, αφήνοντας το γιο του Άλή μπέη 
ώς αναπληρωτή καί έχοντας μαζί του τον άλλο του γιο, Σαλήχ πασάν, πού 
είχε γυρίσει από το Ηράκλειο, καί τον αρχηγό των αιγυπτιακών δυνά
μεων Ισμαήλ πασά ’.

Τό λεκανοπέδιο τοΰ 'Αλικιανοΰ είναι προς τα αριστερά τής πεδιά- 
δος Χανίων * καί προς Α. τοΰ λεκανοπεδίου τοΰ Ταυρωνίτη, από τό ό
ποιον τό χωρίζει «ή δειράς, ήτις αναχωρούσα από των κορυφών τοΰ '0- 
μαλοΰ βαίνει προς Β. καί είτα κάμπτει προς Α. κατά μήκος τής παραλίας,, 
περικλείουσα ουτω προς Δ. καί Β. τό λεκανοπέδιον τοΰ 'Αλικιανοΰ καί 
τελευτά είς μικράν από τοΰ φρουρίου των Χανίων άπόστασιν» 3.

Τό λεκανοπέδιο αυτό «αποτελεί μίαν των δρεινοτέρων καί συγ
χρόνως πεδινωτέρων χωρών τής Κρήτης' εν τφ μέσφ των περικλειόντων 
αυτό αποτόμων κοί δασωδών δρέων εκτείνεται εύρεία πεδιάς (7 8 χιλιομ. 
μήκους καί 3-4 πλάτους) κεκαλυμμένων υπό πυκνού δάσους εξ έλαιών 
πορτοκαλεών λεμονεών. . . Διαρρέεται ύπό τοΰ ρυακος Πλατανιά ή Κε- 
ρίτη, δστις πήγαζει από των Λ. Όρέων.............

Επί των υψηλών δρέων είναι εκτισμένα τά χωρία Λάκκοι Μεσ- 
κλά κλπ. Συγκοινωνεί προς Α. μετά τοΰ λεκανοπεδίου Χανίων διά τής δμα- 
λωτάτης καί βατής είς άμαξας δδοΰ, ήτις διέρχεται κάτω των υψωμάτων 
τοΰ Χοιροσπήλιου καθώς καί διά των δυσβατωτάτων ατραπών, αιτινες ά- 
γουσιν από τών δρεινών χωρίων Λάκκων καί Μεσκλών είς Θέρισαν καί 
διά τής δυσβατωτάτης ατραπού, ήτις από τοΰ δρεινοΰ χωρίου Ζούρβα 
άγει είς τά δρεινά χωρία Σκουραχλάδα, Τσιχλοπηγάδι, Μαδαρόν» 4.

'Ο Μουσταφά πασάς λοιπόν στις 27-9-66, ακολουθώντας τον ο
μαλό δρόμο, πέρασε κάτω από τά υψώματα τοΰ Χοιρόσπηλιου, προχώρη
σε στήν πεδιάδα τοΰ Αλικιανοΰ, πέρασε από τό χωριό 'Αλικιανοΰ καί τήν 
ίδια μέρα «εφθασεν είς τά πέριξ τοΰ χωρίου Σκίνε ένθα διενυκτέρευσε» 5...

Μόλις εμαθε τό πράγμα δ Χ" Μιχάλης στό Θέρισο, όπου ήτο μα
ζί με τή Γ. Συνέλευση, εσπευσε καί γύρισε στους Λάκκους, όπου βρήκε 
τις ξένες οικογένειες, πού είχαν καταφυγει γιά περισσότερη ασφάλεια έκεϊ,

ι *Τδ έγγρ, Δενδρ. πρός Ίγνάτιεφ ΰπ' άριθ. 108 τής 2/1410-96, (ΑΡΠΧ) ο- 
που υπολογίζει σέ 16 χιλ τόν τουρκοαιγυπτιακό στρατό καί σέ 1000 τούς άτακτους, ένώ 
ο Σακ. (άρ. 520 τής 3 10-66) γράφει : «τήν πρωίαν τής π. Τρίτης, 27 7/βρίου, τεθείς 
έπΐ κεφαλής 16-18 χιλ. άνδρών, ήτοι 18 περίπου ταγμάτων Τουρκοαιγυπτιακοΰ στρα
τού, μιας δρεινής κανονιοστοιχίας έξ 6 ή 8 τηλεβόλων, 2 ή 3 χιλ. άτσκτων Ιθαγενών 
καί μιας ίλης Ιππικού, έξεστράτευσε κατά τών έπαναστατών». Πρβλ. καί «ΔΙώνα» τής 
6-10 66.

• Ίδ ανωτέρω σ. 7.
3 "Ιδ. Καλομενοπούλου έ. ά. σ. 235.
1 Έ. ά σ. 258 έ.
* Σακ. έ. ά. άριθ. 520.
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άλλα και τούς ντόπιους, τρομοκρατημένους. *0 Σκινές, δπου ήσαν οί 
Τούρκοι άπέχει περί τη μια ώρα από τους Λάκκους.

«Φόβος και τρομος κατέλαβεν δλους καί δέν Ιγνώριζον, που να κα- 
ταφυγουν δια να σωθούν. Κλαυθμηραί κραυγαί, κοπετοί, θρήνοι καί άραί 
εξεπεμποντο πανταχοθεν κατά των υποκινητών καί των πρωταιτίων τής 
έπαναστασεως υπο των γραιών καί γυναικοπαιδών. “Ετρεχον εδώ καί έ- 
κεϊ να κρυβούν και επι τέλους αί περισσότεροι τών οικογενειών κατέλη
ξαν να διασκορπισθοΰν εις τα γειτονικά ορη, τα σπήλαια, τάς δπάς καί 
τάς χαράδρας.

. . . . Ματαίως ημείς καταφθάσαντες έκεΐ προσεπαθουσαμεν να 
εγκαρδι ωσωμεν τας πανικόβλητους οικογένειας. Ούδέν Ϊσχυε να τούς έν- 
θαρρύνη» κατά το Χ" Μιχάλη *.

Τότε μετέφεραν καί τα φάρμακα, το μολύβι, τις χύτρες καί το 
μπαρούτι, πού ησαν στούς Λάκκους, στο φαράγγι τής Μέλισσας καί άπό 
έκεΐ αργότερα στη Ζούρβα.

Στους Λάκκους εμειναν ολίγοι πολεμιστές μονάχα, γιατί οι περισ
σότερος είχαν παρακολουθήσει τις οικογένειες τους τα βουνά. Αυτοί έστει
λαν αμέσως ανθρώπους στα γύρω χωριά, να τούς καλέσουν για ενίσχυση. 
Αλλα οί κάτοικοι των άλλων χωριών είχαν άφίσει κιαύτοί μέ τίς οίκογένειές 

των τά σπίτια τους καί άπό τα άλλα μέρη δέν υπήρχαν μαζεμένοι, δπως 
είδαμε πιο πάνω *.

Μόνο δ Κριάρης ήταν στο Όρθούνι, δπου είχε πάει, για να συνεν- 
νοηθή μέ τον Κορκίδη, για το τί θά κάνουν, ύστερα άπό την εκστρατεία 
τού Μουσταφά.

Ο Κριαρης λοιπον εστειλε 50 ανδρες νά ένισχύσουν τούς Λακ- 
κιώτες, ένώο Κορκίδης είχε ξεκινήσει πιά γιά τό Σέλινο, γιατί οί ανδρες 
του «έστεροΰντο ενδυμάτων καί πολεμοφοδίων».

•Έτσι τό βράδυ τής πρώτης μέρας, 27-9-66, δέν ήσαν στούς Λάκ
κους παρά 65 Λακκιώτες, περί τούς 15 εθελοντές ύπό τόν Ά. Βογιατζό-

, τάν Ι1ρτρίΐσ^ λίΥ°ι Σφακιανοί ύπό τό Μ. Γιανναράκη καί οί 
CO ανδρες, πού έστειλεν δ Κριάρης.

Ι ην αλλη μερα, 28 9 66, δ Μουσταφάς άπό τέσσερα μέρη προχώ
ρησε προς τούς Λάκκους. Οί επαναστάτες—περί τούς 150—,είχαν πιάσει 
τους λόφους Σαβουρέ καί Άμυγδάλους, άλλά μπροστά σέ τόσο στρατό, 
αφού έρριξαν μερικούς πυροβολισμούς εναντίον τών Τούρκων, ύπεχώρη- 
σαν πρόςτους Λάκκους καί, άφοΰ σκότωσαν 4 Τούρκους, άπό μέσα άπό 
τα σπίτια, αποσυρθηκαν στούς άνωμάλους λόφους Σπαθί καί Μέλισσα.

Αφού μπήκεν δ Μουσταφά πασάς στούς Λάκκούς, «διά τινων 

* σ. 16.
1 “Ιδ. Έλευθ. Γνώμη τής 13-11-1930
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^ποτεταγμένων έστειλε καί προσεκάλει τούς γέροντας να προσέλθουν καί. 
να δηλώσουν είς αυτόν υποταγήν καί εύπείθειαν. Ύπέσχετο δε ότι εί
ναι έτοιμος, ου μόνον να συγχώρηση τα παρελθόντα, άλλα καί να παρα
χώρηση ιδιαιτέρως εις τούς Λάκκους μεγάλα προνόμια. Καί οι άκολου- 
θοΰντες δε εντόπιοι Τούρκοι . . . προσεκάλουν ημάς δνομαστί», γράφει ό 
Χ" Μιχάλης ή «να προσέλθωμεν άφόβως προς τον Γενικόν τής νήσου 
πατέρα, ό όποιος αγαπά τούς Χριστιανούς καθώς καί τούς Όθωμανούς 
χωρίς ούδεμίαν έξαίρεσιν καί να δηλώσωμεν υποταγήν».

Τότε οί γνώμες εδιχάσθηκαν, αλλά ύπερίσχυσαν οι ζωηρότεροι, πού 
υποστήριζαν, πώς έπρεπε να επιμένουν στην άπόφαση, πού είχαν πάρει, 
αφού σκοτώθηκε καί ένας από τούς άντιθέτους. "Υστερα άπό αυτά δ 
Μουσταφά πασάς έκαψε τούς Λάκκους 8.

«Την Πέμπτην (29-9-66) δ τουρκικός στρατός κατέβη είς τό χω- 
ρίον Μεσκλά, δπερ κατέκαυσε (γιατί δέ βρήκε κανένα μέσα) καί ακολού
θως μετέβη είς τό υψηλόν καί οχυρόν χωρίον Ζούρβα, δπου εύρέθησαν 
500 περίπου έπαναστάται, οϊτινες άπέκρουσαν τούς Όθωμανούς, δρμή- 
σαντας έπανειλημμένως πρός κατάληψιν τής θέσεως. Μετά τέσσαρας άπο- 
κρουσθείσας προσβολάς, είς ας ό τουρκικός στρατός έπαθεν έπαισθητάς 
ζημίας, έπροχώρησεν είς Θέρισον, δπερ επίσης μη ύπαρχούσης άντιστά- 
σεως κατέκαυσε» 3.

Πώς βρέθηκαν δμως εκεί οί 500 επαναστάτες; Πρώτα είχαν γυ
ρίσει οί Λακκιώτες, πού είχαν οδηγήσει στά ορεινά καταφύγια τις οίκο, 
γένειές τους. «Οΰτω συνεποσώθημεν είς 250 περίπου ι». Σιγά - σιγά δ
μως άρχισαν να μαζεύονται καί άπό τά άλλα χωριά καί τις άλλες επαρ
χίες. Έτσι τήν Πέμπτη είχαν μαζευτή περί τούς 500 πάνω άπό τη Ζούρ
βα, δπου δέ μπορούσε νά προχωρήση δ τουρκικός στρατός. Γιαύτό δ 
Μουσταφά πασάς είχεν άρκεσθή νά κανονιοβολή τις θέσεις τους, ενώ έ
να τμήμα τού στρατού ήρθε κιέκαψε τά Μεσκλά καί δ ίδιος κατόπιν

1 *18. Έλευθ. Γνώμη τής 14-11-30 κ.έ., δπου μάς δίδει τά γεγονότα μέ δλες 
τους τις λεπτομέρειες.

2 Ό Σακ γράφει σχετικά τά εξής (άρ 520): «Τήν Τετάρτην ό τουρκικός 
στρατός άφίχθη είς τό χωρίον Λάκκους, τό όποιον έπυρπόλησε χωρίς νά άπαντήση 
τήν έλαχίστην άντίστασιν, διότι οί Χριστιανοί εΰρίσκοντο άλλαχοΰ, διασκορπισμένοι 
μάλιστα, διότι μεταξύ δυό μικρών άρχηγών του Γαλαναντώνη καί του Μαντακομανώ- 
λη είχε συμβή ρήξις, καθ’ ήν δ δεύτερος είχε φονεύσει τόν πρώτον. Αίτιά τής ρή
ξεως ήτο, διότι δ φονευθείς ύβρισε τόν φονέα επί τφ λόγφ, ότι έστάθη είς τών αί
τιων νά σηκωθή δ τόπος είς τά δπλα μέ τήν ύπόσχεσιν, δτι ταχέως θέλουν έχει έ
ξωθεν βοήθειαν, αΰτη μέχρι τοΰδε δεν φαίνεται καί διότι ό ίδιος έκτύπησε τό φο- 
νέα» πρβλ καί Π. Περίδη έ. ά. σ. 95 έ.

5 Συνεχίζει ό Σακ. έ. ά.
♦ *Ιδ. Έλευθ. Γνώμη τής 14-11-30.
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με δλο το στρατό προχώρησε στο Θέρισο.
Τό Θέρισο είναι, κατά τον Ψιλάκι ', «ή ορεινότερα κώμη τής επαρ

χίας Κυδωνιάς. Οδός αγουσα διά παντέρπνου χαράδρας τοΰ προαστείου 
των Χανίων Μουρνιές Βατέ καί εις την άλυσιν έγκαρσίως τοΰ αντερεί
σματος των Λ. Ορεων τοΰ πάλαι Βερεκύνθου νΰν δε Μαλάξας, ανιούσα 
καταλήγει περίπου εις την μακράν καί βαθεϊαν τοΰ Θερίσου φάραγγα, ά- 
πό τοΰ τέρματος τής οποίας δυσβατωτάτη πάλιν ατραπός ά'γει εις τάς άπο- 
κρήμνους κλιτύας των ΰπερκειμένων τοΰ Θερίσου ΰπερυψήλων δρέων...Ή 
βαθυτάτη τοΰ Θερίσου φάραγξ επί ώραν δλην από Μαλάξας διατελεϊ οίο- 
νει πύλη αυτού (τοΰ Θερίσου) άβίαστος, αυτό δέ τό Θέρισαν από τοΰ τέρ
ματος τοΰ πορου αυτής αρχόμενον καί ανατρέχον εις αυτά τά κράσπεδα των 
Νεόκτιστων Μαδαρών, είναι διενεμημένον κατά συνοικίας, έκαστη των 
οποίων κεΐται επι τραχυταταυ υψώματος, προμαχώνας άπατήτου όντας».

Καί δμως καί τό Θέρισο τό είχαν αφήσει οι κάτοικοί του, άφοΰ 
πιο μπροστα καί η Γεν. Συνέλευση από έκεϊ ειχε πάει στη Δρακώνα, καί 
έτσι μπόρεσε να μπή ανεμπόδιστα καί σαύτό δ Μουσταφάς καί νά τό 
καψη, άφοΰ ενώθηκε μαζί του καί τό απόσπασμα, πού είχε κάψει τά 
Μεσκλα, ακολουθώντας το εξαιρετικά δυσκολοπέραστο μονοπάτι, πού οδη
γεί από τους Λάκκους στα Μεσκλα καί από έκεϊ στο Θέρισο 2.

Καί την Παρασκευή έμεινεν ό Μουσταφάς μέ τό στρατό του στα 
Θέρισο άλλα τό Σάββατο, πρώτη τοΰ Όκτώβρη, κατέβηκε στά Κεραμειά. 
Τις μέρες αυτές, Πέμπτη καί Παρασκευή, περιοριζότανε στό βομβαρδισμό 
των θεσεων των επαναστατών, στις πλαγιές των απάτητων Μαδαρών.

1 ήν Πέμπτη ομως είχαν έρθει καί οί Σελινιώτες υπό τούς Κριά- 
ρην καί Κορκίδην καί οί Κισαμίτες υπό τούς Άναστασογιάννην καί Σκα- 
λίδητ—περίπου ί 00 ,καί μαυτους ό Χ" Μιχάλης μέ τούς Λακκιώτες καί 
τους εθελοντές τοΰ Βογιατζόγλου, άφοΰ διενυκτέρευσαν στη Ζούρβα, ήρ
θαν την Παρασκευή στις Άλιάκες, πάνω άπό τό Θέρισο, όπου είχαν 
συγκεντρωθή καί άλλοι Χριστιανοί πολεμιστές άπό τό Θέρισο, τούς Κά
μπους, τά Κεραμειά, τό Άκρωτήρι καί άλλα χωριά τής Κυδωνίας. "Ετσι 
τήν τελευταία τοΰ Σετέμπρη μαζεύτηκαν στις Άλιάκες περί τούς 1500— 
2000 άνδρες.

Καί όταν τήν άλλη μερα (110-66)0 Μουσταφάς άπό τό Θέρισο 
και τη Δρακωια προχώρησε προς τα Κεραμειά, οι επαναστάτες τον παρα
κολούθησαν καί, «οταν ή ΰποχώρησις τών πολεμίων εγένετο γενική, α
κράτητοι πλέον καί άπροφυλάκτως επετέθημεν εναντίον αυτών καί ήρχί- 
σαμεν νά τούς καταδιώκωμεν. Καθ’ ήν δέ στιγμήν μανιωδώς επετέθημεν

> Β Ψιλάκι. Τό Θέρισαν (Ελληνισμός, τδμ. Η' (τοΰ 1905) σ 353 
2 "Ιδ. άνωτ. (σ. 6).
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ϊϊς τι χαράκωμα, το όποιον κατείχετο υπό εντοπίων Σελινιωτών Τοΰρκων, 
δεινός αγών συνήφθη. ‘Ο προϊστάμενος των Μεσκλιανών Σ. Ι. Παπύλα- 
ρης επεσεν άπνους ήρωϊκώς μαχόμενος». ΟΙ Τούρκοι έπέρασαν εκείνη τη 
νύχτα στό Λοΰλο 1.

Τήν ίδια μέρα ένα απόσπασμα τουρκικού στρατού, πού ερχότανε 
να συνένωση με τό στρατό τού Μουσταφά, από το μέρος των Μεσκλών, 
καθώς περνούσε πάνω από τό Θέρισο, στη θέση Φλωμέ, οι επαναστάτες 
των μερών εκείνων μέ Κισαμίτες καί Κεραμειανούς τό άπεμόνωσαν καί 
τό άπεδεκάτισαν. Από τούς 160 μόλις 13 μπόρεσαν να κρυφτούν στις 
χαράδρες καί να διαφύγουν.

Τότε όμως σκοτώθηκαν καί ό Άνδρ. Μπολάνης καί μερικοί άλλοι 
Χριστιανοί *.

Τήν ίδια μέρα καί 28 Λακκιώτες έκαναν αιφνιδιαστική καί πολύ τολ
μηρή επίθεση κατά των Τούρκων, πού ήσαν στήν Άγυιά, καί αφού σκό
τωσαν αρκετούς Τούρκους — δ καθείς καί από ενα — έπήραν καί αρκετά 
ζώα καί άποτραβήχτηκαν ανενόχλητοι προς τα ψηλότερα.

“Ο Μουσταφά πασάς από τό Θέρισο, δπως εϊδαμεν, κατέβηκε 
στα Κεραμειά καί κρτόπιν είχε κατασκηνώσει στό Κατωχώρι, ενώ οι Χρι
στιανοί,—εν τφ μεταξύ ήλθαν καί Άποκορωνιώτες καί Σφακιανοί—,είχαν 
πιάσει τις θέσεις μεταξύ Δρακώνας καί Κάμπων 3.

'Η πρώτη τρομοκρατική επιχείρηση του Μουσταφά πασά είχε τε
λειώσει. Όσα χωριά δέν τού έδήλωναν υποταγή καί δε γύριζαν οι κά
τοικοι στά σπίτια τους, τα έκαιγε. Τούς πολεμιστές δέν τούς κυνηγούσε 
στά βουνά, άλλα καί δέν τούς άφηνε νά τόν πλησιάζουν. ’Έτσι ήλπιζεν, 
πώς ό φιλήσυχος κόσμος θά αναγκαζότανε νά γυρίση στά σπίτια του, ενώ, 
όσοι θα έμεναν στά βουνά, έ'τσι πού άρχιζεν δ χειμώνας, θάταν δύσκολο 
νά συντηρηθούν έκεΐ πάνω, αφού μάλιστα έκαιε καί τά ορεινά χωριά καί 
στά άλλα δέν θά τούς άφηνε νά μβούν.

Κατά πόσον θά άπέβαινεν αποτελεσματικό τό σχέδιό του αύτό, θά 
φανή αργότερα. Πάντως δ Σακόπουλος, στις 3-10-66, γράφει στό Δελη- 
Υεώργη. «Κατ’ αύτάς οίκογένειαί τινες περί τάς 15 εκ τών πεδινών με
ρών έπανήλθον, δμολογήσασαι τήν υποταγήν των» 4. /-

1 "Ιδ. Ελεύθερα Γνώμη τής’16-11-1930.
2 Κατά τό Σακόπουλο, (άρ. 520): «Τό Σάββατον περί τήν 10 π. μ. εν σώμα 

τού Όθωμ. στρατού εξ 150 άνδρών καί 10 όθωμανών Ιθαγενών . . . καταλαβόντες 
εντός ρεύματος οΙ έπαναστάται κατέστρεψαν εντελώς . . . ». ”Ιδ. καί Χ" Μιχάλη ε. 
ά. καί Δενδρινοΰ έκθεση πρός τόν Ίγνάτιεφ τής 3-10-66 (ΑΡΠΧ Ν® 112).

3 Γενικά ϊδ. Έλευθ. Γνώμη τής 16, 18 καί 19-11-1930.
4 Γιά τήν ψυχολογία του κόσμου χαρακτηριστικό είναι και τό εξής γράμμα, πού 

δημοσιεύεται στον Αιώνα τής 3-10 66, στελμένο από τό Θέρισο : «Όψαργας επόρισα
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ΚΕΦ. Δ'. ΕΙΣΒΟΛΗ ΤΟΥ ΜΟΥΣΤΑΦΑ ΠΑΣΑ
ΣΤΟΝ ΑΠΟΚΟΡΩΝΑ

Ό Άποκόρωνας βρίσκεται ανατολικά τής Κυδωνίας. Κατά τον 
Καλομενοπουλο *: «Το λεκανοπεδιον του Άποκορώνου κλείεται προς Α. 
υπο τής υψηλής δειραδος (Δαφνομαδάρα ή Κλήμα), ήτις άπό τό δροπέ- 
διον τού Καλλικράτους κατέρχεται πρός την παραλίαν (ΝΔ. του κόλπου 
τού Αλμυροί") και σχηματίζει τά στενά τού Αλμυρού, πρός Ν. υπό 
ιών αρκτικών κλιτυων τοΰ κυρίου όγκου των Λευκών Όρέων, πρός Δ. 
υπό τής μακράς δειραδος, ήτις, αναχωρούσα άπό τής κορυφής Μ αύρης 
τών Λ. Ορεων, βαίνει προς Β. ειτα δε προς ΒΔ. και τελευτή διά τών 
υψωμάτων τών Κεραμειών εις τό απότομον όρος τής Μαλάξης . . , 
Πρός Β. ορίζεται μέρος μεν (ΒΑ.) άπό τής δρεινής χώρας ιών Κεφα- 
λάδων, μέρος δε είναι άνοικτόν είς την θάλασσαν (άμμώδης παραλία τών 
Καλυβών).

Συγκοινωνεί προς Α. μετα τών αρκτικών κλιτυων τής άνωμάλου 
χώρας τής Ρεθυμνης διά τών στενών τοΰ Αλμυρού, ... π ρ ό ς Δ. μετά 
τού λεκανοπεδίου τής Κυδωνίας, α') διά τής οδού, ήτις διερχομένη πα- 
ραλίως κάτωθεν (πρός Β.) τοΰ όρους τής Μαλάξης άγει εις την πεδιάδα

β ) διά τών άτραπ ών, αϊτινες ύ π ε ρ β α ί ν ο υ σ α ι 
τα όρη τών Κεραμειών, ατινα όρίζουσι πρός Δ. τό λεκανοπέδιον,... 
πρός Ν. μετά τού οροπεδίου τού Άσκΰφου Σφακίων (μεσαϊαι κλιτόες Λ. 
Όρέων) διά τής δυσβατωτάτης οδού, ήτις, άναχωρούσα άπό τού κοιλα- 
δίου τής Κράπης, εισέρχεται εις την φάραγγα τοΰ Κατρέ . . . ».

Κατά τον ίδιο τον Καλομενοπουλο *: «Τό λεκανοπέδιον τοΰ Άπο
κορώνου εξαιρετικήν ολως κέκτηται στρατηγικήν σπουδαιότητα. Εκτεινό
μενου ποός^Λ. τού λεκανοπεδίου τής Κυδωνίας, άποτελεϊ τήν μόνην διά- 
βασιν άπό εκείνου είς τό τμήμα Ρεθυμνης καί . . . τά Σφακιά.

, Εις χείρας τών Ελλήνων ευρισκόμενον κρατεί τελείως διεσπασμέ- 
νας τας ιουρκικάς δυνάμεις τάς ενεργουσας έν τοις άνωτέρω δυο τμήμα- 

ηιων και Ρεθυμνης), εξασφαλίζει τήν εξ απάντων τών σημείων

στου γείτονα κιελογιάστηκα να σπατσάρω άπό τή λύπησή μου, όντεν έγροίκησα (=η- 
κουσο) ενα ξενομπατη νά ροζονάρη καί νατιμώνη τό αίτιους, καί πώς χαράμις τά

\ θαπ05?ησΤ· Υΐατ1 δέν '’Χ^8 Φώς άπ’ έξω καί πώς οΙ Δύναμες χα
ράμις τό Δωρος τσοι νοιαζει, γιατί ποτέ στή γή στό κόσμο πείραξη δέν κάνομε στά 
νιτερεσατωνε μέ τδν πόλεμο μας . . .>.

1 Έ ά. σ 235 ί.
«Έ. ά. σ. 287».
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συγκέντρωσιν τών Ελλήνων, κρατεί τελείως έ ξ η σ φ α λ ι σ μ έ ν α 
τα Σφακι α από πάσης εκ μέρους τοΰ Β. προσβολής.

Εις χεΐρας τών Τούρκων διασπά και παραλύει τάς ελληνικός δυ
νάμεις καί απειλεί τα Σφακιά, ένθα καταφεύγουσιν απαντες σχεδόν οί 
πληθυσμοί τών πέριξ χωρών. Αποτελεί χώραν λίαν δυσάλωτον, διότι 
περιβάλλεται πανταχόθεν ύπό δρέων, ατινα ώρισμένας τινάς διόδους μό
νον παρέχουσι καί β') παρουσιάζει εντός αυτού αλλεπαλλήλους γραμμάς 
αμύνης».

Άφοΰ λοιπόν δ Μουσταφάς διέτρεξε καί εκαψε τα χωριά τής Ρί
ζας, επόμενον ήτο, ότι θά προχωρούσε κατόπιν στον Άποκόρωνα, που 
εύρίσκετο τότε στην εξουσία τών επαναστατών άλλα δε βιαζότανε 
"Έμεινε στά Κεραμειά τρεις μέρες (1-3 Όκτώβρη) καί στις 4-10-66 ε- 
στειλεν ένα απόσπασμα προς το Στόλο, για να άνιχνεύση τά μέρη άπο 
δπου θά περνούσε, για νά μπή την άλλη μέρα στον Άποκόρωνα 8.

Οί Χριστιανοί, πού άντελήφθησαν τις κινήσεις τοΰ Μουσταφα από 
τις θέσεις των μεταξύ Δρακώνας καί Κάμπων, δεν ήξεραν ομως ακόμη, 
άν ειχεν αποφασίσει νά πρόχωρήση μόνο στον Άποκόρωνα, ή καί νά έπι- 
τεθή εναντίον τους, μοιράστηκαν.«Καί οι μεν Άποκορωνιώται υπό τον Α. 
Γογονήν καί οί Άσκυφιώτες ύπό τούς Τζόντον καί Καρκαβάτσον, έδρα- 
μαν καί έτάχθησαν κατά την εν Στύλφ δίοδον, δπου θά διήρχετο ο εχθρός. 
Οί δε Κισαμίται, Σελίνιώται καί Κυδωνιαται έστάθημεν εις Κάμπους, 
προσμένοντες τον εχθρόν, εάν εκαμνεν προέλασιν εναντίον μας» 3.

Έτσι ή τουρκική πρωτοπορεία βρήκε πάνω, στούς λόφους τοΰ

1 Τά σχέδια καί τούς σκοπούς του ό Μουσταφάς τά παρουσίαζε στους Κρητι
κούς, όπως διατυπώνονται στην έξης επιστολή, πού δημοσιεύει δ «Αίών» τής 1-10-66 
(άρ. 2165) : «Πού θά παν τά σκυλιά; έχω 40 χιλ. νιζάμηδες καί 10 χιλ. μπαζιμπου- 
ζούκηδες, περίπου 5 χιλ. άρβανίτες — έχω 14 βαπόρια, πού πουλί δεν αφίνουν νά 
περάση. Τί θά κάμουν; Πού θά βασταχτούν, όταν αρχίσουν οί βροχές καί τά κρυώ
ματα; Πού θά βρίσκουν φαί, άφοΰ θά κάψω όσα χωριά έως τώρα απέμειναν; Θα έλ
θουν οί ραγιάδες νά μου φιλήσουν πάλιν τήν ποδιά. Έγω θά τους διορθώσω Θά 
τούς κάμω νά χορέψουν στό ταψί, σάν τούς σκαντζόχοιρους. Αγάλια - αγάλια εγω μέ 
τό αραμπά πιάνω τό λαγό».

• Ό Χ" Μιχάλης γράφει (Έλ. Γνώμη 19-11-1930) : *Τή τρίτη Οκτωβρίου, έ- 
θεάθη δ εχθρός ετοιμαζόμενος είς κίνησιν. Τούτον λοιπόν άντιληφθέντες οι πάντοτ# 
έποφθαλμιώντες ήμέτεροι και εκ δύο μερών φοβηθέντες προσβολήν διηρέθησαν είς 
δύο μέρη». Ό Λενδρινός όμως γράφει στόν Ίγνάτιεφ στις 10-10-66 (ΑΡΠΧ Ν° 114), 
δει ό Μουσταφάς ήταν στά Κεραμειά·jasqu’ ό mardt dernier 4/16 de ce mois» και 
ότι είχε μάχη ολόκληρο τήν 5/17 στό Στύλο. Επομένως πρέπει νά άποδεχθοδμεν ότι, 
άφοΰ ή μάχη έγινε στις 5 τοΰ Όκτώβρη, δ Μουσταφάς έξεκίνησε από τά Κεραμειά 
στις 4-10-66, άλλά μόνο τήν επομένη ένήργησε τήν επίθεση κατά τών επαναστατών, 
πρβλ. και Κριάρη έ. ά. σ. 232.

3 Χ" Μιχάλη Απομνημονεύματα, (Έλευθ. Γνώμη τής 19-11-1930).
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Στύλου τούς Άποκορωνιώτες καί Άσκυφιώτες καί Αμέσως άνεκοίνωσε 
το πράγμα στο Μουσταφά πασά.

, ’^νο^ήν έπομένη-5 τού Όκτώβρη-, στέλνει έ'να σώμα, άπό 
εξ χιλ. ανδρες, εναντίον τους. Το σώμα αυτό πέρασε Ν. τής Μαλάξας καί 
κατόπιν γύρισε προς τούς λόφους τού Στύλου, όπου ήσαν οί Χριστιανοί. 
* Αμέσως λοιπόν πρώτον ιό Ιππικόν καί είτα τό πεζικόν έφώρμησαν

^, ^ε;^ων’ θί θποϊοι, καμφθέντες εις τήν τοσαύτην δύναμιν 
του εχθρού, απεσυρθησαν, αφέντες έλευθέρας τας διόδους, τας οποίας κα- 
τειχον. Εκινδύνευσαν μάλιστα πολλοί να συλληφθώσι καί να καταπα
τήσουν ζωντες υπο τών ϊππων.

Ημείς οί λοιποί, οί οποίοι παρεμείναμεν είς τούς Κάμπους, ίδόν- 
τες την προς τον Αποκόρωνα σύσσωμον πορείαν τού εχθρού, έσπεύσα- 
μεν προς τα εκεί, όπως έκαστος ήδύνατο, καί εφθάσαμεν, δτε οί ήμέτε- 
ροι, διασκορπισθεντες ήδη καί ασθμαίνοντες, είχον αποσυρθή είς Σαμω- 
ναν, ένω οι εχθροί κατεδίωκον ακόμη.

Πριν όμως ακόμη φθάσωμεν τούς άλλους, ένώ τροχάδην έβαδίζο- 
μεν προς «υιους, συναντώ τον Ά. Γογονήν καθ’ όδόν σπεύδοντα καί 
ρωτω αύτον: «Τι τρέχει καπετάν Αναγνώστη;» Ούτος δμως βλέπων ή- 

τούΤ ? Τ^ ^ 0Λ0Ϊ0ν Mt^ Έτερον, καί τας οικίας «δ- 
του^απειλούμενος εντός ολίγου νά πυρποληθούν υπό τού εχθρού, απε- 

0 £ Λ^ μας 0 Μβ°λοί’· Διηγείται δ Χ" Μιχάλης
9 Λακκιωτες δμως τού Χ" Μιχάλη έπιασαν τότε τούς τοίχους γύ- 

0ω απο τό Σαμωνά καί μαζί μέ τούς Σελινιώιες, πού ήρθαν αμέσως κα
τόπιν, μπόρεσαν vd Αναχαιτίσουν την όρμή τών Τούρκων. Έν τφ μετα- 
ξυ και οι Αποκορωνιωτες καί οί Σφακιανοί έπιασαν κιαύτοί νέες θέσεις 
κοντα τους καί ξανάρχισεν ή μάχη. 5 615 

. Τότε μερικοί Λακκιώτες πέρασαν τό ρυάκι, πού τούς χώριζεν από 
Ξ°^Ηθυς' *“1 ^ων&ωσαν μέ αιφνιδιαστική επίθεση να διώξουν 

καί^λοΤάπό δλα τά ΧΤαίΤκ ώμίχ™ ^Λ^™5 «^θ^ησαν 

λαμβάνουν τό προς Ν. έχθρ’ικα χαρακώματα»^ ’^ m‘mS ^ 

μ(ίχη κα1 6 άνώνας διαρκώς ^ετο σκληρότε
ρος. Οί Αιγύπτιος πολέμησαν μέ φοβερό πείσμα, γιί νά ξεπλύνουν τή

^±4 ? τύ“ ^ ^ - -

1 Έ. ά. τής 20 11-1930.
■ -ο 1^*, ,ίάφ„ „ό 4.^^ τά ίΜς ^
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Ό Μεχμέτ πασάς δ'μως,—αρχηγός των Αλβανών—,πού ήξερε κα
λά τα μέρη, έπετέθη εναντίον τών Χριστιανών, τούς ανάγκασε να υπο
χωρήσουν και έτσι έβγαλε τούς Αιγυπτίους από τη δύσκολη θέση πού βρί
σκονταν *.

Έτσι οι επαναστάτες αναγκάσθηκαν να άποσυρθουν πιο ψηλά· οί 
Σφακιανοί, Άποκορωνιώτες καί μερικοί Κυδωνιάτες στή Ραμνή καί Κυ- 
ριακοσέλι.α, ενώ δ Κριάρης με τούς Σελινιώτες καί οί Κισαμίτες διενυκτέ- 
ρευσαν πάνω από το χωριό Σαμωνά.

Πρωί - πρωί την επομένη, 6-10-66, οί Τούρκοι προχώρησαν κατά 
τών επαναστατών, πού ήσαν πάνω από τό Σαμωνά, καί τούς ανάγκασαν 
να άποσυρθουν πιο ψηλά καί έκεϊνοι, χωρίς καμιά σπουδαία αντίσταση 
τών επαναστατών, πού από την προηγούμενη είχαν εξαντλήσει τά φυσέ
κια τους, μπόρεσαν νά μπουν στούς Κάμπους, πρωί ακόμη. «Οί δυστυ
χείς κάτοικοι, μη ύποπτεύσαντες τοιαύτην αίφνιδίαν καί πρωινήν έπίθε- 
σιν τοΰ εχθρού, άφόβως διενυκτέρευσαν δλοι είς τάς οικίας των.

Ηδη λοιπόν είσβαλόντος αίφνιδίως τοΰ έχθροΰ, τά γυναικόπαιδα, 
άναταραχθέντα καί έξαλλα έκ τού φόβου, έτρεχον μετά λυπηρών κραυ
γών, διά νά σωθούν. 'Ημείς δέ μακρόθεν θεώμενοι τά συμβαίνοντα μετά

Στύλου (άρ 528 τής 9-10 66. ΑΥΕ): «Ό Μουσταφά πασάς, έπανελθών εις Κεραμειά, 
βιηυθύνθη διά τοΰ νοτίου μέρους τοΰ δρους Μαλάξας πρός την έπαρχίαν ’Αποκο- 
ρώνου, δπου υπήρχε σώμα επαναστατών, μεθ’ οδ ήνώθη, ώς φαίνεται, καί τό μέχρι 
τοΰδε έν τή ανατολική πλευρα τοΰ λιμένας τής Σούδας ευρισκόμενον καί κατέχον τάς 
εκεί πηγάς τοΰ ΰδατος σώμα, δπερ, ϊνα μή εύρεθή περικυκλωμένον υπό τοΰ έχθροΰ^ 
άπεχώρησε. Τήν δέ 5 ίστ. μηνός πέριξ τοΰ χωρίου Στύλου συνήφθη μάχη Οί Τοΰρ- 
κοι ομολογούν, δτι εκ τοΰ τουρκοαιγυπτιακοΰ στρατοΰ έφονεύθησαν μόνον 30 35 καί 
δτι έπληγώθη ό ΑΙγύπτιος Λιβάς, Ισμαήλ πασάς, ό διευθύνων ιό είς Βρύσες ήττη· 
θέν σώμα». Καί πιό κάτω : «ΟΙ ’Οθωμανοί μή άρνούμενοι, δτι ή μάχη υπήρξε πει
σματώδης, κατ’ άρχάς έξώγκωσαν τόν αριθμόν τών φονευθέντων επαναστατών είς 200,. 
κατόπιν κατεβίβασαν είς 120 ή 160 μόνον. Χθες συναντήσας Ιταλόν τινα αξιωματι
κόν, έν τή θτηρεσίρ τοΰ Αίγυπτιακοΰ στρατοΰ, ήκουσα . . . , δτι Ισχυρόν σώμα επα
ναστατών κατεϊχεν Ισχυρός θέσεις παρά τφ χωρίφ Στύλφ Ό τουρκοαιγυπτιακός 
στρατός, διαιρεθείς είς δύο σώματα, έκίνησεν έκ δύο διαφόρων σημείων, ϊνα τούς 
προσβάλη, δτι τό αίγυπτ. σώμα, συγκείμενον έκ δύο ταγμάτων, μέ έπΐ κεφαλής τόν 
Ισμαήλ πασάν, ώρμηοε κατά τών χαρακωμάτων τών Χριστιανών καί, άφοΰ πολλούς, 
περί τούς 300, διά τής λόγχης έφόνευσε, τούς διεσκόρπισε, καταλαβών τάς θέσεις των’ 
δτι τότε ό Ισμαήλ πασάς έν τή έξάψει τής μάχης, έκτεθείς πέραν τοΰ δέοντος, έτραυ- 
ματίσθη έπικινδύνως, διελθούσης τής σφαίρας πλησίον τών κρυφίων μερών, ... δτι, 
οί έπαναστάται ήσαν περί τούς 1500, δτι Ικανήν βλάβην προΰξένησαν είς τόν έξ 6 χιλ. 
Εχθρόν, δτι 300 Τούρκοι έφονεύθησαν». Καί στό τέλος ό Σακ. προσθέτει : <Έ>* 
τών Χριστιανών έφονεύθησαν ή έπληγώθησαν περί τούς 60». Πρβλ. καί «Αιώνα» τής, 
15-10 66 και 17 10 66.

1 "Ιδ. Έκθεση Δενδρινοΰ πρός Ίγνάτιεφ τής 10/22 10 66 (ΛΡΠΧ) No 115) 
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μεγίστης λύπης και συντριβής καρδίας έμένομεν άπρακτοι, διότι οΰδεμίαν 
βοήθειαν ήδυνάμεθα να παράσχωμεν. 'Ο εχθρός, άφού διήρπασε παν, δ,τι 
εΰρεν είς τό χωρίον, τό οχυρόν τούτο δρμητήριον ημών, παραδώσας αυ
τό είς τό πύρ, κατόπιν άνεχώρησεν εν σπουδή πρός τα δπίσω, φονεύσας 
τρεις ανθρώπους τούς οποίους έπρόφθασεν» '.

Ωστε, παρ ολη την σθεναρά αντίσταση των επαναστατών, πού 
εκοστισεν αρκετά και στους δυο αντιπάλους *, δ τουρκικός στρατός μπό
ρεσε νά μπή στον Άποκόρωνα.

<Τό λεκανοπέδιον τού Άποκορώνου», κατά τον Καλομενόπουλο ’, 
«έχει διευθυνσιν άξονας ΝΑ. πρός ΒΔ. καί περιλαμβάνει δυό μεγάλας κοι
λάδας: 1) Τήν τών Βρυσών, αποτελούσαν τό ΝΑ. αυτού τμήμα καί 2) 
την τού Κοιλιάρη τό ΒΔ.»

* Η κοιλάς τού Κοιλιάρη 1 είναι δρεινοτάτη καί δύσβατος είς τό ανώ- 
τερον αυτής μέρος, ενώ είς τό κατώτερον περιλαμβάνει έδαφος δμαλόν 
καί καλώς καλλιεργημένον. Είναι γενικώς δασώδης, έχει συχνάς πηγάς 
καί διαρρέεται υπό τού ρύακος Κοιλιάρη· ούτος πηγάζων από τού Στύ
λου καί δεχόμενος κατά τον ρούν αυτού τά ύδατα πολλών άλλων πηγών, 
(έκβάλλει) πρός Δ. τού χωρίου Καλύβες. .. έκτισμένου επί τής άμμώ- 
δους παραλίας μετά μικρού λιμένος».
, , , ? ΜουσταΦ“ ™σά? λοιπόν από τά Κεραμειά ήρθε στο Στύλο καί 
από έκεϊ προχώρησε καί στις Καλύβες, δπου προσήγγισαν καί πλοία τουρ
κικά 6.

0 κόσμος τρομαγμένος άφησε τά πεδινά χωριά καί άποτραβή- 
χτηκε πρός τά ορεινότερα καί πρός τά Σφακιά- καί δ τουρκικός στρατός, 
μπαίνοντας στα έρημα χωριά, τά έλεηλατούσε καί τά εκαιε. ’Η θέση τών 
Χριστιανών ήταν πολύ δύσκολη. «Οί έπαναστάται», γράφει δ Σακόπουλος 
στις 9-10 66 % «ήρχισαν πρό πολλού νά αίσθάνωνται έπαισθητώς τήν ελ- 
λειψιν άρτου, αί δε είς τά σπήλαια καί τά δρη περιπλανώμεναι γυναίκες 
και τά τέκνα αύτών στερούνται δλοτελώς τροφών καί διηγούνται, ως πρός 
το αντικειμενον αυτό, σπαραξικάρδια επεισόδια. Περί τά 90 7 είναι, λέ- 

1 Χ Μιχάλη Άπομνημ. (Έλευθ. Γνώμη τής 21-10-66).
2 “Ιδ άνωτ. α. 26 σημ 2.

3 Ε. άν. σ. 237 έ.
4 Έ. άν. σ. 114 έ.
» Κατά τά συγγραφέα τής Ιστορίας τού 186S (Ι4Κ σ. 41 τού δακτυλογραφη

μένου αντίγραφου) : < Απο Στύλου δ Μουσταφά πασας ήρχετο κάποτε καλπάζων μϊτά 
του επιτελείου του και διενυκτέρευεν έν τφ φρουρώ Χανίων»

6 Άριθ έκθ. 528 (ΑΥΕ).
X Μ°υΠΐαφάς ^ ™ ^^ ™* τόν πρώτη φορά, πού χτύπη-

™ ρΤαν0υ5 στη /“ ° Σσκ· γράφεΐ σ*"1κά Otic 18-10-66. (ΑΥΕ άρ. 
503). «Τότε δ τουρκοαιγυπτιακος στρατός έπυρπόλησε τά έπτά χωριά τών Κεραμεών
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γουσι, τά μέχρι τοΰδε καταστραφέντα καί έμπρησθέντα χωρία καί δλοι 
’σχεδόν οί εν αύτοϊς υπάρχοντες καρποί, εκάησαν ή έσκορπίσθησαν. Το 
κατ’ αύτάς μάλιστα έπελθόν πρόωρον ψύχος, δι’ ου τα δρη έλευκάν- 
θησαν, εφερον εις μεγάλην αμηχανίαν τάς γυναίκας καί τα παιδία. Χω
ρικοί τινες διηγούνται, δτι 100—150 γέροντες παιδιά καί γυναίκες άπέ- 
θανον. Ή τοιαυτη κατάστασις αποθαρρύνει τούς έπαναστάτας, παραλύει 
τάς εργασίας των καί τούς απελπίζει».

Καί δ Δενδρινός, στις 10-10-66, δεν άμφιβάλλει, πώς οί Χριστια
νοί, λόγφ των στερήσεων καί τού άνισου αγώνα, των βιαιοπραγιών και 
των έρημώσεων, θά ύποκύψουν *.

όλα ή έν μέρει, οΐον τό Κατωχώρι, Αχλάδες, Λουροβάρι, Λοϋλον κτλ. κτλ.*. Από 
τότε όλα τά χωριά, άπό όπου περνούσε καί δέν τού εδηλωναν υποταγή οί κάτοικοι, 
άλλα έφευγαν, τα εκαιαν οί Τούρκοι, αν τούς ήταν δυνατόν, όπως είδαμεν και στα 
προηγούμενα κεφάλάια. Καί δ Δενδρινός γράφει στίς 10 10-66 (ΑΡΠΧ Νο 115), οτι 
δ Μουσταφάς όπου πέρνα ερημώνει καί καίει τα χωριά καί ότι ο κόσμος φευγει 
μπροστά του, αφήνοντας δλα.

1 ΑΡΠΧ Νο 116. Πρβλ. καί Μενδελβώνος-Βαρθόλδη Κ. Οί περί ελευθερίας 
τής Κρήτης αγώνες. Έν Όδυσσφ 1891 (μετάφρ.) 649 καί «Ή Κρήτική επανάστασις 
άπό τού 1866 μέχρι τού 1868, ύπό Άγγλου τινός. Έν Άθήναις 1869» σ.17 καί Wag
ner R. έ ά. σ. 60- Περίδης έ.ά. σ. 102 έ. Β. Ψιλάκι, 'Ιστορία τής Κρήτης Γ. σ. 928 
καί Μουρέλου σ. 1806 έ.



ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ

Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΝΙΣΧΥΣΗ 
ΚΑΙ ΟΙ ΣΠΟΥΔΑΙΟΤΕΡΕΣ ΣΥΓΚΡΟΥΣΕΙΣ

ΚΕΦ. A'. Η ΠΡΩΤΗ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ 
ΤΩΝ ΑΝΑΓΚΩΝ ΤΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ

Το πως οι Κρητικοί κατέληξαν στην επανάσταση καί το ρόλο, πού 
βπαιξαν σαυτο οί μυστικές οργανώσεις καί το επίσημο ελληνικό κράτος 
τα παρακολουθήσαμε στο α'. τεύχος τής εργασίας μας.

' "Αν καί κανείς δέν εύρισκε τήν εποχή κατάλληλη γιά επανάσταση, 
τουλάχιστο στήν^ αρχή, έν τούτοις, αφού επήγαιναν προς τάκεϊ τα πράγ
ματα, δε μπορούσαν πια να άφήσουν στην τύχη τους τούς Κρητικούς.

•Έτσι, προτού να κηρυχθή ακόμη έπίσημα ή επανάσταση, είχε κα- 
ταρτιστή στήν Αθήνα, δπως εϊδαμεν, ή Κεντρική «ύπέρ των Κρητών». 

πιτροπή άπο έπτά μέλη. “Ολοι τους ανήκαν στις μυστικές πατριωτικές 
Οργανώσεις καί ήσαν από τα πιό σημαίνοντα πρόσωπα τής αθηναϊκής 
κοινωνίας, μέσα σ’ όλους όμως διεκρίνετο καί γιά τήν κοινωνική του θέ
ση, αλλά καί γιά το ενδιαφέρον του καί γιά τή δραστηριότητα του & 
Μάρκος Ρενιέρης *.

Ή επιτροπή αυτή πολύ ένωρίς εΐχεν έρθει σ’ έπαφή μέ τήν κυ- 
Ρεονηση, Υστερα από μιά ιδιαίτερη συνάντηση τού Μ. Ρενιέρη μέ τον 
Υπουργό των Εξωτερικών Έπαμ. Δεληγεώργη, καί από τότε ή Κυβέρ» 

νηση ευρισκότανε σέ διαρκή συνεργασία μέ τήν Επιτροπή.
• Ϊ Κυβερνηση έδειχνε τόσο ένδιαφέρο γιά τήν Κρήτη, ώστε 
ως Υπουργό των Στρατιωτικών έτοποθέτησε τον Κρητικό Χαράλαμπο. 
Ζυμρρακακη.
- „ ,Ετσΐ 0Μ'^κθ? Ρενιέρης συνενοεΐτο διαρκώς γιά τά ζητήματα 

της Κρήτης και με τον Έπ. Δεληγεώργη καί μέ το Χ. Ζυμβρακάκη ’.
Και επειδή, δσο περνούσεν ο καιρός, έφαίνετο καί πιό πιθανό.

1 Γιά τό Μ. Ρενιέρη, ίδ. άν. τεΰχ. α'. σ. 22 - 29, 61 έ. 84, 89 έ 
τήν Ιδρυση τής Επιτροπής σ. 88, 91, 92, 106, 110 ε. . κ.ά. καί γιοι.

* "Ιδ. ήν. τεΰχ. α”. σ. 84 έ. 86 καί 93.
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ΐτως θα κατέληγαν οι Κρητικοί σ’ επανάσταση, άρχισαν από ενωρίς να 
αντιμετωπίζουν δλες τις συνέπειες της. "Επρεπε να μη βρεθούν όλότελα 
ανέτοιμοι οι Κρητικοί. Γιαΰτό ήταν ανάγκη να τούς στείλουν δπλα καί 
πολεμεφόδια. Καί επειδή δεν υπήρχαν χρήματα, δ Μ. Ρενιέρης, είδα- 
μεν, ότι έγραψε σχετικά στό Δ. Βερναρδάκη καί εκείνος έστειλε το πρώ
το ιστιοφόρο με πυρομαχικά στην Κρήτη 1. Συγχρόνως έφρόντιζε να βρε
θούν χρήματα, ιδίως από ατομικές συνεισφορές, γιατί το Κράτος δε μπο
ρούσε να δώση τίποτε.Ή Κεντρική Επιτροπή των Αθηνών, σε συνεργασία 
με τις μυστικές οργανώσεις, άνέλαβε τή φροντίδα αυτή καί για τό σκοπό 
αυτό ίδρυθησαν καί άλλες επιτροπές καί στήν Ελλάδα καί στό εξωτερικό.

Για τήν προμήθεια δμως άλλ’ Ιδίως για τήν άποστολή τών τρο
φών καί τών πολεμοφοδίων καί τών εθελοντών στήν Κρήτη, ίδρυσαν καί 
μία Ιδιαίτερη επιτροπή στή Σύρο καί στήν επιτροπή αυτή ό Μίνως 
Μπογιατζογλου, Κρητικός αλλά καί δραστήριος καί από τά σπουδαιότερα 
πρόσωπα τής κοινωνίας τής Σύρου, έπαιζε τό ρόλο, πού έπαιζεν δ Μ. Ρε- 
νιέρης στήν Κεντρική Επιτροπή τών Αθηνών.

Η επιτροπή αυτή τής Σύρου, έπήρε σιγά -σιγά τον τίτλο, από τό 
σπουδαιότερο έργο της, «έπί τών αποστολών» *.

Ή αλληλογραφία Μάρ. Ρενιέρη καί Μ. Μπογιατζόγλου, πού σώζε
ται ευτυχώς στά ΓΑΚ., μάς επιτρέπει νά παρακολουθήσωμε μαζί με άλ
λες πηγές, τις ενέργειες καί τών δύο επιτροπών, γιά τήν ενίσχυση τού 
κρητικοΰ αγώνα, καί νά έκτιμήσωμε τή σημασία τής αρωγής, πού προσέ- 
φερεν ή ελεύθερη Ελλάδα αλλά καί οι άλλοι “Ελληνες στον αγώνα αύτό.

Στό α', τεύχος είδαμεν, πώς ήρθαν τά πρώτα ιστιοφόρα τόν Αύ
γουστο στή Κρήτη με τούς πρώτους εθελοντές καί πώς επέτυχαν στις 
αρχές τού Σετέμπρη νά στείλουν καί τήν «"Υδρα» μέ 1622 βαρέλια μπα
ρούτι στή Σούγια τού Σελίνου 8. Μέ τά πολεμεφόδια αυτά μπόρεσαν οί 
Κρητικοί νά πολεμήσουν καί στή Μαλάξα καί στό Σέλινο καί στή Ρίζα 
καί στό Στύλο 4.

Καί οί εθελοντές, πού είχαν έλθει ως τότε, αν καί λίγοι, εν τού- 
τοις επηρέασαν αρκετά, ιδίως στούς Λάκκους, τήν εξέλιξη τών γεγονότων, 

1 "Ε. ά. σ. 92 έ. καί 113.
2 Ε. ά. σ. 111 ε. 114.
’ "Ε. ά. σ. 113, 115, 124 έ. 129’.
4 Σχετικά γράφουν τά εξής προς τήν Επιτροπή Σύρου. (ΓΑΚ. 12α 108): «Στρα-

τόπεδον Κυδωνίας πλησίον Μαλάξης 9 Τβρίου 1866 Τό άτμόπλοιον «Υδρα» άφιχθέν
έδωσε νέα αφορμήν εις τούς Κρήτας, όπως πιστεύσωσιν όλοι πλέον, δτι ή άπελευ-
θέρωσίς των είναι πράγμα τετελεσμένον. Τά άποσταλέντα πολεμεφόδια έχρηοίμευ-
σαν μεγάλως, επειδή ύστερα από τρεις μάχας έμείναμεν σχεδόν άνευ πολεμεφοδίων...» 
καί υπογράφουν οι Χ" Μιχάλης, Κολοκυθάκης, Βασ. Σπυριδάκης, Α. Μάντακας, 
Στρατής Στελιανουδάκης.
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ένισχυοντας την μερίδα τών οπαδών τής έπαναστάσεως !.
Η Επιτροπή τής Σύρου και ύστερα από την αποστολή τής «“Υ

δρας» προσπαθεί να συνέχιση τις αποστολές !, αν καί δ Μουσταφάς από.» 
τις 11 τοΰ Σετέμπρη είχε κηρύξει τον αποκλεισμό τής Κρήτης καί τήν 
αποφαση του αυτή τήν είχε γνωρίσει επισήμως καί στήν ελληνική κυβέρ
νηση 8.

1 *Ε. ά. σ. 5.
2 Στις 4 9-66 ακόμη ένα τροχαντήρι τοΰ Ν.Χ" Νικολάου είχε ξεφορτώσει 100 

βαρέλια μπαρούτι, 48 όπλα κ. ά. στό Μιραμπέλο (ΓΑΚ. 12α αρ. 75 καί 96) καί στις 
6-9 66 έβγαζαν στή Σητεία 100 βαρέλια μπαρούτι, 40 χελώνες μολύβι, 100 δεσμίδες 
χαρτί, 167 δπλα λογχοφόρα, 4.000 καψύλια. (ΓΑΚ. 12α αρ. 109, 110 καί 117. Επί
σης στις 10-9-66 ενα άλλο άπεβίβασεν εθελοντές στόν Κάβο Σπάθα. (Βακαλοπούλου 
ε. α σ. 7, 8), που Ισως να είναι εκείνο, πού γιαΰτό γράφει δ Σακ. στό Δεληγεώργη 
στις 18-9-66.(ΑΥΕ άρ. 503). «Τό πλοΐον τοΰ Τζάκωνα αναχώρησαν εκ Κυθήρων καί δι- 
ευθυνόμενον είς Θήραν, συνελήφθη έξωθι του ακρωτηρίου Σπάθα .. . άφέθη προ 
δυο ημερών ελεύθερον». Σχετικά μέ τό Ιδιο γράφει επίσης ό ίδιος δ Σακ. πρός τό 
Δεληγεωργη (ΑΥΕ άρ. 511 )! «Χθες έλαβον τήν έν αντιγράφω άπάντησιν τοΰ Μουσταφά,. 
ω4 πρός την επισκεψιν την γενομένην έπΙ τοΰ πλοίου Μυρτιδιώτισσα τοΰ Τσάκωνα.. 
Ο Μουσταφα πασας διατείνεται, δτι καθ' ά αύτός εξάγει, καί καθ’ α παρ’ ανωνύ

μου τίνος προδότου πληροφορείται, (επισυνάπτεται καί τής επιστολής ταύτης άντί- 
γραφον) τό πλοΐον τοΰτο μετέφερε 75 έθελοντάς καί πολέμεφόδια εκ Κυθήρων. Εύ- 
τυχώς σήμερον εκ τυχαίου περιστατικού πληροφορούμαι, δτι, ό γράψας τήν επιστο
λήν τούτην προδότης, είναι κάποιος Ιάκωβος Καλαϊτζάκης ή Παναγιουδάκης, Κρής 
ευρισκόμενος νυν είς Αθήνας. Οΰτος έπεμψε τήν επιστολήν διά τοΰ ταχυδρομείου 
πρός τόν ενταύθα Οθωμανον, Χατζή ’Αλή έφέντην, ϊνα κάμη γνωστόν τό περιεχόμε- 
νον είς τον διοικητήν κατα συμπτωσιν ό Χ” ’Αλής, λαβών τήν επιστολήν, καί άγ- 
νοών περί τίνος επροκειτο, επεφορτισε Χριστιανόν τινα, εξ ου έλάβομεν τάς πληροφο
ρίας ταυτας, να τφ την ανάγνωση» Υστερα απ’ αύτό καί ό Μ. Ρενιέρης γράφει στό. 
Μ. Μπογιατζογλου, στις 2<-9-66. ΓΑΚ. 12α 147: «Έν πρώτοις μάθετε, δτι ύπάρχει 
αυτόθι κατα ικοπος τοΰ Μουσταφα πασά, ονομαζόμενος Ιάκωβος Καλαϊτζάκης ή Πα- 
ναγιουδακης, ανεψιός του Κρίτοβουλίδου και κατοικεί μέ τόν Φουρναράκην. Ό άν
θρωπος ουτος, ων εις Κύθηρα κατ αύτάς, έγραψε γράμμα είς Οθωμανόν τινα τών 
Χανίων κ λ π. Ο Ιάκωβος οΰτος ήτο κατ’ αύτάς είς Πειραιά, δπου ή Κυβέρνησις 
διέταξε την σύλληψίν του, αλλά δεν κατωρθώθη, διότι οΰτος εΐχεν ήδη αναχωρήσει, 
δι’ Έρμούπολιν. Λάβετε λοιπόν τά μέτρα Σας»,

Καί στις 16-9-66 γράφει δ Ά Σαββάκης στό Μ. Μπογιατζογλου άπό τις Σί- 
Οες, τη στιγμή που ξεφορτώνει. « Αφοΰ παρελαβομεν καί τούς έν Άγολίμνφ περιμέ- 
νοντας μας στρατιωτικούς ήλθομεν αλλαχού, παρ’ οπου διηυθυνόμεθα. Ταύτην τήν 
στιγμήν αναφαίνεται καπνός άτμοπλοίου» (ΓΑΚ. 12α 125).

3 Τό Υπ. Ναυτικών τής Ελλαδος εκοινοποίησε τό εξής έγγραφο στις λιμενι
κές αρχές μόνο στις 10-10-66 (ΑΥΕ) : «Κατά τήν άπό 6/18 έ. μηνός πρός τό έπί τών 
Εξωτερικών Ύπουργεΐον κοινοποίησιν τοΰ έν Έλλάδι πρέσβεως τής Τουρκίας ή "Ο
θωμανική κυβέρνησις έθεσεν είς αποκλεισμόν τήν νήσον Κρήτην, εκτός τών λιμένων 
•Ηρακλείου, Σπιναλόγκας, Ρεθύμνου, Χανίων και Σούδας, οϊτινες μένουσιν ανοικτοί, 
είς τούς εμπορευόμενους». Σύμφωνα όμως μέ τήν κοινοποίηση τής Όθωμ. πρεσβείας
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Καί την Κυβέρνηση και τις επιτροπές Αθηνών και Σύρου, τις 
κρατά ενήμερες, για την δλη κατάσταση τής επανάστασης στην Κρήτη, 
ο Ν. Σακόπουλος, Γεν. Πρόξενος τής Ελλάδος στα Χανιά άλλα καί μέ
λος των μυστικών οργανώσεων, 1 καί υποδεικνύει κάθε φορά καί τά μέ
τρα, που χρειάζονται γιά νά άντιμετωπίζωνται οι ανάγκες τών επανα
στατών.

Οι εκθέσεις του προς το Υπουργείο τών Εξωτερικών τής Ελλά
δος μάς επιτρέπουν νά παρακολουθούμε πιστά δλη τήν εξέλιξη τών γε- 
γονοτων καί νά έρμηνευωμε καί τά μέτρα, πού λαμβάνουν στην Αθήνα 
σχετικά με τήν Κρήτη. Γιατί δ Σακόπουλος βρίσκεται σε διαρκή επαφή 
καί αλληλογραφία μέ τη Γεν. Συνέλευση καί τούς πρωτεργάτες τής έ- 
παναστασης καί παίρνει τακτικά εκθέσεις από τον υποπρόξενο στο Ηρά
κλειο, πού στέλνονται καί απ’ ευθείας στο Υπουργείο τών Εξωτερικών, καί 
από τό Πρακτορείο Ρέθυμνου. Επίσης συνεννοείται διαρκώς καί μέ τό 
Γ. Πρόξενο της Ρωσίας στά Χανιά, “Έλληνα Δενδρινό, πού καί αυτός 
έχει στενές σχέσεις μ' μερικούς τουλάχιστο από τούς ηγέτες τών Κρητών, 
καί κρατιέται καί έκεϊνος ενήμερος, από τούς ρώσους διπλωματικούς 
υπαλλήλους τών άλλων πόλεων τής Κρήτης, αλλά καί μέ τό Γ. Πρόξενο 
τής Αμερικής Στιλλμαν, πού όπως καί οί άλλοι είναι πάντοτε καλά πλη- 
ροφορημένος.

Τό περιεχόμενο τών εκθέσεων του Σακοπουλου, εκανεν αμέσως 
γνωστό τό ’Υπουρ. Εξωτερικό στό Μ. Ρενιέρη καί κατόπιν συνενοουντο 
αναμεταξύ τους γιά τά μέτρα, πού έπρεπε νά λάβουν κάθε φορά.

*0 Σακόπουλος λοιπόν στις 18 9 66, άφοΰ πρώτα εκθέτει τούς σκο
πούς καί απαριθμεί τις δυνάμεις τού Μουσταφά πασά, συνεχίζοντας γρά
φει: 2 «ή άντίστασις λοιπόν τών Κρητών εις τοσον κολοσιαιας δυνάμεις» 
έξαρτάται εκ του τρόπου τής διαθεσεως και τής οικονομίας τών στρατιω
τικών αυτών δυνάμεων και εκ τών υλικών μέσων οσον αι δυνάμεις των 
διευθύνονται σκοπιμώτερον καί τα μέσα αυτών υπάρχουν αφθονωτερα» 
τόσον ή εκ μέρους αύτών άντίστασις θά είναι διαρκέστερα καί ισχυρότε
ρα. Εντεύθεν ή άνάγκη 1) άρχηγοΰ, (δστις σήμερον δεν υπάρχει), συγ- 
κεντροΰντος εις εαυτόν τήν εξουσίαν καί διευθυνοντος τας ενεργείας και 
2) υλικών μέσων, οίον καλών όπλων, ολίγων τηλεβολων και τροφών, καθ 
ότι καί αύται εντός δλίγου 9ά λείψωσιν».

«L’ acres de littoral de P lle de Crete est defendu a partir du 13/25 Septem- 
bre 1866» καί ό Μουσταφά πασάς καί άπό πιό μπροστά τό είχε κάμει γνωστό στ& 
Σακόπουλο.

ι "Ιδ. άν τεύχος α’. σ. 1162 59, G31 καί σέ πολλά άλλα μέρη.
* Άρ. έκθ. 503 (ΑΥΕ).

3
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Καί στις 22-9-63’ γράφει πάλιν ό Σακ. στο Δεληγεώργη για 
τού; επαναστάτες: «α'.) πάσα ιδέα περί συμβιβασμού αυτών μετά τής 
εξουσίας είναι αδύνατος, ώς καί αυτή ακόμη ή κατά προσποίησιν δια- 
πραγμάτευσις. Τοιοΰτον διάβημα ηβελεν εκθέσει τούς διευθύνοντας το 
κίνημα εις την οργήν τού λαού, δστις ήθελεν αίφνης ϊδεϊ, διι δλαι, αί 
εις αύτόν διδόμενοι υποσχέσεις καί ενθαρρύνσεις, ως συνήθως εις τοιαύ- 
τας περιστάσεις γίνεται, ήσαν απατηλοί. β'.) Οί έπαναστάται, προς δια- 
τήρησίν των, έχουν ανάγκην τροφών, γ'.) Ανάγκην έχουν 10 περίπου χιλ. 
δπλων νέας κατασκευής, πολεμοφοδίων. .. ολίγων ορεινών τηλεβόλων 
και δερμάτων προς υποδησιν. δ'.) Μεγάλην σπουδαιότητα διά τούς μαχο- 
μένους έπαναστάτας έχει, το περί τής τοποθετήσεως των οικογενειών αυ
τών άντικείμενον. Αΰται από τής αρχής τοΰ κινήματος, προς Αποφυγήν εκ 
μέρους τών Τούρκων κακώσεων, άπεσύρθησαν εις τά υψηλότερα μέρη καί 
μέχρι τοΰδε μεν δύνανται νά μίνωσιν εις τήν ύπαιθρον καί τά σπήλαια, 
αλλ όταν μετ ολίγον αρχίση ο χειμων, ή ζωή τών γυναικοπαιδών είναι 
εκτεθειμένη εις μεγάλας ταλαιπωρίας καί κινδύνους. Ή ιδέα αύτη, ώς 
εξάγω, παραλύει δλας τάς ένεργείας τών επαναστατών καί είναι ή σπου- 
δαίοτέρα μέριμνά των. Κατ’ αύτάς άπέστειλεν ή Συνέλευσις τόν ίεροδιά- 
κονον Παρθένιον Κελαϊδήν μετά τίνος άλλου εις τήν έν Σούδφ γαλλικήν 
φρεγάταν, Ϊνα περί τούτου άπευθύνη παράκλησιν ...»*.

Ωστε τα φλέγοντα ζητήματα για τούς επαναστάτες, κατά τόν Σα- 
κόπουλο, είναι ή εξεύρεση αρχηγού, ή αποστολή δπλων, πολεμεφοδίων, 
τροφών καί ύποδήσεως καί ή εξασφάλιση τών οικογενειών των.

Εκτος δμως απο το Ν. Σακοπουλο και ό Α. Ίωαννίδης, γιατρός 
καί μέλος τών μυστικών οργανώσεων, κρατεί ενήμερους γιά τις ανάγκες 
τής Κρήτης καί τό Μ. Μπογιατζόγλου στή Σύρο καί το Μ. Ρενιέρη στήν’Αθή- 
να καί υποδεικνύει καί εκείνος τόν τρόπο πού νομίζει, πώς θά έπρεπε νά 
αντικρύζωνται τά διάφορα ζητήματα.

Ετσι στις 11-9-66 γράφει στο Μ. Μπογιατζόγλου στή Σύρο3: 
«Τό Κρητικόν είναι ζητημα Ανατολικον. Τού Κρητικού ζητήματος κα* 
τευοδουμένου, Ανατολικόν ζήτημα δεν υπάρχει πλέον. ”Ας σπεύσουν λοι- 
πον παντες να βοηθήσουν και υποστηρίξουν τήν υπέρ πάντων 
αγωνιζομενην Κρητην». Και στις 18 τού ίδιου ζητά άπό τόν 
Μπογιαιζογλου όπλα, τηλεβόλα και προ παντός αρχηγό. Καί προσθέτει^

1 ’Αρ. ίκθ. 611 (AYS).
* Πρβλ. Στυλ. Παππαδακη, Απομνημονεύματα τής έν Κρήτη έπαναστάσεως 

•τοΰ 1866 καί τά κατ' αΰτήν διαδραματισθέντα μυστήρια. Άθήναι 1870, σ. 28, όπου 
προσπαθεί νά παρουσιάση τελείως διαφορετικά τήν έπίσκεψη τοΰ Π. Κελαϊδή στφ 
γ«άΧτκή φρεγάτα.

• ΓΛΚ. 12α 114.
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δτι, επειδή ή λύση τού Κρητικόν ζητήματος θα βραδυνη, είναι αναγκη να 
παραταθή ή επανάσταση. Γιαύτό δμως απαιτούνται θυσίες. Και ζητά να 
στείλουν καψύλια για σισανέδες '. Καί την επομένη επανέρχεται θετικό
τερος αλλά καί δριμύτερος στα ϊδια ζητήματα. Είναι γράφει 2 «μεγίστη 
ανάγκη διορισμού αρχιστρατήγου καί προσωρινής κυβερνησεως, προς συγ- 
κέντρωσιν τής εξουσίας καί διοργάνωσιν δλων των κλάδων. Καίτοι προέ- 
βλεψα καί περί τούτου εγκαίρως, άτυχός τινες των εν Άθήναις πυγμαίων 
πολιτικών παρεμβάλλουσι προσκόμματα. Επειδή δέ είς δλα τα πολυμε
λή σωματεία, οίον καί ή ήμετέρα «Γεν. Συνέλευσις Κρητών»,, υπάρχει ως 
τα πολλά καί μειοψηφία, καί αύτη έχει φίλους εις Αθήνας, επιθυμεί να 
συμβουλεύονται καί αυτούς καί εντεύθεν άκαιρος απώλεια χρόνου. Ενώ 
δέ έχω έτοιμον άνδρα καί πρόθυμον καί ικανόν καί ξένον, είς 
ον είναι δυνατόν να πείθονται ά πασαι α ί έπαρχία ι„ 
(διότι είς Κρήτα, εκτός τού Καλλέργη, μή θέλοντας νά έλθη, δεν πείθον
ται δλαι αί έπαρχίαι), οί ήμέιεροι εν Άθήναις στρατιωτικοί, εξ αντιζη
λίας, παρεμβάλλουν προσκόμματα. Ταύτα, ενώ αυτοί οί ίδιοι δεν άποφα- 
σίζουσι τουλάχιστον νά έλθωσιν, άλλ’ ερίζουσι περί δνου σκιάς. Ανάγ
κη, φίλε Μίτω, ενός Ήρακλέους νά καθαρίση αυτήν τήν κόπρον τού Αυ- 
γείου, τούς δλίγους τετυφλωμένους καί αύτοονομαζομένους πολιτικούς, οί!- 
τινες φανταζόμενοι, δτι κάτι σημαίνει είς τον έξω κόσμον, τό νά είναι 
τις Υπουργός τής Ελλάδος, έμποιοΰσιν ου μικράν βλάβην εις τα_ συμφέ
ροντα τού “Εθνους διά τής μικροφιλοτίμου καί μυωπικής πολιτικής των».

"Ωστε κατά τόν Ίωαννίδη άπό τήν Ελλάδα πρέπει ^να σταλουν 
στήν Κρήτη δπλα, τηλεβόλα κλπ. άλλά περισσότερο άπό δλα ή Κρήτη εχει 
άνάγκη άπό ένα άρχηγό, γιά νά διευθύνη τήν επανάσταση. Ο Ιωαννί- 
δης μάλιστα φαίνεται, πώς έχει καί έναν ώρισμένον υπ οψει του, αλλα 
δέ λέγει καθαρά στο Μ. Μπογιατζόγλου, ποιόν. _

“Έπειτα στό γράμμα αύτό παρατηρούμεν, ότι, στο ζητημα* της, εκ
λογής καί άποστολής αρχηγού, διαφωνούν στήν Αθήνα, καί ως αίτια, 
πού δέν έρχεται κανείς στήν Κρήτη, θεωρεί δ Ιωαννίδης το Χαρ. Ζυμ- 

βρακάκη. ,
"Ωστε ή Κεντρική Επιτροπή Αθηνών εχει να κανονιση α) το ζή

τημα τών χρημάτων, πού έχρειάζοντο γιά νά συνεχισθούν οί άποστολής 
τροφίμων καί πολεμεφοδίων β) τήν έξεύρεση καί άποστολη τους στην 
Κρήτη καί γ) τό ζήτημα τής διευθύνσεως τού άγωνα τών Κρητων .

Τό οικονομικό πρόβλημα, στήν άρχή Ιδίως, ήταν το δυσκολωτερ^ 
γιατί καί ή Κυβέρνηση δέ μπορούσε νά τη βοηθήση σ’αύτό, στην κατα- 

ι ΓΑΚ. 12α 127.
* ΓΑΚ. 12α 187. , ,
ί Τό ζήτημα τών γυναικοπαιδών θά τό άντικρίση αργότερα.
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στάση πούνταν rd οικονομικά του Κράτους. Ακόμη καί γιά νά στεί- 
ουτ την « Υδρα», στις αρχές του Σετεμβρη, είχαν άναγκαστή νά πά

ρουν το μπαρούτι με πίστωση.
Ό Μ. Ρενιέρης γράφει στις 10-9-66 τά έξης στο Μ. Μπογιατζό- 

γλου : «Ευγνωμονοΰμεν δε καί τούς αξιότιμους εμπόρους, οΐτινες ένεπι- 
στευθησαν ήμίν τόσον μεγάλα ποσά πυρίτιδας, ά'νευ μετρητών. Ήσυχά-

θά πλ^ωθοϋν Ιντός δλίγου ?ντελώς> Σ5ς έμβ(ίζομεν δραχ> 
8.000. Ελπιζομεν να λαβωμεν εντός τής έβδομάδος τά χρήματα τής Man
chester και τής Τεργέστης καί άλλα πολλά».

, Για πρώτη δμως φορά έστειλε σεβαστό ποσό ή Κεντρική Επιτρο
πή στην Επιτροπή τής Σύρου, μόνο στις 22 9-66. Σχετικά γράφει δ Μ. 
Ρενιερης τα εξής στό Μπογιατζόγλου, μέ καταφανή ανακούφιση ^ «Έκ 
της εγκλείστου, επιταγής των 50.000 θέλετε κατανοήσει ευχαρίστως, δτι 
αι υπόσχεσης ηρχισαν νά έκπληρώνται. Θέλετε άγοράσει πυρίτιδα, ανά
λογου μόλυβδον, πετζιά, ή δτι άλλο, δ'χι δμως και διά χρέη, π έ μ- 
ποντες δι αυτά χωριστόν λογαριασμόν».
, δυ° '?Ες ^βάζει πάλι μέσφ Τραπέζης 20.000 δρχ., άλλ’
επειδή ο Σακ. ζήτα νά σταλούν γρήγορα 10 χιλ. δπλα, δίδει τήν έντολή 
να αγοραστούν μέ τίς 50.000 «τά αυτόθι βελγικά σκωριασμενα τουφέ-

Μόλις στις 8-10-66 κατορθώνουν νά ξεπληρώσουν τά χοέη τους4: 
«Σας εσωκλείω επιταγήν δρχ. 17.297.50, μέ τάς οποίας θά αποπληρώσε
τε τα χρέη μας τά δε λοιπά δι’ έξοδα. Μή συγχήσετε αύτάς μέ τον ίδι- 
αιτερον λογαριασμόν του ομογενούς».

"Ωστε, οί 50.000 ήσαν άπό τον ομογενή- Ϊσως το Δ. Βερναρδά- 
κη αλλα και αυτές μέ απόδοση ιδιαίτερου λογαριασμού. 'Ως τότε τά άλ
λα ποιος πού είχαν μαζευτή, δέν ήσαν καί τόσο σπουδαία.

Ι ο ζήτημα τής αποστολής τό έκανόνιζαν μέ τήν άτμοπλοϊκή εται
ρεία, που φαινότανε πρόθυμη νά θέτη στή διάθεση τής Επιτροπής Σύ
ρου τα πλοιά της. Τά Ιστιοφόρα τά εναύλωνεν άπ’ ευθείας ή Επιτροπή 
της Συρου, αναλογα μέ τις ανάγκες καί μέ τά μέσα, πού διέθετεν.

Ιο πιο δύσκολο ήταν τό ζήτημα του άρχηγοΰ. Ό ίδιος δ Μ. Ρε- 
νιερης φαίνεται πως άπέφευνε νά το θί^η *c Ψ υιςη. προτιμούσε να το κανό
νιζαν οι ίσιοι οι Κρητικοί $. Η Γεν ΣυνεΧειι^Υ» ΑΛ > ο Λ 3 ν 1 ^^ελευση θα επρεπε να εκλεξη άπό

1 ΓΑΚ. 12α 112, » ΓΑΚ. 12α 129.
4 ΓΑΚ. 12α 162. 8 ΓΑΚ. 12α 142 τής 24-9-66.

Στις 3-12-66 δ Μ Ρενιερης γράφει στόν Π. Κορ. : «Τήν μόρφωσιν κυβερ- 
νη-εως, απο της πρώτης ημέρας εσυστήσαμεν είς τήν Γεν. Συνέλευσιν καί όμως το- 
πικαι φαίνεται περιστασε,ς δεν έσυγχώρησαν τήν πραγματοποίησιν των παρακλήσεων 
και ίπιμονων συστάσεων μας. (ΙΑΚ. ’Αρχ. Κορ. άρ. 8).
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Ίά μέλη της ιδιαίτερη κυβέρνηση, πού θά άνελάμβανε να ρυθμίζη καί να 
κανονίζη δλα τα ζητήματα τής έπαναστάσεως. Αντιλαμβανότανε, δτι για 
το ζήτημα τού αρχηγού παρουσιάζονταν μικροφιλοτιμίες καί ανταγωνισμοί, 
πού θά μπορούσαν νά βλάψουν πολύ τον αγώνα. Έπροτίμησε λοιπόν να 
μην άνακατευτή σαύτό καθόλου.

"Αλλοι δμως δεν είχαν τις ίδιες ιδέες. Καί πρώτα- πρώτα αυτός δ 
"Υπουργός τών Στρατιωτικών Χ. Ζυμβρακάκης. "Εκείνος συνεδέετο μ’ 
αρκετούς από τούς αρχηγούς τών επαναστατών καί μάλιστα με το Χ" Μι- 
χάλη καί άλλους, προ παντός από τις δυτικές επαρχίες τής Κρήτης."Αφού 
λοιπόν δ Δ. Καλλέργης είχεν άρνηθή νά άναλάβη την αρχηγία, οί φίλοι 
τού Χ. Ζυμβρακάκη του πρότειναν νά έ'λθη έκεϊνος ως αρχηγός την Κρή
της. Επειδή δμως καί εκείνος δε θέλησε, γιατί ήταν ‘Υπουργός τών 
Στρατιωτικών, ίσως καί γιατί υπήρχε καί αντίδραση άπό τά άλλα τμή
ματα, συνενοήθησαν μερικοί αρχηγοί τών δυτικών επαρχιών καί έκάλε- 
σαν τον αδελφό του Ιωάννη Ζυμβρακάκη, ταγματάρχη τών Γενικών Επι
τελών, για νά πάη ως Γενικός Αρχηγός στό δυτικό διαμέρισμα τής Κρή
της

Στις 9-10-66 δ Χ" Μιχάλης καί άλλοι οπλαρχηγοί τής δυτικής 
Κρήτης γράφουν στό Μ. Μπογιατζόγλου στη Σύρο, ύστερα άπό τον ερ
χομό τής «"Υδρας»: «Θέλομεν προσπαθήσει, δσον δυνάμεθα, επειδή εί
ναι πολύ δύσκολον, νά σχηματίσωμεν διά τών άποσταλέντων δπλων σώ
μα τακτικόν, δπως, δταν έ'λθη δ άνυπομόνως π εριμε ν ό μ ενος 
Αρχηγός κ. "Ι. Ζυμβρακάκης, νά εύρη αυτό σχηματισμένον καί 
σχεδόν γυμνασμένον» ’.

"Αλλά καί τό ακόλουθο γράμμα, ύποθέτω, πώς δέν είναι άσχετο 
με τη μετάβαση τού "Ι. Ζυμβρακάκη στην Κρητη, που το στελνει ο αδελ
φός του Χαράλαμπος, ‘Υπουργός τών Στρατιωτικών, προς το Μ. Μπο- 
γιατζόγλου 3.

«’Εν "Αθήναις τή 14 Σ]μβρίου 1867 | Φίλε Μίνωα | “Αμα λά- 
βης την παρούσαν μου, έλθέ αμέσως ενταύθα διά σπουδαίαν καί λίαν κα- 
τεπείγουσαν ύπόθεσιν. Εις ούδένα μή ειπής, οτι σού έγραψα. Αμα 
φθάσης εις Πειραιά, μετάβηθι αμέσως εις τήν κατοικίαν μου, οικίαν τού 
Βλασοπούλου, κειμένην παρά τήν πλατείαν τής Ομονοίας, απέναντι τής 
οικίας τού Ρενιέρη. Πριν σέ ίδώ, νά μήν άνταμώσης κανένα, μηδέ νά 
είπής τίποτε. | ‘Ο φίλος σου | Χ. Ζυμβρακακης».

1 "Ιδε Χ" Μιχάλη Άπομνημονεύμ. (Έλευθ. Γνώμη 3-11 1930 και 21-11-1930J 
κρβλ καί άνωτ. τεύχος α'. σ. 27-28.

2 ΓΑΚ. 12α 108 πρβλ. άν. σ. 3Ρ .
* ΓΑΚ. 12α 120.
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Το δπ είχε πρόσκλησή δ ’I. Ζυμβρακάκης, για να ’ρθή ώς αρχη^ 
γός τής Δυτικής Κρήτης, ασφαλώς το ήξεραν και εκείνοι από τούς επιφα
νείς Κρητικούς, πού θά ’θελαν ν’ άναγνωρισθοΰν και αυτοί ως αρχηγοί^, 
όπως ήταν καί δ Κωσταρός.

Αύτός λοιπόν, άλλα καί άλλοι, δεν Εμεναν ευχαριστημένοι απ’ αυτή 
την εκλογή καί μαζί με τον Ίωαννίδη, δπως μπορεί κανείς να συμπε- 
ρανη άπο τήν πιο πάνω επιστολή του, έσκέφθηκαν νά’ρθή ένας ξένος, πού· 
θά μπορούσε ν’ άναλάβη τήν Γεν. αρχηγία όλης τής Κρήτης.

Καί ως τέτοιο είχε σκεφθή, κατά πάσαν πιθανότητα, δ Ίωαννί- 
δης τον Π. Κορωναΐο, συν]ρχη, αρχηγό τής εθνοφυλακής στήν Αθήνα 
τέως Υπουργό των Στρατιωτικών, αλλά καί μέ τέτοια άλλη δράση καί 
τόσα πολλά προσόντα, πού θά τον επέβαλλαν στους Κρητικούς, έτσι μά
λιστα, που δεν ήταν καί Κρητικός καί δέν θά’μπαιναν στη μέση καί οί 
τοπικισμοί.

Αύτό βγαίνει καί από τά εξής, πού γράφει δ Δενδρινός στις 22 9 66 
στον Ίγνάτιεφ, τήν ημέρα δηλαδή, πού έφευγε δ ΓΙ. Κορωναϊος για 
τήν Κρήτη λ «Mr Coroneos, chef de la garde nationale lielleniqne,.. 
s’ est enfin decide a venir se placer a la tete des Cietois, ce qui 
non seuleinent aura l’avantage de concentrer et de regulariser leur 
mouvement, mais les sauvera encore des discordes et des jalousies; 
intestines tout en leur assurant une direction politique».

'0 Δενδρινός είναι γνωστό, πόις συνενοειτο τακτικά μέ τον Παρ
θένιο Κελαϊδή καί αύτός μέ τον Κωσταρό καί μέ τον Ίωαννίδη *.

Προτού λοιπόν φύγη γιά τήν Κρήτη δ Ί. Ζυμβρακάκης, παρου
σιάζεται αυθόρμητα δ Π. Κορωναϊος στήν Κεντρική Επιτροπή τών Α
θηνών καί ζηιά νά τού δώσουν χρήματα, γιά νά στρατολογήση άνδρες 
και κατάρτιση ενα σώμα καί μ αυτο νά κατεβή νά πολεμήση στήν Κρήτη.

Επειδή δμως δέν τούχοκαν παρά χίλιες δραχμές, καί γιατί δέν 
είχαν, ίσως καί γιατί θά προτιμούσαν νά μήν πήγαινε καθόλου, εκείνος» 
αφού πούλησε ο,τι είχε και ύποθηκεψε ένα οικόπεδο, μπόρεσε νά μαζέψω 
περί τις δώδεκα χιλιάδες δραχμές.

Παίρνοντας τότε τρεις αξιωματικούς καί μερικούς ύπαξιωματικούς

1 ΑΡΠΧ. No 102 τής 22 9-66. ‘Ο ίδιος αργότερα (στις 2/14-10 66) (ΑΡΠΧ. 
No 108) αναγγέλλει στόν Ιγνατιεφ: «Mr Coroneos, qui a quitti Syra depuis 14 
jours, serait dijA arrivi en Crete et aurait pris le Coinmaiidement en chef des 
insurgis» δηλ. τόν έχει πια καί ως γενικό αρχηγό τόν επαναστατών.

* Ό ’Αρ. Μπογιατζόγλου γράφει στις 8 11 66 στό Ψιλάκι: «"Ο νέος Παρθένιο^ 
(Κελαϊδής) είναι έκεϊνος, οστις χαριν έγωϊστικοΰ σκοπού υπερύψωσε μετά τού έν 
Χανίοις Ίαωννίδου τόν Κωσταρόν. ΟΙ ί δ ι ο ι επιζητούν μετά τού Κ ο ρ ω-- 
ν α ί ο υ τήν ηγεμονίαν κλπ.» (ΓΑΚ 12α 226) πρβλ. καί α' τεύχος σ. 87.
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W δπλίτες, ήρθε στή Σύρο καί απ’ εκεί στις 22-9-66 εφυγε για την 
Κρήτη με το τρεχαντήρι τού Σπετσιώτη Λέλε ή Σοφοί1,

Στις 24-9-66 γράφει σχετικά ο Μ. Μπογιατζόγλου στο Μ. Ρενιέ- 
ρη « <.,. *0 κ. Κορωναΐος άνεχώρησε τήν νύκτα τής Πέμπτης προς 
την Παρασκευήν (22-23 Σεπτ.) διά Κρήτην, παραλαβών 30 κιβώτια κωνι
κών πυριτοβολών καί 8-10 ανδρας. Το επραξε δε κατα προτρο
πήν μου, διότι ή παρουσία του εδώ εκινησβ πολύ την περιέργειαν του 
λαού καί πολύς λόγος εγίνετο περί τού άτμοπλοίου. "Αν λοιπόν έμενεν 
εδώ, δ Πρόξενος τήν Κυριακήν θά έγραφεν εΐς Κρήτην καί τό άτμό- 
πλοιον ήμών ήθελεν έμπέσει είς βέβαιον κίνδυνον συλλήψεως. Ή φυγή 
τού Κορωναίου καί ή μή ελευσις διά του σημερινού άτμοπλοίου τών άλ
λων αξιωματικών έξησφάλισε την επιτυχίαν. Εις την Συνελευσιν 
έγραψα, δτι εντός τής εβδομάδος έρχεται είς Κρήτην 
δ Ιωάν. Ζυμβρακάκης καί δ Β. Σ α π ο υ ν τ ζ ά κ η ς».

"Ισως πρέπει νά δεχθούμε λοιπόν, πώς ή αναχώρηση τού Π. Κο
ρωναίου για τήν Κρήτη, ανησύχησε τούς Ζυμβρακάκηδες καί αυτους, που 
συνενοούνταν μαζί τους, καί τούς έκαμε νά επιταχύνουν τήν αναχώρηση 
τού Ί. Ζυμβρακάκη. Καί δ Μ. Μπογιατζόγλου τό γνωρίζει στή Γενική 
Συνέλευση, γιά νά μήν προλάβη δ Κορωναΐος καί τον αναγνωρίσουν αυτόν 

ώς αρχηγό. „ _ ,
Καί πραγματικά, τήν ήμερα, που εφευγεν ο Π. Κορωναιος απο τη 

Σύρα, γιά τήν Κρήτη, δ Ί. Ζυμβρακάκης έστελνε τον άνθ]γό Χρ. Σολιώ- 
τη, με τό εξής γράμμα πρός τό Μ. Μπογιατζόγλου’.

«’Αθήναι τη 22-Τβρίου 1866. [ Κύριε Μπογιατζόγλου. | *0 επιφε- 
ρων άνθ]γός τού μηχανικού Σολιώτης ήλθεν είς Σύρον, Ϊνα φροντίση δρα- 
στηρίως νά γίνωσιν, όπως είναι δυνατόν περισσότερα πολεμεφόδια αυλα
κωτών τυφεκίων, συνάμα δέ νά φροντίση καί διά τ ο ύ ς ε ΰ ρ ι σ κ ο μ ε- 
νους αυτού ανδρας, νά μήν τούς ρ α δ ι ο υ ρ γη σ η τ ι ς να με
ταβάλουν ιδέαν, ή στρέψουν τά βλέμματα αλλαχού μέχρι της 
Ιρχομένης Τρίτης, δπου έρχομαι κάγώ μέ τινα άναγκαιουντα. Το ατμοκί- 
νητον έμαθον, δτι θά είναι έτοιμον τήν ερχομένην Δευτέραν. Εννοείται, 
δτι θά μάς περιμένη μέχρι τής προσεχούς Τετάρτης τήν πρωίαν, _διοτι 
τότε θ’ άποβή δύσκολος, τόσον ή Ιδική μας μετάβασις, καθώς και των δύ
σκολων πραγμάτων. | Σάς άσπάζομαι. | Ό Σός | Ι. Ζυμβρακακης | ταγ

ματάρχης».
Τήν ίδια μέρα γράφει καί δ Μ. Ρενιέρης στόν ίδιο τό Μ. Μπο-

ι Δές Βενέρη Τ. Τό ’Αρκάδι διά τών αιώνων ΆΦήναι 1938, σ. 182
2 ΓΑΚ. 12α 144.
* ΓΔΚ. 11α 133.
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γιατζόγλου ’ : «Τό ατμοκίνητου δέν πρέπει να φυγη προ τής Τετάρτης ^ 
Πέμπτης, διόιι διά του άτμοπλοίου τής Τρίτης θά μεταβώσιν αυτόθι διά
φορα επίσημα πρόσωπα καί θα σταλώσι πολλά πράγματα καί τέσσαρα. 
κανόνια».

Και πραγματικα στις 28-9 66 δ I. Ζυμβρακάκης έρχεται από τόν 
Πειραιά στη Σύρο 2 καί απ’ έκεΐ τό «Πανελλήνιον» τόν βγάζει με 272 α
ξιωματικούς καί δπλίτες τοΰ Ελληνικού Στρατού με 4 κανόνια καί αρ
κετά πυρομαχικά στο Λουτρό των Σφακιών >, ενώ β Μ. Ρενιέρης στό γράμ
μα του τής 24-9-66 πρός τό Μ. Μπογιατζόγλου, στό τέλος πρόσθετει : 
« Ανάγκη^ νά σταλή στά 'Ηρακλβιώτικα ή τουλάχιστον τά Ρεθεμνιώτικα». 
Αυτό αφήνει νά πιστέψωμεν, πώς ο Μ. Ρενιέρης δέν ήταν από εκείνους, 
που είχαν σχεδιάσει την ανάληψη τής αρχηγίας τής Δ. Κρήτης από τό Ί. 
Ζυμβρακάκη, όπως καί δ Ά. Φ. Παπαδάκης. Γιατί καί οί δυο διεμαρ- 
τυρήθησαν κατόπιν στό Μπογιατζόγλου, γιατί νά πάη τό «Πανελλήνιον» 
στη Δ. Κρήνη καί όχι στην Ανατολική, δπως είχε γράψει από προηγου
μένως δ Μ. Ρενιέρης. Φαίνεται, πώς θά διαισθανότανε τις συμφορές,, 
πού θα σώρευε στη δυστυχισμένη Κρήτη, ή μετάβαση των δυο υποψη
φίων αρχηγών.

Πάντως εκείνοι δέν έπαυσαν νά φροντίζουν γιά νά συνεχισθοΰν οί. 
αποστολές καί στά άλλα τμήματα τής Κρήτης, ώστε νά ένισχυθή καί σ’αυ
τά ή επανάσταση, γιατί, ώς τότε πραγματικά πολύ δλίγα πολεμεφόδια 
και πλοία γενικά είχαν έρθει σ’ έκεϊνα τά μέρη καί έτσι μόνον ολίγοι 
είχαν όπλα καί επομένως δε μπορούσαν νά ενεργήσουν τίποτε τό σοβαρό Λ.

’ ΓΑΚ. 12α 129.
ίΓΑκΥο^ ”ροηγαυμένη’ 87 θ θθ. ό Μ. Ρενιέρης γράφει στό Μ. Μπογιατζόγλου.: 
Λ 148): <Κατά τήν Επιθυμίαν τού φίλου μας Χ. Ζυμβρακάκη, τήν οποίαν 
νεώριο εύλογον κα· δικαίαν, δώσετε είς τόν αδελφόν του Ίωάννην 3 4 χιλ. δραχ- 
μων κ του λ]σμοΰ των 64 χιλ Έχει μαζί του τινάς αξιωματικούς καί ύπαξίωματι- 
κους και εχει αναγκην νά πάρη μαζί του μερικά χρήματα». Φαίνεται όμως, δει εφυ-

™ τ0 Υράμμα’ πού παίρνει άπό τόν αδελφό του Χαράλαμπο γιά. 
Χ° 3 Γνώμη τήί 21 11 19301 ε1ναι γραμμένο στις 28-9-66.

, Δ Ψ"Χ“· Επαναστατική είκών των δυτικών τής Κρήτης διαμερισμά
των κ π ί ηνησι 1870 σ. 13. Ο I Ζυμβρακάκης, (Απάντηση κλπ σ. 6) ίσχυρίζε- 
ται οιι ουιό ήταν τό δεύτερο ταξίδι τοΰ «Πανελληνίου», γιατί «κατά τό πρώτον κα- 
τεπλευσεν είς Σουγιαν, διευΟύνετο δέ τότε παρά τοΰ Ί. Κοτζ.α». Αλλά υπό τόν Κο- 
τζια είχεν εκθει η « Υδρα» στις αρχές τοΰ Σετέμπρη. Πρβλ. Ν. Κοτζιά. Τά καθ' η- 
μας ναυτικα σ 13 Αλλά καί δ Μ. Ρενιέρης γράφει στό Μ. Μπογιατζόγλου, υστέρα

™^ ™° <ΓΑΚ 12α 159 ^ 1 1° «Φ* «Δι’ όνομα τοΰ Θεού, αν άποφα- 
σιοθη δ ε υ τ ε ρ α αποστολή τού Πανελληνίου, ας γίνη μυστική, μυστικωτάτη».

Από τα Ιστιοφόρα, που στέλνουν, δέν ξεφεύγουν πιά παρά λίγα, έτσι πού τά, 
πλοία, που περιτολοϋσαν στή νήσο, όλο καί έπλήθιωναν Στις 23 10 66 κατά τό Σακό- 
πουλο (άρ. έκθ. 541) «τριάντα έννεα είσΐν όλα μικρά καί μεγάλα τουρκικά καί αίγυ»
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Αρχές δμως τοΰ Όχτώβρη δ Μουσταφά πασάς εξανάγκασε τον 
Ίωαννίδη ν’ άφήση τον Κρήτη καί να γυρίση στην Αθήνα*.

ΚΕΦ. Β'. Η ΜΑΧΗ ΤΟΥ ΒΑΦΕ

'Η σπουδαιότερη αποστολή, πού είχε γίνει ώς το τέλος τοΰ Σετέμ- 
βρη από την Ελλάδα, ήταν τοΰ Ί. Ζυμβρακάκη. *0 Υπουργός τών 
Στρατιωτικών είχε φροντίσει, ώστε νά ’ρθή δ αδελφός του σαν πραγματι
κός αρχηγός στη Δ. Κρήτη. Μεγάλος αριθμός αξιωματικών καί υπαξιω- 
ματικών καί στρατιωτών τοΰ ελληνικού στρατού 2, καλα εξωπλισμένοι και 
με κανόνια ακόμη, παρακολουθούσαν τον αρχηγό τής Δυτικής Κρήτης, 
ενώ συγχρόνως το «Πανελλήνιον» μετέφερε καί άφθονα πυρομαχικά άλ- 
λά καί αρκετά δπλα.

Αφού άποβιβάσθηκεν ή δύναμη αυτή καί τά πελεμεφοδια στό 
Λουτρό, έφρόντισαν πρώτα γιά μιά πρόχειρη τοποθέτηση καί εξασφάλι
ση τών πυρομαχικών, επειδή υπήρχε κίνδυνος νά τά άνατινάξη πυροβο
λώντας τα, το τουρκικό πολεμικό, πού περιπολωντας ειχεν αντιληφθή τη 
προσέγγιση τοΰ «Πανελληνίου».

Τήν πρώτη τοΰ Όχτώβρη έμειναν έτσι όλοι στό Λουτρό, άλλα

πτιακά πλοία είς τήν νήσον».
*Ο ίδιος στις 3-10-66 (άρ. 520) αναγγέλλει στό Ύπ Έξωτ. : «Σήμερον δυστυ

χώς έπληροφορήθην, οτι εν τρεχαντήριον, ερχόμενον εκ Κυθήρων, συνεληφθη υπό 
όθωμ. άτμοπλοίου, καθ’ δ φέρουν 25 οπλοφόρους καί μετηχθη εις Σουδάν» Καί 
στις 9 10-66 (άρ 528 ΑΥΕ) ξαναγυρίζει στό ίδιο ζήτημα: «Ό Άλήμπεης έδεχθη 
τόν κ. Δεσποταϊον (γραμματέα τοΰ Πρ ξειείου) μετά ψυχροτητος μεγάλης καί τόν 
έπεβεβαίωσεν, ότι τό πλοϊον συνεληφθη είς τό πέλαγος, φέρων 16 οπλοφόρους Κρή- 
τας, τρεϊς ναύτας καί πολεμεφόδια καί ότι ή τύχη αυτών έξαρταται από τοΰ Διβα
νίου».

Καί στις 13 1066 (άρ. 541 ΑΥΕ) γράφει πάλιν στό ’Υπ. Έξ ι «Προχθές συλ- 
ληφθέν υπό οθωμανικού άτμοπλοίου έτερον πλοιάριον, τρεχαντηριον, μεταφέρον ό
πλα καί πολεμεφόδια καί τινας έθελοντάς, 10 11, ερυμουλκηθη είς τόν λιμένα τής
Σούδας».

Καί στις 20 11-66 (άρ. 585 ΑΥΕ) ξαναγυρίζει στήν ίδια υπόθεση «Τά συλλη- 
φθέντα άτομα άμφοτέρων τών πλοιαρίων έστάλησαν είς Κων]λιν».

1 Σχετικά γράφει ό Σακ. στόν Ύπ. τών Έξωτ.Έπ. Δεληγεωργη στις 3 10 66 
(άρ. 520 ΑΥΕ) καί στις 9-10 66 (άρ. 528).

2 Κατά τόν Ν. Ψύχα. Επαναστατική είκών τών δυτικών τής Κρήτης διαμερι
σμάτων κλπ. Άθήνησι 1870, σ. 16. «Τό σώμα συνέκειτο έκ 300 περίπου άνδρών, εξ 
ων πολλοί αξιωματικοί. Οί Κρήτες ώνόμαζον άξιωματικοΰς καί τούς ύπαξιωματικούς,. 
έλεγον δε, ότι τοΰ «Ζυμπρακακιοΰ τ’άσκέρι είναι σαφείς αξιωματικοί κι εχουσι σισα— 
νεδάκια (ρεβόλβερ), πού παίζουν έξη μπαλοτές».
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την επομένη προχώρησαν προς την Άνώπολη καί απ' έκεϊ στο Μουρί, 
οπού και διενυκτερευσαν. Τα περισσότερα από τα πολεμεφόδια τα είχαν 
αφήσει στο Λουτρό· μόνο ένα ορειβατικό κανόνι καί μερικά άπαραίτητα 
πολεμεφόδια μπόρεσαν να πάρουν, φορτώνοντας τα σε μουλάρια ’.
• Λ , /Ϋ 5^ ™C Ό^ώβρη από το Μουρί ήλθαν στ' Άσκύφου. 
Απο εκεί ο I. Ζυμβρακάκης έστειλε πίσω στο Λουτρό τό λοχαγό Κυρ- 

γοΰση, γιά να φροντίση γιά τη μεταφορά καί άλλων πολεμεφοδίων στ’ 
Ασκυφου καί την τοποθέτηση σε κατάλληλο καί άσφαλές μέρος των κα

νονιών καί- των άλλων πυρομαχικών, πού θά έμεναν έκεϊ ’. Μέ τά δπλα 
θα εξωπλίζοντο αρκετοί Σφακιανοί καί μάλιστα Άσκυφιώιες, πού έπρο- 
θυμοποιήθησαν νά παρακολουθήσουν τό Γεν. Αρχηγό 3.

, „·Έισι έμειναν στ’ Ασκυφου καί την επομένη, 4-10-66, την άλλη 
μέρα ομως, 5-10-66, ξεκίνησαν γιά τον Άποκόρωνα, δπου οί επαναστά
τες την ήμερα εκείνη είχαν συγκρουσθή μέ τούς Τούρκους στο Στύλο καί 
Σαμωνα
, , Από ιήν Κράπη άκουσαν τούς πυροβολισμούς, προχώρησαν προς 

το μέρος της συμπλοκής καί έφθασαν ως τό Τζιτζιφέ, περί τά 9 χιλ ευ
θεία γραμμή, από τό Στύλο.

Ιστέ ένα τμήμα έθελοντών υπό τον ύπολ]γό ’Αλ. Πραίδη προ
χώρησε προς το μέρος τής συμπλοκής, άλλά, όταν έπλησίασαν, ή μάχη

τελ£,ΐωσί1· 5Ετ®1 ϊύθισ«ν πίσω στο Τζιτζιφέ, δπου είχε μείνει ο 
1. Ζυμβρακακης με τους υπολοίπους, καί διενυκτέρευσαν έκεϊ. Την άλλη 

μερα, 6-10-66, ΰπεχώρησαν δλοι στό Βαφέ, πού βρίσκεται ΝΑ. τού Τζι- 
τζιφε καισε άπόσταση μιας ώρας περίπου. Καί τά δυό χωριά πλησιά
ζουν στις υπώρειες των Λ. Όρέων καί μπορεί πανείς εύκολα νά άπο- 
συρθη προς αυτές καί απ’ έκεϊ πρός τά Σφακιά.’

„ Ό Βαφές μάλιστα είναι χτισμένος σε ύψωμα καί πρός τό Ν. μέ- 
ρος^ρχονται άμέσως υψώματα, δπου δύσκολα προχωρεί τακτικός στρα-

Μενδελ/^μ ^ σ’ 14 ^ κα* L Ζσμβοαχάκη Άπάντηπις πρός τόν 
Μένδελσων-Βαρθολδην. Εν Άθηναις 1870 ο. 6 έ. *

* Ίδ. Ν. Ψύχα, έ. ά. σ. 15.
3 Ίδ. κατωτέρω σ. 44.
4 Ίδ. άν. σ. 25.
* Πρβλ. Ζυμβρακάκη έ, ά. σ. 8 έ.
β. , λ τΐ Κ?λ^8νοπ.°υλο 1 άν σ· 238 ^«Ήκοιλάς των Βρυσών άπο- 

V. έκ πληθυος κο.λαδιων, ατινα αύλακοϋσι τά όρη- είναι δρεινή δύσβατος καί 
καλως κατφκημένη, διαρρέβιαι δέ υπό τού ρύακος Μπούτακα η βρυσιναίου ποταμού, 
αΖΓπε λ « Α κ?άλλες δέ ε1ς τήν Υω^ ιο° ^που τού Άλ- 
μυροο. Περιλαμβάνει δέ τά έξης χωρία. 1) Τά Χάνια τού Αλμυρού. 2) Τό χωρίον
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Σώ Βαφέ ήρθαν τότε καί μερικοί αρχηγοί των επαναστατών, πού- 
«ιχαν λάβει μέρος στή σύγκρουση του Στύλου, καί μερικοί από τη Γεν. 
Συνέλευση, για να τον καλωσορίσουν, αν καί μετά από τη συμπλοκή αυ
τή, οι περισσότεροι από τούς Κρητικούς είχαν γυρίσει στα σπίτια τους,, 
δπως συνήθως. Έτσι καί από τη Γεν. Συνέλευση δεν είχαν μείνει παρά, 
μόνο ο Παρθένιος Περίδης καί τρεις άλλοι. Καί οί ίδιοι οί Άποκορω- 
νιώτες ήσαν απασχολημένοι με τη μεταφορά τών οίκογενειών των πρός. 
τα υψηλότερα μέρη καί πρός τα Σφακιά \

Πολύ γρήγορα δμως διεδόθη δ ερχομός του *1. Ζυμβρακάκη καί 
σιγά - σιγά άρχισαν να πηγαίνουν στο Βαφέ από τις διάφορες επαρχίες 
τής Δ. Κρήτης καί άλλοι αρχηγοί μέ ολίγους ή περισσότερους άνδρες.

"Ετσι ήλθε καί δ Κριάρης μέ αρκετούς Σελινιώτες καί δ Χ" Μι- 
χάλης μέ 12- 15 άνδρες στις 7-10 66 ’.

Ήταν ή τρίτη μέρα, πού ήσαν στον ’Αποκόρωνα οί εθελοντές, 
και η δεύτερα στο Βαφέ καί τόσο πολλοί πού ήσαν καί χωρίς τροφές, εί
χαν αρχίσει να υποφέρουν από έλλειψη καί ψωμιού άκόμη καί αναγκάζον
ταν να τρέφωνται μέ ξυλοκέρατα 3.

Ο Χ" Μιχάλης, έστενοχωρήθηκε γιά τις στερήσεις αυτές τού σώ
ματος τών εθελοντών καί με την υποκίνησή του καταρτίσθηκε μια επι
τροπή από Αποκορωνιώτες, πού θα έφρόντιζε γιά τή συντήρηση τών 
Εθελοντών. Τότε καί δ ίδιος έπήγε στον Κεφαλά καί μαζί μέ τό Μαθιό· 
Μυλωνογιαννη μπόρεσαν νά μαζέψουν αρκετά τρόφιμα καί δύο βόδια*

Ξώπολι. 3) Άργυρομούρι 4) Καλαμίτσι Αλεξάνδρου. 5) Καλαμίτσι Άμυγδάλι. 6) 
Τό μετόχι Καρύδι. 7) Βάμος, πρωτεύουσαν διοικήσεως Σφακίων μέ 200 ελληνικός και 
6 τουρκικάς οικογένειας. 8) Κάϊνα. 9) Φονές. ΙΟ) Μαζά. 11) Φιλίππου. 12) Άλίκαμ- 
πος. 13) Μαθές. 14) Καρές. 15) Μπρόσνερος (205 οικίας'. Άνωθεν του Άλικάμπου 
και Μπροσνέρου σχηματίζεται τό μικρόν ορεινόν κοιλάδιον τής Κράπης. Έ ν τεΰ- 
θεν αρχεται ή φάραγξ ή ο λαγκός τού Κατρέ, δ ι’ ο 5 
άγει ή εις Άσκυφον οδός. 16) Βαφές μέ 151 οΙκίας. 17) 
Τζιτζιφές. 18) Φρέ. 19) Μελιδόνι 20) Πεμόνια. 21) Νίπος μέ 145 έλληνικάς οίκογε- 
νείας». Καί κατά τόν Δέφνερ Μιχ. ('Οδοιπορικά! εντυπώσεις άπό τήν δυτικήν Κρή
την. Σύλλογος ποός διάδοσιν ωφελίμων βιβλίων άρ 39 σ 18 έ) ι «Πρός Α. του 
Μπαμπαλή Χάνι σχηματίζεται τό ποτάμι τών Βρυσών (δ Βρυσιανός), άπό τήν συρ
ροήν δύο ρυάκων του ΛαθραγγιοΟ, δ όποιος καταβαίνει άπό τά μέρη τού Νίπου, καί 
του Μπούτακα, πού περνά μεταξύ τών χωρίων Μπρόσνερο καί Βαφέ» καί πιό κάτω σ. 
20. «Βρύσες 33 χιλ. άπό τά Χανιά . . εχει τοποθεσίαν καλήν, πολλά νερά καί τρι
γύρω έκτασιν μεγάλην καί πολύ γόνιμον εκτείνονται δέ έκεϊ δύο δρόμοι, δ δρόμος 
δηλ. Ρεθύμνου - Χανίων καί έκεϊνος,πού κατεβαίνει άπό τό Άσκύφου».

1 Χ” Μιχάλη Απομνημονεύματα (Έλευθ. Γνώμη 21-11-1930), Ι. Ζυμβρακάκη, 
2. ά σ. 9.

* Πρβλ Ν. Ψύχα έ. ά. σ 16.
* Ίδ. Ι. Ζυμβρακάκη έ ά. σ. 13, 
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καθώς δμως περνούσαν έξω από τό Βάμο, τούς τα πήραν οί Τούρκοι, πού 
τόν είχαν καταλαβει εκείνη τη μέρα (8-10-66).

Ό Χ" Μιχάλης, πού γυρνώντας από τόν Κεφαλά ειχεν άντιλη- 
φθή την έξάπλωση τών Τούρκων στον Άποκόρωνα, έφυγε για την Κυ- 
δωνία, για να συγκεντρώση, δσους άλλους δικούς του μπορούσε, και να 
παρακίνηση και τούς άλλους αρχηγούς τής Κυδωνίας να έλθουν να ένι- 
σχύσουν τό Ί. Ζυμβρακάκη, δπως τουλάχιστο ισχυρίζεται ό ίδιος '.

Έν τφ μεταξύ, ενώ δ Μουσταφά πασάς από τό Στύλο είχε προ
χωρήσει προς τις Καλύβες, δ άνθ]γός του Μηχανικού Ν. Νικολαΐδης έκα- 
νε κατοπτευση των γύρω τόπων και βρήκεν, δτι έπρεπε να καταλάβουν 
οί εθελοντες το Βάμο, την Κάϊνα και τό Μελιδόνι, για να μην άφήσουν 
τούς Τούρκους να προχωρήσουν προς τα νοτιότερα και τό Βαφέ. Κατά τούς 
υπολογισμούς τού Νικολαΐδη δ στρατός τού Μουσταφά θά ήταν περί τις 
5 χ'λ. *. Για να μπορέσουν λοιπον νά τόν αντιμετωπίσουν, έπρεπε να 
μαζευτούν οσο το δυνατόν περισσοτεροι Κρητικοί. "Αρχισαν λοιπόν νά 
στέλνουν ο Αρχηγός και η Γεν. Συνέλευση ανθρώπους μέ γράμματα στα 
Σφακια και στις άλλες επαρχίες γιά νά συγκεντρωθούν δσο μπορούσαν 
περισσότεροι καί πιο γρήγορα στο Βαφέ.

* Αλλ αι ενέργειαι ημών άπέβησαν μάταιαι, διότι οί μεν κάτοι
κοι τής επαρχίας Αποκορωνου, καταπατηθείσης τής χώρας αυτών καί 
πυρποληάεντων υπο τών Τουρκων εξ έκ τών χωρίων των, κατεγίνοντο εις 
την μετακομιδήν τών οικογενειών των καί τινων προχείρων ζωοτροφιών, 
οι δε εκ τής επαρχίας Σφακίων, λαβοντες δπλα καί πολεμεφόδια κατε
γίνοντο είς την διανομήν αυτών και άνέμενον έν πάση άνέσει, κατά 
τό επικρατούν δυστυχώς σύστημα, νά σ υ ν έ λ θ ω σ ι ν, «άμα αρχίση 
δ καυγάς», ως συνηθίζουσι λέγοντες. Οΰτω κατέστη αδύνατος ή συγκέν- 
τρωσις ανδρών εκ τών περιξ επαρχιών, οπου έστάλησαν αί δέουσαι προσ
κλήσεις» 3.

1 Ιδ. X Μιχαλη ε. α. ( Ελευθ. Γνωμη 23-11-1930). Κατά τό Μένδελσων Βαρ- 
θόλδη (έ ά. σ. 50) «ό Χ” Μιχάλης ήρνήθη νά καταλάβη την ύποδειχθεϊσαν αύτφ 
θέσιν, εΙπών δτι ήτο μωρία ν’ άγωνισθώσιν έν τη πεδιάδι κατ’ εχθρού Ϊπλασίου τόν 
αριθμόν» τό διαψεύδει δμως ό Ί. Ζυμβρ. (έ. ά. σ. 13). Πάντως δ Χ" Μιχάλης μέ τό 
νά φυγή σημαίνει, δτι δεν είχε καμία όρεξη να πολεμήση υπό τέτοιους δρους, ύστερα 
μαλιστα από τις μάχες, που είχε λάβει μέρος κατά του Μουσταφα πασά. Τη βαθύ
τερη όμως σκέψη του δεν την είπε ούτε καί στό Ί. Ζυμβρακάκη.

* Ιδ. έπιστολη της 16-10-66 από τ Ασκυφου, στον «Αιώνα» της 29-10-66 άρ» 
$177, γραμμένη κατά πάσαν πιθανότητα από τό Χ. Σολιώτη.

• Ε. ά.
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Έν τούτοις σύμφωνα με τή γνωμάτευση τού Νικολαΐδη εστάλη 
$ ΰπολ]γός *Α. Πραίδης με 50 άνδρες και κατέλαβε τό Βάμο· «άλλα μη 
ενισχυθεις μέχρι τής εσπέρας υπό επαρκών δυνάμεων, έξήλθεν άφ’ εσπε- 
ρας καί διενυκτέρευσεν έξω τοΰ χωρίου . . . εις τινα κορυφην, καίτοι 
ββθχήϊ ραγδαίας δι’ δλης τής νυκτός καταπιπτούσης» 1.

Ό τουρκικός στρατός μπόρεσεν έτσι να προχωρήση καί να μβή 
στο Βάμο στις 8-10-66 *. Καί «τήν 9-10-66 έπεμψε σώμα στρατού προς 
κατόπτευσιν. Τούτο προχωρήσαν μέχρι τού μετοχίου τοΰ Γετίμη, (περί τα 
2 χιλ. εύθ. γραμμή ΝΝΔ. τοΰ Βάμου), ενέπρησεν οΐκίσκον τινά, έν’ φ έτε
ρον τμήμα στρατού έπεδείκνυιο εκ τών όπισθεν γηλόφων. Ο αρχηγός Ι. 
Ζυμβρακάκης πέμψας 200 περίπου Κρήτας καί εθελοντας διχα διηρημέ- 
νους, έπεδείκνυτο καί οΰτος μετά τής υπολοίπου δυναμεως του εκ τού χω
ρίου Βαφέ. Τά επαναστατικά ταύτα δύο τμηματια, ενωθεντα μετα τοΰ 
επανακάμπτοντος έκ Βάμου υπό τον υπολογαγόν Αλεξ. Πραίδην ειερου 
τμήματος, δπερ έπετήρει έκ τού σύνεγγυς τάς εχθρικός κινήσεις, προσέβα- 
λον τό κατοπτεΰον εχθρικόν σώμα και το ηνάγκασαν να εγκατάλειψη τό 
μετόχιον τού Γετίμη καί νά υποχώρηση μέχρι τοΰ Βαμου, ένθα, ενισχυ- 
θέν διά νέων επικουριών, έτοποθετήθη επί τών πρόσθεν γηλόφων καί ή- 
μύνετο μέχρι τής 7 μ. μ. ώρας, καθ ην α^ταντα τα επαναστατικα τμη- 
ματα έπανέκαμψαν εις Βαφε.

Τήν επιούσαν, 10-10-66, έπανελαμβάνετο ή πρακτική τών επανα
στατικών δυνάμεων έξέτασις τοΰ έχθροΰ, διά πορείας εχθρικού τμήματος, 
βαδίζοντος προς τόν Βαφέ άκροβολιστικώς και ερειδομενου επι έφεδρείας, 
άπεχούσης 1500 ως έγγιστα μέτρα από τήν γραμμήν τών ακροβολιστών, 
οϊιιιες έμπρήσαντες τό μικρόν μοναστήριον Καρύδιον, προύχώρουν βρα
δέως. Τήν πρόοδον τοΰ σώματος τούτου άνεχαίιισαν 120 έθελονταί ύπό 
τόν ΰπολ/γόν τοΰ πυροβολικού Θρασύβουλον Μανον και 150 Κρήτες υπό 
τόν καπετάν Αναγνώστην Καβρόν καί Κων. Τιρτύρην, επ’ αΰτφ τούτφ 
παρά τοΰ αρχηγού διαταχθέντες, και τό ηνάγκασαν, μετα πεισματώδη άν- 
τίστασιν, νά ΰποχωρήση τήν ο μ. μ. ώραν. Τα επαναστατικά σώματα, 
προχωρήσαντα αχρι σχεδόν τοΰ Βάμου, Ινώ Κρήτες τινές κατέσβενον τό 
πυρ έν Καρυδίφ, ήκροβολίζοντο μέχρι τής έπελεύσεως τοΰ σκότους μετά 
τών επί τών πρόσθεν τοΰ Βάμου γηλόφων τοποθετηθέντων εχθρών, κα
τόπιν δ’ έπανήλθον εις Βαφέ» 3.

1 *Ε. ά.
2 Ι. Ζυμβρακάκη έ. ά. σ. 9. _
3 Ν, Ψύχα έ. ά. σ. 17, ό Ι. Ζυμβρ. γράφει (ε. άν. σ. 10) «'Ο Μουσταφάς διε- 

μεινε τρεις μόνον ημέρας έστρατοπεδευμένος είς Βάμον. Τήν 10/22 καί 11/23 Οκτω
βρίου έπεχείρησε κατοπτεύσεις προς τάς Βρύσας καί Βαφέ . . .» Αλλά ή έξιστόρηση 
τού Ψύχα φαίνεται πώς είναι ακριβέστερη.
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Αυτές τίς μέρες μπόρεσεν έτσι δ Μουσταφάς να άντιλυφθή, δχι 
μοναχα που εΰρίσκοντο οΐ περί το Ζυμβρακάκη, αλλά και πόσοι ήσαν 
περίπου, όπως και τη γενική κατάσταση του αντιπάλου. Αλλά καί δ Ζυμ- 
βρακάκης έπήρεν Ακριβείς πληροφορίες για τις δυνάμεις τοΰ Μουσταφα, 
« Ο ανθ]γος τοΰ μηχανικού Ν. Νικολαΐδης, διαταχτείς παρά τοΰ αρχη
γού να κατοπτευση τον εχθρόν, προσήγγισε τοσοΰτον τάς σκηνάς, ώστε 
μικρού δεΐν συνελαμβάνετο· έκομίσατο δε τέλειον διάγραμμα τοΰ εχθρι
κού στρατοπέδου, δπερ ένεχείρισε τφ αρχηγώ μετ’ επιστημονικών υπολο
γισμών τής δυνάμεώς του»

Ωστε οι δυο αρχηγοί έγνώριζαν τις δυνάμεις τών αντιπάλων των. 
Καί έκεϊνος, που έπρεπε να άνησυχήση ήταν ασφαλώς δ Ί. Ζυμβρακά- 
κηζ> γιατί οι δυνάμεις τοΰ Μουσταφά ήταν άσυγκρίτως ανώτερες από τίς 
δικές του *.

Ένώ δμως οί ντόπιοι, φεύγοντες στά βουνά, είχαν υποδείξει στους 
έθελοντές, να άποτραβηχτοΰν καί αυτοί πιο ψηλά 3,αν καί οί ίδιοι έβλεπαν 
την αδυναμία τους, μ ολ αυτά αποφασισαν νά μείνουν καί νά πολεμήσουν. 
ΆΨ έφευγαν, τί θά έλεγαν οί Κρητικοί γιαύτούς; Νά ’ρθοΰν από την Ελλάδα, 
και στην πρώτη εμφάνιση τών Τούρκων νά φύγουν; Δέν θά ’ταν προτιμότε
ρο και να πέσουν ακόμη, όπως οί 300 τοΰ Λεωνίδα, παρά νά σηκωθούν 
νά φύγουν;

«Βεβαίως ή πάλη ήτον άτισος», παραδέχεται δ Ί. Ζυμβρακάκης 
σε επιστολή του τής 10 11-66, «αλλά δέν ηδυνάμην νά πράξω άλλως πως,. 
Πρώτον διότι ο εχθρός ήλθε κα θ’ ή μών, καί δεύτερον διότι 
οί Ιδικοί μας άπήτησαν τούτο καί αν διέταττον νά ΰποχωρή- 
σωμεν δέν μέ ήθελον ακούσει, πρό πάντων δέ οί πολύτιμοι καί ανδρείοι 
αξιωματικοί Μάνος καί Πραΐδης. Τρίτος δέ καί τελευταίος λόγος, δστις μέ 
ήνάγκασε νά δεχθώ την μάχην,ήτο δτι έθελονταί καί Κρήτες μοί έλε- 
γον, δτι πάντοτε μέ ολίγους αρχίζουν την μάχην, άλλ’

1 Ν Ψύχα 1. ά. σ. 18α.
2 Πόση ήταν ή δύ-.αμη τοΰ Τουρκικού στρατοΰ δέν ξέρομεν ακριβώς Κατά 

τόν επιστολογράφο τοΰ «ΑΙώνος» (έ ά ): «καθ’ α έδυνήθην νά εκτιμήσω, ό στρατός 
συνέκειτο όλος εκ 12- 14 χιλ άνδρών>. Κατά τό Σακόπουλο (άρ. 633 τής 16 10 66 
ΑΥΕ). ή δύναμη τοΰ έχθροΰ άνέβαινεν «έν όλφ εις 15 περίπου χιλ. άιδρών». Καί δ 
Δενδρινός τούς υπολογίζει σέ 14 χιλ άνδρες. (ΑΡΠΧ No 124 πρός τόν Novikow 
καί Νο 129 τής 17/29 Όκτ 1866 πρός τόν ΊγνάτιεφΙ’Εν τούτοις όπως είδαμεν ό Νι- 
κολαίδης τους είχεν υπολογίσει σέ 5 χιλ. και ο Άρ. Μπογιατζόγλου (Ιδε κατωτέρω^ 
σέ 10 χιλ.

5 Ο επιστολογράφος τοΰ «ΑΙώνα» (ε ά.) γράφει: «οί δέ ολίγοι κάτοικοι τών- 
χωρίων Φρί, Νίπος καί τών προσημειωθίνιων, έγκαιαλείποντες τα χωρία πεφοβισμε- 
νοι, μάς προέτρεπον νά ΰποχωρήσωμεν».
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δτ ι Αμέσως τρέχουσι πολλοί»1.
Από τούς τρεις αυτούς λόγους μόνον δ τελευταίος έχει κάποια 

αξία. Γιατί μπορούσε νά άποσυρθή μπροστά από τόσο Ισχυρότερο εχθρό, 
καί τι αρχηγός ήτο, αν δε μπορούσε να έπιβληθή στους «ΰπ’ αυτόν» καί 
μάλιστα στρατιωτικούς εξ επαγγέλματος;

Αλλά καί έπρεπε να έκθεση τούς άνδρες του σέ τέτοιο κίνδυνο, 
Υπολογίζοντας σέ ενισχύσεις πού δεν ήταν βέβαιος αν θά ήρχοντο; Καί αν 
ήρχοντο, θά μπορούσε νά ξέρη πόση δύναμη θά τού πρόσθετον; Δέν 
ειχεν άντιληφθή, τί γινότανε τότε στον Άποκόρωνα καί σ’ ολη τη Δυτι
κή Κρήτη, ύστερα από τις επιτυχίες τού Μουσταφα;

"Ωστε ή απόφαση γιά νά πολεμήσουν προήλθεν από κακή εκτίμη
ση των περιστάσεων.

Γιαύτό καί τόσο λίγοι Κρητικοί, πού άντιλαμβάνοντο, πώς ήταν 
ή κατάσταση, ήρθαν καί έμειναν γιά νά πολεμήσουν καί αύτοί, όχι γιατί 
περίμεναν, ότι θά είχεν αποτέλεσμα ή αντίστασή τους στό στρατό του 
Μουσταφά, αλλά γιά νά μήν άφήσουν μόνους τούς ξένους. *Η παλικα- 
ριά τους δέν τούς έπέτρεπε νά φύγουν 8.

"Ωστε θά’μεναν καί θά πολεμούσαν, αν θα τούς έπετίθετο δ Τουρ
κικός στρατός, όπως ήταν πιά ολοφάνερο, πώς θά έκανε. "Επρεπε τώρα 
νά καταστρώσουν τό σχέδιο τής μάχης. Σ’ αύτό διεφώνησαν οί ντόπιοι 
μέ τούς εθελοντές.

Οί Κρητικοί, σύμφωνα μέ τις συνήθειές τους, ήσαν τής γνώμης, 
νά οχυρωθούν στά υψώματα Ν. τού Βαφέ, δπου θά ήταν δύσκολο γιά

1 Ί. Ζυμβρακάκη επιστολή από τή Δρακώνα στις 10-11-66 (Μουρέλλου ’Ιστορία 
τής Κρήτης σ. 1787). 

* Γιά τό πόσοι Χριστιανοί έλαβαν μέρος στη μάχη τού Βαφέ δ Ψύχος μας 
δίδει ένα αναλυτικό κατάλογο. Κατ’ αυτόν (έ. ά. σ. 19α) : <'Η δύναμις των κατεχόν- 
των τόν Βαφέ έπαναστατών άνέβαινεν είς έθελοντάς ΰπό τόν Ί. Ζυμβρακάκην 300

Σελινιώτας ΰπό τόν Κ. Κριάρην...........................................100
Κυδωνιεϊς ΰπό τούς Κ. Τιρτύρην καί Β. Κοζάκον . . . 80
Άποκορωνιώτας......................................................................70
Σφακιώτας ΰπό τόν ’Αναγ. Καβρόν.......................................30

έν δλοις 580.»
Κατά τό Σακόπουλο έ. ά. : «Είς Βαφέ μόλις περί τούς χιλίους έπαναστάται 

συνηθροίσθησαν καί έκ τούτων μόνον οί ήμίσεις έλαβον μέρος εις αυτήν ένεργόν». 
Κατά τό Δενδρινό (έ.ά.) 800 επαναστάτες μόνον (600 Κρητικοί καί 200 Έλληνες) η- 
σαν συγκεντρωμένοι στό Βαφέ. Σέ τόσους τούς ύπολογίζει καί δ Περίδης ε· ά. σ. 
180 άλλα τούς Σφακιανούς καί τούς Άποκορωνιώτες τούς ανεβάζει σέ 200. Καί κατά 
τόν Επιστολογράφο του «Αιώνα», έ. ά. : «δ αριθμός ημών δέν έφθανε τους 500». Σέ 
500 τούς ανεβάζει καί δ Ί. Ζυμβρακάκης (Μουρέλλου 17871 ), αλλά στήν Απάντηση 
του γράφει: <έγώ προσβληθείς είς Βαφέ Έεφάλαν) εΙχον ΰπό τήν δδηγίαν μου 35Q 
έθελοντάς καί άλλους τόσους ως έγγιστα Κρήτας».
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τούς Τούρκους ν’ ανεβούν και άπό δπου θά μπορούσαν εύκολα, αν έβλε
παν ζόρι, ν’ άποσυρθούν πιο ψηλά.

ΟΙ στρατιωτικοί όμως ήθελαν να κρατήσουν τούς γηλόφους μπρο
στά (Β.) άπό το Βαφέ, καί, πίσω άπό τούς τράφους ώχυρωμένοι» 
νά άποδεκατίσουν τούς Τούρκους, καθώς θά ζητούσαν νά περάσουν την 
άνοικτή ομαλή έκταση, πού θά ξαπλωνότανε μπροστά άπό τούς ώχυρωμέ- 
νους Χριστιανούς. Συγχρόνως ένα άλλο τμήμα, θά έπιανε την Κεφάλα» 
ένα οχυρό ψηλό λόφο μεταξύ Βαφέ καί Μπρόσνερου καί στη μέση τού 
δρόμου Βρυσών - Μπρόσνερου, πού και θά εξασφάλιζε το δεξιό τής πα
ράταξης των Χριστιανών καί σέ ώρα ανάγκης θά υποστήριζε τήν υποχώ
ρηση τού κυρίου σώματος, προς τούς λόφους πίσω άπό τό Βαφέ.

"Αν καί δ Ί. Ζυμβρακάκης εύρισκεν ίσως πιο σωστό τό σχέδιο 
τών Κρητικών, εν τούτοις δέχθηκε τό σχέδιο τών αξιωματικών του, καί 
άποφασίσθηκε ποιες θέσεις θ’άπρεπε νά καταλάβη κάθε ομάδα, μόλις θά 
παρατηρούσαν τούς Τούρκους νά κινούνται κατά τό Βαφέ, ενώ μέσα 
στό Βαφέ θά εμενεν δ αρχηγός μέ τή Γεν. Συνέλευση καί τήν εφεδρεία \

Ή ένδεκάτη τού Όκτο'βρη πέρασε χωρίς τίποτε τό Ιδιαίτερο.Τήν 
επομένη δμως, πρωΐ - πρωί, δ τουρκικός στρατός άρχισε νά κινήται.’Από 
τό Βάμο προχώρησεν ή προτοπορεία καί ήλθε στό Καρύδι, δπου λίγο πιο 
ύστερα ήλθε καί τό κύριο σώμα τών Τούρκων, ενώ ή οπισθοφυλακή πε- 
ρίμενεν έτοιμη στό Βάμο.

Αφού έμειναν περίτή μια ώρα στό Καρύδι, ένα τμήμα στρατού, περί
που 4 χιλ. μέ δυό κανότ ια, προχώρησεκαί ήλθεστίς Βρύσες. Καί ύστερα άπό 
λίγο τρεις κανονιοβολισμοί έδωκαν τό σημείο καί δ στρατός,πού είχε μείνει στό 
Καρύδι, μέ άλλα δυό ραβδωτά πυροβόλα άρχισε νά προχωρή σιγά - σιγά 
πρός τό Βαφέ, ενώ ή οπισθοφυλακή άπό τό Βάμο προχώρησε στό Καρύδι. 
Αφού προχώρησε τό κύριο σώμα στή μισή άπόσταση σχεδόν άπό τό Καρύδι 
πρός τό Βαφέ, νέοι κανονιοβολισμοί τού έδωκαν τό σημείο νά σταματήση,

1 Κατά τόν Ψύχα (έ. ά σ. 18): «‘Ο αρχηγός Ι. Ζυμβρ έγνωμάτευσεν, όπως, 
εν περιπτώσει προσβολής καταληφθώσιν οι ύπερκείμενοι του Βαφέ λόφοι, οιτινές, 
είσι προσφοροιτεροι τών πρόσθεν αύτοΰ γηλόφων, οΙ δέ αξιωματικοί καί καπεταναΐοι 
Κρήτες έπέμενον νά καταληφθώσι τά προ του Βαφέ υψώματα καί οί φράκται τών 
αγρών, άφ- όπου ο εχθρός δέν έκαλύπτετο άπό τάς ανωμαλίας του εδάφους». "Ο 
Κριάρης όμως γράφει διαφορετικά (έ. ά. σ. 227): «Καί άλλοι μέν τότε έπρότειναν 
καί Ιδίρ οί εγχώριοι αρχηγοί, πρωτοστατοΰντος τού Κριάρη, νά καταληφθώσιν αί 
παρά τον Β φέν ΰψηλαί τοποθεσία:’ άλλοι όμως καί Ιδίφ οί νεαροί αξιωματικοί, 
πρός πόλεμον άγνωστον αΰτοΐς όργώντες καί άγνοοΰντες τήν τακτικήν τών ορεινών, 
μετά τούτων δέ καί ο Ι. Ζυμβρακάκης, δστις δέν έπεθύμει ν' άνακόψη τό θάρρος 
τών ύπ' αυτόν αξιωματικών καί άνδρών, καίτοι εναντίας καί οότος εξ αρχής γνώμης, 
ίπέτρεψε νά καταληφθώσι τά πρό τού Βαφέ μικρά υψώματα», πού είναι καί τό 
συμφωνότερο μέ τη λογική τών πραγμάτων. 
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ωστε να τακτοποιηθούν οΐ διάφορες μονάδες για την Επίθεση κατα τών 
Χριστιανών *.

Τις κινήσεις αυτές του τουρκικού στρατού άντελήφθησαν άπό το 
Βαφέ και αμέσως «αι πρόσθεν (τού Βαφέ) τοποθεσία! κατελήφθησαν ύπό 
τμημάτων εθελοντών, διοικουμένων υπό τών ΰπολοχαγών Άλεξ. Πραίδου,. 
Θρασυβούλου Μάνου καί Δημ. Σέκερη, βοηθουμένων ύπο τών ανθυπα- 
σπιστών Περ. Οίκονομίδου, Χαριλάου "Οφμαν, Γεωρ. Χ/ζ Δημητριου, 
Θεμ. Βούλγαρη, Κλεομβρότου Άνδριέτου, Χαριλάου Άναγνωστοπουλου, 
Κωνστ. Λαζαρέτου, Βασιλ. Στουρνάρα, Παναγ. Παντοπουλου, Μιλτιάδου 
Λιναρδοπούλου, κ. ά. εκλεκτών εθελοντών, και υπο ομάδων Κρητών υπο 
τούς Κ. Κριάρην, Κ. Τιρτύρην, Βασ. Καζάκον κ. ά.» 2 Συγχρόνως «ατε- 
λήφθη καί ή Κεφάλα από Κρητικούς #.

ΟΙ Τούρκοι εν τφ μεταξύ έτακτοποιούντο. Στο κέντρο δυο συνταγ- 
ματα,—το ένα ξουάβων—, μοιρασμένα σε ουλαμούς' στό δεξιό μπήκαν 
περί τούς δυο χιλιάδες τουρκικός στρατός, ενώ στο αριστερό ετοποθετεϊτο 
ή φάλαγγα τών Βρυσών, περί τίς 4 χιλ. Αιγυπτιακού στρατού. Και μπρο
στά από δλους ως εμπροσθοφυλακή έτοποθετήθησαν δυό χιλιάδες τουρ- 
κοκρητικοί καί Αλβανοί,

«Επί τέλους, διά τρίτου σημείου, έξεστράτευσεν απασα η δυναμις 
πανταχόθεν καί προσέβαλε την κατεχομένην παρ’ ήμών γραμμην, ο μεν 
τών Βρυσών στρατός την δεξιάν ήμών πτέρυγα κατά την θέσιν Κεφαλα 
κειμένην, τό δέ κύριον σώμα μετά τής οπισθοφυλακής προσεβαλε το χω- 
ρίον Βαφέ» 4.’Έτσι λοιπόν προχωρούσαν οι Τούρκοι κατα φαλαγγας εναν
τίον τών θέσεων τών Χριστιανών. «Τό πΰρ τών επαναστατών εσταματη- 
σε τούς έφορμήσαντας άκροβολιστάς τού εχθρού καί, ενώ οι ακροβολισταί 
αντιπυροβολοΰντες έτοποθετούντο όπισθεν τών ελαιών κκι περιφραγμάτων 
τών αγρών, ο αρχηγός Ί. Ζυμβρακάκης έπεμψεν εκ τού Βάφε τό ημισυ τής 
εφέδρου δυνάμεως, ήν έτήρει δι’ έρεισμα τών προσθεν τοποθετηθέντων, 
πρός ένίσχυσιν τών θέσεων. Μετά εν περίπου τέταρτον οι ακροβολισταί 
έφώρμησαν καί αύθις, άλλ’ άπεκρούσθησαν δι’ εύστοχου πυράς τών επα
ναστατών, ου; ενεθάρρυνον φιλότιμοι αξιωματικοί. Αποτυχουσης καί

1 «Αιών» ε. ά 
* Ψύχα έ ά σ. 17.
» Κατά τον Κριάρη έ ά. «’Ο Κριάρης καί δ Τιρτύρης μετά τών άνδρών των, 

άμα τη ένάρξει τής μάχης, έννοήσαντες τό επισφαλές τών καταληφθεισών θέσεων 
θπό τών λοιπών, σπεύσαντες κατέλαβον την θέσιν Κεφάλα, παρ αυτούς δ ετάχθησαν 
οΙ ύπό τον Τσόντον Λάμπην, Ί. Καρκαβάτσον καί Ν Χριστοδουλάκην . .. Οί λοιποί 
εθελονταί καί Κρήτες υπό τούς Καβρόν, Γιαννουδαβαρδήν, Μαρκουλακην κλπ. ειαχθη 
σαν ε!ς τάς προειρημένας χαμηλός θέσεις».

* Ζυμβρακάκη Ί.Άπάντησις κλπ. σ. 10.
4
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τρίτης εφόδου τών ακροβολιστών, εδοθη το σημεΐον τής γενικής έπιθέ- 
σεως, οτε απαν το στράτευμα εφώρμησεν εν αλαλαγμοϊς καί σαλπίσμασι. 
Καί, εν φ το κεντρον αυτού τριχοτομηθεν προσέβαλλε τάς ένισχυθείσας μεν 
αλλ ασθενώς κατεχομενας θέσεις των επαναστατών, οΰτοι έπυροβόλουν 
κατά τού έφορμοΰντος πεπυκνωμένου ογκου, άχρις ού οί άκροβολισταί τού 
εχθρού ηλθον εις χεΐρας σχεδόν μετά τών επαναστατών, ή δε Αίγυπτια- 
κη φαλαγξ είχε φθασει άνωθεν τής δεξιάς τών επαναστατών πτέρυγος δη
λαδή του δεξιού ταμπουριου και κατελάμβανεν αμαχητί τό Πρόσνερον» 1

Οπως ήταν φυσικό, αύτοί πού είχαν πιάσει την Κεφάλα, οχι περισ
σότεροι από 200, δε μπόρεσαν νά κρατηθούν εκεί και τό δεξιό τών εθε
λοντών εμενεν ετσι ακαλυπτο και τ'] οπισθοχώρησή τους δε μπορούσε 
νά γίνη κανονική.

«Οί επαναστάται, μη δυνηθέντες ν’άνθέξωσιν εις τον εχθρικόν χεί
μαρρον, ύπεχώρησαν προς την Ρένταν . . . ενιοι δέ μη γνωρίζοντες, δτι 
δ εχθρός κατέλαβεν αμαχητί τό Πρόσνερον, έτράπησαν προς τά έκεϊ. 
Και και αρχας μεν οι υπο τον Κριαρην Κρήνες ύπεχώρησαν τμη- 
ματικώς καί πυροβολούντες, ακολούθως δμως, κατανοήσαντες τό μέγεθος 
τού κινδύνου, ον διέτρεχον, επέσπευσαν την προς την Ρένταν συγκέντρω- 
σίν των» . Οι Κρητικοί συνηθισμένοι στά μέρη μπόρεσαν νά σωθούν, βά
ζοντας το στο πόδι. Γιά τους εθελοντές δμως δέν ήταν καί τόσο εύκολο 
να ξεφυγουν τους ντόπιους Τουρκους, πού έτρεχαν σάν καί τούς Κρητικούς 
Χριστιανούς, πάνω στά κατσάβραχα.

Κατα τον Αριστ. Μπογιατζογλου 3 : «Εις Βαφέν ένικήθημεν ένε- 
κ«τοΰ ^^ ^μών δρι9μοΰ (μ<5λιδ 500 ««ι Τούρκοι ήσαν περί τάς 10 χιλ.) 
καί δχι ενεκα τής δειλίας ή επιβουλής τών Κρητών. Οί δέ αίχμαλωτισθέν- 
^ς Πραίσης, Μανος, Βαρδίδης και φονευθέντες *Εσλεν κλπ. έδύναντο να 
σωθώσιν, αν έδύναντο νά τρέχωσι δρομαιως· επειδή εγώ καί πολλοί άλ
λοι δέν χρεωστούμεν την ζωήν παρά εις τούς πόδας καί την τύχην καί 
μάλιστα εγώ ως πληγωθείς από την πρώτην στιγμήν τής μάχης».

Ή μάχη, κατά τον Π. Περίδη *, βάσταξε δυό ώρες καί άκολού- 
θησε «άτακτος ΰποχώρησις καί φυγή τών ήμετέρων. Παρ’ ολίγον νά συλ- 
ληφθή δ Π. Περίδης, διότι έμεινε τελευταίος είς τό χωρίον Βαφέ καί έ
σωσε καί ένα αξιωματικόν τού Ζυμβρακάκη καί έπήρε τήν ήμίονον», πού 
ήταν φορτωμένη μέ πολεμεφόδια, αλλά τήν είχαν αφήσει φεύγοντας οί 
άνθρωποι τού Ζυμβρακάκη.*Η φθορά τών εθελοντών κατά ιόν Περίδη, όφεί- 

* Εν. 4. α. 108.

> Ψύχα έν. ά. ο. 19.
3 *Εν. άν. σ. 20 ί.
3 *Ιδ. επιστολή Άρ Μπογιατζόγλου πρός τό Β. Ψιλάκη τής 8-11-66 (ΓΑΚ.
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λεται «εις την περίεργον φιλοτιμίαν των οπλαρχηγών να μην άκούσωσι 
τήν αρχικήν σκέψιν τής ύποχωρήσεως».

«ΟΙ διασκορπισθέντες», κατά τον ίδιο τον Π. Περίδη, «ήρχισαν 
να συναθροίζωνται εις τον μελισσόκηπον τοΰ Κωσταροΰ, μιαν ώραν μα
κράν τού Βαφέ. Από έκεϊ δ Ζυμβρακάκης με άλλους άνεχώρησαν είς 
Άσκύφου κατηφεϊς καί λυπημένοι καί συσκεπτόμενοι περί τοΰ πρακτέου».

«"Επεσαν την ήμέραν εκείνην δώδεκα Χριστιανοί, εν οις δ ύπολο- 
χαγδς *Α. Πραίδης καί οί γενναίοι δικηγόροι Έσλιν, Βαρνάβας καί Βα- 
φειάδης, έτραυματίσθησαν δέκα εξ καί ήχμαλωτίσθησαν τρεις, δ ύπολ]γός 
τοΰ πυροβολικού, Θ. Μάνος, δ Βαρδίδης καί δ Ν. Βούλγαρης . . αλλά 
έφονεύθησαν πλέον των 300 ’Οθωμανών παρεκτός πολλών πληγωθεντων» 
κατά το Ί. Ζυμβρακάκη ι.

Γιά τις απώλειες τών Τούρκων δε μπορούμε να πούμε τίποτε το 
βέβαιο' πάντως θά είχαν αρκετές, γιατί ήταν επιτιθέμενοι.

“Όσο γιά τις απώλειες τών Χρισιιαιών δεν ήταν καί τόσο μεγάλες 
σχετικώς 2, αλλά ή διεξαγωγή τής μάχης, πού δε μπόρεσε να βασταξη ου- 
τε δυο ώρες, καί το τέλος πού πήρεν, δπου δεν μπόρεσαν ούτε οί ίδιοι 
οί Κρητικοί νά άποσυρθοΰν μέ τάξη από το πεδίο τής μάχης καί τό νά 
πιαστούν καί αιχμάλωτοι, πράγμα Ασυνήθιστο γιά τούς Κρητικούς, αύτο 
έπηρέασεν εξαιρετικά από ψυχολογική άποψη καί τούς Κρητικούς, αλλα 
καί τούς εθελοντές, πού γιά πρώτη φορά έπαιρναν μέρος σε μάχη καί 
πού ως τότε είχαν διαφορετική ίδέα γιά τούς πολέμους τής Κρήτης.

ΚΕΦ. Γ'. ΥΣΤΕΡΑ ΑΠΟ ΤΗ ΜΑΧΗ ΤΟΥ ΒΑΦΕ

“Ο Μουσταφά πασάς έφρόντισε νά διαφημίση αλλα και να εκμε- 
ταλλευθή, δσο μπορούσε περισσότερο, τήν επιτυχία του στο Βαφε.

«Τήν πρωίαν τής παρ. Πέμπτης, 13 ίστ. μηνός», γράφει δ Σακ. 
στό Δεληγεώργη, «αδιάκοποι πυροβολισμοί, ζτοηραι κραυγαι τών Οθω-
μανών, μουσικά όργανα καί δοξολογίαι μάς ανήγγειλαν, ότι δ Μουσταφά 
πασάς έκέρδισε περιφανή νίκην, δ δέ Αλημπεης . . . έγνωστοποίει δι ε
πιστολής τήν νίκην ταύτην είς τούς κ. κ. Προξένους τής Αγγλίας και.

1 Άπάντησις κλπ. σ. 11.
» Πρβλ. Βακαλοπούλου Ήμερολόγιον έθελοντοΰ σ. 19 έ, όπου διηγείται & 

Νερουτσόπουλος, πώς έχασε τόν Πραίδη καί πώς κατόρθωσαν νά σωθούν 60 εθε
λοντές Καί Άναστασάκη Μ. Ιστορία τής Κισάμου κλπ. σ. 93. και Χειρ. Ιστορία 
τού 1866 σ. 41. (ΙΑΚ·).
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Γαλλίας, ών δ δεύτερος έσπευσε νά συγχαρώ αύτόν και προσωπικως» *.
Ανεκοινώθη σ’δλο τον κόσμο τό γεγονός καί έτονίζετο, δτι ή Κρή

τη έπρεπε νά θεωρήται πια ως ήσυχασμένη *.
Καί τους αιχμαλώτους, πού τούς περιποιήδηκαν δσο μπορούσαν, 

τούς έστειλαν στις 15-10-66 στην Πόλη’. Καί «διά τού ίδίου άτμοπλοί- 
ου άνεχώρησε καί εις των υιών τού Μουσταφά πασά, ϊνα προσωπικως 
βέβαια άναγγείλη εις την Υ. Πύλην την προσεχή υποταγήν των Κρητών» 
συνεχίζει δ Σακόπουλος 4.

Απο το Βαμο μετέφερε τότε το αρχηγείο του δ Μουσταφάς στό 
Νιπος και απο εκεί εκαλεσε το φιλήσυχο κόσμο νά γυρίσουν στά σπί
τια τους 8.

II επανάσταση φαινότανε, και οχι μόνο εξ αιτίας τής αποτυχίας 
τού Βαφέ, δτι δε μπορούσε νά διατηρηθή πιά πολύ. Γιατί κατά τό Σα- 
κόπουλο 6: «Ή μάχη αυτή ... δέν θά είχε σημασίαν . . ., άν δυστυχώς 
προ πολλού δέν άπεκαλύπτοντο σημεία άποθαρρύνσεως». Επειδή γενικά 
η κατάσταση των Χριστιανών δέν ήταν καθόλου ευχάριστη. Κατά τόν ίδιο 
τό Σακόπουλο 7:

«Αί κακουχίαι καί αί στερήσεις, εις ας είναι εκτεθειμένοι αί οίκο- 
γενειαι των Χριστιανών, οϊτινες άστεγοι καί γυμνητεύοντες περιπλανώνται 
εις τα σπήλαια καί τα ορη, ή ελλειψις τροφών, ή έπί πολύν χρόνον πα- 
ράτασις τής ανωμάλου καταστασεως τής νήσου, χωρίς κανέν φώς νά δια- 
κρίνωσιν είς τον ορίζοντα, ή πρός αυτούς δυσμένεια τών Δυτικών Δυνά
μεων άνελπίστως παρατεινομενη, ο όγκος τών εχθρικών δυνάμεων, ή άνη- 
λεης λεηλασία τού τόπου, η καταστροφή τών χωρίων, ταύτα πάντα άπε- 
θαρρυναν τους Χριστιανούς, ώστε ήδη έκαστος εξ αύτων καταγίνεται, 
πώς νά σώση την οίκογένειάν του, πώς νά εύρη άρτον δι’ εαυτόν καί τα

1 'Αρ. 533/264 τής 16-10 66 (ΑΥΕ) πρβλ. καί «Αιώνα» 20-10 66 καί Κριάρη 
έ. ά. σ. 245.

, , ,θ Σακόπουλος στις 23-16-66 (άρ. 541 ΑΥΕ) γράφει στό Δεληγεώργη: «Με- 
τα την ν, Βαφε μαχην ο Μουσταφα πασάς, οστις εκτοτε έχει τό άρχηγεϊόν του είς τό 
χωριον Νιπος, διεκήρυξτν,οτι εντός ολίγων ημερών ή έπανάστασις καταπνίγεται, άνε- 
κοινωσε τούτο εις τούς κ. κ. Προξένους τής Αγγλίας καί Γαλλίας, πρός τόν σκο- 
π ν βεβαίως νά γραψωσιν ουτοι είς τάς κυβερνήσεις των, δτι ή ησυχία άποκατέστη 
εις τόν τόκον».

’ Ο Σακ. γραφεί στό Δεληγεώργη στις 16-10 66 (άρ. 533 ΑΥΕ) 5 «Χθες έ- 
πεμψαν είς Κων]λιν καί τούς τρεις έν τη εν Βαφέ μάχη συλληφθέντας νέους έθελον- 
τάς.. ’Ιδ. καί «Αιώνα· (άρ. 2175 τής 24 10 66).

* Έν. άν.
4 *Ιδ. άν. σημ. 2.
« ΓΑΚ. 12α 178.
7 Άρ. 533 (ΑΥΕ).
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λιμώττοντα τέκνα του καί ολίγοι ήδη προθυμοποιούνται να πολεμήσωσι 
Ιχθρόν τόσον ισχυρόν καί τόσον σκληρόν. Εντεύθεν λοιπόν παντελής έλ- 
λειψις πειθαρχίας θάρρους καί ένεργείας επικρατεί».

Γιαύτό δ Σακόπουλος συμπεραίνει στην Επιστολή του προς το Μ. 
Μπογιατζόγλου τής ίδιας ημερομηνίας: <Καί πολύ φοβούμαι, μη εύρι- 
σκώμεθα εις τάς παραμονας τής λήξεως τού λυπηρού τούτου δράματος» Χ.

Αλλά καί τού Ί. Ζυμβρακάκη, ύστερα από την αποτυχία του στό 
Βαφέ, έκλονίσθη πολύ ή πεποίθηση για την επιτυχία τής έπαναστάσεως, 
—για να μην πούμε ότι απελπίστηκε—,δπως φαίνεται από τήν εξής έκκλη
σή του προς τούς Προξένους των τριών μεγάλων Δυνάμεων, πού αντίγρα
φό της έστειλε δ Σακόπουλος στις 10-10-66 στό Δεληγεώργη: «Κύριε 
Πρόξενε. | *Η νήσος Κρήτη, πεποιθυΐα εις τήν αρχήν των εθνικοτήτων, 
ήτις προ ετών διεκηρύχθη καί διά τών πυροβόλων αυτών έπεσφραγίσθη, 
προ επτά ήδη μηνών έπανεστάτησεν, δπως απαλλαγή τού τυραννικού ζυ
γού τής Τουρκίας. ] Οί Κρήτες, πένητες, δεν δύνανται νά πληρώσωσι 
τούς λίαν ύπερόγκους δι* αυτούς φόρους. Χριστιανοί δεν δύνανται νά ύπο- 
μένωσι τάς κακώσεις τών "Οθωμανών. "Ελληνες δεν δύνανται νά στενά- 
ζωσιν ΰπό τήν καταπίεσιν τών Τούρκων. | Τούτου ένεκα, αφού ματαίως 
άπεπειράθησαν διά διαπραγματεύσεων νά έλευθερωθώσιν, ήναγκάσθησαν 
νά λάβωσι τά δπλα. | Όπόσον μεγάλη ώφειλε νά είναι ή απελπισία των 
δπως καταφύγωσιν εϊς τό έσχατον τούτο μέσον, καίτοι καλώς είδότες, δτι 
μία νήσος δέν δύναται ν’ άντιπαλαίση κατ’ αυτοκρατορίας 
λίαν π λ ουσ ί ας, τουλάχιστον, ως προς τά αναγκαία τού πο
λέμου. | Έν τούτοις μάχονται προ δύο καί έπέκεινα μηνών. | Η 
Το υρκ ί α θά ή δ ύνατ ο νά καταβάλη μόνον τούς άνδρας, 
α λ λ’ ούχί τό θάρρος αύτών, έάνπρόωρος χειμών, συ- 
ν ω δευ μ έν ο ς ύ πό χιόνος, δέν έπέπιπτεν αίφνιδίωςέπί 
τής τοσούτον δ ε δ ο κ ι μ α σ μ έ ν η ς νήσου. Οι ανδρες έσπευ- 
σαν πρός βοήθειαν τών συζύγων καί τών τέκνων των, έκπνεόντων υπό 
τού ψύχους καί τής πείνης εις τάς κορυφάς τών δρέων, δπου ε'χον κατα- 
φύγει, καί έγκατέλιπον ούτω τά χωρία καί τούς αγρούς αύτών είς τήν 
μανίαν τών Τούρκων, οίτινες έλεηλάτουν καί έπυρπόλουν πάντα, αφού 
κατεκερμάτιζον τάς γυναίκας, τά τέκνα καί τούς γέροντας, οίτινες εΰρί- 
σκοντο έκεΐ.

“Ηδη δλα τά χωρία καί οί αγροί είσί κατεστραμμένα, αί ζωοτρο- 
φίαι έξέλιπον εντελώς καί γυναίκες καί τέκνα καθ’ έκαιοστύας άποθνή-

1 ΓΑΚ. 12α 178, πρβλ. καί τήν επιστολή τού Νερουτσοπούλου πρός τό Γ. Πα- 
Οάσχο, τής 3-11-66 (Βακαλοπούλου Ε. ά. σ. 11 Ε.).
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σκουσιν ΰπό ψύχους καί πείνης. | Η κατάστασις είναι αφόρητος. | Η 
έπανάστασις μετ’ ολίγον σ β έ ν ν υ τ α ι , ά λ λ ά μετ’αύτής 
και ή Κρήτη.

Σάς παρακαλώ λοιπόν, κύριε Προξενε, δπως εύαρεστηθέντες, πα» 
ρακαλεσητε την βεβαίαν καί θετικήν γνώμην τής Δυνάμεως, ήν μετά το- 
σαυτης δόξης καί τιμής άντιπροσωπευετε έπί τοΰ ζητήματος τής Κρήτης, 
εαν δηλαδή προτίθεται να εγκαταλείψη την Χριστιανικήν ταυτην νήσον 
εις την δια'κρισιν τών Τούρκων, ή εάν θέληση νά έπέμβη υπέρ τής ελευ
θερίας τής ήν πάσαις δυνιίμεσι ποθεί.

JEv περιπτώσει δέ, καθ’ ήν ή νήσος ημών δεν έχει νά έλπίζη τί
ποτε, α ς θελήσωσι τοΰλάχισ τον αί Μεγάλαι Δυνάμεις νά χ ω- 
ρηγήσωσι καί άσφαλίσωσιν είς δλους τούς δυστυχείς, 
κατοίκους τής νήσουταύτης ανεξαιρέτως τά μέσανά 
ε γ κ α τ α λεί ψωσ ι τήν πάτριον γή ν, τήν οικογενειακήν εστίαν 
καί ζητήσωσιν άλλου τήν ελευθερίαν, ήν άπαρνοΰνται εις αύτοΰς. | Θελή- 
σετε, κύριε Πρόξενε, νά κάμετε τά αναγκαία διαβήματα δι’ δ,τι άφορφ τήν 
αΐτησιν ήμών καί δεχθήτε τήν έκφρασιν τής βαθείας ευγνωμοσύνης καί 
της αρρήτου υπολήψεως, μεθ’ ής έχω τήν τιμήν νά είμαι μετά τοΰ άνή· 
κοντος σεβασμού. | Ό λίαν άφωσιωμένος. | Ι. Ζυμβρακάκης. | Εν Ά- 
σκυφου (τών Σφακίων) τήν 13 Όκτωβρίου 1866».

Ωστε ο I. Ζυμβρακάκης επηρεασμένος από τή μάχη τής προηγ< υ- 
μένης ημέρας, ως μόνη σωτηρία θεωρεί την επέμβαση τών τριών μεγά
λων Δυνάμεων καί τήν ζητά με ιδιαίτερη ατομική του αίτηση1.

Αλλά καί μερικοί Κρητικοί άπό αυτούς, πού μαζεύτηκαν στ’ Ά- 
σκυφου ύστερα άπό τό Βαφέ, ως μόνη σωτηρία έθεώρησαν τήν επέμβαση 
τών Δυνάμεων καί μάλιστα τής Αγγλίας. Ό Κωσταρός, δυσαρεστημένος 
και γιατί ό Ι. Ζυμβρακάκης τον υποσκέλιζε στήν αρχηγία, άλλά καί βλέ-

0 Σσκ' ^“β^ζοντάς την «τό Δεληγεώργη μέ τήν ύπ' άρ 533 έκθεσή του 
. ; , W81: <Έν Γ« Νοημένη επιστολή τοΰ Ι. Ζυμβρακάκη είκονιζεται βεβαίως 
η απελπιστική κατάστασις τοΰ τόπου καί ή ζητούμενη έπέμβασις τών Χριστιανικών 
Δυνάμεων είναι εργον, τό όποιον ή φιλανθρωπία υπαγορεύει. ΤΦ δντι ό τόπος έρη- 
μωθη, χωρία κατεκάησαν, έκκλησίαι έσυλήθησαν, πάμπολλα αθώα θύματα έπεσαν 
υπό την έκδικητικήν μάχαιραν καί τά γυναικόπαιδα λιμώττοντα περιπλανώνται είς 
τα όρη και αποθνησκουσι μη άντέχοντα είς τάς κακουχίας. 'Η ήθική καί ή φιλαν
θρωπία υπαγορεύει είς τάς Χριστιανικός Δυνάμεις νά θέοωσιν εν τέρμα είς τήν όδυ- 
νηράν ταύτην κατάστασιν καί ας άποφασίσωσι περί τής τύχης 
τοΰ τόπου, άνευ περαιτέρω ανωφελούς χύσεως αίμα
τος. Περιττόν να προσθεσω, ότι πρός ενέργειαν τής φιλάνθρωπου τούτης πράξεως 
οι δυστυχείς Κρητες ελπιζουσιν είς τήν Βασιλικήν Κυβερνησιν, κοθότι πάσα άλλη 
θυρο πρυς εμφάνισίν των ενώπιον τών Χριστιανικών Δυνάμεων δυστυχώς τούς έκλεί· 
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ποντας πολύ οωοιά, πώς μόνο ή Αγγλία θά μπορούσε να δώση μιαν ύπο- 
φερτή λύση στα ζητήματα τής Κρήτης και να ήσυχάση δ κόσμος, ενερ
γούσε, για να ζητήσουν την επέμβαση τής Αγγλίας. Ό Παπαδάκης 
μάς διηγείται σχετικά: *. «’Ολίγον μετά την μάχην τού Βαφέ ό Καυκα- 
λάκης (γαμπρός τού Κωσταρού) εν Άσκύφφ με έβίαζε νά συντάξω ανα
φοράν πρός την Αγγλίαν, δι* ής νά ζητήσωμεν την προστασίαν αυτής έπί 
τής Κρήτης, άρνουμένου δ’ εμού και κρυπτόμενου τού γραμματέως των.., 
δ Παρθένιος συνέταξεν αυτήν και έμελλεν εν τη οίκίρ τού Καυκαλάκη, 
ΰπό την προεδρίαν καί προτροπήν τού Κωσταρού, νά υπογραφή. | Τότε 
Ιγώ συνεννοηθεις μετά τού ’Αρ. Μπογιατζόγλου, πληγωμένου, καί Πετρί- 
τση, επηρεαζόντων πολύ τούς Λακκιώτας, εματαιώσαμεν την αναφοράν 
αυτήν, πείσαντές τινας νά μήν τήν ύπογράψωσιν καί τον πληρεξούσιον 
Νικολούδην νά λάβη τήν σφραγίδα τής Συνελεύσεως καί ν’ άναχωρήση».

"Υστερα απ’ αυτή τήν κατάσταση, αλλά καί τήν απελπισία, πού 
ίκυρίευσε καί αύτούς τούς αρχηγούς, φυσικό ήταν, ότι καί ό κόσμος ά'ρχισε 
νά δυσανασχετή καί νά διαμαρτύρεται εναντίον εκείνων, πού τον είχαν 
σπρώξει σ’ επανάσταση. «Μετά τήν εν Βαφέ μάχην δ λαός είχεν άπελπι- 
σθή καί τοσούτον έξαγριωθή κατά (τής Συνελεύσεως), ώστε ήπείλησε σπου- 
δαίως' καί μάλιστα τον Παρθένιον Κελαϊδήν είχον τουφεκίσει καί πρός τον 
Μπουμπουλάκη στρέψει τά όπλα, καί .. ., εξαιρέσει εξ ή επτά ατόμων, 
οί λοιποί διά τόν φόβον είχον διασκορπισθή τήδε κακεΐσε» γράφει δ Ί. 
Ζυμβρακάκης στο Μ. Μπογιατζόγλου στις 3-3-67 2.

Λόγφ τής καταστάσεως αυτής, πραγματικής καί ψυχολογικής τού 
κόσμου, σιγά - σιγά οί κάτοικοι άρχισαν νά δηλώνουν υποταγή καί νά 
γυρίζουν στά σπίτια τους' καί τό πράγμα δέν τό βρίσκει καί τόσο ά
σχημο δ Σακόπουλος. «Προσήλθον καί έτεροι των πεδινών μερών, λίαν ευά
ριθμοι, περί τάς 10-15 οϊκογένειαι», γράφει στό Δεληγεώργη στίς 23-10-66 ’, 
«άλλ* ή προσέλευσις αυτών ούδεμίαν έχει επιρροήν είς τό γενικόν πνεύμα 
τής έπαναστάσεως, κ αί ε ύ χ ή ς ε ρ γ ο ν ήθε λεν εΐσθαι ί σως, οΐ 
άνθρωποι ούτο ι, ο ί τ ι ν ε ς δέν είναι ε ί μ ή π ρ ο σ κ ό μ μ α τ α 
καί βάρος ιίς τούς π ο λ ε μ ι σ τ ά ς, αν εμενον εις τά χω
ρία των, καθότι, εν φ ούδεμίαν προσέφεραν έκδούλευσιν, ήθελον Ϊσως

1 Εν άν. σ. 30. 
• "Ιδ. Μουρέλλου έ. ά. σ. 1792. Καί δ Ψύχος γράφει (έ. ά. σ. 72α) γιά τή 

Γ. Συνέλευση, δτι ήταν κινητή καί μετέβαινεν όπου παρουσιάξετο ανάγκη: «Έν Βαφέ 
συνεκροτεϊτο ΰπδ του Παρθενίου καί δύο άλλων καί συνειργάζετο μετά τοΰ Ι. Ζυμ- 
βρακάκη Λπδ τής 5-12 Όκτ. Έν Άσκύφφ ΰπδ τοΰ ΐδίου πατρός, τοΰ Μπουμπου
λάκη, Σηφάκη, Παπαδάκη καί τινων άλλων, 6-8 ανθρώπων, άπό τής 13 27 'Οκτώ
βριον».

• ’Αρ. 541 (ΑΪΒ).
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σώσει τας ιδιοκτησίας των. Οι τοιοΰτοι προσερχόμενοι παραδίδουσιν  ̂
ά'ν εχωσι τά δπλα των, λαμβάνουσι τεσκερέν, καθότι ανευ τοιούτου εγ
γράφου ούδείς δύναται νά έξέλθη και άπομακρυνθή τής πόλεως και τοι
ουτοτρόπως μεταβαίνουσιν εις τα χωρία των άλλ’ οί τοιοΰτοι προσερχό- 
μενοι ε’ις τήν Διοίκησιν προς δήλωσιν τής υποταγής των γίνονται καθ’ 
οδον αντικειμενον χλεύης, περιφρονήσεως καί ύβρεων εκ μέρους τών 
Τούρκων».

Αλλα και τών εθελοντών τού Ί. Ζυμβρακάκη είχε κλονισθή πο
λύ το ηθικο, ύστερα άπο το Βαφε. «Λυπηρόν διι καί οι ήμέτεροι άπε- 
θαρρύνθησαν καί έζήτουν ν’ άναχωρήσωμεν διά τήν Ελλάδα. "Οντως ή 
πείνα, ή βροχή, αί ψεΐραι καί αί έχθρικαί τών κατοίκων διαθέσεις άπε- 
θάρρυνον αυτούς εις βαθμόν άπίστευτον» γράφει ο Χ. Σολιώτης στον Γ.. 
Φιλήμονα στις 4-11 66 ι.

Μένουν όμως παντα τα Σφακια και «εν οσφ τά Σφακιά, ή προ
αιώνιος αυτη οχυρά άκρόπολις τής κρητικής έπαναστάσεως, μένουσιν ανέ
παφα καί δεν ύποταχθώσι, τό κίνημα τής Κρήτης θέλει ζή καί ή Τουρ
κία οΰδέν θέλει κερδίσει» γράφει ο «Αιών» στίς2 0-10-66 (άρ. 2173).

Αλλά θά βαστάξουν άραγε πολύ καί τά Σφακιά; Αν θά άπο- 
φασίση ο Μουσταφα πασας να προχωρηση στην επαρχία αυτή, ποιος θά 
μπορέση νά τόν έμποδίση από τοΰ νά μπή μέσα καί νά τούς κάψη τά 
χωριά καί τα σπίτια τους καί νά τούς άναγκάση κι’αΰτούς καί τά παιδιά, 
τους και τά γυναικόπαιδα, πού είχαν καταφύγει έκεΐ από τις γύρω έπαρ- 
χιες, να πιασουν τις βουνοκορφές στην καρδιά τού χειμώνα;

Ή προσπάθεια για νά μαζευτούν πολεμιστές από τήν άλλη Κρήτη 
είχεν αποτυχει, γιατί υστέρα απο τή μάχη τοΰ Βαφέ, είχαν χάσει όλοι 
τό θάρρος τους 2. Τί θά ’πρεπε λοιπόν νά κάνουν ;

Τήν κατάσταση αύτή τών επαναστατών, τόσο τών εθελοντών δσο 
καί τών άλλων Κρητικών, αλλά καί αυτών τών Σφακιανών, τήν ήξερεν δ 
Μουσταφάς «αί αποφάσισε νά τήν εκμεταλλευθή.

Στις 18-10-66, προσέφερε πάλι γενική άμνηστεία. Κάθε Κρητικός

■ °υ<?^λ°υ ε. ά. σ. 1788. Και ό Σακόπουλος γράφει στό Δεληγεώργη 
στις 1 0 .(αρ. 533) : «Βεβαιουται οτι ο κ. I Ζυμβρακάκης, καίτοι παρά τή Γεν. 
Συνελεύσει ευρισκόμενος μόλις ήδυνήθη νά συγκεντρώσο περί τούς 1000 - 1500 άν- 
δρας . . ., οτι ο Ιδιος καί ο! περί αύτάν στερούνται καί αυτού τού άρτου, αναγκα
ζόμενοι πολλακις να τρέφωνται από ξυλοκέρατα κτλ τινές δε εκ τών εθελοντών εί
ναι τόσον απελπισμένοι, ώστε άμα τυχούσης ευκαιρίας θέλουσιν έγκαταλείψει τήν 
νήσον». Καί ό ίδιος ό Ί. Ζυμβρ. είχε σκεφθή νά γυρίση στήν Ελλάδα, όπως μας 
διηγείται ό Χ" Μιχάλης (Έλευθ. Γνώμη τής 25-11-1930), άλλά πέτυχαν οΙ αρχηγοί 
τής Δ. Κρήτης νά τόν μεταπείσουν.

« Καθώς μας διηγείσαι δ Περίδης (ε ά. σ 113), δταν κόποτε διεδόθη στ’ Ά- 
σκυφου oil ηρχονταν οι Τοΰρκοι, επεκρατησε τόση σύγχυση καί ταραχή, ώστε όλοι.
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θά μπορούσε να γυρίση στο σπίτι του, άν ίρχότανε να δηλώση υποταγή· 
καί παρέδιδε και το τουφέκι του. Καί τούς ξένους άνελάμβανε να τούς 
γυρίση στην Ελλάδα, αν έμαζεύονταν στις Καλύβες ή στο Καστέλλι τής 
Κισάμου. Καί στα Σφακιά εστειλεν από τό Νίπος, δπου είχε πάντα τό- 
στρατηγείο του, τόν Άνδρέα Κοπάση, παλιό φίλο του Σφακιανο, και τους, 
παράγειλε, πώς αν δέν ερχόντανε ώς τις 23 τοΰ Όκτώβρη, που εληγεν η; 
δθήμερη προθεσμία, πού είχε βρίσει για κείνους πού θά ήθελαν να έπω- 
φεληθοΰν τής αμνηστείας, να τοΰ δηλώσουν υποταγή, θά ’μπαίνε στα. 
Σφακιά καί δέ θ’ άφηνε πέτρα τη μια πάνω στην άλλη1. 

έφευγαν στα βουνά καί παρά 'λίγο νά ’διναν φωτιά καί στά πολεμεφόδια, έκεϊ που 
τά 'χαν άποθηκεύσει οί εθελοντές. Πρβλ. Μουρέλλου έ. ά. σ. 1<92 έ. Δες καί τήν 
έπιστολή τοΰ Ί Ζυμβρακάκη πρός τόν Π. Κορωναΐο τής 2010 66. Καί *Ι. Μαμαλάκη 
Ανέκδοτα Ιστορικά Έγγραφα σ. 6 άρ. 3. ”Ιδ καί την προηγούμενη σημείωση.

1 Σχετικά με την όποταγή τών Σφακιών μάς γράφει ό Σσκόπουλος στίς εκθέσεις του 
πρός τό Δεληγεώργη, από της 2310-66 ώς τις 611-66.Απ' αυτές όμως λείπει από τό 
ΑΥΕ κατά παράδοξο σύμπτωση εκείνη, δπου θά έξιστοροΰσεν τό τί πραγματικά έγινε- 
Στις 23-10-66 (άρ. 541) αναφέρει μονάχα διάφορες φήμες, πού διέτρεχαν τήν πόλη, 
σχετικά μέ τά Σφακιά· «έν μέσφ των αντιφατικών τούτων καί αορίστων ειδήσεων,, 
άδύνατον ήτο είς εμέ . . .νά εισχωρήσω είς τήν αλήθειαν. . .Τό βέβαιον δμως είναι 
ότι Σφακιώταί τινες, όίον ό Ν Τσιρινδάνης, Βαρδής, Πρωτοπαππδς, (όχι ό τοΰ Σε- 
λίνου) Ζερβός, Κουτρουμπαδογεωργάκης, Άναγ. Γαμαδόκης (;) καί Παπταδαναγνώ- 
στης, ώς έπληροφορήθην, προσήλθον είς τόν Μουσταφάν πασάν καί έλαβε χώραν 
διαπραγμάτευσίς τις, ής τάς βάσεις άγνοοΰμεν Σκοπός αυτής εικάζεται ότι είναι, νά 
κατορθώση ό Μουσταφά πασας δι' αυτών, ώστε ή επαρχία Σφακίων, να υποταχθή, 
καθότι θεωρεί καί εύλόγως, ότι, ΰποτασσομένων τών Σφακιών, δέν θα δυνηθώσι πλέ
ον αί λοιπαί έπαρχίαι ίσχυρώς καί έπί πολύ ν’ άντισταθώσι. Πρός τούτο δέ εδοθη 
προθεσμία τις, ήτις λήγει σήμερον τήν 23 τοΰ μηνός. Ή έκβασις τών διαπραγματεύ
σεων τούτων άναμφιβόλως θέλει έχει επήρειαν είς τό μέλλον τής έπανασιάσεως». 'Η 
ακόλουθη πού ήταν καί ή πιό σπουδαία λείπει.Στήν άλλη τής 1 τοΰ Νοεμβρη αρ 5Ε8· 
γράφει για τή μεταστροφή, πού είχε παρουοιασθή στά Σφακια και στην επομενη τής 
611 66 γράφει: «Βέβαιοί πρόσωπον άξιόπιοτον, διι μετά τήν έν Βαφέ μάχην μόλις 
συνήχθησαν χίλιοι μαχηταί περί τό Άσκύφου, άλλα διά τής ασήμαντου ταυτης δυνά- 
μεως άδ-νστος άπέβαινεν ή κατά τοΰ εχθρού άντιστασις- τοΰτο δέ λεγουσιν υπήρξεν 
ή κυραοτέρα αίτια, δι’ ήν οί Σφακιώται, διά νά σώσωσι τήν επαρχίαν των από τήν 
άπειλουμένην καταστροφήν, έκλονίσθησαν καί εδηλωσαν την περί υποταγής προθυμί
αν των». Γιά τή χορήγηση αμνηστείας δές Warner ε. ά σ. 52 έ Καί ο Αενδρινός 
γράφει στον Ίγνάτιεφ σιίς 23 10 66 (ΑΡΠΧ No 125), οτι στίς 22-10 66 εξέπνεε ή, 
5θήμερη προθεσμία, πού είχε δώσει στούς Σφακιώτες, για νά εκτελεοθοΰν οί οροι 
τής συμφωνίας των. Τή στάση τών Σφακιανών τήν αποδίδει εδώ ο Δενδρινός στήν 
επιθυμία τους, γιά νά διατηρήσουν τά ιδιαιτέρα προνόμια τής επαρχίας των, πού ή 
Πύλη πάντα τά σεβάστηκε. Τήν τελευταία όμως του Όκτώβρη γράφει στόν ίδιος. 
(ΑΡΠΧ. Νο 134) «Oes noiivelles tr&s ricentei annoncent,qii’une partie des Sfa- 
kiotes snivant le conseil qui leur avait έίέ άοιιοέ par des amis «incires et 
pour epargner la distraction complete d’ uue foule des families, qai s' itsient 
xefagi4es dans leurs montagnes ou la neige, le froid et 1a famine, ί d^faut dt»-
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Οι κάτοικοι των χωριων τοΰ Άσκάρωνα γύρισαν οί περισσότεροι 
στα σπίτια του;. Και ο ίδιος ό Κωσταρός συνενοότανε με το Μουσταφά 
Αρκετοί αξιωματικοί τού Ί. Ζυμβρακάκη πήγαν στήν Κίσαμο καί από 

έκεϊ γύρισαν στήν Ελλάδα *.
Και στα Σφακια μαζεύτηκαν στους Καμινάδες οί πρόκριτοι τών 

χωρίων τής νότιας πλευράς καί, άφοΰ έξήτασαν από κάθε πλευρά την 
κατασταση, βρήκαν πώς ή μόνη λύση πού τούς έμενε ήταν να δηλώσουν 
υποταγή. "Έτσι μονάχα θά γλύτωναν τά σπίτια τους καί θά έσώζοντο 
και τόσα γυναικόπαιδα πού ήταν στά Σφακιά.

Αλλως τε εσκεπτονταν, αν δεν εμπαινεν δ Μουσταφάς στά Σφα- 
κια, δει είχε τα χάση τίποτε η επανάσταση. Θά ’χαν πάντα έκεϊ καί οί 
οικογένειες άλλα καί οί πολεμιστές ένα ασφαλές καταφύγιο. Καί οσοι από 
τούς Σφακιανούς ήθελαν μπορούσαν καί νά εξακολουθήσουν νά πολε- 
μουν μαζί μέ τούς άλλους τούς Τούρκους στις άλλες επαρχίες. "Ετσι κα
τέληξαν στήν άπόφαση νά δηλώσουν ύποταγή καί έστειλαν επτά αντι
προσώπους των γιά νά ΰπογράψουν τήν ύποταγή, άλλά τούς εσύστησαν 
νά προσπαθήσουν νά πείσουν τό Μουσταφά πασά, νά μη επιμείνη στήν 
παράδοση τών όπλων.

Ό Μουσταφά πασάς δέχθηκε μέ Εξαιρετικές περιποιήσεις τούς άν- 
τιπροσο'πους τών Σφακιανών 8 καί ή ύποταγή ύπογράφηκεν από αυτούς 

glaive tore, η' auratent pas tardS 0 les faire perir jusqu· aux derniers, se sont 
decides 0 fair leur soummission sous la condition q P its couserveraient lenrs' 
armeset qne les turcs n’ envahiraient pis le Ρίγ9».Πρβλ.καί -Αιώνα» τής 27-11)66 
οπου υπάρχουν τά ονόματα τών Σφακιανών, πού^άναφέρει πιο πάνωτό Σακόποώ^ς 
λίγο παραλλαγμένα, -ο

ο Παπαδακης έ. α. σ. 30 γραφεί: «Τίς δέ θέλει πιστεύσει, ότι ό Κωστα- 
ρδς προσηλθε τφ Μουσταφά καί συνήψε καί αλληλογραφίαν μετ' αστού; Καί 
είναι γεγονός γνωστότατου' πρός τίς τηρήσεις δέ τής Συνελεύσεω, άταντ?, ότι 
προσπαθεί να τόν ίξαπατήσα. Ϊνα λάβη ότίσω τά χρήματά του, Ετεινα δήθεν είχον 
™Τ?ψεκι°1 ^ν1^?1 190 Μιυσταφά. κλτ. Κα στή Χειρ. Ιστορία τού 1863 τού 

_ (σ του δακτυλογραφημένου αντιγράφου), άναφερεται ή ύποταγή του Κωστα- 
ρου και προστίθεται ή ύπ άριθ. 6 οη ι. «Τόν αρχηγόν Άτοκορωνιωτών (Κωσταρόν) 
έμιμηθησσν και πολλοί κάτοικοι διαφόρων χωρίων τής αυτής επαρχίας. Προσήρχον- 
το δηλαδη και υπετάσσοντο εις τάν Μουσταφάν πασαν, άλλαμα αύτός άνεχώρει έγί- 
νοντο παλιν επαναστάται»

,’ -Ιδ. Επιστολή τού Χ.Σολιώτη τής 4-11-66 (Μουρέλλουε.ά. 1783' ).Καί ό Ί Ζυμ- 
β»«*α^ W^ την ίδια μέρα στόν αδελφό του Χ«ράλαμπο(Μουρέλλου έ α. σ. 1791): 
«Γουσιος,Γλερακης, Σεκερης, Βερνάρδος. Λαζαρέτος, Πρωτοπαπά» Β,ενικούσκης, Πα- 
νας, Φεντανας και τινες άλλοι πολ.τικοί καί στρατιωτικοί έφυγον διά τήν Ελλάδα».

’ Γιά τή διαγωγή γενικά του Μουσταφά πρός τούς ύποτασσομένους γράφει ά 
Νερουτσοπουλος (ε. ά. σ. 13 στ. 56) ι «Ό Μουσταφά πασάς, έπειγόμενος νά σβύσ# 

ήν ίπανάοεασιν, μετερχετ αι πολιτικήν άλώπεκος, περιποιούμενος τούς προσκυνοΰντας.
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χωρίς να δείξη δ Μουσταφάς μεγάλη επιμονή στο ζήτημα τών οπλων.
Έζήτησε δμως ως δείγμα τής νομιμότητας των, να άπομακρυνθή 

από την επαρχία τους ο Ί. Ζυμβρακάκης με τη Συνέλευση τούς εθελον
τές και τούς άλλους επαναστάτες *.

Περιγράφοντας δμως τήν θλιβερή κατάσταση, πού βρισκότανε ή 
Κρήτη και ή επανάσταση ό Σακόπουλος στό Δεληγεώργη, συγχρόνως του 
διετΰπωνε τή γνώμη:’ «Τό μόνον . . . κατορθωτόν είναι ή αποστο
λή τροφώ ν, ΐνα δι’ αυτών δυνηθώσιν επί τινα είσέτι χρόνον καί δια- 
τηρηθώσιν οι μαχηταί, άποσυρομένων ή ύποτασσομενων των λοιπών είς 
τήν εξουσίαν ίσως διά του μέσου τούτου δυνηθώσι να παρατεινωοιν επί 
τινα χρόνον τήν έπανάστασιν».

'II είδηση τής αποτυχίας του Βαφέ καί του κινδύνου, πού διέτρε- 
χεν ή επανάσταση, προκάλεσε μεγάλη συγκίνηση στην Αθήνα. Τότε ε- 
κινήθησαν, δσο μπορούσαν περισσότερο, έκεϊνοι πού ειχαν σιά χέρια τους 
τήν κρητική υπόθεση. '0 Ίωαννίδης στις 18-10-66 γράφει απο την Αθή
να στό Μ. Τσιβουράκη στή Σύρο τα εξής:3 «Ανάγκη αποστολών αλεύ
ρων καί οσπρίων επείγουσα. Εις τινα συνεδρίασιν χθες έν τή Εθνική 
Τραπέζι, παρόντος κατά τύχην καί τού κ. Κουμουνδοόρου, δ κ. Σκουζές 
έπρότεινεν, δει είναι πρόθυμος να δώση 10 χιλ. δραχμών, έάν εύρεθώσιν 
εν Σύρφ καί Άθήναις καί Πειραιεΐ άλλοι 99, νά δώσωσιν άνά 10 χιλ 
έκαστος, χωρίς καμμίαν άπαίτησιν. Ό κ. Κουμουνδούρος αμφιβάλλει, έάν 
δ κ. Βαφειαδάκης καί Πρώϊος λ.χ. δειχθώσι προθυμοι. Επιθυμώ να μα- 
θω συντόμως παρ’ υμών, έάν είναι δυνατόν να ευρωμεν τοιουτους μετα
ξύ τών ήμετέρων συμπολιτών καί πόσους».

Χρήματα δμως φαίνεται πώς βρέθηκαν, γιατί τή ν ίδια μέρα, 18-10-66, 
σέ ένα του γράμμα δ Μ. Ρενιέρης γράφει στο Μ. Μπογιατζόγλου λ * 0 
Σακόπουλος γράφει . . . τφ κ. Δεληγεώργη, οτι άν αί τροφαί δεν προ- 
φθάσουν έντός 10 ημερών, έπίκειται φόβος μή παραδοθώσι» καί σέ άλ
λο τής ιδίας ημέρας συμπληρώνει:6 «να μεταβώσι δύο αιμοκίνητα συγ
χρόνως εις ιό Σέλινον καί δπου αλλού έγκριθή· χρημάτων μή φεισθήτε.

ΐνα σαγήνευση πολλούς' τοσαύτη δέ είναι η πατρική του μέριμνα, ώστε εις μερικάς 
οίκογενείας έ^ωκε τα υποζύγια του, ΐνα καταβιβασωσι τα παιδια των καί τα ρούχα 
των έκ τών δρέων».

ι "Ιδ. Μουρέλλου ε. ά. σ. 1194 και Παπαδοπετράκη, έ. ά. σ. 502 έ. 
δπου δμολογεΐ,δτι ό Ιδιος παρακίνησε καί τόν Παπά Σήφη άπό τόν Καλλικράτη νά. 
πάη καί κείνος μαζί μέ τούς άλλους πού πήγαναν, για νά ύπογράψμ καί έκεϊνος τή* 
ύποταγή, καί Περίδη έ. ά σ 113.

« Άρ 533 τής 16 10 66 (ΑΥΕ).
3 ΓΑΚ. 12α 181.
* ΓΑΚ. 12α 182.
» ΓΑΚ. 12α 183.
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Έχομεν έτοιμα, δσα θά χρειαστούν». Καί μετά δυο μέρες γράφει πάλι 
στον ίδιο:1 < Ο φίλος Σακοπουλος μας βέβαιοί έκ Χανίων δτι, αν κα- 
ταβληθώσιν θυσίαι μεγάλαι, ή επανάστασις δύναται να παραταθή και 
ευδοκίμηση. Σάς εσωκλείομεν 50.000. “Ας φορτωδη αμέσως το «Πανελλή
νιον» με τρόφιμα. Ινα επιταχυντή τούτο, ίνα κερδίσωμεν μερικός ώρας 
εζητησαμεν από τον κ. Νάζον και έπετύχαμεν ν’ άναχωρήση εντεύθεν το 
ατμόπλοιου απόψε αντί αύριον. "Ερχεται καί ο κ. Κ ο υ μ ο υ ν δ ο ΰ- 
ρος, οπως Ικετευση καί παρακίνηση τα βντιμα μέλη τού Συμβουλίου, Ϊνα 
μη παρεμβαλωσι δυσκολίας. . . Εμπρός λοιπόν θάρρος καί ταχύτης. "Ά
μα εξαντληθούν τα χρήματα νά σάς στείλωμεν άλλα, άτινα έχομεν έτοι
μα. "Ο δέ ομογενής είναι πρόθυμος καί αυτός νά μάς δώση καί άλλα. 
Δέν είμαι της γνώμης νά έκφορτωθοΰν τά τρόφιμα είς 
Σφακιά, δπου δύνανται νά τά κρατήσουν δι" εαυτούς, άλλ’ είς Σέλινον 
ή είς Κίσαμον. Είναι όμως απλή γνώμη."Υμείς δέ μετά των ενταύθα φί
λων πατριωτών αποφασίσατε τό καλύτερον». Αλλά καί τη μεθεπομένη. 
22-10 66, γράφει πάλιν στον ίδιο:2 «‘Η Τράπεζα σάς ανοίγει σήμερον 
πίστωσιν άλλων 50 χιλ.» καί προσθέτει, πώς γιά νά έμψυχωθή ή Συνέ
λευση είναι «ανάγκη ταχύτητας».

"Υστερα από τις ενέργειες αυτές, πού τις έγνώρισαν καί στή Γεν. 
Συνέλευση *, καί αφού συνενοήθηκαν καί με τον Πρόξενο τής "Αμερικής 
Σιίλλμαν, που βρισκότανε τότε στήν "Αθήνα, γιά νά παρουσιασθή ως άμε- 
ρικανικη ενίσχυση η αποστολή ιών τροφίμων, τό «Πανελλήνιον» προσωρ- 
μισδη μέ τρόφιμα στο λιμάνι των Σφακιών τό πρωί, 2 μετά τά μεσάνυ
χτα,τής 23 10 66.

Ο Ν. Τσιριντάνης όμως, ύστερα άπό τήν απόφαση γιά νά δηλώ
σουν υποταγή στο Μουσταφα, εδιωξε τον πλοίαρχο, χωρίς νά ξεφορτώση 
τό πλοίο παρά λίγα σακκιά αλεύρι 4.

Το πράγμα αυτο, οπως ήταν φυσικο, έξερέθισεν εξαιρετικά ολους, 
δσοι υποστήριζαν τήν έπανάσταση καί προ παντός τό Σακόπουλο. Τό εξής 
γράμμα του πρός τό Μ. Μπογιατζόγλου μάς αφήνει νά εννοήσουμε πόσο 
τον ελυπησεν ή ενέργεια αυτη. «"0 άθλιος Τσιρινδάνης, διαβόητος προ
δότης, καί τά περί αυτόν ελεεινά μισθωτά όργανα τού Μουσταφά, επωφε- 
ληθέντα έκ τού δτι το Σάββατον (τή νύχτα τού Σαββάτου δηλ. πρός τήν 
Κυριακή) δ. ν είχαν ακόμη άπορριφθή αί προτάσεις τού Μουσταφά, έδιω

ι ΓΑΚ. 12α 188.
> ΓΑΚ. 11α 191.
8 Ίδ. "Ι. Μαμαλάκη, Ανέκδοτα Ιστορικά Έγγραφα άρ. 1 σ. 4 έ.
4 Πρβλ. ‘Ι. Μαμαλάχη, Ανέκδοτα Ιστορικά Έγγραφα σ. 9, δπου ό Τσουδερός 

γράφει στόν Π. Κορωναίο στις 9410 66. Δές καί Μουρέλλου σ. 1810. Σχετικό είνακ
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ξαν τον πλοίαρχον, παραστήσαντές του, δτι ή έπανάστασις κατεπαυσε . .. 
Το συμβάν αύτό κατελύπησε. . . την Συνέλευση και κατεταρα- 
ξε τούς μαχητάς’ δεν υπάρχει δέ αμφιβολία, οτι εληφθησαντα 
κατάλληλα μέτρα, δπως καί δ προδότης τιμωρήθηκα! 
μη είς τό μέλλον έπαναληφθη δμοία πράξις» *,

Άφοΰ έγύρισε τό «Πανελλήνιον», έφρόντισαν από τη Σύρο να έπι- 
στρέψη πάλιν πίσω στη Δ. Κρήτη καί τότε αποβίβασεν εκεί ενα μέρος 
τοΰ φορτίου του, άφοΰ αντί τοΰ Ορλωφ ανελαβεν ως πλοίαρχος ο 
Κοτζιάς 2.

Εκτός από τό διώξιμο τοΰ «Πανελληνίου», εθιξεν εξαιρετικά τό 
φιλότιμο των Σφακιανών καί το οτι ή φιλειρηνική μερίδα εζητησε και 
με έγγραφο ακόμη από τό Ί. Ζυμβρακακη και τη Γεν. Συνέλευση να εγ- 
καταλείψουν τα Σφακιά καί εκείνοι άπό τις 28-10-66 είχαν κατεβή στον 
SΑποκόρωνα 3.
- Οί περισσότεροι είχαν δεχθή το μουτουλουκι, μονο και μονο για 

να γλυτώσουν τα Σφακιά καί τά γυναικόπαιδα άπό την καταστροφή, αυ
τές δμως οί δυο ενέργειες έθιγαν, κατά την αντίληψη των πολλών, την τι
μή των Σφακιών, εκτός τού δτι τό διώξιμο τοΰ «Πανελληνίου» έστέρησε 
τά Σφακιά καί άπό τόσα τρόφιμα, πού τόση τούς έκαναν ανάγκη, ιδίως 
με τη συγκέντρωση τόσων ξένων σ αυτα

και ενα γράμμα άπό την Καλάμωνα τής Κισάμου τής 31-10 66 (ΓΑΚ. 12α 284), ό
που λέγει ότι σείς 24 10-66 «ήλθε τδ Πανελλήνιον (είς Κύθηρα άπό Σφακιά και μας 
εϊπεν δτι έπαραδόθηκαν τά Σφακιά καί επεται νά παραδοθοΰν καί οί λοιποί Κρή- 
τες καί ώς έκ τούτου δέν τό έδέχθησαν νά άποβιβάση σίτε πολεμοφόδια, οΰτε στρα- 
τιώτας» Πρβλ.«ΑΙώνα» τής 24-10 66 όπου δπάρχει τηλ/μα απο τή Σύρο,δτι «τό Πανελ
λήνιον ναυλωθέν διά λογαριασμόν τού εν Κρήτη Αμερικανού Προξένου.ή άλλου τί
νος Αμερικανού εμπόρου καί φορτωθέν άλευρα, άπέπλευσε χθες την νύχτα δι’ έκεϊ».

ί ΓΑΚ 12α 287. Πρβλ. Μουρέλλου σ. 1829‘ . όπου δημοσιεύεται ολοκληρο 
τό γράμμα Αυτό όμως δέ σημαίνει δτι δ Ί. Ζυμβρακάκης εΙχεν άποφασίσει τή δολοφο
νία τοΰ Ν. Τσιριντάνη, άλλά δείχνει τή γενική έξέγερση, πού, προκάλεσεν τό διώξι
μο το?«Πανελληνίου»στούς έπαναστατικούς κύκλους καθολου. Αν ήταν ο Ιδι°5 ° N- 
Τσιριντάνης ή δ γιός του, πού έδιωξαν τό «Πανελλήνιον»,(πρβλ. Μουρελλου σ. 1816) 
δέν έχει καί τόσο μεγάλη σημασία.

« Σχετικά γράφουν άπό τή Δρακώνα ο -I. Ζυμβρακακης και 19 μέλη της 1-Σ- 
Κρ. «Τό «Πανελλήνιον» προσορμίσαν είς 'Α γ . Ρουμέλη ν... απεβιβασ 
τινα έκ των κομισμένων, ή «Εύαγγελίστρια» βρατσέρα, προσωρμίσθη είς «‘««Η0*· * 
•Εχομεν ύποψίαν είς τούς ναύτας, διότι ποτέ όλα τά πράγματα δέν αποβιβάζονται, 
δπως ήδη μόνον, ώς λέγουν, 700 σακκιά άλεύρου άπεβιβάσθησαν και δλίγα εκ των 
λοιπών». Τότε έφερε καί μιά μικρή τυπογραφική μηχανή.

ε Δές Μουρέλλου σ. 1799 έ., όπου δημοσιεύει καί τό γράμμα των Σφακιανών μ· 
'Μ όπογραφές.

4 Ίδ. κατωτ. σ. 62.
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Γιαυτό οί κάτοικοι τών χωρίων Άσκύφου και Καλλικράτη, δπου 
ειχε μεγάλη επιρροή δ Μανουσογιαννάκης, που, όπως εϊδαμεν, από τήν 
αρχή ειχε λάβει μέρος στην επανάσταση, διεμαρτυρήθησαν με επιστολή. 
Ζ?' ο πΡ°5 10 ϊ· Ζυμβρακακη και τη Συνέλευση, για τις αποφάσεις πού 
δλαβαν στους Κομιτάδες καί καταλήγουν: «°Οθεν ήμεΐς κάτοικοι του χωρίου- 
Καλλικράτη και Ασκυφου, οί ανέκαθεν την ιδίαν ημών τύχην ταΰτίσαν- 
τε? τίϊ καδολική τής Κρητης εις τας εκαστοτε κρισίμους παρουσιασθείσας 
περιστάσεις και δή καί πολλάκις μεμονωμένοι διακινδυνεύσαντες υπέρ τής 
κοινής σωτηρίας, οΰδαμώς άνεχόμεθα την ανήκουστον ταύτην υβριν τής 
δύστυχους πατρίδος, άλλ’ αποδοκιμάζομεν καί έντό-ως διαμαρτυρόμεθα, 
με τα όπλα είς_τάς χεϊρας κατά τής άτιμου ταύτης πράξεως καί διαγωγής 
των δπαδων τής δουλείας ήμών οργάνων καί την κώμην ημών θεωροΰ- 
μεν καί δημοσίως κηρύττομεν παντελώς άπηλλαγμένην τής αιωνίου ταύτης 
μομφής, ητις ουδεμίαν έσχε προηγουμένην γνώσιν» ι.

Και κατά το Σακόπουλο 3: «Οί Σφακιανοί μεταμεληθέντες διά την 
διαγωγήν των, τινές δ’ αυτών καί έμψυχωθέντες εκ των τελευταίων ειδή
σεων, άς ή Συνέλευση τούς διεβίβασε, προσέφερο ν είς αύ- 
τήν τάδιά τού ά τ μ ο π λ ο ί ο υ «Π α ν ε λ λ η ν ί ο υ» ά- 
π οβ ι β ασ θ έ ν τ α ε ί ς Έμπρόσγιαλον τών Σφα- 
κιων άλευρο, άτινα εΙχον σφετερισθή οί κάτοικοι του χωρίου έ- 
κεινου. Πολλοί δε δπλΐται Σφακιανοί κατήλθον προ τριών ημερών παρά 
τη Συνελεύσει έτοιμοι νά συμμετάσχωσι του άγώνος μετά τών λοιπών 
μέγιστοι δ’ ελπίδες ύπάρχουσιν, δτι οί πλειότεροι, εξαιρέσει τών δλίγων 
Αργυρωνήτων, θέλουν επανελθεί είς τήν δδόν του καθήκοντος».

Τήν ημέρα δμως πού πήγαν οίπιστοί στήν επανάσταση, (1-11-66)»- 
γιανά παραλάβουν τ’ αλεύρι, που ’χεν αφήσει το «Πανελλήνιον», έδημιουρ- 
γηθη επεισόδιο άπδ Σφακιανούς, «διά λόγους πείνης τών κατοίκων οί ό
ποιοι είχον κατέλθει εξ δλων τών χωρίων, με τήν πρόθεσιν νά κατακαύ- 
σωσι τον Τσιριντάνην», «γιαιί απέπεμψε τό έλθόν είς Έμπρόσγιαλον 
ατμόπλοιον τό κομήζον τροφάς καί πολεμεφόδια» 3.

, ,Τ0 εφόδιο αύτό εστοίχισε τόσο πολύ στό Τσιριντάνη, ώστε μετά 
δυο μερες έγραψε τό εξής γράμμα προς τό Μουσταφά, πού εύτυχώς δμως 
έπεσε στα χέρια τών επαναστατών

. , <Έξοχώτατε αύδέντα προσκυνώ σας. | Έλαβον τήν διαταγήν σας 
και τα δσο με διατασσετε καλώς έγνωσα καί είς άπάντησιν σάς λέγω δτι 
κατά τήν θέλησίν σας δεν δύναμαι νά έλθω κατ' ούδένο τρόπον, διότι,.

1 ”18. Μουρέλλου έ ά σ. 1821.
1 ’Αρ. έκθ. 558 τής 1-11 66 (ΑΥΒ). 
* -Ιδ. Παπαδυ^ράκη Ισιορια τών Σφαχτών σ. 506-7καί Μουρέλλου έ. ά. σ. 1883.
4 *18. Μουρέλλου έ. ά. σ. 18361 .



63

ψε παραμονεύουν να με σκοτώσουν, αλλέως, Εξοχότατε, σας λέγω, μάρ- 
τυς μου δ Θεός, έχω μεγάλην επιθυμίαν να έλθω να σας προσκυνήσω 
και έξηγηθώμεν καί προσωπικός, άλλα φοβούμαι διότι είναι πολλοί έπα- 
ναστάται συνηγμένοι είς την επαρχίαν μας, καί όχι μόνο ξένοι, αλλά καί 
εντόπιοι ως καί από τούς ίδιους τούς έπαρχιώτας μας, οϊτινες μου λέ
γουν καί προσωπικός δτι θά με σκοτώσουν, καί δεν δύ
ναμαι νά έβγω έκτος τού σπιτιού μου καί ούτε νά στείλω άλλον προς το 
μέρος σας δεν δύναμαι. | Εξοχότατε, εάν δεν έβγήτε ή είς το Άσκύφου 
ή τον Καλλικράτην σωτηρίαν δεν έχομεν καί κάμετε δι’ όνομα τού Θεού 
νά έβγήτε μίαν ώραν προτύτερα νά κατατροπώσετε τούς κακούς, νά γλυ- 
τώσωμεν όλοι οί φιλήσυχοι απ’ αυτούς, καί όταν έλθ η τε έ κ εϊ, αμέ
σως θά έλθωμεν νά σάς άνταμώσωμεν. | Τά όπλα είναι συνηγμένα από 
Έμπρόσγιαλον, Άνώπολιν, Άράδαινα, Λιβανιανά, ‘Αγ. Ίωάννην, Άγιά 
Ρουμέλη, Μουρί, είναι έτοιμα καί πρός εϊδησίν σας, μάλιστα έφεραν καί 
μερικα εδό και, όταν λάβωμεν ευκαιρίαν, θέλομεν σάς τά στείλη, είναι ό
μως πολύ δύσκολου νά σταλθούν πρός τό μέρος σας, εάν δέν έβγή
τε είς τό Άσκύφου. | Τό Ελληνικό βαπόρι ήλθε είς τήνΆ- 
γιά Ρο υμέλη τό περασμένο Σάββατο, την 29 τού περ ασμένου μη- 
νός, την νύ κτα’ έξεφόρτωσεν εκεί αλεύρια καί άλλα τρό
φιμα, ήγου ν κουμπά νια των επαναστατών' έδώκαμεν όμως την 
εϊδησίν είς τό Βασιλικό βαπόρι τού Άσάν Βέη καί πρέπει νά Σάς τό έ- 
γραψεν, δστις καί δέν λείπει καθ’ ημέραν απ’ εδώ. Περιμένουσι δε πά
λιν τό ίδιο Ελληνικόν βαμπόριον νά φέρη καί έτέρας τροφάς καθώς έ- 
μάθαμεν, αλλά δέν γνωρίζομεν εις ποιον μέρος θά ξεφορτώση, έδώκαμεν 
ομως την εϊδησίν καί διά τούτο είς τον Άσάν Βέη καί τό γνωρίζει καί 
προσκυνώ σας, μένω- την 3 Νοεμβρίου 1866 Σφακιά.'Ο δούλος σας, Νι- 
κόλας Τζιρινδανάκης. | Έξοχώτατε, ά'ν αγαπάς την σωτηρίαν τών δούλων 
σου τών πιστότατων ημών υπηκόων σας, κάμετε έ'λεος, δι’ όνομα Θεού, 
νά έβγήτε είς την Επαρχίαν μ ας νά μάς γλυτώσετε, 
διότι θά μάς καύσουν καί πρός εϊδησίν σας. | ‘Ο ϊδιος Ν. Τζιρινδανά- 
κης».

Σαύτό οδηγούν καμιά φορά οί αντιζηλίες μεταξύ τών οίκογενειων 
στά Σφακιά, όπου τό φιλότιμο ιδίως τό οικογενειακό είναι έξαιρετικά α
νεπτυγμένο, αλλά καί δ μεγάλος έρεθισμός πού είχε προκαλέσει τό επει
σόδιο τής πρώτης τού Νοέμβρη. Αλλά τό γράμμα αυτό, δπως εϊπαμε, δέν 
ήλθε στά χέρια τού Μουσταφά πασά, πού εν τφ μεταξύ είχε προχωρήσει 
στά Ρεθεμνιώτικα, γιά νά έπιτύχη καί τού τμήματος αυτού την υποταγή.
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ΚΕΦ. Δ'. Η ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΣΤΗΝ ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΚΡΗΤΗ

Ό Ψηλορίτης—“Ιδη, κατά τον Καλομενόπουλο *, «ΰψούται έν με» 
βφ τής νήσου και διαιρεί αυτήν είς ανατολικόν καί είς δυτικόν τμήμα, ατινα. 
συγκοινωνοΰσι διά δυσβατωτάτων ατραπών διερχομένων των μεν διά των 
Β.-Α. των δε διά των Ν__Δ. τοΰ δρους κλιτύων».

Τό ανατολικό τμήμα πάλι μπορεί νά διαιρεθή, κατά τον ίδιο, σε 
4 «διακεκριμένα χωρογραφικά τμήματα καί είναι τά εξής: α') Όρεινή 
χώρα Σητείας. β') Ισθμός τής "Ιεραπέτρας, γ') ορεινόν σύμπλεγμα τής Δί
κτης καί δ') Ανώμαλος χώρα τοΰ Ηρακλείου» *.

«’Η δρεινή χώρα τής Σητείας αποτελεί χερσόνησον, ένουμένην με
τά τής υπολοίπου νήσου διά τοΰ ’Ισθμοΰ τής ’Ιεραπέτρας... Καλύπτεται α
πό δκρας είς άκραν υπό γραμμής δρέων, Ατινα καθιστώσιν αυτήν άνω- 
μαλωτάτην, Πάσαι αΐ δδοί πρός αυτήν είναι δυσβατώταται... ή είς Σητείαν 
Αρα είσβολή στρατοΰ είναι δυσκολωτάτη» 3.

«ΙΙρόί Δ. τού Ισθμού τής ’Ιεραπέτρας ΰψοΰνται τά υψηλά καί ά- 
ποτομα ορη τοΰ Λασιθίου καί τοΰ Μεραμπέλλου, ατινα άποτελοΰσι τό δ- 
ρεινον σύμπλεγμα τής Δίκτης . . . (Τούτο) δύναται νά ΰποδιαιρεθή . . . 
είς μεσημβρινόν ογκον τά δρη τοΰ Λασιθίου καί είς αρκτικόν όγκον τά 
ορη τοΰ Μεραμπέλλου . . .’Ο αρκτικός δγκος . . . διευθύνεται εκ Δ.-Ν.-Δ. 
«ρος Α -Β.-Α. καί έχει ύψηλοτέραν αυτού κορυφήν τήν Σελέναν (ύψ.1585), κυ- 
ριώτερα δέ αντιστηρίγματα τήν Καβαλλαράν (911) μ.) καί τον Αφέντην 
Σταυρόν (840 μ.) μεταξύ των όποίων σχηματίζεται ή εύρεΐα καί εύφορος 
κοιλάς τοΰ Μεραμπέλλου. . . Αί δυτικαί κλιτύες (τού αρκτικού τούτου ογ- 
κου) κατερχόμεναι είς τήν πρός Δ. έκτεινομένην χθαμαλήν χώραν τοΰ 
Ηρακλείου, άποτελοΰσι μετά των Δ. κλιτύων τοΰ μεσημβρινού δγκου α
νυπέρβλητον φραγμόν, ον δι’ ώρισμένων τινών μόνον σημείων δύναται νά 
νπερβή τις» *.

«Προς Δ. τοΰ δρεινοΰ τής Δίκτης συμπλέγματος καί μέχρι των δ
ρέων τής "Ιδης εκτείνεται ή ανώμαλος χώρα τοΰ Ηρακλείου. . .’Αποτελεί 
τό εύρύτερον καί όμαλώτερον τοπογραφικόν τής νήσου διαμέρισμα, τό εύ- 
φορωτερον και μάλλον κατφκημένον. Χθαμαλή οροσειρά αναχωρούσα από 
τής Ιδης και πρός Α. βαίνουσα διαιρεί τήν χιόραν ταύτην είς αρκτικόν 
κοί μεσημβρινόν τμήμα . . . Τό μεσημβρινόν αποτελεί τά 3/5 καί σύγ-

1 "Εν. άν. σ. 183.
> "Εν άν. σ. ΤΙ.
’ "Εν. άν σ 71 ί. καί TSe. 
* "Εν. *ν. ·. Μ 4.



65

κειται εκ μιας εκτεταμένης πεδιάδας, τής Μεσαράς. Το αρκτικόν τμήμα 
εις μεν την Α. αυτοΰ άκραν δέχεται τάς από των δρέων τού Λασιθίου 
κατερχομένας χαράδρας, εις δέ τό Δ. τάς από των δρέων τής "Ιδης κα- 
^ώς και τάς κατερχομένας από τών αρκτικών δειράδων αυτής, ήτοι τού 
Στρουμπουλα καί των δρέων τής Ρωγδιάς» \

“Οπως έχομε πει, ή πρώτη αφορμή για τό κίνημα δόθηκεν από 
την Ανατολική Κρήτη, εξ αιτίας τού Μοναστηριακού ζητήματος. Καί μέσα 
στό 'Ηράκλειο ωργανώθηκε τό κίνημα, με σκοπό τό διώξιμο τού τότε 
Γ. Διοικητή Ισμαήλ πασά, χωρίς τήν πρόθεση δμως καί νά καταλήξουν σέ 
σωστή επανάσταση, γιατί δέ βοηθούν τά μέρη καί δ κόσμος είναι εργα
τικός καί φιλήσυχος. Γι αυτό καί οταν ήρθεν ή απάντηση τής Πύλης ήταν 
τής γνώμης «νά επικαλεστούν μόνον τον Σουλτάνον καί τάς τρεϊς προ- 
στάτιδας Δυνάμεις», γιά νά άνακληθή δ Γεν. Διοικητής καί νά μή φθά- 
σουν σέ επανάσταση 8.

Καί κατόπιν, «άμα γνωσθέντος οτι έπρόκειτο νά υπογραφή ή άνα-· 
φόρα (τής ένώσεως), αί έπιτροπαί 'Ηρακλείου διεμαρτυρήθησαν καί διε- 
κήρυξαν, οτι δέν εννοούν ούτε αναγνωρίζουν άλλην πολιτικήν, εκτός εκεί
νης, ψις στηρίζεται επί των οδηγιών τού στρατηγού Καλλέργη καί ή- 
τις δύναται νά έλπίζη τάς συμπάθειας δλων τών Δυνάμεων. Ακολούθως 
δμως διά πλημμύρας γραμμάτων μεστών πάσης έλπίδος καί υποσχέσεων 
άφ’ ενός καί άφ’ ετέρου διά νά μή προέλθη διαίρεσις, καθότι τό τμήμα Χα
νιών, διευθυνόμενον αμέσως υπό τής Συνελεύσεως, είχεν άσπασθή τήν 
πολιτικήν της, προς ταύτην δ’ έτάχθη καί τό τμήμα τής Ρεθύμνης, διά 
τούτα καί τό τμήμα Ηρακλείου έκρινεν, δτι δέν ήτο ούτε φρόνιμον, ού
τε πατριωτικόν εις τόσον κρίσιμον στιγμήν νά έκδηλώση άντίθεσιν φρο
νημάτων καί νά έπιφέρη αντιστασιν εις τον αγώνα», κατά τό Στ. Παπα- 
δάκη 8.

Από πιο μπροστά δμως είχαν Ιδρύσει επιτροπές, πού θά έφρόντι- 
ζαν γιά τήν οργάνωση καί γενίκευση τής εξέγερσης στήν Α. Κρήτη. Τήν 
«Επιτροπήν Τ ε μένους καί Μ α λε β ι ζίο υ» αργότερα «καί Μεσα
ράς» καί τήν «Επιτροπήν τών άνατολικωτέρων Επαρχιών τής Κρήτης»,, 
πού αργότερα διακρίθηκε σέ «Προσωρινήν Κυ β έρ ν η σ ι ν 
τής Ί ε ρ ο σ η τ ε ί α ς » καί σέ «Προσωρινήν Κυβέρ- 
ν ησ ιν Μ ε ρα μ π έ λλο υ κκί Λασιθίου»*.

* *18 άν. τεύχος σ' σ. 109 και 114. καί πώ κάτω σ. 68 καί 68*.

ι Εν. άν. σ. 126 έ.
* Ίδ. τεύχος α' σ. 30 έ. 35 έ. 87, 89. 108 κ. α.
• Εν. άν σ 27.
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Στην αρχή η Επιτροπή Μαλεβιζίου καί Τεμένους ειχεν ως έδρα 
της τον Αγ. Μύρωνα, αλλά από τον Αύγουστο δ Ρεσιτ πασάς τούς είχε 
διώξει απο εκεί, με αρκετες απώλειες γιά τούς επαναστάτες '.

Στις ανατολικές επαρχίες υπήρχαν γενικά πολύ λίγα δπλα καί 
γιαυτο εζητησαν πολύ ενωρίς να σταλούν έκεΐ και δπλα και πολεμεφόδια, 
δρος απαραίτητος, για να προοδευση ή επανάσταση στά μέρη εκείνα 2.

Αλλα απο τά πολεμεφόδια, πού είχε φέρει δ Σκουλάς στό Μπα- 
λι τέλη Αυγουστου 3 και η «"Υδρα» αρχές τού Σετέμβρη στό Σέλινο 4, μονά
χα μερικά βαρέλια μπαρούτι και λίγο μολύβι είχαν πάρει 5.

Η αλήθεια είναι, πως στις 4 τού Σετέμβρη είχε γυρίσει στό Με- 
ραμπελλο, ο απεσταλμένος των Άσαριωτάκης με 100 βαρέλια μπαρούτι 
46 όπλα κ. α. και στις 9-9-66 εφεραν με ενα ιστιοφόρο δ Άργυράκης 
Γ. Βουγιουκαλακης, Θ. Λυμπρίτης καί Χαρ. Παπαδάκης 100 βαρέλια 
μπαρούτι, 40 χελώνες μολύβι και 167 λογχοφόρα δπλα, άλλά αύτά ήταν 
ασήμαντα. Η Επιτροπή γραφεί στη Συρο, δτι χρειάζονται 20 χιλ. του
φέκια, υπερβολικός αριθμός βέβαια, αλλα πάντως γιά νά έξοπλισδή δ κό- 
σμος έχρειάζονταν αρκετές χιλιάδες ®.

Εν τφ μεταξύ οι εχθροπραξίες είχαν αρχίσει καί στό τμήμα αυ
τό τής Κρήτης. Στό Μαλεβίζι είχε καταλάβει δ Ρεσιτ τον "Αγ. Μύρωνα 
και στις μάχες που έγιναν στις 28 και 29 τού Αύγούστου οι Χριστιανοί 
είχαν αρκετές απώλειες Τ.

Εν τουτοις στις 8-9-66 ο Μιχ. Κόρακας, δ παλαίμαχος του 1821 
είχε γεννηθή στην Πόμπια τής Μεσαράς το 1797 και σ’ δλες τις έπανα- 
στασεις τής Κρήτης, απο τη μεγάλη τού 21 καί ύστερα, ήταν αρχηγός στά 
μέρη εκείνα εχτυπηθηκε με τους Τούρκους στο Σερβιλί καί τούς ανάγ
κασε νά άποσυρθούν στό ‘Ηράκλειο®. *

Σέ λίγες μέρες όμως αρχίζουν πάλιν οί Τούρκοι από τό 'Ηράκλειο 
τις Ιπιδρομές στά γύρω χωριά. «"Εκ τίνος επιστολής τού (εν Ήρακλείφ) 
υποπρόξενου»,γραφει ο Σακοπουλοςστο,Υπ.,Εξωτερικώνστις26 του Σετέμβρ·η

* "Εν. άν. σ. 114
3 "Εν. άν. σ. 125®.
4 8. α- σ. 130 σημ.
3 Ίδ. Γράμμα τής Επιτροπής Μαλεβιζίου Τεμένους καί Μεσαράς. (ΓΑΚ. 12α 

126).
6 "18. ΓΑΚ. 12α άρ. 95, 96, 109, 110, 111 καί 117 πρβλ καί άνωτ. σ. 32*.
7 "18. τεύχος α' σ. 126.
8 Τό Σερβιλι βρίσκεται στην έπαρχια Μαλεβιζίου στό Δήμο Τυλίσσου πρός Β, 

των Δήμων του Κρουσώνα καί τού Αγ. Μύρωνος κοντά στό Στρούμπουλα στό λεκα
νοπέδιο τού Γαζανοΰ ποταμού. «Εκτεινόμενο* (τούτο) κάτωθεν τού όρους "Ιδης .

1 "18 τεύχ. α' σ. 120.
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Ύοΰ 1863 · «πληροφορούμαι δα τήν 11 τού μηνάς ιθαγενείς “Οθωμανοί 
μεταβάντες είς Άρχάνες κατέσφαξαν δέκα αόπλους δυστυχείς ... Τήν δέ 
13 ίδ. μ. Ιγένετο μεταξύ Ιθαγενών Χριστιανών καί ’Οθωμανών συμ
πλοκή, εις ήν έφονεύθησαν ολίγοι εκατέρωθεν, οι δέ Τούρκοι ληστεύσαν- 
τες πολλα ζφα Χριστιανών τα μετέφεραν εις τήν πόλιν, (οιον 1300 πρό
βατα, 347 βόας καί 80 άλλα ζφα). Τήν δέ 14 ίδ. μ. οί ’Οθωμανοί εκρή- 
μνισαν φιλήσυχόν τινα άνθρωπον Μανιάν Λιάπην από το Κακόν "Ορος, 
καί τον έφόνευσαν».

Στις 15-9-66 οί Τούρκοι ένισχυονται, γιατί έρχεται δ Γιαγιά πα
σάς από τά Χανιά μέ τρία τάγματα Αιγυπτιακού στρατού 2 καί έτσι οί 
επιδρομές τών Τούρκων έπεκτείνονται. «Τήν 17 πάμπολλα ζφα πάλιν λη- 
στευθέντα μετέφεραν, οιον 800 βόας, 2500 πρόβατα καί 200 άλλα ζφα, 
προς δέ εξ βαρέλια πυρίτιδος καί μολύβδου ανήκον- 
τα είς τούς έπαναστάτας», κατά τό Σακόπουλο 3.

Τό να ’ρθοΰν δμως ευρωπαϊκά πολεμικά πλοία στο Ηράκλειο έκα
με «αρίστην εντύπωσιν» στούς Χριστιανούς καί έθεωρήθη «κακός οιωνός» 
από τού; Τούρκους· γράφει δ Ί. Μιτσοτάκις στό Δενδρινό στις 19-9-66 4.

Εν τούτοις την ίδια μέρα αναφέρει δ ίδιος λεηλασίες καί 
φόνους τού ίερέως Νικολάου εις Άϊτάκα Πεδιάδος, τού μοναχού Κυριά
κού είς Επάνω Άρχάνες καί τού παπά Μιχαήλ Γαραζιανού, πού είχε 

υπήρξε πάντοτε τό θέατρον πολλών καί αιματηρών μαχών. Οί Τούρκοι, συγκεντροΰντες 
τάς δυνάμεις των εν τφ λεκανοπεδίφ τούτφ, έξησφάλιζον τάς μετά τής Δ. Μεσαρας 
συγκοινωνίας καί συγχρόνως έπεχείρουν κατά τών Ελλήνων, οΐτινες, κατέχοντες τάς 
οχυράς εκ τής χώρας του Ηρακλείου εις Μυλοπόταμον διόδους τών κλιτύων τής Ί- 
δη;, οΰ μόνον άπέκρουον τάς Τουρκικός προσπαθείας, άλλα καί, επιτιθέμενοι κατά 
τών Τουρκικών στρατών, ήιάγκαζον αυτούς πολλάκις νά έγκαταλείπωσι τά στρατό
πεδα αυτών καί νά περιορίζονται είς τό κύριον όρμητήριον αυτών, τό φρούριον τον 
Ηρακλείου Κυρία βάσις επιχειρήσεων τών εν τφ θεάτρφ τούτφ τουρκικών στρα
τευμάτων ήν αΰιό τό φρούριον τού Ηρακλείου, δευτερεύουσα δέ βάσις τά χωρία 
Γάζι, Καλέσα, “Αγ. Μύρων καί Αγία Βαρβάρα. Διά τής κατοχής τών χωρίων τού
των οί Τούρκοι ήπείλουν διαρκώς σπαν, τό πρός τό θέατρον τούτο στρατηγικόν μέ- 
τωπον τών Ελλήνων (άνατολ κλιτύες τής Ίδης ήτοι γραμμή Ρωγδισς—Στρούμπου- 
λα—Τυλίοσου—Κορφών—Κρουσώνος—Άσιτών) καί συγχρόνως έξησφάλιζον τάς μετά 
τής Δ. Μεσαράς συγκοινωνίας αυτών». Καλομενόπουλος έ ά σ. 151· δ,του καί συνε
χίζει: «Άρχομένης τής έπαναστάσεως τού 1866, ο Κόρακας έστήσατο έν Σερβιλή 
στρατόπεδον, ένθα συνηθροίζοντο αί δυνάμεις ιών Ελλήνων. Τήν 8ην Σεπτεμβρίοι» 
1866 οί Τούρκοι μετά πολλών δυνάμεων προσβάλλουσι τό ελληνικόν στρατόπεδον,. 
μετά 9ωρον όμως πεισματώδη μάχην, ύποχωρούσι καταδιωκόμενοι μέχρι τών πυλών 
τού ’Ηρακλείου». Πρβλ. καί Μουρέλλου έ. ά. σ. 1762. έ.

1 άρ. 513 (ΑΥΕ). 2 Ίδ. άν. σ. 18.
s Αρ. 513 (ΑΥΕ).
* Ίδ. τό ΰπ' άριθ. 15 τής 19 9-63 έχγρ. του Ί. Μιτσοτάχη (ΑΡΠΧ άριθ, είσεον 

184). 
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λάβει μέρος στη σύγκρουση τής 8-9-66 στο Γάζι, έξω άπό τό Ηρά
κλειο Σ.

Καί δ ίδιος στις 3-10 66 αναγγέλλει δτι δ Κρουσώνας έλεηλατήθη 
από τούς Τούρκους. «Λόγφ τής επιτυχίας ταύτης ήθέλησαν να προχωρή
σουν εις ’Ανώγεια (Μυλοποτάμου) άλλ’ απαντήσαντες Ϊσχυράν άντίστασιν 
έπανήλθον» 2.

Επίσης στις 23-9-66 ή Προσωρινή Κυβέρνησης Μεραμπέλλου και Λα- 
σιθίου γράφει από την Κασταμονίτσα προς την Επιτροπή Σύρου ’. «ΟΙ 
Τούρκοι μετά τα εν Μαλεβιζίφ μετέβησαν εις Μεσαράν . . . και έρημώ- 
σαντες τα έκεϊ χωρία, έτράπησαν πρός τα μέρη μας περί τούς 
1500 ιππείς και τοσούτους πεζούς (sic) και ήρχισαν και εντεύθεν τήν λεη
λασίαν και τήν καταστροφήν και τήν διαρπαγήν.

Οί παρευρεθέντες εκ τών ήμετέρων, περί τούς 1000 πεζοί, κατήλ- 
θον πρός απόκρουσιν τού εχθρού, άλλ’ ολιγάριθμοι και πεζοί έν τφ πε- 
δίφ προς ιππείς περιεκυκλώθησαν καί διεσπάσθησαν και απεσύρθησαν 
είς τα ύψηλά μέρη Ξυδά και Χερσόνησον, δ δε εχθρός έστρατοπέδευσβ 
προ τών οφθαλμών μας, άναμένων, ως φαίνεται, επικουρίας εξ Ηρακλεί
ου». Καί συμπληρώνει ;

«Πολύ φοβούμεθα μήπως δεν δυνηθώμεν νά άντισταθώμεν είς τήν 
ορμήν του. Πολύς στρατός δεν είναι δυνατόν νά άθροισθή ενταύθα. 01 
τής 'Ιεραπέτρας καί Σητείας επιβλέπουν καί πολιορκούν τούς έν τφ φρου- 
ρίφ Τεραπέτρας εχθρούς, οί ήμίσεις εκ Μιραμβέλλου τον έν Σπιναλόγ- 
κα, ένθα εσχάτως τα έκεϊ σταθμεύοντα τρία ατμόπλοια έπέφερον μεγά- 
λας καταστροφάς. Καθ’ ημέραν σχεδόν συγκρούονται πρός τά μέρη έκεϊ- 
να. Μένουν λοιπόν δλίγα όπλα τού Μιραμβέλλου, Λαθισίου καί Πεδιά- 
δος διά τάς θέσεις Ξυδά, Νεκητοΰ καί Χερσονήσου, ένθα είναι ή θύρα 
τής εισόδου τών ανατολικών έπαρχιών. Αδύνατον με τά υπάρχοντα δλί
γα καί κακορρίζικα δπλα νά κρατήσωμεν τάς θέσεις ταύτας καί ή έξ ο
λοκλήρου καταστροφή ημών, αν δεν προληφθώσι τά πράγματα, θεωρείται 
άφευκτος» 4.

1 "Ιδ. τό ΰπ’ άριθ. 16 τής 19-9-66 έγγραφον του *Ι. Μιτσοτάκη. (ΑΡΠΧ άριθ. 
είσερ. 125).

2 ΑΡΠΧ. άριθ. είσερ. 136. πρβλ. καί Μουρέλλου έ. ά. σ. 1763.
3 ΓΑΚ. 12α 134, όπου υπογράφουν οί Κ. Σφακιανάκης, Έμμ. Κρανιωτάκης, 

Στυλ. Παπαδάκης καί Χρ. Έλευθεριάδης.
4 Ή Προσωρινή Κυβέρνησις Ίεροσητείας γράφει τά εξής πρός τήν Επιτρο

πή Σύρου στίς 28 9-66 από τό χωριό Ρουκάκα. (ΓΑΚ. 12α 150): «Τήν 21 Σεπτεμ
βρίου ίξήλθον οί Τούρκοι του φρουρίου ‘Ιεραπέτρου έξ έρεθίσεως τών ήμετέρων. . . 
2υνέστη μάχη κρατερά έπτάωρος καί πεισματώδης». Στό τέλος έκυνήγησαν τούς Τούρ
κους οί επαναστάτες «μέχρι τών πυλών του φρουρίου. Είς τών ήμετέρων έφονεύθ^
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Αλλα και «την 27 Σεπ]βρίου κατηυθύνθησαν εις Μεσαράν καί 
•συνεπλάκησαν α) είς Γέργερην β) εις Κουτσουνάρες ("Ανο> Ζαροΰ) γ) εις 
Βορύζια καί τέλος είς Καμάρας. "Επαυσαν την Μονήν Βροντησίου καί 
επανήλθαν την Ιην ’Οκτωβρίου καί προσπαθούν να εκβιάσουν το σπή- 
λαιον παρά τό χωρίον Σάρχον ’», κατά το Ί. Μιτσοτάκη.

Αυτα τα επληροφορηθη στο Άμάρι δ II. Κορωναΐος καί αποφά
σισε να πάη προς τά ’κεϊ' «αλλά δυστυχώς ο! παρακολουθούντες με άνή- 
κοντες είς άλλας επαρχίας ήρνήθησαν να προβώσι περαιτέρω, λόγφ δήθεν 
ότι ήθελον νά φρουρήσωσι τάς εαυτών επαρχίας, καί ως εκ τούτου ήναγ- 
κάσθην μετά μεγάλης λύπης νά έπανέλθω χθες περί την 5ην ώραν μ. μ. 
από όπου απήλθον καί μεταβώ σήμερον την πρωίαν (30-9-66) είς τήν 
Μονήν Άρκαδίου, ήν ώρισα ώς κέντρον των στρατιωτικών συναθροίσε
ων τών ανωτέρω τεσσάρων επαρχιών»' μάς διηγείται Ϊδιος δ Π. Κο
ρωναΐος. *.

Γην ιδία μέρα εγραψεν ο Κορωναΐος στο Δ. Μοσχοβίτη γιά νά τού στεί- 
λη οσους άνδρες μπορέση στις Άραβάνες, καί από κεϊ με 200 περίπου πέ
ρασε πρώτα στό «Θηριοσπηλιο» η «Θεριότρυπα» καί υστέρα στή σπηλιά 
τού Σάρχου, που τήν έκανονιοβολοϋσαν οι Τούρκοι.

Τότε οι Τούρκοι αναγκάστηκαν νά άποτραβηχτούν στον "Αγιο 
Μύρωνα, μισή ώρα από τή σπηλιά. Τήν άλλη μέρα πέρασεν δ Κορωναΐ
ος από τή Μονή τής Ιερουσαλήμ καί ήρθε κι’ έστρατοπέδευσε στις Γω
νιές καί στό Άστυράκι, «δπου έσκοπούμεν νά συλλέξωμεν στρατόν. .. 
Συνάμα έγράψαμεν έπανειλημμένως είς τούς Αρχηγούς Κόρακαν καί Ρω- 
μάνον νά έλθωσιν είς συνεννόησιν μεθ’ ήμών, δπως ένεργήσωμεν κατά 
τού εχθρού εκ συμφώνου με αύτούς». 3. Στις 11-10 66 δμως είναι πιά στό 
Άρκάδι. Από τότε ή επανάσταση στις ανατολικές επαρχίες είχε σοβαρή 
εξέλιξη.

'0 Σακόπουλος σέ υστερόγραφο στις 24-10-66 γράφει προς τό 'Υπ.’Ε- 
ξωτ. *: «Περί τών εν Ήρακλείφ διατρεχόντων εξ επιστολής τού έκεΐ κ. ύ- 
ποπροξένου έπληροφορήθην, δει μετά τήν είς χωρίον Καμάρες μάχην τήν 
λαβούσαν χώραν τήν 29 7βρίου, εγένοντο ετεραι μάχαι τήν 12 ’Οκτωβρίου 
είς χωρίον Γεράκι, τήν 13 είς χωρίον Ξυδά καί τήν 15 είς χωρίον Ά- 
βδού». Γιαύτές εχομεν τήν έκθεση, πού έστειλαν από τό Μεραμπέλλο 
στήν Επιτροπή Σύρου, δπου διαβάζομε :

καί δύο έπληγώθησαν.Ό πόλεμος έν Πεδιάδι καί Μαλεβιζίφ αυξάνει καί δεινοϋται δση- 
μέραι, τά δέ πνεύματα του ήμετέρου λαοΰ κατά τάς επαρχίας ταύτας έξαγριοΰντατ 
κατά τών πραγμάτων»' καί σέ άλλο (ύπ’ άριθ 151) προσθέτουν, ότι οί άνθρωποι 
«δυσθυμώσι κατά τής έπιμακρύνσεως τών πραγμάτων».

1 Έ. ά. (ΑΡΠΧ. άρ. 136 είσερχ.) πρβλ. καί Μουρέλλου έ. ά. σ. 1763-4.
ϊΒβνέρη Τ. έ. ά. σ. 187. * Βενέρη Τ. 4. ά. σ. 187 ί. 4 ’Αρ. 541 (ΑΥΕ).
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«Κατά την 11 8βρίου, Τρίτην, δ εχθρός άπό πρωίας άθρόος κα
τέλαβε τα έμπροσθεν ημών χωρία Καστέλλιον, Θραψανόν κλπ. συμποσού- 
μένος περί τάς 9—10 χιλ. Κατά την ημέραν εκείνην και την έπομένην- 
οΰδεμία συμπλοκή έλαβε χώραν, εκτός άκροβολισμών τινων.

Την δέ Πέμπτην από πρωίας δ εχθρός προσέβαλε τούς κατά τά 
χωρία Άμαριανό και Κασταμονίτσαν τεταγμένους. Τό πΰρ άμείβετο ε
κατέρωθεν ζωηρόν, άλλ’ επί τέλους οί ήμέτεροι προσβαλλόμενοι καί υπό 
τού πυροβολικού ώπισθοχώρησαν.

Κατά την αυτήν ώραν, οι είς Γωνιές τεταγμένοι, έδραμον προς 
έπικουρίαν τών είς τάς άνω θέσεις συμπλακέντων καί συναπαντήθησαν 
μετά του εχθρού κατά τήν θέσιν Λητώ. Ενταύθα συνήφθη μάχη πολύ
ωρος καί πεισματώδης αγών, αν καί δ εχθρός αριθμών περί τούς δισ- 
χιλίους ιππείς μετά πυροβόλων κατεστενοχώρει τούς ήμετέρους. Είς τήν 
ακμήν όμως τής μάχης οί Τούρκοι κατώρθωσαν νά παρεισδύσωσι διά τής 
εξ Άμαριανοΰ προ ολίγου κυριευθείσης θέσεως, περιεκύκλωσαν τούς ήμετέ
ρους, αναγκασμένους ήδη νά ΰποφέρωσι τήν μανιώδη έφοδον τού ιππικού 
έμπροσθεν καί τήν τού πεζικού όπισθεν, καί ήνάγκασαν αυτούς νά μά- 
χωνται δπισθοχωροΰντες καί απορίας άςιον, πώς διεσώθησαν.

Επί τέλους οί Τούρκοι ίδόντες τό επικίνδυνον τής θέσεως καί φο- 
βηθέντες μή περικυκλωθούν εις τό μέρος τούτο, ύπεχώρησαν προς τό ε
σπέρας καί διενυκτέρευσαν ως καί τήν παρ. νύκτα είς Καστέλλι.

Εκ τών Τούρκων υπέρ τούς 100 έφονεύθησαν, εκ δε τών ήμετέ- 
ρων υπέρ τούς 30, εν οίς καί δ ιερομόναχος Καλλίνικος, δ Έμμ. Τυλλια- 
νάκης, δ κοινώς «Άλαμιός» επικαλούμενος κλπ.

*Η πεισματώδης αυτή μάχη, ή διαρκέσασα περί τάς 10 ώρας, έ- 
προξένησε μεγίστην δυσθυμίαν είς τούς ήμετέρους, διά τό πλήθος καί τήν 
επιμονήν τού εχθρού . . . Δέν έλειπαν δέ καί άνθρωποι, μέχρι τούδε 
τούς πατριώτας ύποκρινόμενοι, νά ένσπείρωσι δισταγμούς είς τον λαόν 
περί τής επιτυχίας τού σκοπού. ‘Η φωνή τών ανθρώπων τούτων, άν καί 
ευαρίθμων, εύρεν εν τούτοις ήχώ παρά τοΐς άπλοΐς καί γενική κατακραυ
γή ήγερθη κατά τής Επιτροπής, ως ύποκινησάσης δήθεν τήν έπανάστα- 
σιν καί, άμα ήνοιγέ τις τό στόμα διά νά τούς δμιλήση, «πού είναι τά 
Βασίλειά σας;» Λνέκραζον.

Είς τοιαύτην ηθικήν κατάστασιν μας εύρεν δ εχθρός τήν μεθαύ- 
ριον τής μάχης, Σάββατον, (15-10 66), πλεΐστοι δέ τών στρατιωτών διε- 
σπάρησαν προ, άναζήτησιν τών τέκνων των, ά'τινα κατά τήν ήμέραν τής 
μάχης, φοβηθέντα είχον καταφύγει εις τά όρη. Όλίγοι λοιπόν εύρέθησαν 
τήν ήμέραν ταύτην καί ουτοι κατέλαβαν τάς στενωτέρας πρός τό Λασί" 
θιον διόδους. Τήν δέ 4 ώραν (τουρκιστί) δ εχθρός διαιρεθείς είς τρεις 
στήλας, ώδευσε πρός τά έμπρός καί κατέλαβε αμαχητί τό χωρίον Άβδού. 
Εντεύθεν διηυθύνθη πρός τό χωρίον Γωνιές. Οί ενταύθα τεταγμένοι τών 
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ήμετέρων ΰπεχώρουν ολίγον κατ’ ολίγον μαχόμενοι πρός τα άνω μέχρι τής 
Μονής Κεράς. Εις το μέρος τούτο άπεφάσισαν ν’ άντισταθώσι δλαις 
δυνάμεσι.

Και κατ’ άρχάς μεν οι άτακτοι επέπιπτον λυσσωδώς, άλλ’ άπε- 
κρούοντο έπανειλημμένως διά καλώς διευθυνομένου πυρός προς τα κάτω 
ΰπό των ήμετέρων, οιτινες έμάχοντο άπελπιστικώς, τρεις σημαιοφόροι 
Τούρκοι, αγωνιζομενοι να έμφυτεύσωσι τάς σημαίας των επί τίνος θέσεως 
επεσον άλληλοδιαδόχως. Μάτην τό πυροβολικόν, καταλαβόν λόφον τινά, 
έπίεζε τούς ήμετέρους, μάτην δ τακτικός στρατός προσεπάθει να τούς 
εκδίωξη των θέσεων των. Οΰτοι άταράχως έπυροβόλουν όπισθεν των χα
ρακωμάτων μέχρι σχεδόν τής νυκτός, δτε καταφθασάντων και των Βια- 
νιτών ήναγκάσθη δ εχθρός να ύποχωρήση και στρατοπεδεύση εις Άβδοΰ, 
αφού πρώτον κατέκαυσε τα χοορία Κεράς και Γωνιών \ Έσχομεν ένα 
μόνον Χριστιανόν φονευθέντα, έκ δέ τών εχθρών υπέρ τούς 100 πρέπει 
να έφονεύθησαν, προ πάντων έκ του τακτικού στρατού».Αλλά στό τέλος 
συμπληρώνει: «Μετά την μάχην ταυτην ήρχισε νά ψιθυρίζεται λόγος περί 
παραδόσεως».

Τό τί έγινε πραγματικά, ύστερα από τις μάχες αυτές, τό διηγείται 
λεπτομερέστερα δ Ί. Μιτσοτάκης στό Δενδρινό, σε μια ιδιαίτερη επιστο
λή του τής 1-11-66 *. «Μετά την μάχην εις Άβδοΰ τής 15 8βρίου, αί επι
χειρήσεις εις Πεδιάδα διεκόπησαν, καθόσον ευάριθμοί τινες Χριστιανοί 
κάτοικοι ταύτης καί τού Λασιθίου, Μεραμπέλλου και Ρίζου, έπιθυμοΰντες 
ιδίως νά προλάβωσι την υπό τών ’Οθωμανών συστηματικήν πυρπόλησιν 
τών χωρίων των, έξέφρασαν αύτοϊς προφορικώς καί έγγράφως την επιθυ
μίαν τής διακοπής τών εχθροπραξιών, υποσχόμενοι την υποταγήν των. 01 
κάτοικοι επανέρχονται εις τάς εστίας των. Οί αρχηγοί καί δπλοφόροι εμ- 
μένουσι εις τά άποφασισθέντα» ’' Καί μετά δυό μέρες προσθέτει:

«’Ο άργηγός τών άτάκτων Ρεσίτ έφέντης, νΰν καί πολιτικός διοι
κητής τού τμήματος, ένδιατρίβων εις Πεδιάδα, απέστειλεν έκεΐθεν χθες 
καί προχθές 380 τουφέκια Χριστιανών.

Έπιστολαί τού Παύλου Χ"Νδιδιδάκη βεβαιούν ότι αυτός καί δ Σκου- 
λάς θά εμμείνουν δπως καί δ λοχίας τού μηχανικού Μ. Σφακιανάκης» *.

1 Ένα μικρό μέρος απ’ αυτό δημοσιεύει καί ό Μουρέλλος έ. ά. σ. 1707
» ΑΡΠΧ No 145 είσερχ.
3 Συγχρόνως αναγγέλλει: «Είς τόν στρατόν παρουσιάσθη δυσεντερία ής θύμα 

ό στρατηγός Γιαγιά πασάς, άντ’ αύτοΰ ήλθε ό υποστράτηγος Ίβραήμ πασάς». Τό 
Γιαγιά όμως τόν θέλουν σκοτωμένο οΙ Μουρέλλος Κριάρης κλπ.

4 ΑΡΠΧ. Νο 158. Μέσα σ’ αυτό έχομεν δυό αντίγραφα επιστολών. Στό ένα & 
Νδιδιδάκης στις 3-11-66 γράφει στό Ι. Μιτσοτάκη, ότι ό Ρεσίτ έγραψεν από τό Η
ράκλειο καί κατόπιν ήλθε καί δ ίδιος στον "Αγιο Μύρωνα, «συνοδευόμενος ύπό ιοβ
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Αλλα και στη Σητεια τα ίδια γίνονται. Ό Ν. Έλευθεριάδης γρά
φει από εκεί:1 «Μετα την μάχην ταυτην ηρχισε να ψιθυρίζεται λόγος 
περί παραδοσεως και υποταγής καί μάτην ή Επιτροπή καί οί ευ φρο- 
νοΰντες προσεπαθουν να ενθαρρύνουν καί συγκεντρώσουν τον λαόν' ή 
ελλειψις προ πάντων πολεμεφοδίων έψυχρανε τούς πάντας. Θέλετε λάβει 
ιδέαν τής θεσεως εκ του εξής. '0 κ. Σφακιανάκης μετέβη μετά την μά
χην εις Βιανον, οπως συναθροίση στρατιώτας καί γράψη καί εις Μαλεβί- 
ζι να έλιθη βοήθεια, εί δυνατόν. Καθ’ δλην την οδοιπορίαν του ύβρίζετο 
υπό των διαβατών παρα δέ τό χωρίον Καλάμι έπυροβολήθη ύπ° αυτών 
τών Χριστιανών καί συλληφθείς εδέθη διά νά άπαχθή εις τον Πασά/ καί 
μόλις διεσώθη».

Και στις 25-10 66 γραφούν από τη Ρουκάκα στην Επιτροπή Σύ
ρου οί Κ. Σφακιανάκης καί Ν. Έλευθεριάδης:’ «’Ο υίός του κ. Σφα- 
κιανακη στελλεται αυτού και παρ αυτού δύνασθε νά λάβητε έκτενεστέ- 
ρας πληροφορίας. Γα μέλη τής Επιτροπής διεσκορπίσθησαν τηδε κακεΐσε: 
και την παρούσαν υπογράφουν τα δυο παροντα. Άγνοούμεν αν υπάρχουν 
είσέτι».

Τέλος σχετικά με τήν δ'λη κατάσταση στήν Ανατολική Κρήτη στις 
31-10 66 γραφούν απο το Ηράκλειο τα εξής στο Μ. Μπογιατζόγλου 
< Ο Ρεσιτ εφέντης ηλθε μέσα. Δεν ήδυνήθη νά συλλέξη πλειότερα τών 
50ι όπλων. Μετέβη αμέσως εις Μαλεβίζι μετά τών ατάκτων εθελοντών 3». 
Καμιά σπουδαία αντίσταση δεν προβάλλεται πιά από τούς επαναστάτες.

Στην εξελιξη αυτή τών γεγονότων στήν Ανατολική Κρήτη συνε- 
τέλεσε πολύ το οτι δεν είχαν όπλα, αλλά καί δεν ήλθαν απ’ έξω αρκετά. 
’Η Γεν. Συνέλευση στις 22-9 66 ζητά από τήν Κεντρική Επιτροπή Αθη
νών, νά στείλουν όπλα καί πολεμεφόδια στά Ήρακλειώτικα, καί από έ- 
κεΐ διαρκώς ζητούν 4.

Καί ή Κεντρική. Επιτροπή έχει δλη τήν καλή διάθεση αλλά πα
ρουσιάζονται πολλές δυσκολίες στή μέση. Γράφει γιά νά έλθη δ Ί. Ζυμβρα- 

προδότου’Ι. ΟΙκονομίδου» γιά νά ησυχάσουν καί τά μέρη αύτά. Ό Νδιδιδάκης ό
μως καί δ καπετάν Φιλιπτάκης, πού ήταν στο σπήλιο τού Σάρχου άρνήθηκαν. Καί 
στύ αλλο, γραμμένο στις 7-11-66 από το Βουνό, αφού περιγράφουν σύντομα τις μά- 
Χ®ί τής Κασταμονίτσας και τής Κεράς και τά άποτελεσματά τους, προσθέτουν : 
«Οΰδίν ξένον πρόσωπον είδομεν πρός ένθάρρυνσιν, ουδέ πολεμεφόδια. Ημείς απελ
πισμένοι περιφερόμεθα από βουνό σε βουνο Ό λαός προσκυνών υπεσχέθη νά παρα- 
δώση τή όπλα καί ήδη διέρχεται δ Ρεσιτ συνάζων αυτά». Καί υπογράφουν οί Έμμ., 
Κρανιωτάκης, Ν. Τυλλιανάκης, Γ. Μανουσάκης, Χ" X" Τυλλιανάκης καί Ά. Τυλ- 
λιανάκης.

1 Ιδ. Μουρέλλου ε. α. σ. 1768, δυστυχώς όμως δεν μάς λέγει πότε τά έγραψε.
2 ΓΑΚ. 12α 194. 3 ΓΑΚ, 12α 209.
* "Ιδ. ΓΑΚ. 12α 130 καί 160.
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*άκης ot ic ανατολικές έπαρχίβς, εκείνος δμως πηγαίνει στις δυτικές, για 
να άναλάβη την αρχηγία. Αλλά δεν είχαν και δπλα για να στείλουν και 
το ίδιο το κράτος δεν είχε διαθέσιμα. Ό Χ. Ζυμβρακάκης δίδει 8 κανόνια 
από αυτά, πού έχει το κράτος, άλλα είναι τής γνώμης δτι χρειάζονται 
και δπλα,«δπως έκαστον των τριών σωμάτων τοΰ πυροβολικού, να έχη άνά 
200 δπλα πρός άπόκρουσιν πάσης εφόδου», γράφει δ Μ. Ρενιέρης στο 
Μ. Μπογιατζόγλου στις 18-10 66 και προσθέτει *: <'0 κ. Ζυμβρακάκης 
θεωρεί., άναγκαϊον, αν τα βελονωτά τοΰ κ. Ράλλη είναι καλά, ν’ άγο- 
ρασθώσιν . . . Ό κ. Κακαρανάκης λαμβάνει σήμερον εντολήν να τα έξε- 
τάση καί γνωματεύση». Μπαίνει δμως στη μέση καί τό ζήτημα τής πλη
ρωμής των. «Ό κ. Ράλλης», συνεχίζει δ Μ. Ρενιέρης, «γράφει σήμερον 
τφ κ. Ζυμβρακάκη, δτι τα δπλα ταΰτα τιμώνται άνά δύο λίρας έκαστον 
(δέν ήξεύρω 3ν μόνα ή με τα φυσέκια) καί δτι ή γνώμη του είναι να 
πληρωτή τό τίμημα διά λαχείου. 'Η ιδέα είναι καλή, άλλ’ άπαιτεϊ και
ρόν πρός έκιέλεσιν. Ή γνώμη μου είναι ν’ άγορασθώσιν, αν εύρωμεν τά 
χρήματα».

Εκείνες τις μέρες δμως τη Κ.Ε Α. άποσχολεΐ περισσότερο τό ζή
τημα τής υποταγής τής Δ. Κρήτης, ύστερα άπό τη μάχη τοΰ Βαφέ. Γι 
αυτό καί στέλνουν τό «Πανελλήνιον» μέ τρόφιμα στα Σφακιά.

Συγχρόνως δμως στέλνουν καί για τήν Ανατολική Κρήτη τή βρατσέ- 
ρα τοΰ Λέκκα «Ευαγγελίστρια» μέ εθελοντές, μπαρούτι καί δσα δπλα 
μπόρεσαν να εξοικονομήσουν—περί τά 300—.’Αλλά καί αυτή δέ φτάνει 
ως έκεΐ. "Ενα μέρος άπό δ,τι μετέφερε τά άφήκε στά Κύθηρα, ενώ τα 
Υπόλοιπα τά ξεφόρτωσε στην Κίσαμο.

Κατορθώνουν έν τώ μεταξύ να ετοιμάσουν δπως - δπως ένα αρκε
τά σημαντικό σώμα εθελοντών ύπό τόν Χρ. Σκαρλ. Βυζάντιο, συ»]ρχη και 
λόγιο, καί επειδή ένόμιζαν δτι δ Π. Κορωναΐος ήταν ακόμη στις ανα
τολικές επαρχίες, γράφει δ Μ. Ρενιέρης στό Μπογιατζόγλου, γιά νά στα- 
λή έκεΐ δ Βυζάντιος μέ τό σώμά του. Έν τφ μεταξύ δμως δ II. Κορω- 
ναΐος είχε γυρίσει στά Ρεθεμνιώτικα καί έτσι πρέπει νά πάη έκεΐ καί τό 
σώμα τοΰ Βυζαντίου, δπου άλλωστε έκανε μεγάλη ανάγκη, γιατί άπό τόν 
'Αποκόρωνα είχε προχωρήσει πρός τά έκεΐ δ Μουσταφάς' άλλα ούτε καί 

• έκεΐ δέν έρχεται, ως θά δούμε στό επόμενο κεφάλαιο, αν καί έφυγε στις 
άρχές τοΰ Νοέμβρη άπό τή Σύρο.

Έν τφ μεταξύ έρχονται δπλα άπ’ έξω, γιατί δ Μ. Ρενιέρης στις 
3-11-66 γράφει στό Μ. Μπογιατζόγλου*: «Έλπίζομεν νά έφθασαν ήδη 
τά 400 δπλα τοΰ Λιβερπούλ μετά τών 50.0J0 καψυλίων. Τά ξίφη θέλουν

ι ΓΑΚ. 19α 182.
1 ΓΑΚ. 12α 217.
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άκόνισμα». Καί επειδή είχαν έρθει αντιπρόσωποι των ανατολικών επαρ
χιών, πού ενεργούσαν για να σταλούν στα μέρη τους δπλα και πολε- 
μεφόδια, καί επειδή ήταν έτοιμο ένα άλλο σώμα ύπο το Λοχαγό Σαρά- 
τσογλου, για να ’ρθή να ενίσχυση καί αύτό τόν II. Κορωναϊο, προσπα
θούν να κάμουν τόν εξής συμβιβασμό. «Σήμερον» γράφει δ Μ. Ρενιέ- 
ρης στο Μ. Μπογιατζόγλου στις 8-11-66 1 «αναχωρεί διά τα αύτόσε δ κ. 
Σαράτσογλου μέ τόν ιατρόν Βασιλείου καί με 200 άνδρας, έν οις καί έ
νας λοχαγός Μαυροβουνιώτης. Τό σώμα τούτο είναι εφωδιασμένον μέ δλα 
τα αναγκαία, ιατρικά, δπλα καί 700 δκ. παξιμαδιού.

Τό σώμα τούτο είναι προωρισμένον προς ένίσχυσιν τού Κορωναίου. 
Επειδή δμως έφτασαν οί άπεσταλμένοι τών άνατολιτικωτέρων ίπαρχιών 
Βασιλογεώργης κλπ. καί μάς παρέστησαν τήν κατεπείγουσαν ανάγκην, ήν 
οί τόποι έκεϊνοι εχουσιν όπλων καί άνδρών, προσπαθήσετε να πείσετε τόν 
Σαράτσογλου νά φύγη μετά τοΰ Βασιλόγεώργη καί τών οπαδών αΰτοΰ 
καί νά άποβιβασθώσιν είς τόν λιμένα Μάλια τής επαρχίας Πεδιάδος. 
Εκεί δέ φθάνοντες δύνανται, αν θέλουν, νά χωρισθοΰν, καί οί μεν νά 
ΰπάγωσι προς τόν Κορωναϊον, οί δέ νά μείνωσιν είς τήν Πεδιαδα καί τάς 
πλησιόχωρους επαρχίας . . . Νά σταλώσιν έκεϊ (στις 4 επαρχίες πού ε* 
στειλαν το Βασιλογεωργη), τα 400 οπλα Λιβερπούλ μετά τών συνοδευόν- 
των αύτά φυσεκίων καί καψυλίων καθώς καί δσα άλλα πολεμοφόδια θεω
ρήσετε αναγκαιον ... 'Ο Βασιλογεώργης θά είναι αυτού τήν Παρασκευ
ήν (11-11-66)» καί προσθέτει: «Καθ’ δσον άφορφ τά δπλα τού κ. Ράλ- 
λη, λάβετε δλίγην υπομονήν . ., διότι μάς φαίνονται πολύ ακριβά, έλπι- 
ζομ«ν δέ εντός δλίγων ήμερων νά μάς φθάσουν καί άλλα 800 δπλα, ά- 
τινα μάς άνηγγέλθησαν εκ Λιβερπούλ καί Μαγχεστρίας».

Και στις 11-11-66 δίδει γραμμα δ Ά. Φ. Παπαδάκης στούς «α
πεσταλμένους τών άνατολικωτέρων επαρχιών», πού έφευγαν γιά τή Σύρο, 
γιά τό Μ. Μπογιατζόγλου, δπου γράφει καί τά εξής 2: «'0 κ. Χ. Ζυμ- 
βρακάκης, έγραψε τά δέοντα προς τούς κ. κ. Σαράτσογλου καί Βασιλείου, 
Ϊνα μεταβώσιν δπου τούς δδηγήσωσιν οί κομισταί τής παρούσης Ματθαίος 
Σφακιανακης και Βασιλογεώργης». Αλλά ούτε καί αυτοί μπόρεσαν νά 
φθάσουν στην Ανατολική Κρήτη. Καί σ’ αυτό δέν έφταιγε κανείς άλλος 
παρά μόνον ή κακοκαιρία.

Τό δη δέν έπήγαιναν τά πλοία στήν Ανατολική Κρήτη, τό απέ
διδαν μερικοί στους πιλότους, αλλα σ αυτό δέν έφταιγαν έκεϊνοι. "Έ
φταιγαν ή εποχή τού έτους καί τά μέρη. Γιατί τό χειμώνα στις βόρειες ά-

1 ΓΑΚ 12α 227.
* ΓΑΚ. 12α 237.
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χτες τής Κρήτης ή προσέγγιση σέ μικρούς ορμους είναι πολύ δύσκολη, επειδή 
τά πειράζει πολύ δ βοριάς. Ενώ στις δυτικές ακτές έχει ορμους, πού με κάθε 
καιρό μπορούν να πλησιάσουν τα πλοία. Αλλά και έτσι, πού ή απόσταση 
από τα Κύθηρα και Αντικύθηρα ώς τα δυτικά παράλια τής Κρήτης εί
ναι πολύ μικρή, δεν ήταν καί τόσο δύσκολο να διαφύγουν την προσοχή 
τών τουρκικών πολεμικών πού διαρκώς περιπολοΰσαν. Καί οί πιλότοι 
ήξεραν πολύ καλά τά μέρη, ως καί που θά μπορούσαν κάθε φορά νά 
προσεγγίσουν εΰκολώτερα. Γι αυτό καί στο τελευταίο ταξίδι, αν καί ήταν 
μέσα οί Σφακιανάκης καί Βασιλογεώργης, πάλι αναγκάστηκαν νά ’ρθοΰν 
στη Δυτική Κρήτη.

ΚΕΦ. Ε'. Η ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ ΣΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΚΡΗΤΗ

Α Ρ Κ Α Δ Ι.

Μεταξύ τών Λευκών Όρέων καί τής "Ιδης εκτείνεται ή Κεντρική 
Κρήτη ή το τμήμα τού Ρέθυμνου. Τό τμήμα αυτό περιλαμβάνει, κατά τον 
Καλομενόπουλο, 1 «δύο διακεκριμένα χωρογραφικά τμήματα- α) τής "Ιδης 
καί β) την ορεινήν χώραν τής Ρεθύμνης.»

«'Ο κύριος όγκος τής "Ιδης» λέγει κατόπιν δ Καλομενόπουλος ή 
«έχει διεύθυνσιν Ν.-Α προς Β.-Δ.. Αί ανατολικοί τού όρους κλιτύες άπο- 
τόμως κατερχόμεναι προς τήν χώραν τού Ηρακλείου αποτελούσι τείχος 
άνυπέρβατον.. At Ν.Α καί Ν. κλιτύες είσιν ωσαυτως αποτομωταται κα
τερχόμεναι μέχρι τής παραλίας καί τών Ν. Α. κράσπεδων τού ορους 
Κέδρου. At δυτικαί κλιτύες είναι εις άκρον βραχώδεις και αποκρημνοι. 
Προς Β. Δ. ή "Ιδη εκπέμπει μακράν δειράδο, ήτις, καίτοι βαίνει ταπεινουμένη, 
παρουσιάζει ούχ ήττον αποτόμους καί δυσβατωτατας κλίσεις. Α ι αρ κ τ ι- 
καί κλιτύες είσιν ήτττον απότομοι καί αποτελούν τήν μεσημβρινήν 
πλευράν τού μεγάλου λεκανοπεδίου τού Μυλοποταμου.

Προς Β. Α. εκτείνεται διά μακράς καί βραχώδους δειράδος, άπο- 
τελούσης διά τών αλλεπαλλήλων αυτής κορυφών Ιδίαν δροσειράν τήν τοΰ 
Στρούμπουλα (ΰψ. 802 μ), Παλιοκάστρου (450 μ )· Αγ. Παύλου (738 μ.), 
καταληγούσης δε ε’ις τά ακρωτήρια Σταυρόν καί Ρωγδιά. ‘Η οροσειρά αΰ- 
τη χωρίζ®1 χό αρκτικόν τμήμα τής χώρας τού Ηρακλείου από το λεκανο 
πέδιον τσΰ Μυλοποτάμου καί τής κοιλάδος τού Φόδελε ·.

1 Έν. άν. σ. 71 έ. Πρβλ. καί τεύχος α' ο. 1 ί.
8 “Έν. αν. σ. 183. έ.
9 Έν. άν. σ. 185. ί.
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• Το λεκανοπέδιο τοΰ Μυλοποτάμου ίκτείνεται, κατά τον ίδιο τον 
Καλομενόπουλο ι, «έξ Α. προς Δ. ήτοι από τής ανωμάλου χώρας του Η
ρακλείου προς τήν ορεινήν τής Ρεθύμνης καί άποτελεϊ τήν έτέραν των 
διαβάσεων, δι ων συγκοινωνοΰσι τα από τής ''Ιδης διαχωριζόμενα δυο 
*ήί Κρητης μεγαλα τμήματα το ανατολικόν καί δυτικόν. . . Επίνεια τοΰ 
λεκανοπεδίου τοϋ Μυλοποτάμου είσί: 1) τό Καστέλλι 2) δ δρμος Μπα- 
λί 3) δ δρμος Σίσες καί 4) δ δρμος Φόδελε» *.

Η ορεινή χώρα τής Ρεθύμνης εκτείνεται «προς Δ. τής 
Ιδης και μεταξύ ταυτης και των Λ. Όρέων. ‘Η χώρα αυτη ενοΰται πολυ- 

πλοκως μετα των ένθεν καί ένθεν μεγάλων ορεινών όγκων, ών αί μακραί 
δειραδες εισχωροΰσιν εν αυτή καί περιβάλλουσι τα άπαρτίζοντα αυτήν 
ανεξάρτητα ορη. Ια άποτελοΰντα τήν χώραν ταύτην δρη είσί: 1) Ή από 
τής "Ίδης προς Β.-Δ. εκπεμπομένη μακρα δειράς 2) δ Κέδρος (1800 μ.) 
μετα τής προς Δ. και Β.-Δ. έκπεμπομένης υψηλής καί μακράς δροσει· 
ρας 3) "Η από των Λ. Όρέων εκπεμπομένη προς Ν.-Α. μακρα καί βρα
χώδης οροσειρα Κρυονεριτη - Σιδεροντα - Βουβάλας καί 4) τό ορεινόν ά- 
λύσιον των Λευκογείων», κατά τόν ίδιο ’.

«'Η από τής ’Ίδη; προς Β.-Δ. εκπεμπομένη μακρα δειράς είναι υ
ψηλή καί απότομος κλείει προς Β.-Δ. τό λεκανοπέδιον τοϋ Λιγιώτη (Ά- 
μαριου), ορίζει προς Α. τό ορεινόν λεκανοπέδιον Πλατανέ καί καταλήγει 
δια χθαμαλής και δασώδους λοφοσειράς άνωθεν τής αμμώδους παραλίας.. 
Από τοϋ μέσου ως έγγιστα τής οροσειράς Κέδρου έκπέμπεται προς Β. βρα

χώδης δειράς, ήτις διαχωρίζουσα τά λεκανοπέδια τοΰ Πλατανέ καί Πε- 
τρέ, τελευτά είς τό υψηλόν δρος Β ρ ύσι να (ΰψ. 860 μ.). Τό δρος τούτο, 
ΰψουμενον 4 χιλ. ως έγγιστα προς Ν. τοΰ παραλίου φρουρίου τής Ρεθύ- 
Ηνης, έχει κλιτύας αποτόμους καί κεκαλυμμένας υπό εκτεταμένων δασών.

Η (ορεινή χώρα τής Ρεθυμνης) διαιρείται υπό τής γραμμής τής 
διαχωρίσεως τών ύδάτων εις αρκτικός καί μεσημβρινός κλιτύας.. Αί άρκτικαί 
άποτελοΰσι χώραν δρεινοτάτην.. 'Η χώρα αυτη άρχομένη από τής 
Β.—Δ. δειράδος τής "Ιδης καί από τής οροσειράς, ήτις από τοϋ Κέδρου 
εκτείνεται προς τά Λ. Όρη, βαίνει πρός Β. πάντοτε χαμηλουμένη.. Αί 
άρκτικαι αύται κλιτύες.. διασχίζονται υπό βαθειών χαραδρών.. Άποτελεϊται 
δέ (ήχωρα αύτών): 1) εκ τής άνωμάλου χώρας Άγιασμάτσι-Σταυρωμένου- 
Σφακακίου 2) έκ τοΰ ορεινού λεκανοπεδίου τοΰ Πλατανέ 3) εκ τής μεταξύ 
τοΰ Πλατανε και τοΰ ΓΙετρε άνωμάλου χώρας 4) εκ τοΰ δρεινοΰ λεκανο
πεδίου τοΰ ΙΙετρε ο) εκ τοΰ ορεινού λεκανοπεδίου τοΰ Μουσέλλα 6) εκ, 
τής κυματοειδούς χώρας τοΰ Δέλφινα καί τοΰ Καβροΰ * ».

1 "Εν. dv. α. 189* .
• Εν. dv. β. 188.
* Έν. dv. β. 198 ί. * Έν. ίν. α. 191 1.
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«Πρός Δ. τής δειράδος, ήτις από τής “Ιδης προς Β. έκπεπεμπομέ- 
νη κλείει πρός Δ. τό λεκανοπέδιον τοΰ Μυλοποτάμου και μέχρι τής έτέ- 
ρας δειράδος, ήν ή “Ιδη εκπέμπει πρός Β.—Δ., εκτείνεται ανώμαλος και 
δασώδης χώρα, ήτις διασχίζεται ύπό των ρυακίων Άγιασμάτσι -Σταυρω
μένου και Σφακακίου.. Περιλαμβάνει δέ τα χωρία Χάρκια και Καβοΰσι, 
την Μονήν Άρκαδίου.. και τα χωρία Άμνάτο, Πίκρι, Σκουλούφια, Μέ
ση, Μαρουλά, Λούτρα, ’Άδελε, Πηγή κλπ.

‘Η χώρα, πρός Δ. τής δειράδος, ήν ή “Ιδη εκπέμπει πρός Β. -Δ. 
άποτελεϊται έκ βαθειών χαραδρών κατερχομένων από τής ανωτέρω δειρά- 
δος τής “Ιδης καί από των δρέων, ατινα δ Κέδρος έμπέμπει πρός Β. Δ. 
μέχρι τοϋ Βρύσινα. Αί χαράδραι αύται ένοϋνται είς μίαν βαθεΐαν καί μα
κράν φάραγγα, δι’ ής ρέων δ ρύαξ Πλατανές εκβάλλει είς τήν -θάλασσαν 4 
ως έγγιστα χιλιόμετρα πρός Α. τοϋ φρουρίου τής Ρέθΰμνης . . . Τό έδα
φος αυτοΰ είναι δρεινότατον καί περιλαμβάνει εις τό άνώτερον αυτού μέ
ρος (τό μεσημβρινόν) τα χωρία Καρίνες, Άντάνασο, Πατσώ, Βολιώνες *.>

«Ή μεταξύ Πλατανέ καί Πετρέ ανώμαλος χώρα .. κατέρχεται από 
τοϋ όρους Βρύσινα καί των πρός Δ. αυτοΰ εκτεινόμενων χθαμαλών υψω
μάτων.. καί περιλαμβάνει τό χωρίον Περβόλια μέ 135 έλληνικάς καί 105 
τουρκικός οικογένειας, τήν πόλιν τής Ρεθύμνης καί τα χωρία Χρωμονα- 
στήρι, Μύλοι, Σελλί, Μύρθιο, Ρουσοσπίτι, Σωματάς, Γάλλου, Άτσιπό- 
πουλο, μέ 200 έλληνικάς καί 3 τουρκικάς οικογένειας, ΙΙρινές, Βεδέροι, 
Γεράνι» !.

<*Η χώρα αυτη», κατά τόν ίδιο τόν Καλομενόπουλο 4 «έκτεινομένη 
περί τό φρούριον τής Ρεθύμνης έχει εξαιρετικήν σημασίαν, καθότι κατά 
ταύτην άναγκαίως λαμβάνουσι χώραν αί πρώται στρατιωτικοί επιχειρή
σεις τών τε Τούρκων, οϊτινες δρμώμενοι από τό φρούριον τής Ρεθύ
μνης έπιδιώκουσι τήν κατάληψιν τών πέριξ θέσεων, διά τήν έκεΐθεν προέ- 
λασιν πρός τά ενδότερα, καί τών Ελλήνων, οιτινες περί τό φρούριον 
συγκεντρούμενοι καί καταλαμβάνοντες τάς πρός τό εσωτερικόν τής χώρας 
άγούσας διαβάσεις, άποκρούουσι τάς τουρκικός προσπαθείας. Ό Βρύσινας, 
αί κατά μήκος του Πλατανέ θέσεις καί τά πρός Ν.- Α. του Άτσιποπού- 
λου υψώματα, Ισχυρώς κρατούμενα, παρακωλύουσι πάσαν τών Τούρκων 
προέλασιν».

«Τό ορεινόν λεκανοπέδιον τοΰ Πετρέ έκτείνεται έπΙ 
μεγάλης έκτάσεως εδάφους, καθ’ δτι τό μέν Ν.-Α. αυτοΰ δκρον Ερχεται 

ι Έν. βν. σ. 199 ί. 203 έ.
a Έ». 4. ·. 204 ί.
* Έν. όν. β. 20* >.



78

άπό τοΰ.. αυχένας τής Καρές, τό δέ Ν.-Δ. κατέρχεται από υψηλών κορυ
φών, αϊτινες ύψοΰνται προς Α. τοΰ οροπεδίου τσΰ Καλλικράτους (Σφα-- 
κίων). Συγκοινωνεί προς Δ. μετά τοΰ λεκανοπεδίου τοΰ Μουσέλλα καί 
περιλαμβάνει τα χωρία Μοΰντρος, Ρούστικα, Άρμένοι, “Ορος, Κάστελλος 
Άρκούδαινα» κλπ *.

«Τό ορεινόν λεκανοπέδιον τοΰ Μουσέλλα προς Δ. 
τοΰ Πετρέ, άρχόμενον από των αρκτικών κλιτΰων τοΰ οροπεδίου τοΰ Καλ- 
λικράτους, καί βαίνον προς Β,-Α. μεταξύ, απόκρημνων δρέων, είναι στενόν 
και βραχώδες, είτα δέ προς Β. τρεπόμενον μεταξύ χθαμαλών γηλόφων 
βαίνει μέχρι τής χθαμαλής καί αμμώδους παραλίας.. Τό έδαφος είναι δ- 
ρεινότατον μετ' είς τό άνώτερον αΰτοΰ μέρος, όμαλώτερον δέ εις τό κα
τώτερον.. Περιλαμβάνει τα χωρία *Ασή - Γωνιά, Μυριοκέφαλα, Μαρου- 
λοΰς μέ 25 έλλ. οίκογενείας, Άργυρούπολιν μέ 200 έλλ. οίκογ. , Έπι- 
σκοπήν κατοικουμένην από 135 έλλ. καί 20 τουρκ. οικογένειας καί, 
συγκοινωνεί προς Δ. μετά τής κυματοειδούς χώρας τοΰ Δέλφινα - Κα- 
βροΰ> *.

Ή χώρα τοΰ Δέλφινα - Καβροΰ «κλείεται προς Ν. καί πρός Δ. 
ΰπό τής υψηλής καί άποκρήμνου δειράδος Δαφνομαδάρας . . , ήτις μέ
χρι τήζ γωνίας τοΰ κόλπου τοΰ Αλμυρού κατερχομένη, σχηματίζει εκεί 
τά ομώνυμα στενά, δι’ ών καί μόνον συγκοινωνοΰσιν αί άρκτικαί κλιτύες 
τοΰ τμήματος τής Ρεθύμνης μετά τών πρός Δ. αύτών έκτεινομένων αρ
κτικών κλιτΰων τών Λ. Όρέων, είναι δέ ομαλή καί κατάφυτος» 3.

Τό κεντρικό αυτό τμήμα τής Κρήτης, έτσι όπως είναι καί δρεινό, 
σέ κάθε κίνημα ακολουθούσε τό δυτικό. Καί τό 1866 από ενωρίς είχαν 
μυηθή στην δλη κίνηση καί από τις αρχές τοΰ Μάη είχαν έλθει αντιπρόσωποί 
τους στά Μπουτσουνάρια καί ίδρύθη καί Επιτροπή τοΰ Τμήματος Ρεθύμνης, 
πού είχεν ως έδρα της τό Άρκάδι 'λ Καί εδώ οί Τούρκοι από τά χωριά 
είχαν συ·γκεντρωθή μέσα καί γύρω από τό φρούριο τής Ρεθύμνης 6 καί οί 
επαναστάτες προχώρησαν τόσο, ώστε κατέληξαν στις συγκρούσεις τοΰ Πλα- 
τανέ καί τοΰ Βρύσινα στις 29-8-66, πού έπανελήφθησαν καί την πρώτη 
τοΰ Σετέμβρη 6.

• “Ιδ. τεύχος α' σ. 125 ί. Ό Κορωνσΐος στη χειρόγραφο Ιστορία τής Κρήτης 
τετρ. Ζ' σ. 58 έ (ΙΑΚ) μάς περιγράφει ώς έξης τή μάχη έκείνη : «Τήν πρώτην 
Σεπτεμβρίου έτοποθέτησαν τάς δυνάμεις, ώς ακολούθως. 700 άνδρες έκ τοΰ 'Αγ Βα
σιλείου (ό Νόμος Ρεσυμνης διαιρείται στις έπαρχίες 1) Αγ. Βασιλείου κατά μήκος 
τής Ν. παραλίας 2) Άμαρίου στό κέντρο 3) Ρέθυμνου και 4) Μυλοποτάμου κατά 
>ήκος τών Β. άκτών) κατέλαβαν τδ όρος Βρύσινα, έτεροι περί τούς 1000 Άμαριώ-

1 “Εν. άν. σ. 210. έ.
• “Εν. άν. 213 έ.
• Καλομενοπούλου έ. ά. σ. 215, έ. “Ιδ καί άνοιτ. σ 24.
* “18. άν. τεΰχ ος α' σ. 42. 54 έ., 108, 125 κ. ά.
• “Ιδ άν. τεύχος α’ σ. 125.
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ΟΙ επαναστάτες δμως ύστερα από τις συγκρούσεις αυτές Απεσύρθη- 
σαν, όπως συνήθως, στις ιδιαίτερες επαρχίες τους και ο! Τούρκοι έβγαιναν 
άπό την πόλη τοΰ Ρεθύμνου κοι έκαναν επιδρομές και λεηλασίες στα πε
ρίχωρα. 1 ‘Ο δπλισμός άλλωστε των επαναστατών ήταν άθλιος καί δ κα
θένας τους δεν είχε παρά ελάχιστα πολεμεφόδια. Από έκεϊνα, πού είχαν 
έλθει με την «“Υδρα» στο Σέλινο, πολύ λίγα ειχαν πάρει οι Ρεθεμνιώ- 
τες. Καί τρεχαντήρια δεν ειχαν προσεγγίσει στα παράλια τοΰ Ρέθυμνου, πα
ρά ένα τόν Αύγουστο, πού ήταν μέσα καί δ Σκουλάς 2, καί άλλο ένα στις 
16-9-66 στις Σίσες 8.

Αλλά καί οι Χριστιανοί ήρχονταν καί άρπαζαν τά ζώα των Τούρ
κων, πού τά είχαν έξω άπό το Ρέθυμνον. Αυτό.έγινε καί στις 14-9-66. Τότε 
16 Τούρκοι γιά Αντεκδίκηση βγήκαν άπό τό φρούριο καί ήρθαν την νύ
χτα τής 15-16 τοΰ Σετέμβρη στό Άτσιπόπουλο. ΟΙ Χριστιανοί ομως τους 
άντελήφθησαν, τούς πήραν κυνήγι καί απέκλεισαν καί 4 άπό αυτούς με- 
σα στό χωριό. ΟΙ άλλοι δμως, πού ξέφυγαν, είδοποίησαν τις αρχές και έβγήκε 
στρατός την επομένη (16-9-66), πού τούς έλευθέρωσεν. Κατόπιν δ στρα
τός έκυνήγησε τούς Χ ριστιανούς ώς τά Γερανιωτικα πηγαδια.

Έκεϊ έγινε συμπλοκή, πού βάσταξεν αρκετές ώρες, γιατί μαζεύτη
καν καί άλλοι Χριστιανοί ωπλισμενοι απο τα γύρω μέρη, και, όταν εγυρι- 
ζε πίσω τό Τουρκικό άπόσπασμα, τό παρακολούθησαν οι επαναστάτες έως 
τόν Πρίνε καί τό Άτσιπόπουλο. Οι Τούρκοι είχαν απώλειες 25 ανδρες 
καί οί Χριστιανοί τρεις 4.

ται καί Άγιοβασιλιώται έτοποθετήθησαν εις τάς αμέσως αριοτερα κειμένας θέσεις 
’Ακόνια καί Σωματά, σώμα δέ έκ 400 άνδρών έτοποθετηθη είς Κάστελλον, έχον τήν 
έντολήν να μείνη κεκαλυμμένον μέχρις οδ είδοποιηθή έκ των είς Ακόνια τοποθετη
μένων. Επίσης οί Μυλοποταμϊται περί τούς 1000 κατέλαβαν Ισχυρωτερον τάς ιδίας 
θέσεις των (πρός τόν Πλατανέ). Οί εχθροί ίδόντες τήν των Χριστιανών επιδρομήν 
είς τά πεδινά μέρη δι’ αρπαγήν προβάτων έξήλθον τοΰ φρουρίου πρός άπόκρουσιν 
αύτών. Κατ’ άρχάς ή μάχη ήρξατο δι’ άκροβολισμών τών ατάκτων . . . Περί τήν 9 
οί έχθροί προσέβαλαν διά τοΰ πυροβολικού τό κέντρον τής θέσεως τών Χριστιανών 
τά Ακόνια καί κατόπιν προσέβαλαν διά τοΰ στρατοΰ, αλλ οί Χριστιανοί . . . απέ- 
κρουσαν τόν έχθρόν, Οδτος, άφήσας μέρος τών δυνάμεων του εις τήν θέσιν ταυτην, 
έστράφη κατά τοΰ όρους Βρύσινα. . .’Ητο ήδη 11 π μ. οτε οι είς τόν Καστελλον, υ- 
περφαλαγγίσαντες αυτόν, τόν ήνάγκασαν είς ΰποχώρησιν. Οι άλλοι Χριστιανοί ενθαρρυν- 
θέντες απώθησαν τούς έχθρούς καί μετ’όλίγον έξελθόντες τών φυσικών χαρακωμάτων 
των έξεδίωξαν τόν έχθρόν καί παρηκολούθησαν αυτόν μέχρι τόν Έβλιγια (δ Κορω- 
ναίος γράφει τής Ευλογίας), όιε έληξεν ή μάχη, είς ήν παρευρέθη καί πληρεξούσιος.»

1 Πρβλ. Μουρέλλου έ. ά. σ. 1769.
» "Ιδ τεύχος α’ σ. 125· ,
• ’Ιδ. άν. σ. 32» καί 76.
• Αύτά γράφει δ ρώσος πράκτορας τοΰ Ρεθύμνου στό Δενδρινό. (ΑΡΠΧ. άρ,

115 ιίαιρχ).
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Τήν ίδια μέρα ένα μικρό απόσπασμα επαναστατών «χτύπησε τούς 
Τούρκους καί στους Μύλους. Τήν άλλη μέρα πήγε στρατός και ύστερα 
άπό συμπλοκή, πού βάσταξεν ώς τό μεσημέρι, οι επαναστάτες, αναγκά
σθηκαν να άποτραβηχτούν ψηλότερα.Μόλις ομως έγύρισεν ό τουρκ. στρα
τός στό Ρέθυμνο, αναγκάσθηκε να τρέξη πάλι, για να βοηθήση τούς 
Τούρκους, πού τούς είχαν προσβάλει οι Χριστιανοί στήν Αγία Ειρήνη 
στούς πρόποδες του Βρύσινα

Τήν ίδια μέρα (17 9-66) ερχότανε στό Ρέθυμνο δ Σαμπρή πασάς 
άπό τό ‘Ηράκλειο και τήν επομένη (18-9 66), αποβιβαζότανε καί ένα 
τάγμα αιγυπτιακού στρατού 2.

"Υστερα άπό τήν ενίσχυση αύτή, «κατά τήν 21-9-66 δ δθωμανι- 
κός τακτικός καί άτακτος στρατός εξήλθε τής πόλεως ταύτης περί τήν 
12ην ώραν τό πρωί καί διευθυνθείς εις τα πρός Α. κείμενα καί 1 έως 
1 ’/a ώρας άπέχοντα χωρία, "Αδελε, Πηγήν καί ‘Αγ. Παρασκευήν 
έγύμνωσαν αυτά. Τήν νύκτα τής 22 - 23 έξήλθεν ωσαύτως δ τακτικός καί 
άτακτος στρατός έως εις τα χωρία Μέσην, Λούτρα, Μαρουλά καί “Αγιον 
Δημήτριον 4 παραπλήσια των άνωτέρω, γυμνώσας καί αυτά καί φονεύσας 
περί τούς 20 Χριστιανούς, ώς λέγουν, τούς οποίους κατέλαβον αίφνιδίως 
τήν νύκτα, καί περί τα 20 ζώα φορτηγά καί βόδια τούς άφήρεσαν. Κατά 
τήν 24 άπεστέγασαν τάς οΙκίας των πλησιεστέρων χωρίων, έχάλασαν τά 
πατώματα αυτών καί έφεραν τάς δοκούς, σανίδια καί λοιπά ξύλα, τάς θύ- 
ρας καί τά παράθυρα καί, οσα εύρον εις τάς οικίας, καί τά έπώλησαν δη- 
μοσίφ είς τήν άγοράν . . . Έγύμνωσαν τά τε σταυροπηγιακά καί επαρ
χιακά Μοναστήρια δλοτελώς, εβεβήλωσαν τούς Ιερούς ναούς, έσφαξαν ούκ 
δλίγους άθώους Χριστιανούς πάσης ηλικίας, έφθειραν παρθένους καί ε- 
μοίχευσαν γυναίκας μέ τον βαρβαρώτερον καί σκληρότερον τρόπον,» κατά 
τον πράκτορα τής Ελλάδος στό Ρέθυμνο Γ. Καλοκαιρινό 5.

Τήν ήμέρα εκείνη άποβιβαζότανε δ Π. Κορωναίος στό Μπαλί καί 

1 Ό Σακόπουλος στις 22 9 66 γράφει στό ‘Υπ. Έξ. (άρ. 511) «Εσχάτως είς
Ρέθυμνον, δπ<>υ οί Τούρκοι δέν ΰπερέβαινον μέχρις εσχάτως τάς δυό ή τρεις χιλιά
δας, έξήλθον δίς, ίνα έτιτεθώσι κατά των Χριστιανών ήτοι τήν 16 κατά των είς Ά-
τσιπόπουλον καί τήν 17 κατά των είς τό χωρίον Μύλους, αλλά μετά πολύωρον άντίστα- 
«ιν ήναγκάσθησαν νά ύποχωρήσωστ καί νά άπέλθωσιν είς τήν πάλιν άπολέσαντές
τινας>. Τούς Μύλου, όμως τούς κρατούσαν πάντα οί Τούρκοι, γιατί έκεί άλεθαν καί 
τό στάρι, πού άνσγκαιοΰσε γιά τή συντήρηση τής πόλης· ώστε οί πληροφορίες το®
Ρώσου πράκτορα είναι ακριβέστερες.

' » *18 άν σ. 18.
8 Πρβλ. άνωτ. σ 77
* Ιίρβλ άνωτ. σ. 77
» Αρ. 187 τής 8-10 66 (ΑΥΕ).



81

βτίς 26-9-66 ερχότανε στο Άρκάδι *.
Οί Τούρκοι «την 25 διευθύνθησαν ομοίως εις τα προς μεσημ

βρίαν χωρία Κάστελλον, Γωνιά, Βεδέρους, Πρίνε καί Άτσιπόπουλον, γυ- 
μνώσαντες αυτά καί άποτεφρώσαντες το τελευταίου, λέγουν καί την Γω
νιάν. Κατά την 27ην εξήλθον ωσαύτως καί έλεηλάτησαν τα προς Α. 
Μπακαλοχώρι, Χαμαλεύρι, Αστέρι, Κυργιάνα, Άμνάτον καί το Μονα- 
στήριον Άρσάνι, κομίσαντες περί τάς 2.000 φορτώματα λαφύρων, ά π ε- 
κρούσθησαν δμως από τούς Χριστιανούς παρά τό Μο
ναστή ριον Ά ρκάδι, δπου διευθύνοντο, καί ύπεχωρησαν πληγτοθέν- 
τες τινές (sic) ως λέγουν, οίτινες εις την επιστροφήν των άπετέφρωσαν 
πολλάς οικίας των ανωτέρω χωρίων», κατά τον ίδιο τον Καλοκαιρινό 2.

Ό Π. Κορωναΐος εΰρισκότανε στό Άρκάδι από την προηγούμενη. 
Από τό Άρκάδι, μαζί με τό γούμενο τής Μονής εκείνης Γαβριήλ, πήγε 
στη Μονή Άσωμάτων Άμαρίου γιά νά γνωρίση καί τούς αρχηγούς τής 
επαρχίας αύτής καί στις 30 9 63 εγόρισαν από έκεΐ πάλιν στό Άρκάδι, 
γιά νά αναγγείλη τήν ίδια μέρα δ Π. Κορ. τήν ανακήρυξή του ως Γεν. Αρχη
γού των 4 επαρχιών του τμήματος Ρεάύμνου στή Γενική Συνέλευση τών 
Κρηνών 3.

Τότε ενώθηκαν μαζί του καί περί τούς 35 εθελοντές, πού είχαν 
έρθει στις Σίσες, στις 16-9-66, υπό τούς ανθ]στές Ξάνθην καί Λοντό- 
πουλον καί δίδοντας δ Κορ. καί τά 80 δπλα, πού έφερε μαζί του, μπόρεσε 
νά σχηματίση ένα μικρό σώμα γύρω του 4.

Στό Άμάρι ε’χε μάθει, πώς οί Τούρκοι είχαν μπή στή Μεσαρά 
καί είχαν αρχίσει τις σφαγές καί τις πυρπολήσεις. Αποφάσισε λοιπόν τό
τε νά προχωρήση στά Ήρακλειώιίκα με τό σκοπό νά δργανώση καί έκεΐ 
τούς επαναστάτες καί με τήν απώτερη ίσως ελπίδα, δτι θά τον άνεγνω- 
ριζαν ώ: Γεν. Αρχηγό καί τής Ανατολικής Κρήτης 5.

Τό τι έγινότανε εν τφ μεταξύ στό Ρέθυμνο, τό περιγράφει ως εξής 
δ Καλοκαιρινός στό Σακόπουλο στις 11 1 1-66 6: «Κανά τήν 5 π. μ. ( 0- 
κτωβρίου) οί άτακτοι 'Οθωμανοί έξελθόντες διά νυκτός εις Κούμους, 
Μαλάκι καί άλλα παραπλήσια χωρία, τρεις ώρας περίπου άπέχοντα τής 

1 "Ιδ. άν. σ 39. Ό Κορωναΐος γράφει στήν Επιτροπή Σύρου στ!ς 24-9 66 
(ΓΑΚ 1’α 138), ότι είχε φτάσει έκεΐ τήν ίδια μέρα στις 7.30' τό πρωί. ΙΙρβλ. Βενί- 
ρη Τ. ε ά. σ 185s.

2 Εν. αν. άριθ. 137 τής 2-10-66 (ΑΥΕ).
• Βενέρη Τ· ε. ά. σ. 185 καί σημ 3.
4 Βενέρη Τ. ε.ά. σ. 186 έ. Πρβλ. άνωτ. σ. 32α καί 79.
5 "Ιδ. άν σ. 69.
ο Άριβ 146 (ΑΥΕ) πρβλ. καί τό ΰπ’ άριΟ. 80 έγγραφο του ρώσου Ύποπρο- 

ξένου Ρεθύμνης (ΑΡΠΧ Νο 130 είσερχ.).
9
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«όλεως Ν.Δ., έκυρίευσαν μίαν σημαίαν, έφόνευσαν ολίγους Χριστιανούς 
και έφεραν αρκετά λάφυρα.

Γήν 8ην του αύτοΰ μηνός έξήλθον τακτικοί καί άτακτοι, περί τας 
4 χιλ., εις τα χωρία "Αγιον Άνδρέαν, Σακτούρια, Παλαίλιμνον, Καλονύ- 
κτην, Ρουστικα κ. ά. παραπλήσια τούτων χωρία . . , εκυρίευσαν έτέραν 
σημαίαν, έφόνευσάν τινας, ήρπασαν περί τα 100 βόδια, 150 αίγοπρόβατα, 
20 ήμιόνους, ήχμαλώτισαν 10 γυναίκας και Ιδετή παΐδα καί έκόμισαν ού 
μικρας αξίας λάφυρα. Έφονεύθησαν εκ των ’Οθωμανών τρεις καί έπλη- 
γώθησαν δύο έκ δέ των Χριστιανών σχεδόν Ϊσοι.

Εκτοτε οί ατακτοι Οθωμανοί εξακολουθούν την λεηλασίαν είς 
Αρμενους, Καστελλον, Γάλλου, Γωνιάν, Άτσιπόπουλον, Πρινέ, Βεδέ- 

ρους, Γεράνι κ. ά.» ’.
Έν τφ μεταξύ έγύρισεν δ Π. Κορωναϊος άπό τά Ήρακλειώτικα 

—στις 11-10 66, όπως εϊπαμεν 2, ήταν στό ’Αρκάδι—, καί μόλις έμαθεν, 
δτιδ 1. Ζυμβρακάκης μετά τή μάχη τού Βαφέ ειχεν άποσυρθή στ’ Άσκυ- 
φου, επήγε γιά νά τον συνάντηση μαζί μέ τον Μ. Τσουδερό 8.

Πότε Ακριβώς πήγαν δεν τό ξέρομεν. Φαίνεται δμως δη ή συνάν
τηση του μέ τό Ί. Ζυμβρακάκη ήταν αρκετά φιλική, συνεζήτησαν μαζί 
την κατάσταση καί συνεφώνησαν νά μείνη δ Τσουδερός γιά νά παραλάβη 
φυσέκια άπό τ’ Άσκύφου καί τά κανόνια, πού ειχεν αφήσει δ Ί. Ζυμ
βρακάκης στό Λουτρό *.

Ό Π. Κορωναϊος θά γύριζε μόνος του στό Ρέθυμνο, γιά νά τρα- 
βήξη προς τά ’κεϊ τό Μουσταφά πασά, μέ καμιά τολμηρή επιχείρηση, 
αλλά καί γιά να στείλη ανθρώπους μέ ζφα γιά νά παραλάβουν μολύβι, 
Λπ αυτό που είχε φερει μαζί του δ Ί. Ζυμβρακάκης 5.

Έν τφ μεταξύ θά προσπαθούσεν δ Ί. Ζυμβρακάκης καί ή Γεν. 
Συνέλευση νά συγκεντρώσουν δσο τό δυνατόν περισσότερους πολεμιστές 
"τ ’Ασκ^φ°^ καί δ Π. Κορωναϊος θά συνεκέντρωνε τούς Ρεθεμνιώτες 
απο 25-30 ετών γιά νά μπορή νά έλθη νά βοηθήση, αν τό καλούσεν ή 
Ανάγκη,

Ο Π. Κορωναϊος πραγματικά προσπάθησε νά μαζέψη δσο τό δυ
νατόν περισσότερους πολεμιστές γύρω άπό τό Ρέθυμνο καί, προκαλώντας 
τούς Τούρκους, έδωκε στις 20-10 66 μιά μάχη μέ τούς Τούρκους, πού 
βγήκαν Εναντίον του άπό τό φρούριο τού Ρεθύμνου ». Τή μάχη αυτή μάς 

1 Πρβλ. άνωτ. ο. 77.
* "18. άν. σ. 69.
3 "Ιδ. Ί. Μαμαλάκη, Ανέκδοτα Ιστορικά Έγγραφα άρ. 4 σελ. 7 έ.
* "Εν. άν.
3 "18. Εγκύκλιο τοδ Π. Κορωναίον καί τής Επιτροπής τμήματος Ρεθύμνης

τής 23-10-66 (Βενέρη Τ. έ. ά. σ 195).
• Χτίς 19-10 66 γράφει 8 Π. Κορωναϊος στά Γαβριήλ στό Άρκάδι (ΙΑΚ. Έγ-
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TT]v περιγράφει διεξοδικά δ Βενέρη: !, εμείς άρκούμαστε να δώσωμεν εδώ 
μόνο τη σύντομη περιγραφή της από τον Καλοκαιρινό προς το Σακόπου- 
λο 8. «Τήν 20ην του αΰτοΰ μηνος εγένετο μάχη πεισματώδης εις Βρύσινα 
Ν. τής πολεως 1 ώραν, διαρκεσασα περί τάς 4 ώρας, εν ή έπολέμησαν 
και με τα ξίφη επι τέλους, φονευθεντων εκ των Όδωμανών, ως ουτοι 
λεγουσιν, ενός αξιωματικού τού τακτικού στρατού καί εως οκτώ στρατιω· 
TCOV TCCHTLHCOV Kill (Xt(XXt(OV HCll ίΐλΐ)γ(0ΐ1ενΚ0ν JtEQL ΤΟνζ 10. 1£ίζ τήν ρΚ.Χ·" 
χην ταυτην άπωλεσαν οί Χριστιανοί και τήν σημαίαν τού χωρίου Κέραμέ». 
Σ αυτή τη μάχη παρά λίγο να πιαστή και ο ίδιος ο Π. Κορωναΐος. 'Η σπου
δαιότερη αίτια όμως τής αποτυχίας των Χριστιανών ήταν το δει δεν εί
χαν αρκετά φυσέκια’ γι αυτό στο τέλος έπολεμούσαν με τα σπαθιά καί 
τα μαχαίρια τους 3.

II αποτυχία δμως αυτή ειχεν ως αποτέλεσμα νά σαλευθή ή εμ
πιστοσύνη καί των Ρεθεμνιωτών προς το Γεν. Αρχηγό τους καί στήν 
τακτική του και να κλονισθή περισσότερο το ηθικό τους 4.

Σ αυτό συνετελεσε και το το οτι «τήν 21 εγένετο μάχη προς τά 
Άδελοπηγιανά—εως 1 ’/a ώραν απέχοντα τής Ρεθύμνης προς Α. τής πο
λεως, εις ην, ως λέγεται, υπο των Τορύκων έφονεύθησαν είκοσι Χρι
στιανοί, άπολέσαντες καί έιέραν σημαίαν» 6.

Ενώ δ Π. Κορωναΐος άποσυρότανε στό Άρκάδι καί οί Χριστια
νοί γύριζαν στα σπίτια τους, οί Τούρκοι προχωρούσαν ακόμη πιο ανατο
λικά καί «τήν 23 εγένετο μάχη εις Πρίνον καί Σκουλούφια, τρεις ώρας 
προς Α. (από τό Ρέθυμνον), εν ή έφονεύθησαν ως λέγουν περί τούς 30 ’Ο
θωμανοί» 6.

Τήν ίδια μέρα δ Π. Κορωναΐος γνωρίζει στήν Επιτροπή τού Μυ- 

γραφα Κρητ. Έπαν. Α’. άρ. 23): «Αΰριον σκοπεύομεν νά κτυπήσωμεν τόν έχθρόν είς 
Ρέθυμνον, έάν έςέλθη λοιπόν ειδοποιήσατε τούς Ρεθυμνίους καί Αύλοποταμίτας 
(=Μυλοποταμίτας) νά κοτεβοΰν είς Πλατανί καί Μύλους καί νά τρίξουν, οπου ακού
σουν τήν μάχην, πολλά πρωί. Τό πιθανώτερον είναι νά δοθή ή μάχη είς Άρμενό- 
κάμπον ή είς τό Πέταλον του Βρυσίνου».

1 "Ιδ. Βενέρη Τ. έ. άνωτ. σ. 188 έ.
2 *Εν. άν. άρ 146 τής 11 1166.
3 "Ιδ. καί Ί. Μ. Ανέκδοτα Ιστορικά "Εγγραφα άρ. 17 σ 19, όπου διαβάζομε τ 

«Είς τόν ένθαρρύναντα καί δοξάσαντα ημάς πόλεμον τής α' Σεπτεμβρίου ώς καί τής 
17 είχομεν δέκα χιλ φυσέκια. “Οθεν λαμβάνω τό θάρρος νά Σας γνωμοδοτήσω. πριν 
ίδήτε τόσα ενώπιον Σας, μην κινήσετε πόλεμον άνευ κατεπειγούσης ανάγκης, ίνα μΐι 
περιπέσωμεν είς τήν παρελθοΰσαν καταστροφήν».

4 Πρβλ. Ί. Μ. Άνέκδ Ίστορ. "Εγγραφα άριθ. 4 οελ. 9 έ
8 Γράφει ό Γ. Καλοκαιρινός οτήν πιο πάνω ύπ. άριθ. 146 έκθεσή του.
• Εν. ά. Πρβλ καί άριδ 82 τής 21-10-66 τού ρώσ. Ύ^ένου Ρεθ. (ΑΡΠΧ. 

Νο 143 είσερχ.) Γιά τά μέρη έκεϊνα ίδ. άν. σ. 77.
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λοποτάμου τήν απόφαση τής Γεν. Συν, τής 16-10-66, για να στρατολο
γήσουν οι ανδρες άπδ 25- 30 ετών με 50 γρόσια τό μήνα και ζητά να 
στείλη κάθε επαρχία μέσα σε τρεις μέρες άπδ 100 ανδρες με ένδς μηνός 
τροφή καί δυό ζώα για να φέρουν μολύβι άπδ τα Σφακιά 1.

Τότε έγεννήθη μέσα στδ Άρκάδι καί το ζήτημα τής άμυνας του 
Μοναστηριού, αν θά “ρχότανε ώς έκεϊ οί Τούρκοι 2. Τδ Άρκάδι τδ ει- 
χεν ορίσει δ Π. Κορωναΐος άπδ προηγουμένως ως «συγκέντρωσιν τού 
Αρχηγείου» 3, άλλα δ ίδιος έβλεπεν, ότι δε μπορούσε να άνθέξη σε μια 
πολιορκία άπδ στρατό έφωδιασμένο με κανόνια. Γι αυτό άποφασίσθηκε 
να καταληφθούν οχυρές θέσεις γύρω άπδ τδ Μοναστήρι, δπως τδ Κα- 
βούσι, τα Χάρκια, τα Σκουλούφια, ώστε να μην άφήσουν τούς Τούρκους 
να προχωρήσουν ώς έκεϊ. Καί ήταν τής γνώμης, δτι γι αυτό δε θά ’πρεπε να 
μείνουν να πολεμήσουν μέσα στό Άρκάδι, αν θά “ρχότανε σημαντική 
στρατιωτική δύναμη εναντίον του. '0 γούμενος δμως Γαβριήλ έτόνισε, 
πώς δέ θά ’φευγεν από το Μοναστήρι. "Ύστερα άπ’ αυτό σκέφθηκαν, 
πώς θά μπορούσε νά δργανωθή καλύτερα ή άμυνά του. 'Ο Π. Κορωναΐος 
πρότεινε τότε νά χαλάσουν τούς σταύλους, πού ήταν μπροστά άπό τή δυ
τική πλευρά τού τετραγώνου τής Μονής, γιά νά μή μπορούν νά τούς 
χρησιμοποιήσουν ώς οχύρωμα οι Τούρκοι, άλλά δεν τό δέχθηκεν δ Γα
βριήλ. Άποφασίσθηκε μονάχα νά κλειστούν οί πόρτες τού τετράγωνου τεί
χους, πού έκλειε γύρω γύρω τδ μοναστήρι, καί μπροστά άπ’ αυτό νά άνοί- 
ξουν λαγούμια, πού θά τά ανατίναζαν, δταν θά έπλησίαζαν οί Τούρκοι 
στό τείχος *. Τό σπουδαιότερο άπ’ δλα θά ήταν ή εξωτερική του άμυνα* 
οί επαναστάτες έπρεπε νά κρατήσουν τις οχυρές θέσεις τους γύρω άπό τό 
Μοναστήρι, ώστε νά μην άφήσουν τούς Τούρκους νά φθάσουν ώς τή Μο
νή Καί αν κατώρθωναν νά φθάσουν, θά έπρεπε νά έμαζεύοντο γύρω 
τόσο πολλοί επαναστάτες, ώστε νά μή μπορούν οί Τούρκοι νά κρατη
θούν άνάμεσα σέ δυο φωτιές, αύτών, πού θά πολεμούσαν μέσα άπό τό 
Μοναστήρι, καί των άλλων των πολλών, πού θά τον χτυπούσαν άπό γύρω- 
γύρω.

Μέσα στό Μοναστήρι θά έμενεν δ Γαβριήλ καί δ άνθ]γός Ι. Δη- 
μακόπουλος8 ώς φρούραρχος, άπ’ έξω θά διηύθυνε τις κινήσεις τών 

1 "18. Βενέρη Τ. εν. άν. σ. 185.
• *Ιδ. Βενέρη Τ. έν. άν. σ. 191 έ. Έκεϊ διηγείται μέ δλες τις λεπτομέρειες 

τΙς συζητήσεις.
3 “Ιδ. Ί. Μ. Ανέκδοτα ‘Ιστορ. Έγγραφα άρ. 2 σ. 5.
4 ‘Ο Σακόπουλος στις 14-11-65 γράφει στό Ύπ Έξωτ, (άρ. 576): «έβαλαν πΰρ. 

βΙς τάς έξωθεν (της Μονής) παρασκευασθείσας υπονόμους, εξ ών δύο μόνον έκραγεί- 
σαι έφεραν μεγάλην βλάβην είς τόν εχθρόν». *Ιδ. καί Βενέρη Τ έ. ά. σ. 191 έ.

5 *18. Έκθεση Π. Κορωναίου «Πρό; τήν έν Άθήναις Επιτροπήν τών Κρητών»
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Επαναστατών δ Π. Κορωναϊος.
Tore έξεδόθη καί ή διαταγή πού είπαμε πιο πάνω *. Τόποι συγ- 

κεντρώσεως είχαν δρισθή από προηγουμένως το χωριό Άμνάτο για τούς 
Μυλοποταμίτες και τούς Ρεθεμνιώτες τού ανατ. τμήματος, ή Μύρθιο για 
τούς Άμαριώτες, το Άμπελάκι για τούς “Αγιοβασιλιώτες καί δ Κάστελ- 
λος και τό Άτσιπόπουλο για το δεύτερο—το δυτικό τμήμα Ρεθύμνου *.

Στις διαταγές όμως αυτές του II. Κορωναίου, μέ τον κλονισμό 
που είχεν ύποστή τό ηθικό του κόσμου από τις προηγούμενες άλλα και 
πρόσφατες αποτυχίες καί από τη διάδοση τής υποταγής των Σφακιών, δέν 
έδειχναν οι πολεμηστές καμιά προθυμία όπως συμμορφωθούν.

Ό Τσουδερός γράφει, δτι «οι στρατιώται τής επαρχίας ταύτης έκρύ- 
ωσαν κατά πολλά καί θά ύποφέρωμεν μεγάλως διά τα τούς συγκεντρώ- 
σωμεν πάλιν εις εν μέρος και διά τό Άμπελάκι πλέον είναι αδύνατον 
νά συγκεντρωθούν, αλλά εις τις Άτσιπάδες και την Μουρνέ απαιτούν, 
διά νά φυλάξουν μόνον απλώς βάρδιες διά τά παιδιά των». Καί δ ίδιος 
δ Τσουδερός γράφει πώς θά γύριζε στ’ ’Ασκύφου 3.

Από τ’ Άνώγεια γράφει δ Μιχ. Σκουλάς, δτι «τό παν εύρίσκεται 
εις παραλυσίαν καί άποσύνθεσιν. Εις τοιαύτην περίστασιν ή παρουσία σας 
ήθελεν είναι πολύ χρήσιμος, διότι απειραι σπερμολογίαι διαδίδονται καθ’ 
ημέραν καί μετά βίας κρατούμεν τον δ'χλον». Καί ζητά νά πάη προς τά 
κεϊ δ Κορωναϊος· «συνάμα δέ, εάν δυνηθήτε εκτός των ξένων νά φέρετε 
καί τινας έκ των επαρχιών τής Ρεθύμνης, θά μάς παρέξετε πολύ θάρ
ρος καί προθυμίαν» 4.

'0 II. Κορωναϊος αποφασίζει τότε νά πάη στον “Αη Βασίλη, αλλά 
από τό Άρκάδι τού γράφουν στις 27-10 66, δτι καί οί Αμαριώτες ει- 
χαν Αφήσει τό Καβούσι καί οί 100 Μυλοποταμίτες δέν είχαν έρθει ακό
μη 5.

Την επομένη (28-10 66) ζητά έκεϊνος νά άνακαταλάβουν οί ’Α
μαριώτες τό Καβούσι καί νά παν οί 100 Μυλοποταμίτες νά τόν συναν-

(Βενέρη Τ. έ.ά. σ. 232 καί Ί. Μ. Άνεκδ. ’Ιστ. Έγγρ. σ. 28) καί Ί. Μαμαλάκη. «Τά 
δράμα τοΟ ’Αρκαδίου καί ή Ιστορική σημασία του»στο φυλλάδιο: «Λόγοι εκφωνηθεν- 
τες τή πρωτοβουλία τής Κρητικής Αδελφότητος εν Μακεδονία μετά την απελευθέ- 
ρωσιν σ. 15). Γιά τό Ι. Δημακόπουλο γράφει δ Βενέρης Τ σ. 230 - 2 και 343. Κα
ταγότανε από τη Βυτίνη τής Γορτυνίας, γεννήθηκε στις Καλάμες στις 10 1-1830, είχε 
σπουδάσει στή Σχολή Εύελπίδων καί είχε γίνει άνθυπολοχαγός στις 18-1-1863. 

1 “Ιδ. άν. σ. 83 L
» “Ιδ. Ί. Μ. Ανέκδοτα Ιστ. “Εγγραφα άρ. 2 σελ. 5.
• “Ιδ. Ί. Μ. Άνεκδ. Ιστ. “Εγγραφα άρ. 4 σελ. 9-10.
4 “Ιδ. "Ι. Μ. Άνεκδ. Ιστ. “Εγγραφα άρ. 6 σελ. 11-12.
5 “Ιδ. Ί. Μ. Άνεκδ. "Ιστ. Έγγραφα άρ. 8 καί 9 σελ. 13 - 14.
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τησουν, ενώ εκείνος την ιδία μέρα πήγαινε για να διανυκτερεύση στή; 
Μονή Πρέβελι *.

Εκεί τοΰ ερχεται η είδηση, στις 29-10-66, πώς ο Μουσταφά πα- 
οας είχε περασει απο τα στενα τοΰ Αλμυρον και είχε προχωρήσει στην 
Επισκοπή τοΰ Ρέθυμνου. Φεύγει τότε από τοΰ Πρέβελι,—δ Τσουδερός 
και οι περισσοτεροι Γιαλίτες ’ έλειπαν στα Σφακιά—, και ερχεται στη, 
Μουρνε, απο οπου εκδίδει διαταγή στις 30-10-66, για να συγκεντρω- 
•»οΰν οί Άμαριώτες, οί Άγιοβασιλιώτες καί οί ξένοι σιίς Καρίνες καί 
500 από τούς Μυλοποταμίτες να παν στα Χάρκια καί στό Καβούσι καί οί 
υπόλοιποι να μαζευθούν στα Σκουλούφια 3.

Εν τφ μεταξύ απο το Αρκαδι ο Ι. Δημακόπουλος είχε πάει στα 
Άμάρι, για να συγκέντρωση δυνάμεις στό Καβούσι καί δ Χριστοφίδης 
είχε πάει στό Μυλοπόταμο 4.

*0 Μουσταφάς στέλνει τότε από τήν Πισκοπή εγκυκλίους στα χω
ριά τοΰ Ρεθύμνου, στό Μυλοπόταμο καί στό Άρκάδι ιδιαιτέρως, για να 
στείλη καθε χωρίο «5-6 ανθρώπους ΰποληπτικούς προς τό μέρος μας», γιά 
να τοΰ προσφέρουν και αυτοί τήν «υποταγήν καί εύπείθειάν των προς τό 
άήττητον Βασίλειον Κράτος» 5.

'Η πρόσκληση αυτή τοΰ Μουσταφά ήρθε τό βράδυ τής 30-10-66 
στό Άρκάδι καί τήν επομένη γνωρίζουν στό II. Κορωναϊο, ότι έγραψαν 
«εις ολας τας επαρχίας τοΰ τμήματος μας, ινα έπισπεύσωσι τήν συγκέν- 
τρωσιν άνδρών προς κατάληψιν καταλλήλων θέσεων» καί στό τέλος προσ
θέτουν, «Σάς παρακαλοΰμεν να μάς γραψητε δσας περί τοΰ εχθρού πλη
ροφορίας έχετε καί αν αί δυτικαί επαρχίαι εΰρίσκωνται είς τα όπλα, προς 
δέ να μάς δώσητε καί δσας κρίνητε (sic) δδηγίας, δσον τό δυνατόν τα- 
χύτερον» 8.

Προτού να πάρουν δμως απάντηση τοΰ Π. Κορωναίου, δ γούμε
νος Γαβριήλ πηγαίνει τήν πρώτη τοΰ Νοέμβρη στό Άμάρι γιά νά τούς

» Ίδ. -I Μ. Άνέκδ. ‘Ιστ. Έγγρ. άρ 10 καί 11 σ. 15. Στην έκθεση του προς 
τη Κ. ’Επιτροπή Αθηνών γράφει ότι ήταν στήν Καλή Συκιά, άλλα από τις πηγές 
βγαίνει ότι ήταν στή Μονή Πρέβελι, στή νότια παραλία. Γιατί στίς 2 11 66, γράφει 
«τόν Ι Ζφβρακάκη (’Ι Μ. Ανέκδοτα Ίστορ Έγγραφα ο 24) ι «είς Πρέβελι έπλη- 
ροφορήθην τήν έκστράτευσιν τού Μουσταφά πασά». Καί ό Σακόπουλος γράφει τήν 
1-11-66 στό Υπ. Εξωτ. (αρ. 558 ΑΥΕ) «Ο Κορωναΐος εύρίσκεται είς τήν Μονήν 
Πρέβελι».

» Γιαλιά λέγεται ή νότια παραλιακή χώρα τοΰ ‘Αγ. Βασιλείου. 
3'Ι Μ. Άνέκδ. Ιστ. Έγγρ. άρ. 13 σ 16.
4 Ι Μ Άνέκδ Ιστ Έγγραφα άρ. 14 σ. 16.
• Ί. Μ. Άνεκδ. ‘Ιστ. Έγγραφα άρ. 17 σ. 19.
• "Ιδ. Βενερη Τ. £. ά. ο. 201 καί Άνεκδ. Ιστ. Έγγραφα άρ. 16 α. 18..



8Τ

παρακίνηση να στείλουν βοήθεια στο ΆρκάδΓ αλλά δέ μένει καθόλου 
ευχαριστημένος από την εκεί κατάσταση, δπως φαίνεται από δυο του 
γράμματα προς τόν Κορωναϊο τής 1ης και 2ας του Νοέμβρη, πού στέλνει 
από τούς Άσωμάτους, καί από γράμμα τής Επιτροπής του τμήματος Ρε- 
θυμνης τής 3-11-66, πού υπογράφει καί δ Γαβριήλ, ’.

Μόνο από τό Μυλοπόταμο είχαν έλθει, στις 30-10 66, 40 «πρός 
φρούρησιν τής Μονής» καί είχαν μαζευτή καί περί τούς 300 στα Σκου- 
λούφια ’.

Ενώ λοιπόν προσπαθούν να συγκεντρώσουν οσο τό δυνατόν περισσό
τερους για να αντιμετωπίσουν τό Μουσταφά ’, δ ΓΙ. Κορωναϊος γράφει 
από τη Μουρνέ στο Ί. Ζυμβρακάκη στις 2-11 66, οτι «άπαντες άπεφά- 
σισαν ν’ άντιταχθώσι. Τό αποτέλεσμα είναι άδηλον, θά κάμωμεν όμως 
τδ ΧΟίος μας», καί τόν προσκαλεϊ: «να έλθητε ενταύθα ϊνα ένωθήτε μέ 
ημάς», γιατί «τό καλύτερον ηθελεν είσθαι να ένωθώμεν καί σκεφθωμεν 
περί τού πρακτέου» 4.

"Ο Ί. Ζυμβρακάκης δμως, πού στις 20-10-66 έγραφε στον Κο- 
ρωναΐο, δταν ήταν ακόμη δ Μουσταφά πασάς στον Άποκόρωνα 6: «θεω
ρώ καλόν νά εύρίσκεσθε πλησίον, ώστε εν πάση περιπτώσει νά συνεννο- 
ούμεθα τό ταχύτερον», αφού δ Μουσταφάς προχώρησε προ τό Ρέθυμνο 
καί οί Σφακιανοί τού είπαν νά άφήση την επαρχία τους, εκείνος εγύρι- 
σε στον Άποκόρωνα καί, αφού στις 30-10-66 συνεκρούσθη μέ τούς 
Τούρκους στά Πεμόνια 6, από έκεΐ έπήγε στή Δρακώνα τής Κυδωνίαςμα- 
ζί μέ τή Γεν. Συνέλευση, αλλά καί μέ τούς Ρεθεμνιώτες πληρεξουσίους, δλο 
καί πιο μακριά από τό Μουσταφά 7.

Επηρεασμένος από τό Βαφέ, είχε σχηματίσει τή γνώμη, πώς δέ 
μπορούσαν νά άντιπαραταχθούν πρός τό Μουσταφά. Τήν επανάσταση τή 
θεωρούσε πιά καί δ ίδιος σβησμένη καί μόνο μέ τόν κλεφτοπόλεμο θά 
μπορούσεν ίσως νά διατηρηθή γιά λίγο ακόμη, ώσπου νά έπέμβουν οί 
Δυνάμεις. Γιά νά ένισχύση τις προσπάθειες τού Π. Κορωναίου στό Ρέ
θυμνο, δέ έδειχνε καμιά διάθεση.

Δέν ξέρω μάλιστα καί σέ τί νά αποδώσω τό δτι και οί Ρεθεμνιώ
τες αρχηγοί των επαναστατών τόν ακολουθούν, αντί νά γυρίσουν στα 
τμήμα τους, δπου είχε μπή δ Μουσταφάς. Πάντως όχι σέ έλλειψη θάρ

1 “Ιδ. *1. Μ. Άνεκδ. Ιστ. Έγγραφα άρ. 19, 22 καί 24.
* ’Ιδ. Ί. Μ. Άνεκδ. 'Ιστ. Έγγρ άρ. 15 σ. 17.
* “Ιδ. Ί. Μ. Ανεκδ. ‘Ιστ. Έγγραφα άρ. 15, 17, 18, 19, 21, 22 κ. ά.
4 Πρβλ. «ΑΙώνα» τής 14-11-66 καί Άνέκδ. "Ιστ. Έγγρ. σελ. 24 έ.
6 “Ιδ. Ί. Μ. ‘Ανέκδοτα ’Ιστ. Έγγραφα άρ. 3 σ. 6.
• Γι αύτή θά μιλήσαμε στό άλλο κεφάλαιο.
7 Στό γράμμα τής Γ. Σ. Κρ. τής 10-11-66 άπό τή Δρακώνα τής Κυδωνίας
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ρους καί πατριωτισμού, αφοΰ είχαν πάει για να ένισχύσουν το Ί. Ζυμ- 
βρακάκη κατά του Μουσταφά. Μονάχα στο οτι δ Ί. Ζυμβρακάκης θά 
θέλησε να κράτηση γύρω του τη Γεν. Συνέλευση και εκείνοι, ως μέλη τής. 
Γ. Συνελεύσεως, έπείσθησαν και τον παρακολούθησαν. Αλλά σε τέτοιες 
στιγμές, αν δ ίδιος δεν πήγαινε, δεν έπρεπε τουλάχιστο και να κρατά 
τούς άλλους μακριά από έκεϊ, δπου τούς έκαλοΰσε τό καθήκον τους.

Εν τφ μεταξύ δ Μουσταφάς έκανε τη δουλειά του στο δυτικό Ρέ
θυμνο, δπου βρισκότανε από τις 26-10-66

*0 Καλοκαιρινός γράφει τά εξής σχετικά στό Σακόπουλο : 8 «Την 
29-10-66, είσελθόντες (sic) ένταΰθά τινες Χριστιανοί εκ των χωρίων Ά- 
τσιποπούλου, Πρίνε κ. ά., επληροφορήθημεν, δτι από δλα τά χωρία του 
μέρους έκείνου τής επαρχίας Ρεθύμνης προσήλθον πολλοί είς τον Μου- 
σταφάν πασάν καί ύπεσχέθησαν αύτφ υποταγήν, δστις κατά συνέπειαν 
τούτου τούς άπέστειλε νά κατοικήσουν είς τά χωρία των καί διέταξεν έν- 
τόνως καί άπειλητικώς νά μην τολμήση οΰδείς ’Οθωμανός νά ένοχλήση 
τινά τούτων, ως καί πάντα Χριστιανόν μη δπλοφοροΰντα. “Ολοι είς τά 
χωρία των συνάζουν τάς έλαίας των, εισερχόμενοι καί έξερχόμενοι τής 
πόλεως καθ’ ημέραν». Αλλά καί από τό γράμμα τής τοπικής επιτροπής 
από τούς Μαρουλοΰς τής 28-10-66, πού τό κλείνουν με τά εξής χαρακτη
ριστικά; «Νά μάς γράψετε, τί πρέπει νά πράξωμεν καί τί θέλετε πράξει, 
διότι εύρισκόμεθα είς μεγάλην παραζάλην» 3, φαίνεται τό τί σύγχυση είχε 
δημιουργηθή έκεϊ.

Γενικά σ’ δλο τό τμήμα τό ηθικό του κόσμου πέφτει. Στίς 3 τοΰ 
Νοέμβρη, γράφει δ Ι. Δημακόπουλος στον Π. Κορωναϊο 4, δτι «οί Μυ- 
λοποταμϊται καί τά Σκουλούφια έγκατέλιπον χθες καί είς τά Καβούσια 
καί Χάρκια δέν συνεκεντρώθησαν καί μόνον ενταύθα εΰρίσκονται 20 εξ 
αυτών»' έν τούτοις από τό Πάνω Μυλοπόταμο δ Μ. Σκουλάς έστειλε τό 
Ί. Σωπασή ή Κοΰβο καί τό Δημ. Βασιλάκη με 45 άνδρες, πού έφθασαν 
στίς 5-11 66 τό βράδυ στό Άρκάδι 6.

Πάντως στίς 7-11 66 στό Άρκάδι δέν ήταν παρά 250 πολεμιστές,

(ΓΑΚ 12α 229) μεταξύ των 20, πού υπογράφουν, είναι καί οί Μιχαήλ Τσουδερός 
Στυλ Λημητρακάκης, Ά. Κ. Πατακό., Ν. Γ. Ανδρεαδάκης, όλοι από τό Ρέθυμνο.

1 ’Ο Σακόπουλο; στίς 6 11 6(5 γράφει στό Ύπ Έξωτ. (άρ. 566 ΑΥΕ): «'Ο έ- 
γθσός λοιπόν μή εδρίσκων σπουδαίαν άντίστασιν διέρχεται τήν χώραν άκωλύτως καί 
δπου διέρχεται οί κάτοικοι δεικνύουσιν τήν υποταγήν των τούτο συνέβη εις τά πε
δινά μέρη τής έπαρχίας Κυδωνιάς, Άποκορώνων, Ρεθύμνης κλπ.»

« Άρ 146 τής ι4-11 66 (ΑΥΕ).
8 Τήν επιστολή αύτή δημοσιεύει καί ό Βενέρης Τ. έ. ά. σ. 200. Πρβλ. καί 

Παπαδο τετρόκη έ. ά. σ. 503 - 4 Γιά τό χωριό Μαρουλοΰς ίδ. άν. σ. 78.
1 "Ίδ. Άνέκδ *ίστ. Έγγρ. ά 26 σ. 23.
* *1δ. Άνέκδ. ‘Ιστ. Έγγρ. άρ. 25 καί 27.
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Αλλά είχαν Αρχίσει, «καθ’ ας έχομεν πληροφορίας, να συγκεντρώνωνται 
και είς Σκουλούφια και πιστεύομεν εντός δλίγου να εΰρεθώμεν είς τήν 
εύχάριστον θέσιν νά Σας είδοποιήσωμεν Οτι έπραγματοποιήθη ή κατά- 
διαταγήν σας συγκέντρωσις και κατάληψις των θέσεων Χαρκίων, Καβου- 
σίου και Σκουλουφίων» *. Δυστυχώς όμως δεν πρόλαβαν.

«Τήν 5ην τού μηνός άπεβιβ<ίσθη ( είς Ρέθυμνον ) δ νέος διοικη
τής μας Σαδίκ βέης, Κυδωνιεύς», γράφει δ Γ. Καλοκαιρινός 3, «και τήν 
6ην μ. μ. εφθασεν είς Ρέθυμνον δ Μουσταφά πασάς μέ 5-6000. ’Από 
δέ του μεσονυκτίου τής 7η: μέχρι τής πρωίας τής 8ης έκίνησε σρατός 
τακτικός καί ατακτος υπέρ τάς 12.000».

*0 στρατός αυτός προχώρησε οέ τρεϊς φάλαγγες καί, Ακολουθώντας 
τρεις διαφορετικές κατευθύνσεις, βρέθηκε τό πρωί τής 8-11-66, ενώ 
Ακόμη λειτουργούσαν στό Άρκάδι, — ήταν ή Εορτή Μιχαήλ και Γαβριήλ, 
των Ταξιαρχών —, νά κρατά τις γύρω κορφές 3. Οί Τούρκοι κάλεσαν τότε αυ
τού:, πού ήταν μέσα στό Άρκάδι, γιά νά παραδοθούν, άλλα εκείνοι άπέ- 
κρουσαν τήν πρόταση. “Ετσι δ σρατός άρχισε νά προχωρή πρός τό τε
τράγωνο τού Μοναστηριού, από όπου τούς χτυπούσαν οί Χριστιανοί.

Ό Π. Κορωναϊος άπό τήν προηγούμενη ήταν στήν Άντάνασο 
τού Άμαρίου καί άπό εκεί στίς 841-66 γράφει στό Άρκάδι: 4 «Ελπίζω 
ίτι οί Μυλοποταμϊται έκαμαν καλήν σύναξιν καί είναι είς Σκουλούφια 
Καβούσια καί Άρκάδι. Αυτοί πρέπει νά ΰπερασπισθούν τό Άρκάδι έν 
ώρφ ανάγκης, ημείς δέ θά προφθάσωμεν ίντός δλίγου είς βοήθειάν σας, 
διότι θά στρατοπεδεύωμεν πλησίον».

Ούτε οί Μυλοποταμίτες όμως, ούτε δ Π. Κορωναϊος μπόρεσαν 
νά Εμποδίσουν τό στρατό τού Μουσταφά άπό τού νά προχωρήση καί νά 
καταλάβη τό Απόγευμα τής ίδιας ήμέρας καί τούς σταυλους και τόν Ανε
μόμυλο, Β. Δ. έξω άπό τό τετράγωνο τού Μοναστηριού, παρ’ όλη τή γεν
ναία υποστήριξη του άπό τούς επτά πού είχαν κλειστή σ' αυτόν, πού 3- 
1οι έθυσιάσθηκαν έκεϊ μέσα εκτός ένός, πού μπόρεσε καί ξέφυγεν ·. Έ
τσι οί Χριστιανοί περιορίστηκαν μέσα στό τετράγωνο τής Μονής. Υστε
ρα άπό τήν κατάληψη τού άνεμόμυλου έκαναν νέες προτάσεις γιά παρά
δοση στούς ηρωικούς δποστηριχτες τής Μονής και παλιν όμως εκείνοι τήν

1 *18. *1. Μ. Άνεκδ. Ίστ. Έγγραφα Αρ. 27 α. 26.
* Άριθ 116 τής 14 11 66 (ΑΥΕ). Πρβλ. καί τό ύπ’ άρ. 84 τής 7-11-66 το· 

ρώσ. Ύπατροξ. Ρεθ. (ΑΡΠΧ. No 165 είσερ.).
• Λεπτομέρειες δές στό Βενέρη Τ. ί. Λ. σ. 211 ί. καί *1. Μ. Τό δράμα το# 

Άρχαδίου κλπ. (ί ά. σ 17).
* *18. Άνεκδ. Ίστ. Έγγρ. Αρ. 29 σελ. 27.
» Τήν πρώτη μέρα τής πολιορκίας τήν περιγράφει διεξοδικό ό Βενέρης i. i 

#. 983 - 244. ’Ιδ. καί Ί Μαμαλάκη Τό δράμα τού Άρκαδίου κλπ. (ί. Α. 0. 17 ί.).
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απέκρουσαν *.
Ηλπιζαν ^^ πως θά ρχότανε βοήθεια απ’έξω, άλλα, καί αν δεν 

ερχότανε, εκείνοι ήταν αποφασισμένοι να πολεμήσουν καί να πέσουν σαν 
σωστά παλικάρια.

Μολις βραδιασε έστειλαν άνθρωπο να ειδοποίηση καί τον Π. Κο- 
ρωναιο καί τούς Μυλοποταμίτες γιά νά ’ρθούν καί κατόπιν έστειλαν καί 
δεύτερο. Ό Π. Κορωναίος τούς δίδει μικρές ελπίδες: <Θέλομεν πράξει 
παντο δυνατόν, όπως έλθωμεν είς βοήθειάν σας, αλλά μή δ'ντες είς θέ- 
σιν νά σας βεβακόσωμεν περί τούτου, πράξατε δ,τι ή συνείδησίς σας σάς 
υπαγορεύει». Καί από τό Μυλοπόταμο δεν τούς ήρθε καμιά απάντηση. 
Εν τουτοις δέν άλλαξαν άπόφαση. Θά πολεμήσουν καί θά πεθάνουν *. 
, Σ™ ν“ ^^θ^ στην άπόφασή τους αύτή συνετέλεσε πολύ καί 
ό Εμμ. Μελισσωτης άπό τό Φόδελε, φοιτητής τής Φιλολογίας στό Καπο- 
διστριακό Παν]μιο, πληρεξούσιος καί μέλος τής Επιτροπής του Άρκαδίου 
που με σπάνιο ένθουσιασμό άλλά καί επιχειρήματα ύπεστήριξε, πώς ήταν 
προτιμότερο νά πεθάνουν γιά τήν πίστη καί τήν πατρίδα, παρά νά πα- 
ραδοθουν, φέροντας πολλά παραδείγματα άπό τις ένδοξες σελίδες τής Ι
στορίας μας 8.

V^ αλλη μέρα’ 9'10'66> Β«ναρχίζουν οι Τούρκοι νά χτυπούν τό 
Μοναστήρι καί μάλιστα με τά μεγάλα κανόνια, πού είχαν φέρει τή 
νύχτα εξεπίτηδες άπό τό Ρέθυμνο, γιατί με τά ορειβατικά, πού τό χτυ
πούσαν απο την περασμένη, δέν έφερναν κανένα άποτέλεσμα.Ή «κουτσα- 
χείλα μπουμπάρδα» βαρούσεν άπό μικρή άπόσταση, προφυλαγμένη άπό 
τους σταυλους, τή μεγάλη Δ. πύλη τού τετραγώνου τείχους καί έισι εδη- 
μιούργησε χαλάστρα, ρίχνοντας τήν παρασπάδα τής πύλης.

Άπό τό μεσημέρι άρχισαν τις επιθέσεις κατά τού Μοναστηριού. 
Πρώτα ενήργησαν έφοδο δυο τάγματα αιγυπτιακού στρατού, άλλά δυο φό
ρες τού; άπέχρουσαν μέ πείσμα καί παλικαριά οί ήρωές μας. Τό από
γευμα όμως γενικεύεται ή επίθεση των Τούρκων, καί έτσι, πού καί τά 
περισσότερα όπλα των Χριστιανών είχαν άχρηστευθή, μπόρεσαν οί Τούρ
κοι να μπούν στην αυλή τού Μοναστηριού.
, Καί μέσα όμως στό Μοναστήρι ό άγώνας έξακολούθησεν άπό μέσα 
απο τά κελλιά μέ έξαιρετική μανία. Μερικοί επαναστάτες προσπαθούν νά 

* Ιδ. Βενέρη Τ. έ.ά. σ. 251 καί 311.

. , 1 ° 'M0”* &°· 2191 γράφε» : «Κατ' επίσημον έκθεσιν που Μουσταφα, δίς 
απορούσαν οί Χριστιανοί τήν περί παραδοσεως πρότασην, ού μόνον πριν άρχίση 
«ην προσβολήν, αλλα και αφού έκυριεύθη 8.· έφόδου είς μεμονωμένος πύργος κείμε- 
*ος πλησίον τοΰ κτιρίου».

2 Η. Βενέρη Τ. έ. ά. 0. 246-255. Καί Ί.Μ. Τό δράμα τού Άρκαδίου κλπ. σ. 18 έ.
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κάμουν ίξοδο από μια μικρή πόρτα τής νότιας πλευράς, άλλά, μόλις προ
χώρησαν λίγο έξω άπό το τείχος, τούς κατάκοψαν οί Τούρκοι. “Οσο 
περνούσαν οι στιγμές, τοσο περισσότεροι Τούρκοι έμπαιναν στην αύλή καί 
προχωρούσαν μέσα στο Μοναστήρι.

Τα περισσότερα γυναικόπαιδα ήταν μαζεμένα σ’ ενα υπόγειο δω
μάτιο στο ανατολικο μέρος τής αυλής, οπου είχαν το μπαρούτι, για να κά
νουν φυσεκια. Επειδή οί Τούρκοι προχωρούσαν προς τά ’κεί, δ αδελια- 
νός Γιαμπουδάκης, αφού προσκάλεσεν, δσους ήθελαν, νά ’ρθοΰν να πε- 
■θάνουν δλοι μαζί, αφήνοντας δμως καί δποιον ήθελε νά φύγη, έδωκε 
φωτιά στο μπαρούτι και ανατινάχτηκαν δλοι στον αέρα μαζί με τούς 
Τούρκους, πού είχαν πλησιάσει έκεί 1.

"Αν καί οί Τούρκοι μπόρεσαν νά ξαπλωθούν σ’ δλο το Μοναστή
ρι, εν τούτοις μερικοί πολεμιοιές εξακολουθούσαν νά πολεμούν μέσα από 
τα κελλιά. Μόνον αργά τήν νύχτα παραδόθηκαν οί τελευταίοι.

Γήν άλλη μέρα ξεδιάλεξαν άπο τούς αιχμαλώτους τούς εθελοντές 
και τούς έξετέλεσαν. Τούς υπόλοιπους τούς μετέφεραν στο Ρέθυμνο καί 
μετά λίγες μέρες σφήκαν ελεύθερα, τά 65 γυναικόπαιδα, ενώ τούς άνδρες 
τούς κράτησαν στη φυλακή επί ένα χρόνο σχεδόν *. "Ετσι περί τά 300 

1 Ό. Γ. Καλοκαιρινός έ. ά. γράφει ί «Από το μεσονύκτιον τής Της μέχρι τής
πρωίας τής 8ης έκίνησε στρατός τακτικός καί άτακτος υπέρ τάς 12 000 . . Προς τό
εσπέρας ό Μουσταφας έΕήτησεν επικουρίας καί δύο πυροβόλα μεγάλα εκ Ρεθύμνου.
Τά πυροβόλα μετεφέρθησαν διά πλοίων αμέσως καί οΰδείς άξιος του πολεμεϊν έμεινεν
από τούς Κρήτας Οθωμανούς νά μην τρέξη είς βοήθειαν.Τήν 9 τό πρωί, φθασάντων
καί των μεγάλων πυροβόλων, έπανελήφθη ή μάχη σφοδροτέρα». Ή άνατίναξη δικαιο
λογείται καί από τή διαγωγή των Τούρκων στις επιδρομές τους, προτού νά ‘ρθή δ 
Μουσταφά πασάς, οπου σκότωναν τούς άνδρες καί ατίμαζαν τίς γυναίκες, πού πρό- 
φθαιναν (δές άν. σ- 80). Από τήν ατίμωση λοιπόν προτίμησαν τό θάνατο. (Πρβλ. 
Βενέρη Τ. έ. ά. ο. 269 έ. 354 -360. "Ιό καί Ί Μ. Τό δράμα τού Άρκαδίου σ. 20).

8 Κατά τό Βενέρη 114 άνδρες καί γυναίκες αίχμαλωτίσθησαν (έ ά. σ 308) 
σύμφωνα μέ τόν κατάλογο τού ίδιου τού Μουσταφά. Κατά τόν Καλοκαιρινό όμως, 
(έ ά ) ήταν 43 άντρες καί 65 γυναίκες «Τούς 43 αιχμαλώτους, εν οϊς καί τρεις Ιερω
μένους έφεραν μετά 3 ημέρας καί έφυλάκισαν. ‘Ο Μουσταφας διόρισε τροφήν ενδυ
μασίαν κοί κρεββάτια. Εκ των Χριστιανών υπολογίζονται έως 350 άνδρες φονευμέ- 
νοι καί 200 περίπου γυναικόπαιδα. Έκ δέ των ’Οθωμανών 400 - 500 φονευμένοι καί 
Ισοι πληγωμένοι». Κατά τήν επίσημη έκθεση τού Μουσταφά («Αιών» 2191) 
Τούρκοι έν όλφ έφονεύθησαν 71 καί έτραυματίσθησαν 164 Ό Βενέρη; όμως τούς 
ύπολογίζει νεκρούς καί τραυματίες σέ 1500 ίσ. 308). Οί Τούρκοι έξετέλεσαν 6 άπ& 
τούς αιχμαλώτους, γιατί ήταν ή τούς πέρασαν γιά εθελοντές. Ό Βενέρης ιέν. άν. 
σ. 388) γράφει, ότι ό Μουσταφά πασάς έστειλεν από τή Μέση τό γιό του Χασάν βέη 
καί άλλον ένα, μέ τή διαταγή νά μην έκτελεσθοΰν οί αιχμάλωτοι, άλλά ήρθαν τή 
βηϊ!'-ή> πού είχεν έκτελεοθή ό τελευταίος. Αυτό δέν τό βρίσκω πιθανό. Γιατί ό Λα- 
κόπουλος από τίς 16-10 66 (άρ. 566) γράφει: «Έκ Κων)λεως είς των Ενταύθα Μ. ν.
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παλικαρια, ενώ ολος ο κοσμος είχε χάσει τό θάρρος του, αυτοί Εμειναν 
πιστοί στο σύνθημα του αγώνα: «Ένωση ή θάνατο». Και τήν πρώτη 
θέση ανάμεσα στους αθανάτους αυτούς κατέχει δ Γαβριήλ, πού το πτώμα 
του τήν άλλη μέρα βρέθηκε στή σκάλα τού κελλιοϋ του *.

Ή θυσία τους είναι παρόμοια με τή θυσία τών Θερμοπυλών καί 
ή μορφή του Γαβριήλ θά στέκεται στήν Ελληνική μας Ιστορία, δίπλα 
απο το Λεωνίδα. Και άλλοι επεσαν καί αγωνίστηκαν γιά τον αγώνα, γιά 
τήν "Ενωση, αλλά κανένας δέ μπορεί να συγκριθή με το Γαβριήλ. Αυ
τός ήταν ή ψυχή δλων, αυτός εδημιούργησε τή δόξα του Άρκαδίου, πού 
είναι δόξα τής Κρήτης, δόξα τής Ελλάδος. "Αν έλειπεν δ Γαβριήλ κα
νείς δεν θά έμενεν ως το τέλος. Καί δ Ί. Δημακόπου λος αγωνίστηκε 
σαν παλικαρι, αλλά στο τέλος παραδοθηκε καί έξετελέσθη. Δέν έπεσε πά
νω στή μάχη. Καί δ Π. Κορωναΐος συνετέλεσε στο νά άγωνισθοΰν μέσα 
στό Άρκάδι, αλλά χωρίς καί δ ίδιος νά αγωνιστή μέσα σ’ αυτό καί νά 
έκθεση τον εαυτό του σέ κίνδυνο.

Καί ενώ οι 300 άγωνίζονταν καί έπεφταν γιά τήν «’Ιδέα», οΙ 
πολλοί, οι κοινοί, ύπέκυπταν στήν ανάγκη *. Ή θυσία δμως τών ολίγων 
διαλεχτών έδωκεν άλλιώτικη τροπή καί εξέλιξη στόν αγώνα τού Ελληνι
σμού γιά τήν εθνική του αποκατάσταση, δπως θά δούμε πιο κάτω.

Προξένων έπληροφορηθη, δτι ή’Υ. Πύλη διαταγάς έδωκεν είς τον Μουσταφαν πάσαν 
νά φονεύη πάντας τούς έξ Ελλάδος ερχομένους καί συλλαμβανομένους οπλοφόρους ή 
κομιστής πολεμοφοδίων». Καί ή εκτέλεση τών εθελοντών συμφωνεί μέ τήν είδηση 
αΰτή. Αν διεδόδη τό αντίθετο, αύτό θά ήταν δουλειά του κατεργάρη Μουσταφώ 
πασά, πού θά ’θελε νά παρουσιάζεται καί ώς φιλάνθρωπος. Γιατί από ποιόν άλλον 
θά βγήκεν ή διαταγή τής έκτελέσεως ; Καί γιατί νά φανή διαφορετικός στούς αιχ
μαλώτους τού Βαφέ, πού καί τούς περιποιήθηκε, Από τούς αιχμαλώτους εθελοντές 
τού Άρκαδίου, πού τούς έξετέλεσεν;

1 Ό Γαβριήλ ήταν από τής Μαργαρίτες Μυλοποτάμου μέ οίκογενειακόν όνομα 
Μαρινάκης καί ήταν περίπου 40 ετών τό 1866, μέ ψηλό ανάστημα καί άντρίκεια ψυχή, 
χωρίς πολλά γράμματα, όπως φαίνεται καί από τά γράμματά του πού δημοσιεύομεν, 
πού δέν τά δγραφεν δμως ό ίδιος. Γιά τό θάνατό του υπάρχουν διάφορες γνώμες 
καί ή πιό διαδεδομένη είναι πώς ηύιοκτόνησε. Καί δ Γ. Καλοκαιρινός γράφει (έ.ά) : 
»Ό Γαβριήλ βεβαιοΟν, δτι αύτοχειριάσθη ίν τή απελπισία του διά πιστολιού». Καί 
Αλλοι αλλα. (Δές Βενέρη Τ. σ. 333 ί.). Πάντως Αντίκρισε σάν παλικάρι τό θάνατο.

* Γιά τήν υποστήριξη τών πολιορκημένων τοδ Αρκαδίου Απ’ εΕω, δ,τι θέλομεν 
Ας λέμεν. Δέν ήταν δπως έπρεπε, γιατί δ κόσμος είχε χάσει τό θάρρος του, δπως 
είδαμεν. Μόνον οί Μυλοποταμίτες Ιδίως τών ψηλών χωρίων, Άνωγειών, Λιβαδιών 
κλπ. Απασχολήθηκαν πραγματικά Από μιά κίνηση του Ρεσίτ, από τό Ηράκλειο πρός 
τά στενά τής Τυλίσσου. Από τά χωριά έκείνα ήταν καί οΙ πιό πολλοί σχετικά Από 
τούς ήρωες, πού Αγωνίστηκαν καί θυσιάστηκαν μέσα στό Άρκάδι. Σχετικά μέ τις. 
προσπάθειες του Π. Κορωναίου, γιά νά ένισχύση τούς πολιορκημένους τή δεύτερη 
#έρα, δές Άνεκδ. ‘Ιστ. Έγγρ. σελ. 28 ί. Αριθ. 30.
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Έτσι διαπιστώνεται Ακόμη μιά φορά, πώς τήν τύχη τών Εθνών, την ο- 
λη εξέλιξη τής Ιστορική; ζωής των, δεν τήν κανονίζουν οί πολλοί, αλλά 
οί λίγοι οί διαλεχτοί. "Αν δεν στεκόντουσαν αυτοί και δεν εθυσιαζονταν 
για τον Αγώνα τον Εθνικό ή επανάσταση θά εσβηνεν.

Τό δτι δ Αγώνας έκινδύνευε, το έβλεπαν και στήν Αθήνα και γι 
αυτό προσπάθησαν να ένισχύσουν τόν Κορωναΐο, που μονος φαινότανε 
πώς εξακολουθούσε να αγωνίζεται. Ό Μ. Μπογιατζογλου του γράφει στις 
19-10 66: «Έχάρηκα τα μέγιστα, διότι οί ήμέτεροι, τυχόντες του καταλ
λήλου αρχηγού, έλαβον θάρρος» ‘. Καί στην Αθήνα, δσο βλέπουν να κλο
νίζεται ή δυτική Κρήτη, τόσο καί περισσότερο στρέφουν τήν προσοχή 
τους στο Ρέθυμνο. *Η Κεντρική Επιτροπή γράφει στή Γεν. Συνέλευση 
τών Κρητών στις ‘22-10-66 για να τήν ένισχύση καί τούς γνωρίζει * : «Σας 
στέλλομεν τροφός, δέρματα, πολεμεφόδια, δπλα, νέα κανόνια, νέους Αξιωμα
τικούς, νέους έθελοντά;.» Αλλά Από τις 19-10-66 δ Μ. Μπογιατζόγλου 
«γνώριζε στόν Π. Κορωναΐο8. «Έξ Αθηνών μου πέμπουν 8 τηλεβόλα 
μέ δλα τά αναγκαία καί έξ αυτών θά έχετε τά 4». Καί στις 23-10-66 
δ Βυζάντιος φεύγει γιά τή Σύρο μέ σκοπό, «νά χρησιμεύσουν δ κ. Βυ
ζάντιος καί οί εθελονταί μετά τών κανονίων διά τήν επαρχίαν Ρέθυ
μνου, πρός ένίσχυσιν τού σώματος τού κ. Κορωναίου.» 4 Μονάχα ομως αρχές 
τού Νοέμβρη φεύγει Από τή Σύροτό «Πανελλήνιον» μέ τό Συν]ρχη έν απο- 
στρατείφ Βυζάντιο, 400 εθελοντές καί 4 κανόνια μέ Αξιωματικούς τού πυ
ροβολικού κλπ. γιά τό Ρέθυμνον. Έξ αιτίας δμως τής κακοκαιρίας μένει 
δυο μέρες στήν Πάρο καί, δταν ήλθε στά Κύθηρα στις 5-11-66, διαφω
νεί δ Βυζάντιος μέ τόν πλοίαρχο καί τούς πιλότους, γιατι ίκεινοι επέμε
ναν νά προσεγγίσουν στήν Κίσαμο, Ινώ δ Βυζάντιος, σύμφωνα με τις 6- 
δηγίες πού έχει, έπιμένει νά παν στά Ρεθεμνιώτικα ». Και, έπειδή ήταν 
κακοκαιρία καί δέ μπορούσε νά πλησιάση στούς δρμους του Μυλοποτα- 
μου, καθυστέρησαν ως τις 7-11-66. Τήν πρώτη ήμέρα τής πολιορκίας 
ίρχόιανε προς τό Μπαλί, Αλλά δέ γίνεται δυνατό νά προσέγγιση και 
πηγαίνουν στόν κάβο Κριού Μέτωπον. Έτσι δέν έγινε δυνατόν να βγουν 
στά Ρεθεμνιώτικα.

Αλλά καί άλλο σώμα υπό τό Σαράτσογλου ετοίμαζαν για το Ρέ
θυμνο· δταν δμως ήρθε στήν Κρήτη, ήταν πια Αργά καί γιά το Ρέθυ

* Λεπτομέρειες γιά τούς λόγους, πού δέν προσήγγισε στά Μπαλί, δες στού
Χοτζιί. ΤΑ καθ’ ημάς ναυτικά α. 15 ί-

ι Ίδ.Άνεκδ.Ίοτορ.Έγγρ.άρ. 31σ.30
a, » > » άρ. 1 ο- 4, πρβλ. καί αρ. 33. σ. 30 ε.

> » » Αρ. 31 σ. 30.
4, » » » Αρ. 32 καί 33 σ. 31 έ.
6, » > » Αρ. 34 καί 85 «. 81 ί.
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μνο καί για τό Άρκάδι ’.
, , Έτσι έπεσε καί τό Άρκάδι μαζί με τούς Ενατους ήρωές του 

και οι πολλοί αναγκάστηκαν νά σκύψουν τό κεφάλι μπροστά στόν Αήτ
τητο Μουσταφά πασά. Κεντρική καί Ανατολική Κρήτη δήλωσαν κι αύτές 
υποταγή *.

Οι λίγοι, πού επέμεναν στήν επανάσταση, πηγαίνουν νά συναντή
σουν^ τους Αλλους Αγωνιστές στή Δ. Κρήτη, γιά νά εξακολουθήσουν εκεϊ 
την επανάσταση, δπου καί τά μέρη ήταν πιο κατάλληλα, αλλά καί είχαν 
μαζευτη Αρκετοί Ιθελοντές καί ή επαρχία του Σελίνου εμενεν πάντα μέ 
™ κεφ“λΐ Ψηλά·, Καί σι^ν Κ^αμο δεν είχε προχωρήσει Ακόμη στρατός, 

Ρίζα εΐχαν Ξανάψει τήν επανάσταση δ Χ" Μιχάλης καί 
άλλοι. Εκεί στή Δυτική Κρήτη θά ξαναξεμετρηθουν πάλι Έλληνες καί 
1 ουρκοι.

ΚΕΦ. ΣΤ'. ΓΥΡΩ ΑΠΟ ΤΟ ΚΑΣΤΕΛΛΙ ΤΗΣ ΚΙΣΑΜΟΥ

«Το μεγα λεκανοπέδιον τής Κισάμου» κατά τον Καλομενόπουλο ζ

1 “Ιδ. Άνεκδ *Τστ. Έγγρ άρ. 36 σ. 32 έ.
ί2/8^® νοάφει ο Γ. Καλοκαιρινός στις 12 Δεκ. 66 (ΑΥΕ) τά έξης - «Γνω- 

στοποιω υμιν οτι τήν 15 9βρίου Απεβιβάσθη ένταύθα δι’ ’Οθωμανικού άτμοπλοίου 
ο ανιος Κρητης, μεταβας Αμέσως πρός Αντάμωσιν τού Μουσταφά πασά Ή καθ’ αΰ 
τοαιτια τη, έλεύσεως του δέν έγινε γνωστή. Άνεχώρησε τήν 18 δΓ Ηράκλειον μέ 
ο ο.μανικόν παλιν ατμοπλοιον. Τήν αύτήν ήμερον έπέστρεψε καί ό Μουσταφά πασάς 
μετα του στρατοπέδου Από τή Μέσην, όπου προσέφερον αύτφ τήν υποταγήν των αΙ 
4 επαρχίαι του τμήματος Ρεθύμνης έκτος τινων χωρίων τής επαρχίας ‘Αγ Βασιλείου, 
δια τα όποια έξεστρατευσε τήν 20 του αυτού μηνάς, Αλλά πριν φθάση τφ προσέφε- 
ρον και ταυτα την υποταγήν των καί ούτως Ανεχώρησεν από Κοξαρέ διά τής Έπι- 
7·?^? e; Χ“νΐ“· Ε,ς τάς έπα^£α« Μυλοποτάμου καί Αγ Βασιλείου μετέβησαν 
ανα δυο ταγματα τακτικού στρατού πρός φΰλαξιν καί σύναξιν των όπλων, άτινα καί 
κομίζονται ενταύθα μέ ζφ„· ώσαύτως συνάζονται καί κομίζονται τά όπλα καί από τάς

^^’'K· ΛέΥ««ι 8έ δτι Από πολλά χωρία των έπαρχιών 
ίλλε πουν τινές είς τό διατηρούμενον χριστιανικόν στρατόπεδον, όσοι δηλονότι έχουν 
υποψίας μήπως κατατρέχει μετά τήν καθησύχασιν των πραγμάτων, Αλλ’ Αγνοείται 
έπι τέλους τι θα πραξωσιν οδτοι. Οί κάτοικοι των έπαρχιών συνάζουν τάς ελαίας, 
α, έπροφθασαν, καταγινομένοι νά κάμω ιιν άνά μίαν τουλάχιστον θύραν έκαστος είς 
την οικίαν του, μένοντες είς Απορίαν καί δισταγμόν αν θέλη καθησυχάσα έντελώς δ 

Τςλ8 ς-Γην ?Γην ά’°^°ν ^^ονται καί οί Όθωμανοί, οίτινες καί μένουν είσέ- 
Γ Λ ·ν«ΐ;ς μ ς θ^^0’' ιων> ^ ’ώσαντσς ούτε τού Μουσταφά δια- 
«αγήν δια νά έξελΦωσι . . >. * “

• "Εν. ά. σ. 295 ί., (δ. χαί άναν. σ. 10.
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«ορίζεται προς Α. ΰπό τής μακρας δειράδος, ήτις, αναχωρούσα Από τής 
Οροσειράς Άποπηγάδι * “Αγ. Δίκιος, βαίνει κατ’ εΰθεϊαν προς Β. και 
Σχηματίζει το Άκρωτήριον Ροδοποΰ ή Σπάθα. Προς Δ. δέ υπό τής δροσει- 
Οάς, ήτις αναχωρούσα από τής άνωθεν τής κοιλάδας τών’Εννέα Χωρίων ύψου- 
μένης κορυφής (ύψ. 1155 μ.) βαίνει πρός Β. διαχωρίζουσα τάς αρκτικός από 
τών δυτικών κλιτύων και τέλος χωρούσα είς την θάλασσαν σχηματίζει τό 
άκρωτήριον Γραμβουσα. Τό έδαφος τοΰ λεκανοπεδίου τούτου είναι λίαν 
Ανώμαλον καί δασώδες, διαρρέεται δέ υπό τών ρυακίων Κολένη, Κακο- 
πέρατου, Καμάρας καί Πυργιανοΰ ποταμού καί διαιρείται εις ισαρίθμους 
ανωμάλους κοιλάδας, διαχωριζομένας υπό χθαμαλών λοφοσειρών καί ε- 
νουμένας εις την παραλίαν πεδιάδα, ήτις εκτείνεται είς τό μεσημβρινόν 
δριον τοΰ κόλπου τής Κισάμου».

«Ό κόλπος ουτος», κατά τον ίδιο τον Καλομενόπουλο ι, «σχημα- 
τιζόμενος μεταξύ τών δύο ακρωτηρίων Σπάθα καί Γραμβούσης, έχει 
βάθος 8 -9 ναυτικών μιλιών ίσον δέ πλάτος. Αί είς τα δύο ακρωτήρια 
άνήκουσαι παραλίαι τού κόλπου τούτου είσί βραχώδεις, είς τό βάθος δμως, 
ένθα απολήγει τό μέγα λεκανοπέδιον τής Κισάμου, ή παραλία είναι ώς 
επί τό πλεϊστον αμμώδης καί χθαμαλή. Ό κόλπος ουτος ανοικτός ών 
πρός Β. δέν είναι ποσώς ασφαλής εν καιρφ χειμώνος, τό καλοκαίριον δ
μως δύνανται να άγκυροβολήσωσιν έν αύτφ πλοία, πρός τό μέρος ιδίως 
τής αμμώδους παραλίας τοΰ Καστελλίου».

Στο μυχό τοΰ κόλπου τής Κισάμου είναι χτισμένη ή κωμόπολη 
Καστέλλι, πρωτεύουσα τής επαρχίας καί τοΰ ομωνύμου δήμου.

Ή κωμόπολη αυτή άποτελεΐται «εκ δύο κυρίων μερών, εκ τής πα
λαιός συνοικίας, ήτις κεΐται εντός τών τειχών καί κατοικειται υπό τών 
τουρκικών οικογενειών, καί εκ τής νέας συνοικίας, ήτις εκτείνεται προ τών 
τειχών καί κατοικειται υπό τών'Ελλήνων», συνεχίζει ο Καλομενόπουλος *, 
πού σε άλλο μέρος υποσημειώνει

«Τό λεκανοπέδιον τής Κισάμου, ένεκα τοΰ έκεΐ υπάρχοντας φρου
ρίου τοΰ Καστελλίου, αποτελεί τήν βάσιν τών κατά τάς δυτικωτέρας επαρ
χίας στρατιωτικών επιχειρήσεων τών Τούρκων. Κατά τάς διαφόρους επα
ναστάσεις οι Τούρκοι, έν Καστελλίφ συναθροίζοντες τάς δυνάμεις αυτών, 
προσέβαλλον τούς έπαναστάτας, οιτινες έπανειλημμένως έπολιόρκησαν καί 
δίς έκυρίευσαν τό φρούριον».

Τό ίδιο έγινε καί τό 1866, οπότε καί ή επαρχία Κισάμου από ε
νωρίς έλαβε μέρος στό κίνημα, πού γινότανε, καί γιά τήν οργάνωσή του'

* Έν. άν. 0. 302 - 3. 
» » » σ. 299.
* > » σ. 297*.
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είχε καταρτισθή καί ιδιαίτερη Επιτροπή τής Επαρχίας Κισάμου.
Και αρκετοί πολεμιστές μέ δικούς των οπλαρχηγούς, αφού εξανάγ

κασαν τούς ντόπιους Τούρκους να κλειστούν στο Καστέλλι, έσπευδαν σέ 
κάθε σύγκρουση Χριστιανών και Τούρκων καί μάλιστα σ’ αυτές, πού γί
νονταν στις κοντινές επαρχίες, Σέλινο καί Κυδωνία *.

Καί εδώ παρουσιάζονταν οί ίδιες ελλείψεις, πού ήταν καί στις άλ
λες επαρχίες. Γι αυτό πέντε Επίτροποι τής επαρχίας γράφουν στις 
23-9-66 προς την Επιτροπή Σύρου*:

«Να άποστείλητε καί άλλα όπλα καί κανόνια. Είναι προς τού- 
τοις ανάγκη να έλθουν καί αρχηγοί, οπως λαμβάνωσιν οδηγίας παρ’ αυ
τών οί καπεταναιοι, διότι αν καί γενναιότεροι τών Τούρκων στερούνται 
όμως τής στρατηγικής τέχνης καί ύποπίπτουσιν ενίοτε είς λάθη. Είς τήν 
επαρχίαν μας ήλθαν κατ’ αύτάς 19 στρατιώται γυμνασμένοι καί μεγίστην 
έντύπωσιν προξένησαν είς τον λαόν» ’. Στήν Κίσαμο ήρχονταν εύκολα μι
κρά Ιστιοφόρα καί μέ ένα απ’ αυτά ήλθε στίς 7-10 66 καί δ παλαίμαχος 
τού 1*21 καί εξαιρετικό παλικάρι Κυριάκος Φρουδάκις, απόστρατος ταγ
ματάρχης τού ελληνικού στρατού καί στενά συνδεδεμένος μέ το Μ. Ρε- 
νιέρη *.

Οί Τούρκοι ήταν περιωρισμένοι μέσα στό φρούριο καί έτσι δέν εί
χαμε σπουδαίες συγκρούσεις στήν επαρχία αυτή. Από τότε όμως, όπου 
οί Σελινιώιες^Τούρκοι είχαν μεταφερθή έκεΐ,—ύστερα από τις 22-9-66—, 
οί εξορμήσεις τών Τούρκων από το φρούριο προς τα περίχωρα έγιναν συ
χνότερες. Οί Κρητικοί τότε τούς χτυπούσαν καί αυτοί καί έτσι δ Σακό- 
πουλος μεταδίδει τήν είδηση στό *Υπ. Έξωτ. στίς 16 10-66 * : «Είς τό 
Καστέλλι τής Κισάμου συνήφθη χθες καί προχθές παρατεταμένη μάχη, 
άποβάσα προς όφελος τών είς τό μέρος εκείνο επαναστατών...» καί στίς 
23-10 66 6: «Πρό4-5 ημερών παρά τό Καστέλλι Κισάμου εγένοντο συγ
κρούσεις μεταξύ τής φρουράς καί έ>ος σώματος επαναστατών... εδέησε δέ 
να μεταβή έκεΐ μιά φρεγάτα προς άποδίωξιν τών μέχρι τής παραλίας τολ- 
μώντων επαναστατών».

Οί ενοχλήσεις αυτές τών Τούρκων έκαμαν τούς Χριστιανούς νά 

* Ό ίδιος δ Φρουδάκις γράφει μέ χρονολογία 11-10 66 στό Μ. Μπ·· 
γιατζόγλου, δτι είχε φθάσει στίς 7 10-66. (ΓΑΚ. 12α 168). Πρβλ. Άναστασάκη Μ. 1 
4. β. 93.

* Άρ. 533 (ΛΥΕ).
• Άρ. 541 (ΑΥΕ) πρβλ, καί «ΑΙώνα» τής 3-11 66 άρ. 2179.

• ”18 άν. β. 8, 12,32, 25.
ι ΓΑΚ. 12α 185.
" θά έννοή αυτούς πού είχαν έλθει μαζί μέ τό Νερουτσόπουλο ατόν Κάβ· 

ΙΕπάδα στίς 10-9-66 (8 άν. σ. 82*.
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οκεφθοΰν, πώς θά έπρεπε να διώξουν άπό εκεί τούς Τούρκους και να 
καταλάβουν τό φρούριο δπως και σ’ άλλες επαναστάσεις είχε γίνει 2.

Αυτί) ή σκέψη ένισχύθηκε ακόμη περισσότερο, ύστερα από μια σο
βαρή σύγκρουση με τού; Τούρκου;, πού έγινε στις αρχές του Νοέμβρη, ο
πότε είχεν έλθει στρατός από τάς Χανιά γιά να ένισχύση τη φρουρά. 
Αμέσως την επομένη, πρωί- πρωΐ, βγήκε στρατός και ντόπιοι Τούρκοι, 
Κισαμίτες και Σελινιώτες, καί, νύχτα ακόμη, μπήκαν στο χωριό Φουρνάδο 
καί, ενώ οι κάτοικοι έφευγαν πιο ψηλά, οι Τούρκοι άρχισαν να καίνε τα 
σπίτια.

Εν τφ μεταξύ τρέχουν από τα Πόρω Μεσόγεια ό Σκαλίδης και 
άπό τις Λουσακίές ό Γ. Δασκαλάκης, με 400 παλικάρια εν δλφ, και έτσι 
δρχισεν δ πόλεμος."Υστερα από αρκετή ώρα έρχονται άπό τό Παλιοκαστρο 
καί οΐ Έννεαχωρίτες καί έτσι ή μάχη συνεχιστηκεν ως τό βράδυ, οπότε 
οΐ Τούρκοι γύρισαν στό Καστέλλι και οί Χριστιανοί μαζεύθηκαν στα Ανω 
Μεσόγεια ’.

Στή μάχη αυτή έλαβαν μέρος καί οί εθελοντές, πού είχαν έλθει 
με τήν «Ευαγγελίστρια», τή νύχτα τής 27 - 8 τού Νοέμβρη, υπό τό Λεον- 
ταρίδη καί Μαριακάκη στή θέση Κουτρί των Μεσογείων 4.

Λίγες μέρες αργότερα τό «Πανελλήνιον» αποβίβαζε και τον Βυζάντιο 
με τό σώμά του στον δρμο, πού σχηματίζει τό ακρωτηρι Κριού Μέτω- 
πον στήν νότια ακτή του Σελίνου, δυτικα τής Παλιοχωρας 5. Απο 

' Στον «Αίώνα» της 3-11-66 δημοσιεύεται μια επιστολή άπό τό Μελιδόνι Ά- 
ποκορώνου, τής 27 10-66, όπου γιά τό φρούριο αυτό γραφούν t «Τό φρούριο; κείται 
έπί πεδίου είς τήν παραλίαν, κύκλφ δέ αύτοΰ είναι λοφοι Μα τήν Αλήθειαν ανοητό- 
τερον φρούριον δεν εΐ^ον. Μέ δύο πυροβόλα και χιλιους ανδρας ελπίζω ουν θεφ μίαν 
νύκτα να τελείωση αυτό τό παιγνίδι».

8 Ίδ αν σ. 95.
3 Ίδ Π. Περίδη ε Α σ 123 - 4, καί Άναστασάκη έ ά. σ. SC έ.
4 ·0 Ballot Αναγγέλλει στήν Επιτροπή Σύρου τήν Απόβασή του στις 9-11 68

κατά τό ν. ημερολόγιον δηλ. 28-10-66 κατα τό παλαιο, (ΓΑΚ. 12α 228) Και ο Αρ· 
τέμης Μαριακάκης εξιστορεί λεπτομερώς στην ιδία Επιτροπή, ατό τις Καλαθενες τής
Κισάμου στις 3-11-66, (ΓΑΚ 12α 2s4i, πώς έφθασαν στα Μεσόγεια τής Κισάμου στή
θέση Κουτρί τα μεσάνυχτα τής 27 - 28 του Νοέμβρη ότι άπό τούς 109 ενόπλου; οί 
20 είχαν μείνει σέ νησιά, δ.ι ό Π. Λέκας πλοίαρχος δέν ήξερε πού ήταν ή Κρήτη 
καί ότιδ Π Δικτάκης τού; ωδήγησεν ανάμεσα άπό 11 τουρκικά πολεμικά Καί προσ
θέτει, πώς, τό δτι δέν πήγαν στήν Κερά, αύτό δέν ήταν οτό χέρι τού Δικτάκη.

8 Κατά τό Ballot J. (Histoire de 1’Insurrection detoise. Paris 1868 σ. 47> 
τό «Πανελλήνιον» είχεν έλθει στίς 7/19 τού Νοέμβρη Επειδή όμως στις 7 11-66 είχε 
φύγει άπό τά Κύθηρα καί είχε διευθυνθή πρώτα στό Μπαλί καί άπό έκεϊ γύρισβ 
κατόπιν στό Σέλινο, θά πρέπη νά εφθασεν έκεϊ τή νύχτα τή; 7-8 ή καί στίς 8 το» 
Νοέμβρη, όχι όμως καί στις 10 όπως γράφει ο Μπουμπουλάκης στήν Επιτροπή Σύ- 
6ου. (ΓΑΚ. 13α 229 καί 230). Πρβλ. καί Ί. Μ. Άνέκδ.Ίστ.Έγγρ. άρ. 33,34 καί 35.

Γ
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έχει τό σώμα αΰϊό με τά κανόνια, τα πολεμεφόδια και τις τροφές, πού 
είχε βγάλει το «Πανελλήνιον», ήρθε ψηλότερα στο χωριό Πελεκάνο τού 
Σελίνου.

Μόλις έπληροφορήθησαν οί Κισαμίτες τόν ερχομό του Βυζαντίου, 
και μάλιστα με κανόνια, σκέφθηκαν, ότι θά έπρεπε με την ενίσχυση τού’ 
Βυζαντίου να πάρουν το φρούριο τού Καστελλιοϋ. Έπήγαν λοιπόν μερι
κοί καί του έξέθηκαν τα σχέδιά τους. Ό Βυζάντιος έστειλε τότε δυο α
ξιωματικούς για να δουν, αν ήταν τα πράγματα, δπως του τα παράσται- 
ναν οί επαναστάτες1. Αφού γύρισαν οι αξιωματικοί καί επειδή καί ό 
Κριάρης δχι μονάχα συνεφώνησε με τούς Κισαμίτες, άλλα καί ύποσχέθη- 
κε να λάβη καί δ ίδιος μέρος στήν επιχείρηση με 700 παλικάρια, έδέ- 
χθηκεν δ Βυζάντιος την πρόταση των Κισαμιτών.

Εν τω μεταξύ δμως δ Ί. Ζυμβρακάκης καί ή Γεν. Συνέλευση μέ 
επανειλημμένα γράμματα τους προσκαλουσαν τόν Βυζάντιο να πάη στη 
Δρακώνα, δπου έμεναν, γιατί ειχαν αποφασίσει να ενεργήσουν μια σπου
δαία επιχείρηση κατά των Τούρκων.

Ό Ί. Ζυμβρακάκης καί ή Γ.Σ Κρ., δπως εϊδαμεν, είχαν φύγει 
από τά Σφακιά στίς^ 28 τ’ Όκτώβρη καί μέ 10C0 περίπου δίνδρες είχαν 
ελάει στις Καρές τού Άκοκορώνου. Εδώ καί εις τό Μελιδόνι έμειναν οί 
άνδρες τους ώ; τίς 30-10 66, δπότε ήλθαν καί περί τούς 150 Σφακιανοι 
πολεμιστές *.

Τότε Αποφάσισαν να χτυπήσουν τό απόσπασμα τού τουρκικού 
στρατού, πού βρισκότανε στα Πεμόνια, καί γιά τό σκοπό αύτό κάλεσαν 
Από την Κυδωνία καί τόν Χ" Μιχάλη.

Καί μιά από τις τελευταίες μέρες τού Όχτώβρη 3 χτύπησαν πραγ- 

1 Όλα τά σχετικά βρίσκομε σέ μιάν έκθεση τού ίδιου τού Βυζαντίου δημοσι
ευμένη οιόν «Αιώνα» τής 22-12 66 άρ 2198. ’Ιδ. καί Κριάρη, “ ά. σ. 270 Ι.

8 Ί. Ζυμβρακάκη. Απάντηση κλπ. σ. 16.
3 Ό Σακόπουλος τήν πρώτη του Νοέμβρη γράφει στο Ύπ. Έξωτ. (άριθ. 558 

ΑΥΕ). «Χθές είς χωρίον Μελιδόνι των Άποκορώνων ήρξατο μάχη μεταξύ ιών έκεϊ 
έπαναστατών καί Τούρκων, ής τό Αποτέλεσμα άδηλον». ’Αλλά στίς 6-11-66 γράφει 
πάλιν, (άρ. 566 ΑΥΒ) «Όιε τό ύπό τόν κ. Ί. Ζυμβρακάκιν σώμα, άναγκασθέν νά 
ίξέλθη των Σφακίων καί νά καταφύγη είς Καρές. εν μέρος έξ αύτοΰ έκ 500 Ανδρών 
προσέβαλε τη 30 απελθόντος μη/ός τό είς χωρίον Πεμόνια μικρόν σώμα..». "Ωστε 
στίς 30 ή 3’ τού Όχτώβρη έγινεν ή συμπλοκή αυτή. Αύτό πού διαβάζομε οτοΰ 
Βακαλοπούλου.Ήμερολ. έθελονιοΰ σ. 12 στ 29: «Τήν 12 τρ. δ Χ" Μιχάλης καί Κριάρης 
κατελθόντες διά του Μελιδονίου έπέπεσαν κατά τού εν Πεμονίοις έστρατοπεδευμένου 
εχθρού», δέ μπορεί νά είναι σωστό, άφοΰ τό γράμμα τού Νερουτσοπούλου είναι γραμ
μένο στίς 3 τού Νοέμβρη. Ό Νερουτσόπουλος, γιά νά λύσωμε μιάν Απορία τού κ. Βα- 
καλοπούλου (" ά. σ. 31), σκοτώθηκε στό Λασίθι, τό καλοκαίρι τού 1867, στήν έκ- 
οτρατεία τού Ομέρ, (18. Ψύχα ε’ ά. σ. 70 σημ. ). Γιά τή συμπλοκή στά Πεμόνια 

καί Χ” Μιχάλη έ.ά. (Έλευθ. Γνώμη τής 20-11 1930).
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ματικα τους Τούρκους στα Πεμόνια με τόση δομή, ώστε παρά λίγο καί την 
τουρκική σημαία να πάρουν. Έξ αίτιας δμως τής βροχής, πού έπεσε, τά 
δπλα των επαναστατών, δπως ήταν τότε, Αχρηστεύτηκαν και οί έπαναστά- 
τες Αναγκάστηκαν να υποχωρήσουν άτακτα προς τό Μελιδόνι. Μέ την ΰπο- 
στηριξη δμως μερικών εθελοντών και μέ το θάρρος, πού έδειξεν ο πα
λαίμαχος ταγματάρχης Φρουδάκης, καί επειδή οί Σφακιανοί πήραν κυνήγι 
το αριστερό των Τούρκων, ο τουρκικός στρατός Αναγκάστηκε να γυρίση 
πίσω στα Πεμόνια.

'Ο Ζυμβρακάκης τότε μέ 500 περίπου άνδρες καί τη Γενική Συνέ
λευση ηλθε στη Δρακωνα τής Κυδωνίας, δπου δ εφοδιασμός των ήταν 
εΰκολώτερος. Εκεί, ενώ δ Μουσταφάς βρισκότανε στα Ρεθεμνιώτικα, θέ
λησαν να ενεργήσουν κάποια αιφνιδιαστική επίθεση κατά ιών Τούρκων, 
ώστε νά δείξουν, πώς ή Επανάσταση δέν είχε σβήσει. Γι αυτό είχαν στεί
λει και τον Κριάρη στο Σέλινο, για νά φέρη από έκεΐ δσο τό δυνατόν πε
ρισσοτέρους πολεμιστές. Εκείνος δμως προτίμησε νά πάη μέ τό Βυζάν
τιο στήν Κίσαμο, μέ τήν ελπίδα, πώς θά έπαιρναν τό Καστέλλι. Μέ τό 
Ζυμβρακάκη άλλωστε δέν ήταν καί τόσο ενθουσιασμένος· άς δοκίμαζε 
λοιπόν καί μέ τόν Βυζάντιο, πού ήταν καί συν]ρχης καί είχε καί κανόνια 
καί στρατιωτική μουσική ακόμη ’.

Στις 14-11-66 λοιπόν δ Βυζάντιος μέ τό σώμα του έφυγαν από τό 
Σέλινο καί ήλθαν στή Ρετόντα, δπου ήδρευεν ή Επιτροπή τής Κισάμου, 
καί τό βράδυ ήλθαν καί διενυκτέρευσαν στό Παλιόκαστρο, δυό ώρες μα
κριά από τό Καστέλλι. Επειδή δμως έμαθαν έκεΐ, διι δ ύπολ]γός Σαρά- 
τσογλου μέ τό σώμα του είχεν Αποβιβασθή σέ κάποιο όρμο του Ακρωτή
ριου Ροδοποΰ, έπήγαν μερικοί από τούς άνδρες του Βυζαντίου, γιά νά. 
τούς φέρουν καί αυτούς ’.

Έν τφ μεταξύ άρχισαν νά μαζεύωνται καί άλλοι Κρητικοί από τις 
γύρω επαρχίες. Καί Από τή Δρακάτνα, άν καί είχαν Αποφασίσει τά χτυ
πήσουν τούς Τούρκους, έφυγαν περί τούς 200 καί ήλθαν σιήν Κίσαμο 
στις 18-11-66 3. Τήν άλλη μέρα 19 11-66 ήλθε καί δ Σαράτσογλου στό

1 *18. *1. Ζυμβρακάκη Άπάντησις κλπ. σ. 18 έ.
8 *Ιδ Βυζαντίου επιστολή στον «Αιώνα» τής 22-12-66. Γιά τό πότε έφθασεν δ 

Σαράτσογλου, γράφει ό Νερουτσόπουλος άπό τά Κεραμειά στις 17 11-77 ; «ΧΟές τό 
Εσπέρας άφίχθη πεζοδρόμος άγέλλων τήν άφιξιν άτμοπλοίου καί τοΰ ύπολοχαγοΰ Σα
ράτσογλου μέ 400 άνδρες, όπλα καί τροφός» (έ ά. σ. 19).

’ "Ο *1. Ζυμβρακάκης γράφει στό Μπογιατζόγλου στις 1811 66 : «Τόν Βυζάν
τιον παρηκολούθησε καί δ καπετάν Κριάρης, μολονοτι ήτον Επίτηδες σταλμένος είς Σί- 
λινον πρός σύναξιν Ανδρών’ τόν Κριάρην ήκολούθησαν καί άλλοι πολλοί. Άπό εδώ 
Ακόμη εφυγον πλέον των 200 άνδρών “Ωστε ή άποφασις αυτη τοΰ Βυζαντίου έμπόδι- 
«8 τήν συνάθροισιν’ συνεπώς έματαιώθη 4 σκοπός μας». Ή αίτια ήταν γιατί ό ‘I.
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Παλιόκαστρο *.
Τότε έκαμαν το σχέδιο, πώς θά ’παιρναν το Καστέλλι. Ό Σκαλί- 

δης θα προχωρούσεν απο το δυτικό μέρος προς το φρούριο και θά προσ- 
ποιοτανε, οτι ήθελε να παρη τα πρόβατα των Τούρκων, πού ήταν έξω άπό 
^0 φρούριο. Ενώ οί Τούρκοι απο το φρούριο θά έτρεχαν εναντίον του, 
δ Κριάρης από μιά χαράδρα, ανατολικά του φρουρίου, θά τούς χτυποΰ- 
σεν από τά νώτα καί ενα μέρος απο τούς άνδρες του θά προσπαθούσαν 
να μπουν μέσα στο φρούριο, ενώ ο Βυζάντιος θά τούς χτυπούσε κατά με· 
τωπον από το κέντρο.

Τήν άλλη μέρα δμως, 20-11 66 ’, δ Σκαλίδης εννέα ή ώρα και 
ακόμη δεν είχε φανή 3. Γοτε ο Κριαρης, αν καί είχαν αποφασίσει, πώς θά 
έπρεπε πρώτα νά τού δοθή σημάδι με μιά κανονιά από τον Βυζάντιο, άρ
χισε τήν επίθεση κατά των Τούρκων. Ό Βυζάντιος καί οί αξιωματικοί 
του δέν ήθελαν τότε νά λάβουν μέρος στη μάχη, αν καί δ Σκαλίδης εί- 
χεν άρχίσει καί αυτός τόν πολεμο. Τήν ώρα, πού δ Κριάρης ειχεν έλθει 
και παρακινούσε τόν Βυζάντιο να λάβουν καί εκείνοι μέρος στη μάχη, έ- 
φθασε και δ Π. Κορωναΐος μέ αρκετούς Ρεθυμνίώτες άπό τήν Δρακώνα. 
Ό Βυζάντιος τόν παρακάλεσε τότε νά άναλάβη τή (διεύθυνση τής μάχης, 
αλλά έκεϊνος δε δέχθηκε.

Επι τέλους ο Βυζάντιος εδωκε διαταγή νά φέρουν τά κανόνια σό 
κατάλληλο μέρος καί νά άρχίσουν καί δυό λόχοι τούς άκροβολισμούς. 
Μιά φρεγάτα δμως, πού είχεν έλθει έξω άπό τό Καστέλλι, έπροξενοΰσε αρ
κετές ζημίες ιδίως στο σώμα τού Κριάρη- εν τούτοις ή μάχη βάσταξεν ώς 
άργά τή νύχτα. Τά κανόνια τού Βυζαντίου δέν είχαν φέρει κανένα απο
τέλεσμα, άπεναντίας, οί πυροβολιτές είχαν τεθή εκτός μάχης. “Ετσι τό 
βράδυ διέταξεν δ Βυζάντιος καί τά έφεραν πίσω στά Μεσόγεια 4.

Την άλλη μέρα ο Κριαρης επεμενε να εξακολούθηση ή μάχη, αν 
καί είχε έλθει καί δεύτερη φρεγάτα, καί δ Βυζάντιος διέταξε νά τόν ένι- 
σχύσουν τό πρώτο τάγμα καί δ λόχος των ακροβολιστών 8. Κατ’ ουσίαν 
δμως ή επιχείρηση ήταν τελειωμένη, χωρίς νά επιτύχουν αύτό, πού ήθε- 

Ζυμβρακάκης δέν είχε κατορθώσει ώς τότε νά κερδίση τήν εμπιστοσύνη των Κρη- 
τικών.

' Ιδ. Έκθεση Βυζαντίου στόν «Αιώνα» τής 22-12-66 άρ. 2198. Δές καί τήν 
ήμερησία διαταγή τού Βυζαντίου τής 19 11 66 (Κριάρη α' έκδ. σ. 278 έ.).

2 Ίδ. άνωτ. καί πρβλ. Κριάρη έ. ά. (β' έκδ.) σ. 273 έ.
3 Ίδ. επιστολή τού Ά. Σκαλίδη άτδ τά Μεσόγεια τής 19-11 66, όπου ζήτα 

τουφέκια «καίρια χωρίς άλλο, διότι όλος δέν πορό νά λάβο μέρος είς τιν μάχτ. 
χορίς σπίρτα. Έδό έχο 20) άνδραις χωρίς τουφέκια κλπ.». Κριάρη έ.σ. σ. 275α.

* Ίδ Έκθεση Βυζαντίου έ. ά. καί Κριάρη έ. ά. σ. 273 έ.
5 Ίδ. Κριάρη έ. ά. σ. 276, όπου καί ή διαταγή τού Βυζαντίου τής 21-11-66.
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Ιαν, μολονότι ol ζημίες τους δεν ήταν μικρές. Στους Χριστιανούς έστοίχισε 
περί τούς 50 ανδρες καί σκοτώθηκε και δ ταγματάρχης Φρουδάκης Καί 
τό σπουδαιότερο, οΐ Κρητικοί απογοητεύτηκαν και για τρίτη φορά από τούς 
’Έλληνας στρατιωτικούς αρχηγούς. Ακόμη και τα κανόνια τα ελληνικά 
δέν είχαν φέρει κανένα αποτέλεσμα.

"Οσο για τις ευθύνες, δε μπορεί κανείς βέβαια να άπαλλάξη από 
αυτές το Βυζάντιο. Δέν έπρεπε να ύπολογίζη τόσο πολύ στό στοιχείο 
τού αιφνιδιασμού. Δέν γυμνάζονται έτσι οί ανδρες *. Κανένας από τους 
"Ελληνες ανώτερους αξιωματικούς δέν πρόσεχε στό πόση σημασία ειχε 
για τούς Κρητικούς μια επιτυχία ή αποτυχία των ξένων. Καί έτσι πολυ 
γρήγορα έχασαν την εμπιστοσύνη τους. Οί Κρητικοί ζητούσαν να βρουν 
ένα αρχηγό, πού να τούς όδηγήση στη νίκη' γι αυτό έτρεξαν καί δίαν 
ακόυσαν δτι είχεν έλθει καί δ Βυζάντιος μέ κανόνια καί μαζεύτηκαν περί 
τις 4 χιλ. Κρητικοί γύρω του. Μ’ αυτούς καί μέ τούς 800 εθελοντές έπε- 
ρίμεναν δτι κάτι θά κατόρθωναν κι’ δμως μόνο πού θυσιάστηκαν αδικα 
Τόσοι άνθρωποι 3.

1 Κατά τό συγγραφέα τής χειρ. "Ιστορίας τής Επαν. τοΰ 1866. (ΙΑΚ. σ. 32) 60 
περίπου Χριστιανοί έφονεύθησαν. Άλλα και καια το Δενδρινο (Αχ χχΑ Νο 160) q 
πολιορκία τοΰ Καστελλίου έστοίχισε στους επαναστάτες περί τούς £0 ανδρες καί 40 
στους Τούρκους.’Ο Χ" Μιχάλης δμως είναι αναλυτικότερος, (’Ελ Γνώμη τής 27 11-30) 
«Η μάχη», γράφει,«δύο ήμέρας διαρκέσασα, οΰδέν δυστυχώς αποτέλεσμα έφερε, παρά 
τόν θάνατον τοΰ άρχηγοΰ Κισάμου ταγ]ρχου Ά. Φρουδάκι καί άλλων 32 άνδρών με
ταξύ των οποίων ήσαν καί δύο Ιερείς εκ Σελίνου. . Εκτός τών. . φονευθεντων έτραυ- 
ματίσθησαν έκ τών ήμετέρων έτεροι 26». Καί ό Ballot J. ΐέά. σ. 60 κ έ.) μάς περι
γράφει διεξοδικά αλλά καί μέ υπερβολές τό τι έγινε γύρω από τό Καοτέλλι.

2 Στην έκθεσή του (έ. ά.) ομολογεί: «Καί έγώ^ δέ αυτός, αν καί ήμην έναντίος 
ίνδ ο μύχω ς, ήθελον νά γυμνάσω τούς ύπ" εμέ ανδρας εις μάχην».

s *Ο Βυζάντιος δμως τά παίρνει άλλιώς S «Φαντασθήτε εγώ . . δ κατατρεχό- 
μενος ΰπό τής Συνελεύσεως, άμα εΙπον δτι θέλω άγωνισθή κατά τού εχθρού, έσύνα- 
ξα 4.000 δπλοφόρους, οί δέ άνδρειότεροι καπεταναίοι έτέθησαν ύπό τάς διαταγσς 
μου, έμοΰ τοΰ αγνώστου εν Κρήτη. Τί δηλοϊ τούτο; "Οτι οί κάτοικοι διψούν ελευθε
ρίας- άμα δέ τις έπεμβαίνει εις τά επιτόπια πράγματα είναι παραδεκτός ως αρ
χηγός, αρκεί νά ίδωσιν δτι είναι παλικάρι καί φρόνιμος». ^Πές καλύτερα. Ικανός αρ- 
χηγός, άλλά αδτό φαίνεται άπό τις πράξεις του, άν δηλ. πετυχαίνη, ή ο/ι να δδηγ4 
τούς πρόθυμους Κρητικούς σέ έπιτυχίες καί νίκες. Καί ακριβώς σ' αυτό δέν φαι- 
νεται να πρόσεχαν οί ανώτεροι Έλληνες αξιωματικοί.



ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟ

Β'. ΕΚΣΤΡΑΤΕΙΑ ΤΟΥ ΜΟΥΣΤΑΦΑ ΠΑΣΑ 
ΣΤΗ ΔΥΤΙΚΗ ΚΡΗΤΗ

ΚΕΦ. Α'. Η ΜΑΧΗ ΜΠΡΟΣΤΑ ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΛΑΚΚΟΥΣ

Δυό μέρες ύστερα από τή μάχη γύρω από τό Καστέλλι τής Κισά- 
μου, στις 24-11-66, έφτανε καί δ Μουσταφά πασάς με τό στρατό του 
στα Χανιά‘. ’Αφού ανάγκασε τόν Άποκόρωνα, τα Σφακιά και δλη τή 
Κεντρική και Ανατολική Κρήτη να τού δηλώσουν υποταγή, επρεπε να 
τακτοποιήση και τή Δυτική, δπου καί τό Σέλινο στεκότανε ακόμη άγέ- 
ρωχο καί στήν Κίσαμο, δπως εϊδαμεν, έτολμούσαν νά προσβάλλουν τό 
Καστέλλι καί ή Ρίζα είχε γίνει τό καταφύγιο τής Γεν. Συνέλευσης, τού Ί. 
Ζυμβρακάκη καί τών επαναστατών των άλλων τμημάτων τής Κρήτης.

Καί, μόλις έ'φθασε, άρχισε καί τις ετοιμασίες για νέα εκστρατεία. 
Ποιοι ήταν δμως ακριβώς οί σκοποί του, δε μπορούσαν νά ξέρουν οί 
επαναστάτες, θα έβγαινε στήν Κίσαμο, δπου είχαν τίς τελευταίες συγ
κρούσεις οί Τούρκοι μέ τούς επαναστάτες, ή θά προχωρούσε κατ’ ευθείαν 
στο Σέλινο; "Η μήπως θά προσέβαλλε πρώτα τό Ι. Ζυμβρακάκη καί τή 
Συνέλευση στή Ρίζα ;

Αύτό δεν τό ήξερε κανείς,γι αυτό τόν περίμεναν καί στά τρία μέ
ρη. ‘Ο Βυζάντιος καί δ Σαράτσογλου εξακολουθούσαν νά μένουν στήν 
Κίσαμο μέ τούς εθελοντές τους καί τούς ντόπιους επαναστάτες. Οί Σε- 
λινιωτες έπιτηρούσαν τό δρόμο, πού από τό λεκανοπέδιο τού Άλικιανοΰ 
δδηγεΐ κατ’ ευθείαν στό Σέλινο. Καί δ Ί. Ζυμβρακάκης μέ τό Χ" Μιχά- 
λη είχαν πάει στά Μεσκλά, ένώ δ Χ Σουλιώτης στή Δρακώνα προσπαθούσε 
νά συγκέντρωση τούς Κεραμειανούς, Άκρωτηριανούς καί Άποκορωνιώτες, 
ώστε νά είναι έτοιμοι γιά κάθε ενδεχόμενο. Στά Μεσκλά ήλθε καί δ Π. 
Κορωναΐος, γυρίζοντας από την Κίσαμο s.

1 Ίδ. Δενδρινοΰ πράς Ίγνάτιεφ (Νο 157 τής 28-11-66 ΑΡΠΧ).
2 Στίς 2ίΜ166 ή Γ.Σ.Κρ. είχε χαλέσει τόν Κορωναίο γιά νά ’ρθή στή Ζούρ.
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Τέλος σιίς 27-11-66 δ Μουσταφά πασάς με ένα καλά ώργανωμέ- 

νο και ενισχυμένο και από τις στρατιωτικές δυνάμεις, πού έμεναν στα 
Χανιά, βγαίνει προς το λεκανοπέδιο του Άλικιανού. Καί, αφού εξανάγ
κασε τούς Σελινιώνες νά άποτραβηχθούν πιό ψηλά, εξάπλωσε το στρατό 
του στά χωριά Άλικιανού, Βατόλακκο καί Σκινέ *. Κατόπιν στέλνει απε
σταλμένους στά ψηλότερα χωριά του λεκανοπεδίου, γιά νά στείλουν αντι
προσώπους των νά τού δηλώσουν τήν υποταγή των, μέσα σε τρεις μέρες.

Υστερα από αυτό οι κάτοικοι των χωριών Φουρνέ, Λάκκων και 
Μεσκλών ήλθαν και ρωτούσαν τό Ί. Ζυμβρακάκη, τί νά κάμουν !. Τότε 
®γινε σύσκεψη στά Μεσκλά, οπού εκτός τού Ί. Ζυμβρακάκη, Γ. Αρχη
γού τής Δ. Κρήτης καί τού Π. Περίδη, προέδρου τής Γ. Σ. Κρητών, έ
λαβε μέρος καί ο Γ. Αρχηγός τής Κεντρικής Κρήτης Π. Κορωναΐος, δ 
Κόρακας απο την Ανατολική καί αρκετοί από τα γύρω χωριά τής Ρί
ζας.

Ο Ι. Ζυμβρακάκη; καί δ Π. Περίδης ήταν τής γνώμης, πώς θά 
Επρεπε να συνεχιστή δ αγώνας, αλλά δ Π. Κορωναΐος καί δ Κόρακας 
ήταν διατακτικοί. Στο τέλος όμως καί δ Κόρακας παραδέχτηκε, πώς πρέ
πει να συνεχιστή ή επανάσταση καί εκείνος, γυρίζοντας στην Ά. Κρήτη, 
θά φρόντιζε νά τήν ξεσηκώση πάλι.

Τότε έρωτήθηκαν καί οί Λακκιώτες, ά'ν θά ’θελαν νά έμμείνουν 
στην επανάσταση καί νά υποστηρίξουν μαζί με τούς άλλους επαναστάτες 
και εθελοντές τό χωριό τους. Στούς Λάκκους, δπως καί τήν πρώτη φορά, 
ϊιχαν μοιρασθή οί γνώμες, άλλ’ είχαν ύπερισχύσει πάλι οί οπαδοί τής 
επαναστάσεως, γι αυτό έδήλωσαν στή σύσκεψη, κατά τό Χ" Μιχάλη3; 
«Επειδή... οί Λάκκοι δεν ήμπόρεσαν τήν πρώτην φοράν νά κάνουν τό 
χρέος των, ώς ώφειλον καί έπρεπεν, είναι τιδρα έτοιμοι, ως πρωταίτιοι 
πού κινήματος, νά τό έκτελέσουν μέ πάσαν θυσίαν».

“Υστερα από τις αποφάσεις αυτές, άρχισαν νά έτοιμάζωνται γιά

βα «πρός σύσκεψιν» καί γιά νά πάρη χρήματα, πού τού ’στελναν. (ΙΑΚ. Άρχ, Κορ. 
88). Ό Βυζάντιος άπέφευγε νά συναντηθή μέ τό Ι. Ζυμβρακάκη καί τή Γ. Συνέλευ
ση και πέτυχεν, Αστε καί μέ πρωτόκολλο ακόμη νά τού έκφράσουν τήν έμπιστοούνη 
τους, ώς άρχηγοΰ του Σώματος, όχι μονάχα οί αξιωματικοί, πού είχαν έλθει μαζί 
του, αλλά καί όσοι είχαν έλθει μέ τό Σαράτσογλου. Επειδή όμως ό Βυζάντιος εξα
κολουθούσε νά παραμένη στήν Κίσαμο, παρά τήν επιθυμία των αξιωματικών, μερι
κοί άπό αυτούς ήλθαν καί ένώθηκαν μέ τούς άλλους στά Μεσκλά (ίδ. Κριάρη έ. ά. 
σ. 277 έ. καί τήν επιστολή τού Βυζαντίου στόν «Αίώνα» τής 92-12-66),

* Ίδ. Δενδρινοΰ πρός Ίγνάτιεφ (No 158 τής 29-11 66 ΑΡΙΙΧ) καί Σακοπού- 
λου άρ. 568 τής 4 12-66 πρός τό Ύπ. Έξωτ. (ΑΥΕ), πρβλ. καί άν. σ. 19.

8 Ίδ. Ψύχα 2. ά. σ. 30.
8 Ίδ. Χ" Μιχάλη έ. ά. (Έλευθ. Γνώμη τής 28 11-1930) Κατά τον Κριάρη (ε.ά 

σ. 279) ή σύσκεψη έγινε στις 29-11-66.
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τά αποκρούσουν τούς Τούρκους. Επειδή δμως περίμεναν, δτι, έκτος άπά 
τό Μουσταφά, θά τούς έχτυπούσε και δ Μεχμέτ πασάς από το μέρος τού 
Άποκόρωνα, αναγκάστηκαν νά μοιράσουν τις δυνάμεις τους. Οί Θερισια- 
νοί θά έφύλαγαν από τό Φλωμέ ώς τις Άλιάκες καί οι Κεραμειανοί άπα 
τη Δρακώνα ως τό Θέρισο, καί δ Κόρακας με τόν Τσουδερό καί τούς επα
ναστάτες τής Κεντρικής καί Α. Κρήτης θά έπρόσεχαν, ώστε νά μην περάση 
δ Μεχμέτ από τό μέρος τής Ζούρβας ’. Οί Σφακιανοί, κάπου εκατό, οί 
έθελοντές καί οι Λακκιώτες θά αντιμετώπιζαν τό στρατό του Μουσταφά, 
άν θά προχωρούσε ψηλότερα. Συγχρόνως δ Ί. Ζυμβρακάκης έστειλε τον 
άνθ]στή τού πεζικού Ταμβακά προς τον Βυζάντιο στην Κίσαμο, γιά να 
’ρθούν καί οί έθελοντές, πού ήταν έκεΐ, όσο μπορούσαν πιο γρήγορα ’.

Μόλις οί προφυλακές των επαναστατών άντελήφθησαν τό πρωί 
τής 30-11 6ί>, δτι δ στρατός τού Μουσταφά πασά έκινεϊτο πρός τά υψη
λότερα χωριά τής Ρίζας, οί Σφακιανοί έπιασαν την Κεφάλα καί τά άλ
λα υψώματα μπροστά από τά χωριά Καράνο καί Σκαφιδάκια' ένα τμή
μα εθελοντών υπό τον ανθυπίλαρχο Μανούσο, πού είχεν έρθει από τα 
σώμα τού Βυζαντίου 3 καί οί Λακκιώτες ΰπό τον Χ" Μιχάλη, έπιασαν 
τούς λόφους, πού έδέσποζαν τού δρόμου, πού πήγαινε κατ’ εύθείαν άπο 
τό Σκίνε πρός τούς Λάκκους καί δ άνθινος Χ. Σουλιώτης μέ 200 περίπου 
έθελοντές καί άλλους επαναστάτες έτοποθετήθηκαν στό Σαβουρέ, ένα λο- 
φο πού υψώνεται δίπλα στό δρόμο από τά Καρανοσκάφιδα πρός τους 
Λάκκους

Οί προφυλακές τού Μουσταφά, κάπου 500 Τουρκοκρητικοί, κατά 
τις 10 π. μ., προχωρώντας πρός τά Καρανοσκάφιδα, έπιάστηκαν μέ τούς 
Σφακιανούς. Επειδή άμέσως κατόπιν ακολούθησαν δυο τάγματα τακτικού 
τουρκικού στρατού καί κατόπιν καί άλλος στρατός μέ δυο δβουζιοβόλα, 
οί Σφακιανοί αναγκάστηκαν νά υποχωρήσουν πρός τούς Λάκκους καί έτσι, 
οί Τούρκοι μπόρεσαν νά μπούν στά Σκαφιδάκια, νά σκοτώσουν, δσους 
πρόλαβ ιν, καί νά κάψουν καί τό χωριό.

Εν τφ μεταξύ δ Χ" Μιχάλης καί οί άλλοι, καθώς άντελήφθησαν, 
δτι οί Τούρκοι δέν ήρχονταν από έκεΐ, δπου τούς περίμεναν, έτρεξαν νά 

1 *15 Χ" Μιχάλη έά καί Ι. Ζυμβρακάκη, Άπάντησις κλπ. σ. 22.
* "Ιδ. Ψύχα έ. ά. σ 83.
3 Ίο. Ι Ζυμβρακάκη έ ά σ. 20.
4 Σχετικά μέ την παράταξη καί τή μάχη πρβλ. α) Χ" Μιχάλη έ.ά. (Ελεύθερα 

Γνώμη τής 2.1 καί 30 τοΰ Νοέμβρη καί 2, 3 καί 4 του Δεκέμβρη 1930). β) Χ Σου
λιώτη έπιστολή άπό τά ’Ομαλό τής 6 12-66 δημοσιευμένη στό «Αιώνα» τής 12-12-66. 
γ) Ψύχα ? ά σ. 30 ί. δ) *Γ Ζυμβρακάκη έ ά. σ. 20 έ. ε) J. Ballot έ. ά. σ. 44 έ. 
στ) Δενδρινοΰ έκθεσεις (ΑΡΠΧ) άρ 156, 157, 165 κ. ά. ζ) Wagner έ ά. σ 58. η) 
Perrot G. (Raulin V. Description physique de 1' lie de Grete I. σ. 29223 ί.) κ.ά.
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ίνιοχύσυυν τούς Σφακιανούς. Γιά μια στιγμή ή υποχώρηση των Σφακια- 
νών έσταμάτησε, αλλά σε λίγο οί Τούρκοι μπόρεσαν να καταλάβουν το 
λόφο Γάλεπε και έτσι αναγκάστηκαν οί Σφακιανοι και οί Λακκιώτες τοΰ 
Χ" Μιχάλη να παν, άλλοι προς τό Σαβουρέ, δπου ήταν δ Χ. Σουλιώτης 
με τούς εθελοντές, δ οπλαρχηγός τοΰ Μαλεβιζιου Π. Νιιντιδάκης και με
ρικοί Ρεθεμνιώτες, καί άλλοι μέ τον Χ" Μιχάλη προς τον Περίστερέ, λό
φο άπό την άλλη μεριά τοΰ δρόμου, όπου είχαν καταλάβει εν τφ μεταξύ 
δ άνθ]λαρχος Σ. Μανούσος μέ τούς εθελοντές του και οί υπόλοιποι Λακ
κιώτες.

Οί Τούρκοι προχώρησαν τότε κατά τοΰ Σαβουρέ, δπου καί έγινε 
σκληρός αγώνας. Οί εθελοντές τοΰ Σουλιώτη καί οί άλλοι μέσα από ημι- 
κυκλικά χαρακώματα, πού είχαν κατασκευάσει άπο την άλλη φόρα οι Τουρ- 
κοι, δεν έιοοΰσαν νά υποχωρήσουν ούτε ένα βήμα, άν καί οί Τούρκοι με 
μεγάλη δρμή έζητοΰσαν νά ανεβούν στο λόφο. Μέσα σε μια ωρα, πεντε 
σημαιοφόροι Τούρκοι, πού ήάελαν νά ανεβάσουν τη σημαία στο λοφο, 
έσκοτώθηκαν. Επί τέσσερις δλόκληρες ώρες έκρατούσαν τους Τουρκους 
καθηλωμένους σε 100—200 μέτρα άπόσταση άπό τά χαρακώματά τους, οί 
γενναίοι εθελοντές τοΰ Σουλιώτη καί λοιποί επαναστάτες.

Ό Μουσταφά πασάς παρακολουθούσε τη σκληρή πάλη άπό τό Γά
λεπε μέ αγωνία. Διαρκώς στέλνει καί νεες ενισχύσεις, χωρίς ομως απο
τέλεσμα. Μια προσπάθεια γιά νά καταλάβουν ένα ύψωμα πάνω από τις 
θέσεις των εθελοντών τοΰ Χ. Σουλιώτη απετυχε και αυτή, γιατι ο Μαυ- 
ροβουνιώτης λοχαγός Καλυγέροβιτς με μερικούς άλλους εθελοντες πρόλα
βε καί τό κατέλαβε, αν καί ετραυματίσθηκε τότε ο ίδιος.

" Η μάχη στο Σαβουρέ έξακολουθούσεν ως τις 2 μ. μ., δπότε δ Ι. 
Ζυμβρακάκης εστειλεν άπό τή Ζουρβα, οπου εμενε καί εκείνος και ο II. 
Κορωναϊος καί ή Γ. Συνέλευση, τό άνθ]γό Νικολαΐδη μέ καμιά είκοσα- 
ριά άνδρες, πού ήταν άκόμη έκεΐ, γιά νά φέρουν φυσέκια στους άνδρες 
τού Χ Σουλιώτη καί νά τούς ένισχύσουν δσο μπορούσαν. Καί ήλθαν 
ακριβώς τήν ώρα, πού είχαν αρχίσει νά εξαντλούνται τά φυσέκια τών 
εθελοντών. "Έτσι ή μάχη στο Σαβουρέ έκράτησεν ως τις 5 μ. μ., δπότε, 
επειδή καί τά φυσέκια, πού είχαν φέρει, είχαν πιά έξαντληθή καί νέα δεν 
είχαν έρθει, οί γενναίοι υπερασπιστές τοΰ Σαβουρέ αναγκάστηκαν νά τόν 
άφήσουν, ενώ δ Νικολαίδης ύπεσιήριζε τήν κανονική υποχώρησή τους.

Τότε αναγκάστηκαν νά υποχωρήσουν οί Χριστιανοί καί άπό τούς 
άλλους λόφους καί μάλιστα τόσο βιαστικά, ώστε νά πιαστή καί ένας Γα- 
ριβαλδινός, πού δέν ήταν συνηθισμένος νά πηδά πάνω στά κατσάβραχα. 
Αυτόν τόν έξετέλεσαν άμέσως οί Τούρκοι. *

Κατά τά άλλα οί άπώλειες τών επαναστατών ήταν μικρές, τρεις 
νεκροί καί πέντε τραυματίες, ενώ οί Τούρκοι είχαν έξαιρετικά μεγάλες ά- 
«ώλειες, γιατί προχωρούσαν ομαδικά καί άπροφύλακτοι καί οί Αιγύπτιοι 
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pe τους άσπρες μανδύες τους έδιδαν εξαιρετικό στόχο στους επαναστάτες. 
Ενώ οί Χριστιανοί υποχωρούσαν προς τή Ζούρβα, οί Τούρκοι έμπαιναν 
«τούς Λάκκους, δπου καί διενυκτέρευσαν.

Ο Κριαρης, καθώς εμαθεν, ότι δ Μουσταφά πασάς είχε σύγκρου
σή με τούς επαναστάτες στους Λάκκους, ετρεξε προς τα έκεΐ με τούς δι- 
κους του, αλλά εφθασεν, όταν είχε πια τελειώσει ή μάχη. Καί δ Βυζάν
τιος την ιδία βραδια έφθανε στη Χωστή, μιάμιση ώρα περίπου από τούς 
Λάκκους.

Τή νύχτα οί περισσότεροι επαναστάτες έμαζεύτηκαν στή Ζούρβα 
καί ίσκέπτονταν να μείνουν καί να πολεμήσουν εκει. Επειδή ομως υπήρ
χε κίνδυνος να τους αποκόβουν οι Τούρκοι τήν υποχώρηση προς τον 
Ομαλό, καταλαμβάνοντας τις Φώκιες, αλλαξαν γνώμη καί άφήκαν τή 

Ζούρβα, αφού έπήραν δσα πράγματα μπορούσαν' μαζί τους, από εκείνα, 
που είχαν αποΟηκευσει εκεϊ, και τα υπόλοιπα τα εξασφάλισαν σε μέρη, 
δπου δέν θά τά ’βρισκαν οί Τούρκοι.

Οί οικογένειες των Λακκιωτών τράβηξαν τότε προς τον Όμαλό, 
ενω οι κάτοικοι της Ζουρβας εδηλωναν υποταγή, για να μήν κάψη το 
χωριό τους δ Μουσταφάς.

ΚΕΦ. Β'. Ο ΜΟΥΣΤΑΦΑ ΠΑΣΑΣ ΣΤΟ ΣΕΛΙΝΟ

Οί επαναστάτες άπό τή μάχη των Λάκκων είχαν παρατηρήσει, δ- 
τι δ Μουσταφά πασάς μπόρεσε νά μπή στούς Λάκκους, επειδή αυτοί δέν 
Αντιμετώπισαν τό στρατό του ενωμένοι δλοι μαζί. Γι αύτό καί άφήκαν 
τή Ζούρβα γιά νά υποστηρίζουν μονάχα τούς δύο δρόμους, πού πάνω άπό 
τά βουνά φέρνουν στήν επαρχία Σελίνου.

* 0 ένας ξεκινώντας άπό τούς Λάκκους προχωρεί προς τό ύψωμα, 
Μπουρμπαδοκεφάλα, πέρνα άπό τό μικρό λεκανοπέδιο Φώκιες καί «διά 
τού αυχένος Νεροντζόπορα» (ΰψ. 1087 μ.) κατεβαίνει στό δροπέδιο τού 
Όμαλού, πού συγκοινωνεί προς Δ. με τό λεκανοπέδιο τής Αγ. Ειρήνης 
τού Σελίνου, μέ, ενα δύσβατο μονοπάτι, πού ανεβαίνει «τόν αυχένα τού 
Άγ. Θεοδώρου» (ΰψ. 1(27 μ.) καί κατεβαίνει στό χωριό Άγ. Είρήνη. 
Ο άλλος, περνώντας από τό χωριό Χωστή, «διά των δασωδών κλιτύων 

Κακαί Πλευραί άνέρχεται τόν αυχένα Ποροσόλια, δι’ ου κατέρ
χεται εις τό χωρίον Αγ. Είρήνη» ’.

1 *18. Καλομενοπούλον δ ά. β. Μ8 β.
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Συνήθως παίρνει κανείς το δεύτερο, για να πάη στο Σέλινο” 
γι αυτό και οΐ Σελινιώτες αυτόν έφύλαγαν. Καί τούς δυό δμως πολύ δύ
σκολα θά τούς περνοΰσεν ό τουρκικός στρατός, αν θά έπιαναν τα κατάλ· 
ληλα μέρη οί έπαναστάτες.

* 0 Π. Περίδης καί οί άλλοι τής Γενικής Συνελεύσεως, πού έφυ
γαν πιό πρώτα από τη Ζούρβα, προχώρησαν καί ήλθαν στην "Αγια Ει
ρήνη τού Σελίνου. Ό Π. Κορωναΐος, πού τούς ακολούθησε λίγο αργότε
ρα, συναντήθηκε με το Βυζάντιο, που απο τη Χωστή ερχότανε προς τη 
Ζούρβα, στις Φώκιες

Έκεϊ ήλθε λίγο αργότερα καί ό Ί. Ζυμβρακάκης με τό Χ" Μι- 
χάλη. ‘Η συνάντηση των τριών αρχηγών καί ανώτερων αξιωματικών η- 
ταν σύντομη και τυπική· δ Ί. Ζυμβρακακης μάλιστα δε μπόρεσε να 
κρύψη τή στενοχώρια του, γιατί δ Βυζάντιος δεν είχε συμμορφωθή στις 
επανειλημμένες προσκλήσεις καί του ιδιου τοΰ Ι. Ζυμβρακακη και τής 
Γεν. Συνελεύσεως ’. Ύστερα από λίγη ώρα δ Π. Κορωναΐος με τό Βυζάν
τιο έφευγαν για τή Χωστή—μίση ωρα περίπου ΒΔ. απο τις Φώκιες , 
όπου εύρηκαν καί τό συν]ρχη Γενήσαρλη, πού στις 27 11-66 είχε ελθει 
με 3F0 άνδρες περίπου στό Κούνενι τής Κισάμου με τό «Πανελλήνιον» 9. 
Ό Ί. Ζυμβρακάκης έμεινε στις Φώκιες με τό Χ' Μιχάλη *, ένα μικρό 

ι "Ιδ. Περίδου έ ά. σ. 135 καί Χ" Μιχάλη έ ά. (Έλευθ, Γν τής 412-1930). 
8 'Ιδ. Ballot ε ά. σ. 65 έ. καί την έκθεση τοΰ Δενδρινοΰ ΰπ άρ. 112 (ΑΡΠΧ).
3 Σχετικά μέ την άποστολή τοΰ Γενήσαρλη ό Μ Ρενιέρης γράφει στό Μ. 

Μπογιατζόγλου α) στις 15-11 66 (ΓΑΚ 12α 245) - «Έτοιμάζομεν νέον έκλεκτόν σωμα 
να σας στείλωμεν τήν εβδομάδα ταύτην διά Κρήτην μέ τά όπλα του και καλούς αρ
χηγούς» β) στις 22 11-66 (ΓΑΚ 12α 261) ότι το γράμμα ‘θά έγχειρισθή υπό του 
συν]ρχου κ. Γενήσαρλη, όστις προορίζεται διά τάς ανατολικός επαρχίας, όπου θά έ- 
νωθή μετά τοΰ Κορωναίου» καί γ) στις 22-11 66 (ΓΑΚ 12α 276): «Εις ακρον ελυπη- 
θημεν διά τάς ανησυχίας καί τά βάσανα, δ «να σάς έπροξενησεν τό σώμα του Γένη· 
σαρλη Είδομεν καί έκτιμώμεν τούς λόγου, ε’νεκα των όποιων τήν φοράν ταυτην τό 
άτμόπλοτον δεν διευθύνθη είς τάς ανατολικός έπαρχίας. Τι θά γίνη όμως, θα εγκα- 
ταλε.φθώσιν αύται ;» Τοΰ ίδιου τού Γενήσαρλη έχομεν α) μιά απόδειξη με χρονολο
γία 22 11 66, ότι έλαβε παρά τής Κ. Επιτροπής δρχ. 20.500 καί «υπόσχεται να με- 
ταβή άνευ άναβολής είς Κρήτην» μέ 300 στρατ 10 άξιωματικούς 4 άνθ]σιές και 30 
ΰπαξιωματικούτ (ΓΑΚ. 12α 262) β) ένα γράμμα άτό μέσα ατό τό «Πανελλήνιον» της 
27 11 66 πρός τήν Επιτροπήν Σύρου, όπου παραπονεϊται, ότι τά όπλα που του εδω- 
καν ήταν άχρηστα (Κριάρη α' έκδ. σ 285 ί.) γ) ήμερησία διαταγή τής ίδιας ημέρας 
μέσα από τό «Πανελλήνιον» (Κρ.άρη έ ά ) καί δ) μιά έπιστολή πρός τόν Π Κορω- 
ναϊο τής 27-11-67 από τό Κούνενι τής Κισάμου, όπου τοΰ προτείνει να λησμονησουν 
τήν παλιά εχθρα καί νά συνεργασθοΰν γιά τόν κοινό σκοπό, πού τούς έφερε και τους 
δυό στήν Κρητη, καί προσθέτει : «Είμαι ανυπόμονος νά ένταμωθωμεν, ίνα, τυχουσης 
περιστάσ^ς, συμπολεμήσω είς τό πλευρόν σου». (ΑΙών τής 22-12 66, αρ. 219b).

* Ιδ. Ballot έ. ά. σ. «7 ί.
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λεκανοπέδιο με λίγες καλύβες, ακατοίκητες τον χειμώνα1.
Την άλλη μέρα (2-12-66) από τή Χωστή έκάλεσαν το Ί. Ζυμβρα- 

κακη οι δυο άλλοι, να παη και εκείνος έκεΐ, για να αποφασίσουν τό τι 
-θά κάμουν. Ο Ι. Ζυμβρακάκης δμως τούς παράγγειλε, οι εθελοντές να 
μείνουν στη Χωστή καί δ Π. Κορωναϊος να πάη στήν Άγ. Ειρήνη, δπου 
τον περίμενεν ή Γ. Συνέλευση, χωρίς νά αναφέρη καθόλου τό ονομα του 
Βυζάντιου. Στενοχωρημένος λοιπον δ Χ. Βυζάντιος από την δλη στάση 
του Ί. Ζυμβρακάκη απέναντι του καί έπειδή καί κανείς δεν είχε δείξει 
καμία φροντίδα για τους άνδρες του, πού απο μέρες δεν είχαν νά φαν ούτε 
ψωμί, έγραψε στή Γ. Συνέλευση τα παράπονά του στις 2 12 66 καί έ 
δηλωνεν, οτι ηταν πρόθυμος να παραδωση σ’ δποιονδήποτε τήν διοίκη
ση του σώματός του 2.

Τήν ίδια μέρα δ Π. Κορωναϊος κατέβηκε στον δρμο τής Σουγιάς 
τού Σελίνου, οπου είχε προσεγγίσει ή αγγλική κανονιοφόρος Assurance 
υπό τον πλοίαρχο Pym, καί έφρόντισεν ώστε νά παραλάβη καί τούς τραυ
ματίες γιά τον Πειραιά ’.

Μόλις ήλθεν ή είδηση, δτι τό αγγλικό πλοίο παρελάμβανε γυναι
κόπαιδα, ανεβηκεν δ Χ" Μιχάλης στον Όμαλό από τις Φώκιες καί έστει
λε τους χωριανούς του, πού είχαν μαζευτή έκεϊ, προς τα παράλια του 
Σελίνου, δπου είχαν τήν είδηση πώς θά ήρχονταν καί άλλα ευρωπαϊκά 
πλοία γιά νά παραλάβουν γυναικόπαιδα. Στις 3-12-66 ήλθε καί δ Ί. 
Ζυμβρακακης στον Ομαλο με τους περισσοτέρους εθελοντές, από έκεί- 
■νους που είχαν μείνει στις Φώκιες, γιατί, με τή χιονιά πού είχε πιάσει· 
δεν μπορούσαν πια νά μένουν έκεΐ 4.

Η Γ.Σ.Κρ. υστέρα απο το γραμμα τού Χ. Βυζάντιου γράφει από 
τό Έπανοχώρι, πού είχε πάει Από τήν Άγ. Ειρήνη στις 3-12 66, καί 
προς τούς τρείς, Ί. Ζυμβρακάκη, Π. Κορωναΐο καί Χ. Βυζάντιο, κάνον
τας έκκληση στον πατριωτισμό τους, νά έξετάσουν μεταξύ τους, τί μέτρα 
πρέπει νά ληφθούν για νά μπορέσουν νά Αποκρούσουν τό Μουσταφά, καί 
νά τής γνωρίσουν τις Αποφάσεις των, γιά νά κάμη δ,τι μπορεί, γιά τήν 
πραγματοποίηση τους. Καί έπροσθετεν ; «Αί ζωοτροφίαι, αί οπουδήποτε 
Αποθηκευμέναι, ανάγκη νά Ανήκωσιν εις τήν χρήσιν τού στρατοπέδου δλο- 
κλήρου καί των εθελοντών ίδίφ». Αύτό ήταν γιά τό Ί. Ζυμβρακάκη, πού 

1 Πρβλ. Δίφνερ ί. ά σ. 230.
* "Ιδ. Τήν έπιστολή τού Χρ. Βυζαντίου (Κριάρη ‘Ιστ. της Κρήτης εκδ. α’ 1902 

•. 384).
3 "Ιδ. Ballot έ. ά. σ. 68 καί Ι. Ζυμβρακάκη ’άπάντησις κλπ. σ. 24.
4 "18. Χ" Μιχάλη ί. ά. (Έλευθ Γνώμη τής 4 13 1930) καί Ι. Ζυμβρακάκη
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δ'χεν αποθήκη τροφίμων στον ‘Ομαλό *.
Επειδή δμως δ Ί. Ζυμβρακάκης δεν πήγε για να συνάντηση τούς 

άλλους, εκείνοι στις 5-12-66 πήγαν και τον βρήκαν στον Όμαλό !. Στις 
συζητήσεις, πού έγιναν, δ Π. Κορωναΐος έτόνισεν, οτι εχρειαζοτανε συν
δυασμένη ενέργεια, για να μπορέσουν να αντιμετωπίσουν το Μουσταφά 
πασά, πράγμα πού προΰπέθετεν ενιαία διεύθυνση. < Εγω απηντησα», ο
μολογεί δ ίδιος δ Ί. Ζυμβρακάκης, «οτι την αρχηγίαν εις οΰδένα παρε- 
χώρουν . . Τότε οι λόγοι έπολλαπλασιασθησαν και οί βαθμοι παρουσία· 
σθησαν εις το μέσον. Έγώ δέ άπεκρίθην, οτι εν Κρητη οί βαθμοι δεν 
Ισχυουσιν . . · Ακολούθως μοί έπρότειναν να συστήσωμεν στρα
τιωτικόν σ υ μ β ο υ λ ι ο ν, Ϊνα διευθυνη απασας τας ενεργειας. Ηρ- 
νήθην πάλιν, συνειδώς, οτι, όταν πολλοί εν τοιαυταις περιστασεσιν α- 
ναμιγνύωνται, οΰδέν γίνεται καλον, ουδεν ορθον. Ειπον δε να λαβή εκα- 
στος (;) αυτών τούς έθελοντάς δλους και εγω να διευθύνω τους Κρήτας, 
όφείλων εν παντί ... να συνεννοώμαι μετά του αρχηγού των εθελοντών. 
*0 κ. Βυζάντιος άπεδέχθη την γνώμην μου, άλλ’ δ κ. Κορωναΐος την 
άπέκρουσε» ’.

Ενώ οί αρχηγοί των εθελοντών δέ μπορούσαν να συμφωνήσουν, 
δ Μουσταφά πασάς, στις 6-12-66, «έμήνυσεν εις τον Πρωτόπαπα, τι θέ
λει ή επαρχία Σελίνου πόλεμον, ή θά δώση υποταγήν; Έδόθη άπάντη- 
σις και τής έπαρχίας καί τών άλλων δπλαρχηγών, δτι θέλουσι πόλεμον» \ 
"Ετσι δ Μουσταφά πασάς αποφάσισε νά προχωρήση στο Σέλινο. I ι αυτό 
εκάλεσε κάποιο Λακκιώτη, πού είχε μουτίσει, γιά νά τον χρησιμοποίηση 
ώς δδηγό, και άποφασίστηκε, νά ξεκινήσουν τη νύχτα ή πρωί - πρωί 
τής 8-12-66. Ό Λακκιώτης έστειλε τό γιο του καί κατόπιν επηγε και ο 
ίδιος, καί ειδοποίησε τούς έπαναστάτες άπό πού θά^ώδηγούσε ιους γυρ- 
κους. Τό βράδυ τής 7-11-66, κατά τις 10 ή ώρα, έμαθεν δλα και ό Ι.

1 Ό Κριάρης δημοσιεύει τδ γράμμα στή β’ έκδοση σ 289α. Και στδ ΙΑΚ 
Άρχ. Κορ. ύπάρχουν δύο σχετικές έπιστολές τής Γ.Σ.Κρ. πρδς τδν Π. Κορωναιο της 
3 12 66 άρ. 11 καί 12.

1 'Ιδ. Ballot έ. ά. σ. 69.
* ’Ιδ. -I. Ζυμβράκάκη έ. ά. σ. 25- πρβλ. καί Ballot έ.α. σ. 78 και Ψυχα 8.4. 

σ W’« Αύτά γράφουν οί Παρθένιοι καί δ Μπουμπουλάκης στην -Επιτροπή Σύρου 

στις 8-12 66 (ΓΑΚ 12α 308), όπου προσθέτουν καί τα έξης : « Ο εχ ρ ς ε 
τοπεδευμένος άπδ του χωρίου Βατολάκκου καί ’ Αλβανού μέχρι Λάκκων... Απεφα* 

μετά την ένδεχομέ^ην ύπδ τού έχθροβ εισβολήν είς Σέλινον ν- άποσυρθωσιν 
ή τε Συνέλευσις καί τό στρατύπεδον εις ‘Αγ. Ρούμελην. -Εκεί θέλουν ^^ 
δπέρ τάς 6 χιλ εθελοντών καί έντοπίων. Άπρακτοδμεν ένεκα του χειμώνας εθελον- 

■ταί συμκοσοΰνται ε(ς 2 χιλ.».
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Ζυμβρακάκης στον Όμαλό1.
Π<χρ όλη την κακοκαιρία ο Χ" Μιχάλης με λίγους ανδρες του* 

πήγε και επιασε τα Νεραντζόπορα, οί εθελοντές όμως, πού έμεναν στον 
Ομαλό, δεν εγινε δυνατο να συγκεντρωθούν παρά, αφού εξημέρωσε. Kak 

ο ίδιος δ Ί. Ζυμβρακάκης επήγε καί έκοιμήθηκεν, αφού έστειλε να ειδο
ποιήσουν σχετικά αυτούς, πού φύλαγαν στις Φώκιες, παραγγέλλοντάς 
τους, έν αναγκη να αποτραβηχτοΰν ψηλότερα, προς τον Όμαλό.

Στις Φώκιες είχε πάει απο τη Χωστή δ Γενήσαρλης με 250 άν- 
δρες περίπου, ενώ δ Κριάρης με καμιά 50ριά Σελινιώτες,— οί άλλοι εί
χαν πάει γιά νά φροντίσουν γιά τις οικογένειες τους, όπως καί οί Λακ- 
κιωιες , με το Σαρατσογλου καί τούς εθελοντές του έφύλαγαν, Χωστή 
—Κακές Πλευρές.

Οί Τούρκοι, επειδή δε φαινότανε δ οδηγός τους,—τόν είχε κατα
κρατήσει αρκετή ώρα δ Κριάρης—, ξεκίνησαν νύχτα ακόμη από τούς 
Λάκκους και εφθασαν πρωι- πρωί στις Φώκιες, χωρίς δχι μόνον νά τούς 
άντισταθή αλλά καί νά τούς άντιληφθή κανείς. "Ετσι έσφαξαν αρκετούς 
εθελοντές, που τους βρήκαν νά κοιμούνται μέσα στά ξερόσπιτα, ενώ οί, 
υπόλοιποι προσπαθούσαν νά σωθούν προς τόν Όμαλό. Καί τόν ίδιο το 
Γενήσαρλη παρά λίγο νά τόν έπιαναν. Τήν ίδια ώρα ένα άλλο τμήμα 
στρατού, με Τουρκοκρητικους μπροστα, εχτυπούσε καί τούς επαναστάτες τοΰ· 
Κριαρη, Σαρατσογλου κλπ , και τους άναγκαζε νά αφήσουν τις Κακές 
Πλευρές καί νά υποχωρήσουν στά Ποροσέλια.

Ό Ί. Ζυμβρακάκης πηγαίνοντας προς τις Φώκιες έμαθεν, δτι οί. 
Τούρκοι τις είχαν πάρει πιά· γι αύτό γύρισε πάλι στον Όμαλό, δπου> 
διαρκώς εμαξευονταν οι εθελοντές, που έφευγαν μπροστά από τούς Τούρ
κους. Τότε παράγγειλλε στον Π. Κορωναΐο καί Χρ. Βυζάντιο νά σπεύ- 
σουν προς τά Ποροσέλια καί εκείνος μέ 1000 περίπου ανδρες, κατά τήν 
δμολογία τού ίδιου, κατέλαβε «τόν από τού Όμαλοΰ είς Σέλινον αυχένα», 
για νά χτυπηση τους Τουρκους, αν θα ζητούσαν, περνώντας το οροπέδιο 
τού Όμαλοΰ, νά μπουν από εδώ στό Σέλινο *.

Οί Τούρκοι όμως, αφού ενώθηκαν, εκείνοι πού είχαν μπή στις Φώκιες, 
μέ τούς άλλους, πού έκινοΰντο από τή Χωστή προς τις Κακές Πλευρές, προ
χωρούσαν πια προς τα Ποροσέλια, οταν οί Βυζάντιος καί Κορωναίος έ
φθαναν στήν Άγιά Είρήνη. Μέ τήν αταξία καί τή σύγχυση, πού είχεν 
επικρατήσει δεν εγινε δυνατόν ουτε στα Ποροσελια νά συγκρατήσουν τούς

1 Ίδ Ballot εν. άν. σ. 72 έ. Χ" Μιχάλη έν. άν. (Ελεύθερα Γνώμη τής 4 καί, 
5.12-30) Ί Ζυμβρακάκη έ. ά. σ. 26 έ. Ψύχα έ. ά. σ. 40 πρβλ. καί Παπαδοπετράκκ· 
4. ά. σ. 500 έ.

» "Ιδ. Ί. Ζυμβρακάκη ί. d. σ. 26 καί Καλομενοπούλου δν. άν. σ. 304 σημ.
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Τουρκους, δπου ήταν τό πιο κατάλληλο μέρος γι αυτό. Καί, δσοι από 
τούς εθελοντές δέν είχαν πάει στόν Όμαλό, ύπεχώρησαν την ίδια μέρα, 
8-12 66, στο Κουστογέρακο, μαζί καί οί Βυζάντιος καί Κορωναϊος, ένώ 
οι Τούρκοι έμπαιναν στήν Άγ. Ειρήνη καί αργότερα καί στο Έπανοχώρι 
Στο Κουστογέρακο ήλθε την άλλη μέρα καί δ Ί. Ζυμβρακάκης μέ τούς 
εθελοντές καί τούς Κρητικούς, πού είχαν συγκεντρωθή γύρω του.

Στο Κουστογέρακο συνήλθαν την ίδια μέρα, 9-12-66, για νά συ- 
σκεφθούν, οί αρχηγοί των εθελοντών καί των επαναστατών. *0 Ι. Ζυμ
βρακάκης ήταν τής γνώμης δτι, όχι μόνον θά έπρεπε νά συνεχιστή ή 
επανάσταση, σύμφωνα καί μέ τις ειδήσεις καί μέ τις οδηγίες, που είχαν 
από την Αθήνα, αλλά καί νά δώσουν μάχη μέ τούς Τούρκους στο Κου
στογέρακο. 'Η θέση ήταν πολύ κατάλληλη γι αυτό καί τόσο μεγάλος δ 
Αριθμός των εθελοντών καί επαναστατών, ώστε ΰπήρχεν ελπίδα νά μην 
•μπόρεση νά τούς διώξη από έκεΐ δ Μουσταφά πασας.

"Ολοι δμως οί άλλοι ήταν τόσο απογοητευμένοι καί τόσο είχαν 
χάσει τό θάρρος καί την αυτοπεποίθησή τους, ώστε για αντίσταση στο 
Κουστογέρακο ούτε λόγος μπορούσε να γίνη. Μερικοί μαλιστα άπο τους 
εθελοντές είχαν χάσει τόσο το ηθικο τους απο τις στερήσεις και τις κα
κουχίες, ώστε ήλθαν καί ζητούσαν άπό τούς αρχηγούς, πού συνεσκέπτοντο, 
νά φροντίσουν νά τούς βρούν πλοία, για να γυρίσουν στην Ελλαδα. Οι 
συμβουλές τού Ί. Ζυμβρακάκη καί οί εκκλήσεις στον πατριωτισμό τους 
δέν εύρισκαν καμιά απήχηση, ώστε εφθασεν ο Ι. Ζυμβρακακης στο να 
τούς άπειλήση, δτι θά διατάξη νά μη δώσουν σιτηρέσιο σ’ αυτούς, πού έπί- 
μεναν για νά γυρίσουν στήν Έλλαδα.

Αλλά καί οί αρχηγοί, καί προ παντός ο Π. Κορωναϊος, ήταν τε
λείως απογοητευμένοι, ίδίως άπό την επίμονη τού Ι. Ζυμβρακακη γιά να 
έχη έκεϊνος τή γενική αρχηγία αλλά καί άπό την άνικανότητα πού είχε 
■δείξει, κατά τή γνώμη τού Π. Κορωναίου, πού δέν ήταν Ϊσως καί τελείως 
αστήρικτη, καί ως τή μάχη τών Λάκκων αλλά προ παντός στήν οργάνωση 
τής ύποστηρίξεως τών διόδων προς τό Σέλινο. Γιά συνεργασία όλων δε 
μπορούσε πιά νά γίνη συζήτηση.

’ Γιά τά μέρη αυτά γράφει ό Ν. 
τών όρέων [Βολακιά (5ψ· 2000 μ) κλπ],

Καλομενόπουλος (έ. ά. σ. 304): «Πρός Δ.
εις ά περατοΰνται τά Σφακιά, εκτείνεται 

—Σούγιας, όπερ, άρχόμενον άπό του αύ-τό ορεινόν λεκανοπέδιο» τής Άγ. Ειρήνης-Σουγιάς, οπερ, αρχομενον απο του ου- 
. χένος τών Ποροσελίων, κατέρχεται μέχρι τής μεσημβρινής παραλίας, είναι δε ορεινό
τατοι, καλύπτεται υπό συχνών δασών . ■ . καί διασχίζεται υπό μικρού ρυακος, δστις 

Εκβάλλει είς την παραλίαν τής Σούγιας. Συγκοινωνεί. . .πρός Α. μετά τη;
•λίας τής’Αγ. Ρουμέλης διά δυσβατωτάτης άτραπου, βατής είς πεζούς μονόν οστις άπό 
τής Σούγιας, τών χωρίων Κουστογέρακο, Αιβαβα κλπ. βαίνει πρός Α. διά τής άπο- 
Λήμνου παραλίας, διέρχεται διά τής θέσεως Τρυπητή καί τέλος καταληγει είς τήν

παραλίαν τής Αγ. Ρουμέλης».
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Auro το αντεληφθη και ή Γ. Συνέλευση καί γι αυτό κατέληξαν στην 
Απόφαση, πού συμφωνούσε καί με τις υποδείξεις τής Κ.Ε.Α >, δ Π. Κο- 
ρωναΐος, ως αρχηγός του τμήματος Ρέθυμνου, καί δ Χ. Βυζάντιος μαζί 
με τον Κόρακα, ως αρχηγοί τής Ανατολικής Κρήτης, θά πήγαιναν στα 
τμήματα τους, για να δώσουν έκεϊ νέα ζωή στην επανάσταση, ενώ δ Ί. 
Ζυμβρακακης και η Γ.Σ.Κρ. θά εξακολουθούσαν νά παραμένουν στη Δ. 
Κρήτη, ώστε να διατηρήσουν καί εδώ τη φλόγα τής έξεγέρσεως 8.

Ετσι στις 12-12-66, ενώ ο Μουσταφά πασάς εξαπλωνότανε διαρ
κώς στο Σέλινο, οί κατοικοι άλλοι γύριζαν στα σπίτια τους καί άλλοι 
Επαιρναν τά βουνά—, οί περισσότεροι εθελοντές μέ τούς επαναστάτες τών 

1 Ή ΚΕΑ. γράφει τά εξής πρός τόν Κορωναίο στις 3-18-66 (ΙΑΚ. Άρχ Κορ. 
10). « Η Επιτροπή δεν γνωρίζει παντελώς ούτε ΰπό ποιον συνεκεντρώθησαν σώμα
τα, οδτε πού και πώς ταΰτα κατηρτίσθησαν . . . Σπεύσατε λοιπόν πάντες νά δώσητε 
μιαν μορφήν είς τούς συγκεντρωθέντας έν Κρήτη οπλοφόρους καί ή Επιτροπή δέν 
θέλει αρνηθή τήν χρηματικην της συνδρομήν ... °Εν εκ τών κυριωτέρων μέσων του 
να υποστηριχθή η έπαναστασις είναι και τό νά μή παύση ζώσα αΰτη καί έν ταΐς ά- 
νατολικαΐς έπαρχίαις. Ανάγκη πάσα νά μορφώσητε υμείς (ή τις άλλο) σώμα οπλιτών, 
οσον το δυνατόν καλώς ωργανωμένον, τό όποιον νά μεταβή καί έδρεύη έκεΐσε, όπως 
αντιπερισπρ τόν εχθρον, τηρή τό πνεύμα τής έπαναστάσεως . . . καί έξασφαλίζη ση- 
μεϊόν τι, είς τό όποιον άδεώς ν’ άποβιβάζωνται εκ θαλάσσης εφόδια».

2 Ιδ. Περίδη έ ά σ. 138 έ. Χ" Μιχάλη έ. ά. (Έλευθ Γνώμη 10 Δεκ. 1930)
Ψύχα σ. 33 έ. Ί. Ζυμβρακάκη έ. ά. σ. 67 έ. Ballot έ ά. σ. 77 έ Στο ΙΑΚ. Άρχ.
Κορ. 13 σ ενα έγγραφο τής ΓΣΚ «Προς τούς Σωματάρχας τών έν Κρήτη εθελοντών
κλπ » διαβάζομεν; «Έκρίθη καλόν, Τνα εκ τών ενταύθα εθελοντών μεταβώσιν είς τά
δυό τμήματα Ρεθύμνου και Ηρακλείου 1000 τουλάχιστον τούτων, συνοδευόμενοι μέ τούς
έδω παρευρισκομένους αρχηγούς καπετ. Μιχ Μοράκην καί όπλαρχ. Παύλον Χ. Διδι- 
δάκην, Ιωαν. Σγουρόν. Γ. Μιχ. Δασκαλάκην κλπ πρός άναζωπύρωσιν καί διατήρη- 
σιν τής έπαναστάσεως τών εκεί επαρχιών , . . Άναμένομεν τήν ταχεΐαν πραγματο- 
ποίησιν καί πρόληψιν παντός, όπερ δύναται νά καταστρέψη τήν έπανάστασιν. Έν 
Κουστογεράκψ τήν 9 Δ/βοίου 1866», καί ακολουθούν 13 ύπογραφές Καί ό Σακόπου- 
λος γράφει τά εξής σχετικά πρός τό "Υπ. Έξωτ (άρ. 615 τής 18 12-66 ΑΥΕ): «Τήν
8 τού Ιστ. μηνός ό δθωμ στρατός εισέβαλε διά τής θέσεως Φώκες εις τήν επαρχίαν 
Σελίνου. Έκ τού σώματος τού Γενήσαρλη έφονεύθησαν δέκα καί έπληγώθησαν ίσοι. 
Ό Μουσταφά πασάς, προχωρήσας είς τά ένδότερα, έστησε τό άρχηγεϊον του είς χω- 
ρίον Λιβτδά . . . Ένεκα τού κατά τάς ημέρας έκείνας έπικρατοϋντος διαρκούς ΰετοΰ 
καί τού δριμέος χειμώνος, δέν ήδυνήθησσν νά φυλάττωσιν άγρύπνως όλας τάς επι
καίρους θέσεις· έπειτα οί εντόπιοι έλπίζοντες, ότι ευρωπαϊκόν πλοϊον έμελλε νά 
έπανέλθη πρός παραλαβήν τών οικογενειών των, ήσαν άπησχολημένοι είς αύτάς. Τό 
πάντων όμως χείριστον ΰπήρξεν ή παντελής έλλειψις πειθαρχίας καί διειθύνσεως’ 
δυστυχώς φαίνεται δτι μεταξύ τών αρχηγών δέν ΰπήρχεν ή άπαιτουμένη ένότης, άλλ' 
έρίζοντες περί πρωτείων, παρεΐδον όποιον κίνδυνον διέτρεχεν όχι μόνον ή ΰπόθεσις 
ΰπέρ ής ήλθαν νά χύσωσι τό αίμα των, αλλά καί ή ΰπαρξις τών ιδίων. Είτε ούτως 
είτε άλλως βέβαιον είναι, οτι, ενώ ηλπίζετο, οτι οί Τούρκοι μετά μεγάλας θυσίας ή- 
θελον διελθει τάς στενάς διόδους, είσηλασαν εις την επαρχίαν Σελίνου σχεδόν αμαχητί»·
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αλλων διαμερισμάτων με τού; αρχηγούς, Π. Κορωναϊο, Χρ. Βυζάντιο, 
Μ. Κόρακα κλπ. τραβούσαν προς τα Σφακιά, μέσφ Τρυπητής.

'Ο Ί. Ζυμβρακάκης με τούς λίγους εθελοντές, πού έμειναν κον
τά του 1, και τού; επαναστάτες τών δυτικών επαρχιών, τόσο λίγοι πού ή
ταν, άπεσύρθησαν ακόμη πιο ψηλά από το Κουστογερακο στη θέση Οχρα · 
Από εκεί πάλιν έγύρισαν στον 'Ομαλό στις 19 12 66 λίγες ώρες αργό
τερα ό Μουσταφά πασάς καταλάμβανε και την Οχρα 3.

Στό Σέλινο δεν ευρισκε πια καμιά αντίσταση δ Μουσταφά πασάς. 
Μόνο μέ τον Κριάρη είχε μιά μικρή σύγκρουση δ στρατός του στη θέση 
«ΓΙορού», κοντά στην ”θχρα, άλλα χωρίς καμία απώτερη σημασία .

ΚΕΦ. Γ'. ΤΟ ΕΠΕΙΣΟΔΙΟ ΤΗΣ «ΕΛΛΑΔΟΣ».
ΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚ1Ι ΜΕΤΑΒΟΛΗ ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ

Ενώ οί επαναστάτες, Κρήτες και εθελοντές, αγωνίζονται σκληρά 
πάνω στην Κρήτη, στην Ελλάδα εξακολουθούν νά καταβάλλουν δλες 
τους τις προσπάθειες, γιά νά ενισχύσουν όσο μπορούν τού; αγωνιστές αυ
τούς τής εθνικής Ιδέας. Οί διάφορες επιτροπές καί διάφορες ενώσεις, άλ- 
λά καί άτομα ακόμη εργάζονται και συνεισφέρουν δ,τι μπορούν γιά τον 
έθνικό αυτό αγώνα 6. Καί ή Κεντρική Επιτροπή μαζί μέ τήν Επιτροπή

1 Κατά τον Ψύχα (σ. 46) 70, κατά τό Ί. Ζυμβρακάκη 8Ε (ίδ. κατ. σ. 120 ’ ).
2 Κατά το Χ" Μιχάλη έ ά. (Έλευθ. Γνώμη τής 10 12-1930): «τή παρακλη- 

αει καί των κατοίκων, Ϊνα μή δώσωμεν άφορμήν είς τόν Μουσταφάν να προχωρηση 
μέχρι του χωρίου τούτου καί τό καταστρέψη’■ , ,

» «Ιδ Ψύχα έά. σ 46 πρβλ καί Ballot ε’ά σ. 77 και Ί. Ζυμβρακακη, Απαν- 
τησις κλπ σ 32. Ένώ έμεναν στην Όχρα παρέλαβε καί δ Βουτακωφ γυναικόπαιδα

Ί -ο Σπάτουλας στις 27-12-66 (άρ. 625 ΑΥΕ) γράφει : «Τήν 24 του μηνδςέν 
θέσει Όχρφ Σελίνου δ τουρκικός στρατός συνηντήθη μετά τού υπό τόν Κρωρην σώ
ματος έπί δίωρον » -Ιδ καί Κριάρη β' Μ. σ 306 έ >την Χειρ Ιστορ. του 1866 
(ΙΑΚ σ. 35 σημ 15) διβάζομεν I «Η διάλυσις τήτ εν Κουστογερακφ συνάθροισες 
έχρησίμευσεν ώς εποχή είς τού; κατοίκους ιής Κρήτης, διοττ εκτοτε λεγουσιν από
τό πρώτον μουτιλίκι τού Μουσταφά πασά, ήτοι άπσ την πρωτην καταπτωσιν της έπα- 

ναστασεως»^ ^ ^ . Κεντρική Επιτροπή τής θιλ.κής Εταιρείας, εύχαριστεϊ 
τού- Κ. Λ Μάνταρην καί Ήλ Κεχαγισν γιά τήν προσφορά 50000 φυσεκιων των 5. 
«καί 61/2 δραμιών (ΓΑΚ 12α 170). Καί άλλες εισφορές γίνονται για τόν αγώνα. 
Ύστερα δμως άτό τήν όλοκαύτωση τού Άρκαδίου δ Ενθουσιασμός γενικεύεται κατ 
Εκδηλώνεται μέ διάφορους τρόπους. Στις 29-11-66 γραφούν από τη Βάρνα (ΓΑΚ 12α 

β
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Σύρου φροντίζουν για να Ετοιμάσουν καί στείλουν δ,τι χρειάζεται στήν 
Κρήτη, άνδρες, δπλα, πολεμεφόδια, τρόφιμα Καί ή Κυβέρνηση πρόθυμα 
τις ενισχύει, δσο μπορεί, τηρώντας τούς τύπους κατά το δυνατόν ι.

Ο Μ. Ρενιέρης διαρκώς τρέχει και ακατάπαυτα γράφει. Τό ζήτη
μα τής μεταφοράς τών άνδρών καί τών πολεμεφοδίων τον άπασχολεϊ 
πιο πολύ, γιατί δλο καί περισσότερο δ αποκλεισμός γίνεται στενότερος. 
Τό «Πανελλήνιον» διαρκώς ξεφεύγει, άλλ’ ως πότε; ‘Η ταχύτητά του εί
ναι σχετικώς μικρή, άλλα καί ή χωρητικότητά του είναι περιωρισμένη, ώστε 
να μη μπορή να ανταποκριτή στον προορισμό του. Χρειάζονται ένα ειδι
κό καράβι, πού να μη μπορούν να τό φθάσουν τα τουρκικά πολεμικά, 
καί αυτό προσπαθεί νά έπιτύχη δ Μ. Ρενιέρης.

Στις 8-11 66 γράφει στο Μπογιατζόγλου *. «Περί τής αγοράς τού 
άτμοπλοιου δραστηρίως ένεργούμεν, έχομεν δέ έως τώρα δύο Υπουργούς, 
συνεργοΰντας υπέρ ημών. Αί ειδήσεις τής αΰριον θά αποφασίσουν». Αλλά 
ξαφνικά τούς γράφουν από τήν Πόλη, σιίς 11-11 66 3; «Προ ολίγων 
στιγμών είδον τον κ. Ίγνάτιεφ. Οΰτος με έπληροφόρησε μετά θετικότη- 
τος, οτι δ Σουλτάνος διέταξε νά αναχωρήσουν διά Κρήτην δύο ατμό
πλοια, ανηκοντα προσωπικός εις αυτόν, καί τά δποϊα είναι καταπληκτι
κής ταχύτητας, πρός σύλληψιν του «Πανελληνίου». Τά ατμόπλοια ταΰτα 
κάμνουν 15-16 μίλια τήν ώραν... Εκτός τής ταχύτητας δεν είναι επικίν
δυνα, έχουν δυό μόνο πυροβόλα, άτινα δέν είναι πολύ καλά. Τ. Βάσος».

αλλας. Ενταύθα προτίθενται νά προσφέρωσι μεγάλα ποσά υπέρ αγοράς πολεμικών 
πλοίων, άμα πληροφορηθούν μετά θετικότητος, ότι Επιτροπή έπί τφ σκοπώ τούτφ 
συνεστήθη». Στίς 5 12-66 στέλνουν ανθρώπους γιά νά αγωνιστούν από τήν Αλεξάν
δρεια (ΓΑΚ. 12α 30(1). Τήν επομένη 6 12 66 ο μητροπολίτης Κέρκυρας στέλνει τάν 
'Αλ "Ι. Κερκυραϊον μέ συστατική επιστολή στήν Επιτροπή Σύρου, «βουλόμενον 
μεταβήναι εις Κρήτην». (ΓΑΚ. 12α 303) Τήν ίδια μέρα στέλνουν άπό τόν Πειραιά 
στή Σύρο μερικούς Θηβαίους μέ τούς εύέλπιδες Τσάπαλη (;) καί Λάμπρου. (ΓΑΚ 
12α 304). Τήν επομένη παραπέμπει ό ίδιος τόν Κ. Παύλου μέ 90 Κυνουριεΐς, πού 
τούς είχε στρατολογήσει στήν Πόλη, καί παρακαλεϊ : «νά τούς στείλετε ύπό τήν αρ
χηγίαν του εις τό σώμα τού Κορωναίου». (ΓΑΚ. 12α 307). Στίς 11-12-66 οί αδελφοί 
Καποδίστρια στέλνουν άπό τήν Κέρκυρα δυό κιβώτια μέ ξαντό (ΓΑΚ. 12α 314). Καί 
στις 31-12 66 γράφει ή ΚΕΑ στή ΕΑΣ (ΓΑΚ 12α 360): «‘Ομογενής έφερεν έκ συν
δρομών τής Λέσβου 1000 είκοσάρια, παρακαλοΰμεν νά τά παραλάβητε». "Ιδε καί τό 
τί γράφει δ Wagner (ε. ά. σ. 64) γιά τή ψυχική συμμετοχή του έλλ. λαού στόν αγώ
να, πού διιξήγετο στήν Κρήτη.

’ Γιά τη γενικώτερη πολιτική τής κυβερνήσεως Βούλγαρη - Δεληγεώργη θά 
μιλήσωμε διεξοδικωτερα στό άλλο τεύχος σέ συνδιασμό μέ τήν πολιτική τής νέας κυ
βερνήσεως Κουμουνδούρου Τρικούπη, όπου θά δούμε καί τις διαφορές τους.

2 ΓΑΚ. 12α 227.
» ΓΑΚ. 12α 231.
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Κεχαγιαν, έσω-

Υπουργούς, ο-

Και στις 15-11-66, γράφει δ Μ. Ρενιέρης στό Μ. Μπογιατζόγλου 
*Έκ Κωνίλεως έτηλεγράφησαν εις την Κυβέρνησιν, διι την Παρασκευήν 
διετάχθησαν ν’ αναχωρήσωσιν έκείθεν δύο «Yacht, σουλτανικα, πολυ 
ταχυπόρα, δπως συλλάβωσι το «Πανελλήνιον». Τούτο μουντές εζητησα- 
μεν α) νά σταλή δ Ατμοδρόμων αμέσως, Ϊνα περίπολε τας ελληνικας 
λάσσας και έμποδίση την εν αΰταϊς καταδίωξιν τού «Πανελληνίου», αν του- 
το τολμήσωσιν οί Τούρκοι. Ελπίζω δτι δ Ατμοδρομων θελει αναχωρήσει 
σήμερον, β) νά έπιταχυνθή ή Αγορά ταχυπλόου Ατμοκίνητου. Το Υπουρ
γών Συμβούλιον, συνελθόν χθές έπί τούτφ, παρεδέχθη την αρχήν της 
Αγοράς, σκέπτεται δμως Ακόμη περί τού τρόπου και της εκλογής πλοίου 
...Άπεφασίσθη νά έξοπλισθούν πολεμικώς το «Πανελλήνιον» και η « Υ
δρα». Περί τούτου γράφει δ κ. Ν. Κρίνος εις τον κ. 
κλείω και γράμμα τού κ. Χρηστίδου προτρεπτικόν».

Καί στις 18-11-66, δ Μ. Ρενιέρης γράφει παλιν στο Μ. Μπογιά 
τζόγλου’: «Όλην την ήμέραν έτρεχον σήμερον είς τούς 'Υ™^ς’ θ' 
πως δοθώσι τά παρά τού κ. Κεχαγ.ά ζητηθεντα πράγματα προς έξοπλ^ν 
δύο ατμόπλοιων. Κατωρ^ησαν τά πάντα και ο ατμοδρομο χ ρ 
διά Πάρον καί Σύρον, δπως σάς τά φέρη». Και την επομενηο Μ Ρετιε 
«η.- άναγγέΙλ» στό. Μμονυ.τζόγίου, δη ο ατμοδρομων ανίχωρησο .

1„.»»όν «1 ««1 οι ξένο. Ι^»»
„ά Ιξω α αραοχήμα™ «« 1™, δ.ν 9α « » Λ

χ«ν « δξΐ «^κ». ·Μ^ δ™ “” ^Έ^

ταν άοοφαοτσμένη νά ■’/““’•ΑλίΓοΙ
δοςσιο κίνημα_ιηί βη’Ί ■ Α3(„υσιο, μέ Ο. α1α,ρο-»βω«ι- 
Καλλέργη την έκαναν διστακτικη. _ . . Τουρκία, έξ αιτίας 
,δ .^ «Μ.· « γΑ™* * 'Ti^; ^ α ,.9ά- 
τού ύπομνήματος του Δεληγεωργη ^0 ζ Ί {πεφ δμως έπε-

πόλη

ξαν σιάση απέναντι τής Ελλάδος για τότε

~^Ζ^^ 
δτι τα δυό αύτα πλοία, «ΤαλΛια

« ΓΑΚ. 12α 216.

τ 13. D^ul Rt W g , „ 66 , πρρλ χαι «ΰχοςα σ. 133. 
1821 & nos jours, ΠΙ α· 15,3 8
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' Επειδή ομως η Ελλάδα, μετα την κήρυξη τής έπαναστάσεως, ύπε- 
στηριζε φανερά τούς^ επαναστάτες, στέλνοντας κάθε είδους ενισχύσεις, σκέ
πτονται παλιν οι Τούρκοι να λάβουν δραστικά μέτρα, δηλ. να διακόψουν 
τις διπλωματικές σχέσεις με τήν Ελλάδα, καί να διώξουν δλους τούς "Ελ
ληνες υπηκόους από την Τουρκία. Ό πρωθυπουργός δμως Μεχμέτ Ρουοδή 
και ο Ύπ. τών Έξωτ. δέν εννοούν νά προχωρήσουν ως τη ρήξη· και, αν 
και δλοι ο^ άλλοι Υπουργοί καί δ Σουλτάνος υποστηρίζουν το άντίθετο, 
εν τούτος υπερισχύει ή γνώμη των δύο πρώτων, επειδή τότε γενικά θεωρείται 
ή υποταγή τής Κρήτης ώς γεγονός *.

Η fU’lvlM»l κυβέρνηση, λόγφ τής αδυναμίας της, οικονομικής καί 
στρατιωτικής, δέ δείχνει καμιά διάδεση γιά πόλεμο καί ή Πύλη, γιά νά 
την άναγκάση να πάψη νά ενισχύη τούς επαναστάτες, συγκεντρώνει στρα
τό σιά σύνορα τής Θεσσαλίας καί τής Ηπείρου.

“Οταν δμως τέλη τού Νοέμβρη ήλδε ή είδηση στην Πύλη, δτι ή 
ελληνική κυβέρνηση είχε τοποθετήσει ώς στρατιωτικούς διοικητές στά σύ
νορα το Σούτσο Σμολένσκη καί Σπυρομήλιο ’, τόσο ώργίστηκαν, ώστε 
έπέδώκαν αυστηρή διαμαρτυρία στήν Αθήνα. ’Η έλληνική κυβέρνηση άπάν- 
τησε τότε, δτι ή Τουρκία ζητούσεν αφορμή γιά νά φθάση οέ πόλεμο ’.

“Η παράταση τής έπαναστάσεως καί ή συχνή παραβίαση τού απο
κλεισμού, πού συντελούσε κατά πολύ στήν παράταση αύτή, έστενοχοτρούσε 
πολύ καί τούς Τούρκους καί τούς φίλους των. Ό πρεσβευτής τής Αγ
γλίας Lyons υπέδειξε στον ’Ααλή πασάν, δτι πρέπει νά τελειώση γρήγο
ρα ή επανάσταση καί συνιστυύσε στήν Πύλη να φανή υποχωρητική

, Θ Ααλη πασας τού άπαντησεν, οτι ή Πύλη καί πάλιν είχε χορη
γήσει γενική αμνηστεία καί δτι χωρίς τήν ελληνική ενίσχυση ή επανά
σταση θά είχε λήξει. Και ή Αγγλική καί ή Γαλλική κυβέρνηση δμως 
έκάκιζαν τούς Τουρκους, πού δέν κατώρθωναν νά διοργανώσουν ένα σω
στό αποκλεισμό τής Κρήτης 4.

Γι αύτό οί Τούρκοι αποφάσισαν νά στείλουν τά δυο «Yacht» στήν 
Κρήτη, γιά νά κυνηγήσουν ιό «Πανελλήνιον», καί ήταν φυσικό, πώς έξε- 
μάνησαν, δίαν τούς ήλθε ή είδηση, πω; ή «Ελλάς» συνώδευε τό «Πα
νελλήνιον» ακόμη καί έξω άπό τήν Κρήτη6. Ό πρεσβευτής τής Πύ-

1 *Ιδ. Lh6ritier ? ά.
1 Ίδ. Lheritier έ. ά. σ. 186 ί. καί 192· πρβλ, καί «Αιώνα» τής 11-11-66 καί 

τής 91-11 66.
* '18. Lhiritier 1. ά. σ. 196 δ.
* Ί8. Wagner 2. ά σ. 84.
• Ίδ, Lhiritier S. ά. «. 187.
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4ης βτό Λονδίνο, Μουσοϋρος πασάς, Ανέκοίνωσε αυτδ στό Στάνλεΰ καί 
πρόσθεσεν, δα αυτό το πράγμα, χωρίς αλλο, θά ωδηγούσε σε πολεμο, Ινώ 

-καί δ Άαλή έδήλωνε στο Δεληγιάννη, πώς δέ μπορούσε να δεχθή ή Πύ
λη ένα ελληνικό πολεμικό στα νερά τής Κρήτης1. .

Για να φθάση δμως ή Τουρκία καί σε πόλεμο με την Ελλάδα, ή 
ίποχή δε φαινότανε κατάλληλη. Ή κοινή γνώμη σ’ ολο τον κόσμο ευνο
ούσε φανερά πια καί μέ έργα την κρητική έπανάσταση. Η Ρωσια «πο 
τήν Αρχή έδειχνε, πώς ήταν Αποφασισμένη να μην άφηση την Ελλάδα 
Ανυπεράσπιστη. Ή γαλλική πολιτική είχεν Αλλάξει κ^διαφορες. αλλες 
δυνάμεις έφαίνοντο, πώς συνενοούνταν μέ τή Ρωσία και ο ίδιος ο αγγλος 
πρεσβευτής στήν Αθήνα Erskine τηρούσε στάση διαφορετική απο την 
κυβέρνησή του Απέναντι τής Κρητικής εξέγερσης και δεν ενεθαρρυνε κα
θόλου τό Φωτιάδη πασά-πρεσβευτή τής Τουρκίας στην Αθήνα, αρμενι
κής καταγωγής-, γιά μιά σθεναρή στάση Απέναντι της Ελλαδος.

Π αυτά δλα επεκράτησεν ή γνώμη, να διαμαρτυρηθη ή Πύλη 
στις Δυνάμεις καί νά ζητήση Από αθτές να επέμβουν στην Ελλαδα ώστε 
να άλλάξη πολιτική, καί Αν δέ τό πετύχαιναν, τότε θα εφροντιζεν ή ιδία

^ ^ Χ^ 14/26 τού 1866 W·™ * Μη .6» ^

Δυνάμος, Ινώ «υϊχοόν»ς δ.«μαοτύ»«™ ««! ·* „οϊ
Τήν ^ „,.«<»»«.■« ««. η ΒοΛμ «η» Α»η.« »«1 ίξ

, ■ Λ.Χ„Λ ™ ν.ά νή νέα σύνοδο τον όαοψηψ.ο της avMol.vsv- 
Ι,γ,ν « αοοεδοο ^ ’ " οΛς 10.10-66, «Μ οίμφω. 

^^,^Α ^ * ^ Τ 
βάλει γιά 40 μερες6. νΑ δείξη τή νομιμοφροσύνη του καί

■° ρ“τ ^^ 

γρήγορα Αντεληφθη, πως ν ^ α σ- .,^ χ.ς έϊεργειες
καί τις ελπίδες του αου του._ , τ^σεως Αλλά δέν εννοεί νά ΰπερβή 
τής κυβερνήσεως «υ υπερίτης e^ νά ^η πώιν φανερά σέ Αντίθεση 
καί τα προσχήματα, επιθυμούσε νά γενικευθή ή 
προς τήν πολιτική τής Αγγλίας, που οεν επ μ 
Ιξέγερση καί νά ανακινηθή τό Ανατολικό ζήτημα .

401.

- · - 71 ί καί Lhiritier ε. ά. σ. 200.1 *15. Wagner ε. α σ. 74 ε. και
1 Ίδ. Lheritiar έ. ά. σ. 201. Lhiritier ε. ά. β.
* -Ιδ. Archives Diplomatiqaes 1868 τ. Ill σ. 311. «0Ρ

. π». ■»««<·· * ?"·8ρΙ“ 2 * ΙΜ2 “
I™ S^ * ^^ «1 ^” *11 ·· *,Α
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Μέ τη θυσία τοΰ Αρκαδίου καί τήν παράταση τής επαναστάσεων 
ή ελληνική κοινή γνώμη δλο καί έξεδηλώνετο περισσότερο για μια πια 
ενεργό υποστήριξη των Κρητών καί έκάκιζε τήν κυβέρνηση για τή δειλή, 
στάση της απέναντι τής Τουρκίας. Ό κόσμος ζητούσε μια άντρίστικη πο
λιτική τής κυβερνήσεως του, γενίκευση τής εξέγερσης καί στις υπόδουλες, 
ελληνικές επαρχίες καί συνεννόηση μέ τα άλλα χριστιανικά βαλκανικά 
κράτη γιά ενα κοινό αγώνα κατά τής Τουρκίας. Γι αυτό καί ή βουλή ψη
φίζει τον υποψήφιο τοΰ Κουμουνδούρου, πού υποστηρίζει αυτή τήν πολίτι
κη Εκτός από αυτό, με το επεισόδιό τής «'Ελλάδος* ή κυβέρνηση τοΰ 
Δεληγεώργη - Βούλγαρη παρουσιάζεται ένοχη από άποψη διεθνούς δι
καίου.

Καί γιά τους δυο αυτους λόγους λοιπόν ή κυβερνητική μεταβολή, 
βιναι απαραίτητη. Ο Δεληγεώργης υποβάλλει τήν παραίτησή του καί ολό
κληρη ή κυβέρνηση τον ακολουθεί. '0 βασιλιάς αναθέτει στον Άλέξ. Κου- 
μουνδούρο νά σχηματίση κυβέρνηση καί στις 18-12-66 γίνεται ή ορκω
μοσία τής νέας Κυβερνήσεως 1 καί τήν επομένη προβαίνει στις προγραμ
ματικές δηλώσεις του ό Κουμουνδοΰρος, δπου έδήλωνεν, δτι θά διατηρούν 
σεν «φιλικός σχέσεις προς δλας τάς δυνάμεις».

Και μέ ιδιαίτερη εγκύκλιο εκανε γνωστή ή νέα κυβέρνηση τήν από
φαση της αυτή όπως και τήν πρόθεσή της νά άποφύγη ταραχές στά βό
ρεια σύνορα, αλλά καί τήν ανικανότητά της «reprimer 1’ elan de la 
Grece vers Candie» *.

Oi Δυνάμεις και ή Τουρκία θά περιμένουν νά δουν τί στάση θά 
κρατήση στην πραγματικότητα ή νέα κυβέρνηση στό Κρητικό ζήτημα καί 
κατά πόσον θά φυλάξη τίς υποχρεώσεις, πού τής επιβάλλει τό διεθ νές 
δίκαιον 3.

Μένδελσων - Βαρθδλδη ε. ά. σ. 34.
1 Ίδ Εφημερίδα τής Βουλής συνεδρία 4 τής 19-12 66 καί «Αιώνα» τής 15. 

19 καί 2242 66. Στή νέα κυβέρνηση τό ‘Υπ Έξωτερ. άνέλαβεν ό Χαρίλαος Τρικού- 
^Ήζ και ϊών ^τραιιωεικών ό Δ. Βοτσαρης.

* ”15. Wagner σ. 74 έ. και Lhdritier σ. 222.
3 Ιδ Lli6ritier έ. ά. σ. 202. Επίσης Ιδ. τί γράφει δ ‘Υπ. των Εξωτερικών 

τής Γαλλίας de Moustier στό Μ. Bourse, σχετικά μέ τήν κυβερνητική μεταβολή 
στήν Αθήνα (Arch. Dipl. 1867 I σ. 378). Καί στον «ΑΙώνα» τής 27 12 66 διαβάζο- 
μεν ί «ΕΙς τήν Ελληνικήν κυβέρνησιν έπεδόθη διακοίνωσις εκ μέρους τής Αγγλικής 
Κυβερνήσεως, «Γ ής συνισταται αύτή ή τήρησις τής ουδετερότητας και ό σεβασμός των 
διεθνών υποχρεώσεων...Ούοόλως πρέπει νά έκπληχθωσιν ύπο τινων σκληρών εκφρά
σεων. Ομοία διακοίνωσις έ.τεδόβη καί έκ μέρους τής Γαλλικής πρεσβείας». ·
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ΚΕΦ. Δ'. Ο ΜΟΥΣΤΑΦΑ ΠΑΣΑΣ ΣΤΑ ΣΦΑΚΙΑ.
ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ ΕΘΕΛΟΝΤΩΝ

«Αί κορυφαί των Λευκών Ορεων υψούνται πολύ πλησιέστερον 
μεσημβρινά! αυτώνίαϊς μεσημβριναΐς ή δρκτικαϊς ακταις, επομένως αί 

κλιτύες άποτόμως προς την θάλασαν κατερχόμεναι είσιν είς ακρον βρα
χώδεις κα! δύσβατοι, παρουσιάζουσι δε μόνον υψηλά οροπέδια, βαθείας 
και δασώδεις χαράδρας και βαθυτάτας φάραγγας ... έν γένει δε απο- 
κρημνους και βραχώδεις κλίσεις . . . Αί μεσημβρινοί αύται κλιτύες άπο- 
τελοΰσι την επαρχίαν Σφακίων»1.

Προς Δ. των Σφακιών είναι το Σέλινο κα! προς Α. ή,έπαρχια 
Αγ. Βασιλείου (Ρεθύμνου). «Προς Δ. τής κοιλάδας ^Μύρθιου ( Αγ. Βα
σιλείου) Αρχειαι χθαμαλή άλλα Ανώμαλος παραλία χώρα, έκτεινομενη κά
τωθεν των δροπεδίων Καλλικράτους, Άσκύφου, Άνωπόλεως, ’Αραδαινας, 
μέχρι τού στομίου τής φάραγγος τής ‘Αγ. Ρουμέλης, ήτοι επί έκτασεως 
45 χιλ. Ή παραλία αυτή διακόπτεται υπό των Από του δροπεδιου της 
Άνωπόλεως κατερχομένων άποκρήμνων βράχων (μεταξύ Χωράς Σφα
κιών κα! Λουτρού) είς δύο τμήματα : α) το Από τής Μυρθιου μέχρι της 
Χώρας Σφακίων κα! β) Από του Λουτρού μέχρι τής Αγ. Ρουμελης . γ 
Η παραλία Μύρθιου Χώρας Σφακίων είναι βραχώδης και άγονη, εν τού- 
τοις παρουσιάζει Ικτεταμένας καλλιεργημένας γαίας . ■ · Κατα 
παραλίας ταύτης είναι έκτισμένα τα χωρία , Ρ θ δ « κ 0“, - ' 
τή . Καψοδάσος, Πατσιανός . ,Κομιτα δ ες, Χώρα Σφακιών (με 12ο 
έλλην. οίκογενείας) . . ’Η παραλία Λουτρού, Αγ Ρουμελης . . τελευτή 
είς τούς.. Αποκοημνους βράχους τής Τρυπητής είναι στενωτατη και εν
τελώς Ακαλλιέργητος. Από τής παραλίας ταύτης Αγει ατραπός εις την επαρ
χίαν Σέλινου (Σουγιά κλπ.) ‘Η δδός α^η βαίνει κατα μήκος της βραχώ
δους παραλίας κα! διερχομένη διά τής Τρυπητής είναι δυσβατωταιη και 
είς πεζούς μόνον βατή. Καθ’ απασαν την παραλίαν ταυτην εν μονοί χ - 
ρίον είναι έκτισμένον, τό Λουτρόν, εχον μικρόν ορμον και Ιο έλλητ οί 
κογενείας . .5^ μίλι* «6ό« Δ· το'υ Λ°υτρ°ν ™απζΤ ° - 
κογενειας . . ,2 τ €. Ρουμελης κειται 
Αγ Ρουμέλης, πέντε και ημισυ μίλια προς της , y J 1 

, - Τνιεύθεν αοχονται αι ακται του Σέλινου ». το ακρωτηριον Τρυπητη . · Βντ , Λ «,ττέίηΕαν στύν
“Υστερα Από δσα έγιναν στό Κουστογερακο, που κατεληξαν στην 

χ ’ ΓΣΚ <πρός τούς κ. Σωματαρχας των εν Κρήτη
έγγραφο εντολή της 1

ι 18, Καλομενοπούλου 8. ή. α. 9Π· 
a *Ί8. Καλομενοπούλου 8. Α. 281 β.
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εθελοντών» τής 9-12-66, στ'ις 12-12-66 έφρυγαν άπό τό Κουστογέρακο οί 
περισσοτεροι απο τους εθελοντές προς τα Σφακιά με επί κεφαλής τον 
Κορωναϊο και τον Βυζάντιο ’. Ό δρόμος άπό το Κουστογέρακο ώς την 
Αγια Ρούμελη είναι ελεεινός καί κακορρίζικος καί οί εθελοντές ασυνήθι

στοι καί σχεδόν ξυπολητοι έκαμαν περισσότερο άπό δυο μέρες για να 
φθάσουν στην Άγ. Ρουμέλη ’.

Πάνω σ’ αυτά τα κατσάβραχα ξεχώρισαν οί εθελοντές άνάλογα με 
τις σωματικές καί ψυχικές τους δυνάμεις σέ διάφορες ομάδες. Λίγοι μπό
ρεσαν να παρακολουθήσουν τούς ντόπιους επαναστάτες, πού άπό την 
Αγ. Ρούμελη τράβηξαν προς τήν Άράδαινα καί Άνώπολη καί άπό κεΐ 

προς το εσωτερικό των Σφακιών, για να προχωρήσουν άπό κεΐ πρός τα 
Ρεθεμνιωτικα. Αυτοι τότε διαιρεθησαν σέ δυό ομάδες καί ή μια πρ οχώ
ρησε προς το Μυλοποταμο για να παη στις ανατολικές επαρχίες—σ’αΰτή 
ήταν καί δ Κόρακας—,ενώ ή άλλη άφοΰ ενώθηκε καί μέ Άποκορωνιώτες καί 
Σφακιανούς έχτύπησε στις 19-12-66 ένα τουρκικό απόσπασμα άπό 150 
ανδρες, που εμενε στην Επισκοπή Ρέθυμνου, καί τό άνάγκασε να ζητήση 
καταφύγιο στο φρούριο του Ρέθυμνου, άφοΰ σκότωσαν καί άρκετούς άπό 
αυτούς 8.

Οι πιο πολλοί εθελοντες εμειναν συγκεντρωμένοι καί προσπαθούσαν 
να προχωρήσουν τον παραλιακό δρόμο, πού φέρνει πρός τον "Αη Βασί-

1 Ιδ. άν. σ. 113 καί ΓΑΚ. 12α 317. Ό Ί. Ζυμβρακάκης γράφει στις 14-1 671 
«Μετ’ εμού ήλθον καί ήνώθησαν οί τρεΙς αδελφοί Μπότσαρη μετά 82 εθελοντών,, 
απάντων σχεδόν αξιωματικών καί ύπαξιωματικών*.

8 “Ιδ. Π. Περίδου έ. ά. σ. 141.
3 Ό Σακόπουλος στις 27-12 66 (άρ. 625 ΑΥΕ) γράφει στο Ύπ. Έξωτ. Ι «Ε

σχάτως δύο σώματα, τό μέν εκ Σφακιωτών, Άποκορωνιωτών καί άλλων 500 περίπου 
άνδρών, τό δέ ύπό τού; αρχηγού; Κόρακαν καί κα.τετάν Παυλήν, εις δ ήνώθησαν 
καί >00 περίπου έθελονταί, διηυθύνθησαν ιίς τάς άνατολικωτέρας επαρχίας πρός 
έμψύχωσιν τής έπαναστάσεως. Καί τό μέν πρώτον .. έπιπεσόν κατά τών έν Επισκο
πή τού Ρεθύμνου Τούρκων (150 τόν άριθμόν) τούς έιίχησαν καί τούς ή'άγκασαν νά 
τραπώσιν είς φυγήν καί νά άποσυρθώσιν εις Ρέθυμνον. Τό δέ δεύτερον σώμα πρό 
6 - 7 ημερών προέβη είς Μυλοπόταμον. .». Ιδ. καί ΓΑΚ. 12α 351 καί 355 καί «Αιώ
να» τής 7-1-67 Καί άπό τό Ρέθ· μνο γράφει ό Καλοκαιρινός (άρ. 148 τής 26 12-66 
AYE)s «Τήν 19 Δεκεμβρίου περί τήν μεσημβρίαν οί Χριστιανοί προσέβαλαν τό χω- 
^ίον Επισκοπήν, άτέχον 3 ώρας τής πόλεως Ρεθύμνης. Έφόνενσαν καί έπλήγωσαν 
περί τού: 20, ω; λέγουν, ’Οθωμανούς.., εκ τών Χριστιανών έφονεύθη είς Έχαυ- 
σαν 4 οικίας οθωμανικά; καί ήρπασαν αδιακρίτως δσα ήδυνήθησαν λάφυρα, δισμεί- 
ναντες αύτόθι καί είς τά πλησίον χωρία τρεις περίπου ήμέρας . . Τακτικός στρατός 
έξήλθεν είς τά πέριξ τής Ρεθυμνης πρός φύλαξιν . . Τήν 21 προσέβαλαν σί ένοπλο» 
Χριστιανοί καί τό χωριον Σαϊτούρα, φονεύσαντες τρεις ’Οθωμανούς, ωσαύτως είς 
την Αμνατον . . Τέλος ανεγώρησαν είς τό μέρη τοΟ Αγ. Βασιλείου καί άλλων επαρ
χιών* "Ιδ. καί Δενδρινοΰ No 194 τής 27-12-66 (ΑΡΠΧ).
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λη. Τότε δμως ένας μεγάλος αριθμός από αύτούς, χωρίς τρόφιμα, χωρίς 
παπούτσια, εξαντλημένοι σωματικά και ξεπεσμένοι ψυχικά, δε μπόρεσαν 
να παρακολουθήσουν τούς στρατιωτικούς κλπ , πού κατώρθωσαν να περάσουν 
τη Χώρα των Σφακιών καί να μπουν στη Γιαλιά με επί κεφαλής τον Βυ
ζάντιο, τον Σαράτσογλου καί τον Τριτάκη.

ΟΙ καθυστερημένοι αυτοί σκορπίστηκαν στα διάφορα χωριά των 
Σφακιών, όπου όμως, στην κατάσταση πού ήταν καί οι Σφακιανοί, λίγη 
φιλοξενία βρήκαν.Ή πείνα συντελοΰσεν, ώστε να καταπέφτη διαρκώς καί 
περισσότερο τό ηθικό τους. '0 Π. Κορωναΐος, άρρωστος καί εξαντλημένος 
καί αυτός, κατόρθωσε να φθάση ως τούς Κομιτάδες, δπου τόν έφιλοξέ- 
νησαν καί τόν περιποιήθηκαν εξαιρετικά στο σπίτι του πληρεξουσίου 
*Α. Μπιράκη

Πολλοί εθελοντές απελπισμένοι είχαν μείνει στην 'Αγια Ρουμέλη, 
δπου ειχεν έλθει καί ή ΓΣΚ. από τις 20-12-66. Ή κατάσταση πολ
λών εθελοντών ήταν πραγματικά απελπιστική. Ό Π. Κορωναΐος γράφει 
την ίδια μέρα στό Σακόπουλο καί στο Δενδρινό στα Χανιά για νά ενερ
γήσουν, ώστε νά πάη κανένα πλοίο νά τούς παραλαβή s.

«Βεβαιωθήτε, τονίζει ό Κορωναΐος δτι θέλει εΐσθαι σωτήριον διά 
την τιμήν τής Ελλάδος καί προς την επανάστασιν αύτήν βοηθητικόν, δι
ότι οι άνθρωποι ούτοι, δχι μόνον δέν είναι πλέον χρήσιμοι διά πόλεμον,, 
άλλα καί επιζήμιοι' ή ελεεινότης των είναι ανώτερα πάσης διηγήσεως καί 
μένοντες εδώ καί καταστροφήν μεγάλην θά φέρουν καί τήν Ελλάδα θ’ ά-

1 'Η «Εφορία καί τό Επαρχιακόν Συμβούλιον ‘Αγ. Βασιλείου» γράφουν στην 
«Επιτροπήν Αποστολών Σύρου» από του ΓΙρέβελι στις 19-12-66 (ΓΑΚ 12α 333): 
«’Η πρό δέκα ημερών είσβολή τού Μουσταφα είς Σέλινον διέλυσε τούς έθελοντάς. 
Ούιοι διοπεράσαντες τήν έπορχίαν Σφακίων, εφθασαν ενταύθα 1500 ύπό τού-. Βυζάν
τιον, Κορωναίον, Γενήσαρλην, Σαράτοογλου. Κατά τήν 10ήμερον πορείαν των, από 
Σελίνου ως έδώ, άπέθανον εκ τής πείνης τρεις στρατιώται και εδώ δέν είρον τίποτε. 
Έγινε σύσκεψις νά προχωρήσουν πρός τά χωρία Μέλαμπες, Κρύα Βρύση. Σαχτού- 
ρισ, διά νά διατηρηθώοιν από τροφήν τούλσχιστον 5 ημέρας. 01 αρχηγοί έμειναν 
έδώ, σώσατε τους. Καί έάν μετά 8 ημέρας βλέπετε, ότι δέν τούς προλαμβάνετε μί 
τροφός. . τό έλάχιστον νά ένεργήσητε καί μεσολαβήτητε όσον τάχιστα νά έλθουν εύ- 
ρωπαΐκά πλοία νά τούς παραλάβουν καί δ.ασώσωσιν αύτούς . . Υ Γ. Ό Κορωναΐος. 
έξ ανάγκης άνεχώρησεν ως στενοχωρημένος καί δυσαρεστημένος». 'Ιδ. καί Δενδρινοΰ 
πρός Ίγνάτιεφ No 193 τής 23 12 66. *Ο Κορωναΐος γράφει από τούς Κομιτάδες 
στις 28-12 66 στον αδελφάτου στήν Αθήνα (ΓΑΚ. Κ3 α/2 207): «Τήν παρούσαν 
μου θέλεις λάβει παρά τής κ Μ Α. Μπιράρη, ενός των οπλαρχηγών καί οίκοκυραί- 
ων των πλέον ευυπολήπτων καί θερμών πατριωτών . . . Είς τόν οίκον της εΰρον φι- 
λοξενείαν ου τήν τυχοΰσαν καί, διά τής όλης εύγενονς περιποιήσεως πρός εμέ άπά- 
σης τής οίκογενείας, έβελτιώθη ή πάσχουσα υγεία μου, διαμένων ήδη έν αύιφ υπέφ 
τάς 20 ημέρας».

* *18. Σακοπουλου "Έκθεση πρός τό Ύπ. Έξωτ. άρ. 623 τής 23-12 66. (ΑΥΕ). 
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τιμασωσι. Σας παρακαλώ και πάλιν καί σας έξορκίζω να φροντίσητε το 
ταχύιερον περί αποστολής πλοίου.. 'II κατάστασίς μας είναι ελεεινότα
τη, εϊμεθα γυμνοί, πεινασμένοι και αποθαρρυμένοι εις τον έσχατον βαθ- 
μον. ΙΙροσθέτω μόνον., δτι κατά τάς οδοιπορίας προ πάντων πολλοί ε- 
θελονταί άποκάμνοντες είτε Εκ τής πείνης, είτε Εκ τής γυμνότητας, είτε 
Εκ των κόπων, πίπτουσι θνησκοντες, χωρίς να εΰρωσι βοήθειαν παρ’ ού- 
δε νός».

Ο II. Κορωναϊος φθάνει στο σημείο να άποφασίση να γυρίση δ 
ίδιος στην Ελλάδα, για να τούς παραστήση την κατάσταση των εθελον
τών καί τής επαναστάσεως γενικά, καί να ενεργήση για να σταλούν πλοία 
να παραλάβουν τούς άρρωστους εθελοντές καί να φέρουν τρόφιμα 
στους άλλους1. Αλλά μόλις το έπληροφορήθησαν καί ή ΓΣΚ. καί οί 
Σακόπουλος και Δενδρινός, τού γράφουν καί τον παρακαλοΰν, κάνοντας 
έκκληση στον πατριωτισμό του, νά μή φύγη, γιατί αύτό θά επηρέαζεν Εξαι
ρετικά το ηθικό τού κόσμου, ντόπιων καί εθελοντών 2. Συγχρόνως δ Σα
κόπουλος τού ειχε στείλει καί 100 λίρες γιά νά περάσουν δπως μπορούν 
μ' αυτές’.

Ετσι αποφάσισε να μεινη, αλλά στη Γ. Συνέλευση έγραψε μια 
πολύ αυστηρή απάντηση, αποδίδοντας σ’ αυτή τις περισσότερες εύθύνες, 
γι αυτά πού είχαν γίνει ως τότε 4.

Καί ή ΓΣΚ. όμως, βλέποντας τά χάλια τών εθελοντών, στις 26 12 66 
Εγραψε στους Προξένους τών Δυνάμεων στα Χανια καί τούς παρακαλούσε 
νά στείλουν πλοία γιά νά μεταφέρουν τούς αρρώστους στην Ελλάδα 6.

1 Ιδ. ΙΑΚ. Κ3 α/2 284" μ’ αυτό υποβάλλει δ Π. Κορωναϊος στις 22-12-66 
την παραίτησή του από την αρχηγία ατούς «Πληρεξουσίους, Επίτροπός, Όπλαρχη- 
γους καί καπεταναίους τών Επαρχιών του Τμήματος Ρεθύμνου». Καί ό Δ. Τριτάκης 
τού γράφει άπό τό Ροδάκινο στις 23-12-66 (ΙΆΚ. Κ3 α/2 2851s «Απορώ πώς εΐσέτι 
"\“ΰτή’ε συΗ’τολ(ται μου δέν σέ συνέτρεξαν νά άναχωρήσης. Ή μετάβασίς σου είς 
Σύρον η Αθήνας, δΰναται όχι μόνον ν’ ανακουφίση τήν Οέσιν μας, αλλά καί νά 
σωση τήν έπανάστασιν».

2 Ιδ. ΙΑΚ. ’Αρχ. Κορ. άρ. 15 καί 14 καί ΑΡΠΧ. Νο 193 καί 194.
8 Ίδ. ΙΑΚ. ‘Αρχ. Κορ. άρ. 14.
4 Ιδ. ΓΑΚ. Κ3 α/2 286 καί 301. Η ΓΣΚ. τού απάντησε στις 28-12-66 (ΙΑΚ

Άρ. Κορ. 16). '
8 Τδ. ΑΡΠΧ. Νο 188 είσ. «τέρα 29-12-66», όπου 3 πληρεξούσιοι γράφουν άπό 

τήν Άγια Ρουμέλη στις 26-12-66 καί παρακαλοΰν τούς αντιπροσώπους τών τριών με
γάλων Δυνάμεων νά στείλουν στά Σφακιά ή στην Άγιά Ρουμέλη δύο ή τρία βαπόρια 
«pour transporter nos blesses et nos malades en Grece . . La plupart de ces 
malades et ces blesses sont volontiers grecs au nombre de deux jusqu’ a troia 
cents homines et qui vont tons niourir». *0 Δενδρινός (No 194 τής 27-12 66) γρά
φει στον Ίγνάτιεφ. ότι τό Γαλ. προξενείο έδημοσίευσεν, ότι, όσοι θά ’θελαν νά φύ
γουν μέ γαλλικά πλοία έπρεπε νά τού γνωρίσουν τούς όρους των.
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Έν τώ μεταξύ τό Μουσταφά πασά, αφού και δ Ί. Ζυμβρακάκης 
είχε φύγει από την Όχρα στόν Όμαλό και το Σέλινο φαινότανε ήσυχα- 
σμένο, άρχισε να τον άπασχολή το ζήτημα τών Σφακιών, όπου είχαν 
καταφύγει καί ή Γ. Συνέλευση άλλα και όλοι οι επαναστάτες.Τα Σφακιά 
ήταν τυπικά υποταγμένα, αλλά ουσιαστικά είχαν παραβή τη συμφωνία 
πού είχαν κάμει μαζί του, γιατί εδέχονταν τούς επαναστάτες στην επαρχία 
τους καί αρκετοί Σφακιανοί πολεμούσαν εναντίον τών Τούρκων. Προτού 
όμως άποφασίση νά προχωρήση στα Σφακιά, έκάλεσε, στέλνοντας επίτη
δες πλοίο στη Χώρα τών Σφακιών, νά παν δυο αντιπρόσωποι άπό κάθε 
χωριό γιά νά τούς μιλήση. Εκείνοι άπάντησαν τότε με υπεκφυγές. «Έκ 
τούτου δ Μουσταφάς παροργιστείς τούς άπήντησεν, ότι άφοΰ οΰτοι ήλλα- 
ξαν λόγους καί δεν έρχονται προς αύιόν, θέλει υπάγει αυτός προς εκει- 
νουε» *. "Αρχισε λοιπόν τις σχετικές ετοιμασίες. Μάζεψε δηλαδή αρκετά 
πλοία, πού θά μετέφεραν τό στρατό του άπό τό Σέλινο στά Σφακιά, και 
σιΙς 8 '2 < 6 2 «μεταβός δι’ άτμοπλοίου άπό τής παραλίας τής Επαρχί
ας Σελίνου εις τά Σφακιά καί καλέσας τινάς τών κατοίκων, τούς εϊπεν 
ότι, τήν επιούσαν θέλει άποβιβάσει έκεΐ τον στρατόν του».

Καί πραγματικά 3, «τήν 30 Δεκεμβρίου τρία οθωμανικά πλοία πλη- 
σιάσαντα εις Άγ. Ρουμέλην, όπου εσχάτως διέτριβεν ή Συνέλευσις ιών 
Κρητών καί είχαν συρρεύσει οίκογένειαι πολλαί, περιμένουσαι άτμόπλοια, 
καί έθελονταί, ϊ>α ωφελούμενοι τής ευκαιρίας άναχωρήσωσιν, ήρχισαν νά 
πυροβυλώσι κατά τών έκεϊ ευρισκομένων.

Σκοπός τού πυροβολισμού τούτου ήτο νά διωχθώσιν έκεϊθεν οί 
κρατούντες τάς θέσεις ένοπλοι, ϊνα γενομένης έκεΐ άποβιβάσεως στρατού 
καταληφθή ή Μονή, εις ήν ή Συνέλευσις καί πολλοί οίκογένειαι διέμεναν, 
καί προσέτι ή έκ τού μέρους εκείνου προς τά Σφακιά δίοδος. Ί ήν ημέ
ραν εκείνην, καθ’ ήν εις εθελοντής έφονεύθη, ή άποβ,βασις στρατού εκω- 
λύθη. Προς τό εσπέρας τής αυτής ήμέρας δ Άνδρέας Κοπάσης . . , άπο- 
βιβασθείς εις τήν ξηράν, προσεπάθει νά καταπείση ιούς 'Αγιορουμελίτας

1 *0 Κριάρης έ ά. (β' έκδ. σ. 801 έ.) δημοσιεύει τήν επιστολή του Μουστα-- 
φά καί τήν απάντηση τών Σφακιανών, άλλα ή χρονολογία είναι έσφαλμένη Γιατί 
στις 6 12-66 ο Μουσταφάς, δέν ήταν ακόμη στή Λιβάδα τού Σελίνου. Θά είναι 16-12 66 
καί 18 ή απάντηση. Καί δ Κιρωναίος γράφει, ότι «τήν 19 Δεκεμβρίου ο Μουσταφάς, 
δι’ άτμοπλοίου σταλέντος ε!ς Σφακιά, έζήτησεν άπό έκαστον χωρίον αντιπροσώπους, 
Ϊνα τούς όμιλήση». (Σακ πρός Ύπ Έξωτ. άρ 613 τής 23 12-66) καί στήν ύ.τ’άρ. 625 
τής 27-12-66 (ΑΥΕ) συνεχίζει ο Σακόπουλος, ότι δ Μουσταφά πασάς «έζητησε τρεις έζ 
ίκάστου χωρίου» Ό Κριάρης (έ ά. σ 304) δημοσιεύει καί ιό δεύτερο γράμμα το» 
Μουσταφά μέ χρονολογία 18 12 66 πού τελειώνει με τά εξής: «Όμως αν καί σάς 
ύπεσχέθην τοιαύτας χάριτας άπό τόν Βασιληά μας, εσείς δέν ήλθατε, άλλως εγά. 
ίρχομαι μέ τά στρατεύματά μου καί ό,τι πάρετε τό κρίμα στόν λαιμόν σας».

ί Σακοπ. πρός Ύπ. Έξστ. άρ. 1 τής 1 1 6?.
* Σακοπ, πρός Ύπ Έξωτ άρ. 19 τής 23-1 67.
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νά δεχθώσι φιλικώς τόν στρατόν νά καταλάβω τήν φάραγγα, |πί τή «πο- 
σχεσει,δτι δε ν θέλει προχωρήσει είς τό χωρίον των. Οί ‘Αγιορουμελΐται ήρ- 
νηθησαν είπόντες, δτι άνευ συναινέσεως ολοκλήρου τής Επαρχίας δεν 
δύνανται νά έπιτρέψωσι τούτο.

Τήν επιο”σαν 31 Δεκεμβρίου δ αυτός Κοπάσης επανελθών συνε- 
καλεσεν δλους τούς κατοίκους έντός τού χωρίου, οπως σκεφθώσίν ωριμό
τερου περί τού αύτού άντικειμένου, καί δολίως άπησχόλει αυτούς, δτε 
αίφνης οί Τούρκοι κατέλαβον τάς παρακείμενος θέσεις· έν τή άπροσδο- 
κητφ ταυτη εμφανίσει τών Τούρκων, ο μεν Κοπάσης εγινεν άφαντος, οί 
δε Αγιορουμελΐται κατέλαβον τήν θέσιν Σαμάρι, ήν πρότερον κατεΐχον* 
πλην 300 Τούρκοι ορμήσαντες κατόρθωσαν άνευ κόπου νά τούς άπο-

§Ηεϊθεν *“1 νά «^«λάβωσιν αύτοί τήν θέσιν. Τότε έξετελέσθη 
η άποβίβασις δλοκλήρου τού στρατού, ήτοι 1500 τακτικών στρατιωτών 
και άτακτων, μετά μεγίστης εύκολίας, καθότι οί πυροβολισμοί τών Χρι
στιανών κατεχόντων μεμακρυσμένας θέσεις ούδεμίαν βλάβην ήδύναντο νά 
έπιφερωσιν είς αύτούς. Καθ’ δλην τήν νύκτα έκείνην οί Χριστιανοί ερρι- 
πτον λίθους εκ τών ύψηλών βράχων καί έπέφεραν Ικανήν σύγχυσιν είς 
τους Τούρκους, έξ ών μάλιστα εφονεύθη είς».

, Αφού ο Μουσταφάς κατέλαβεν έτσι τόν δρμο τής Άγ. Ρούμελης, 
στις 3 jo0 Γενάρη ξξ άτμόπλοια, άφοΰ πήραν 3500 στρατό από τά παρά
λια του Σέλινου, τόν αποβίβασαν στο Φραγκοκάστελλο «καί κατέλαβε τά 
παραλία χωρία Κομιτάδες καί Χώραν Σφακίων. . . Οί Σφακιώται . δεν 
έκριναν ορθόν νά τόν προσβάλωσι, όχι μόνον ενεκα τών οίκογενειών 
των. . , αλλά καί διότι έθεώρουν τάς δυνάμεις των άνεπαρκ^ς» \

γ 1 ^^ος άρ. 19 της 23-1-67 (ΑΥΕ). Καί στις 27-12-66 είχε γράψει στδν 
, ριχ.ουπη (αρ. 62ό ΑΥΕ) : «ΟΙ Σφακιώται, εκτός ολίγων κηρυχθέντων κατά του 

κινήματος φανερά, «ίσταζον μέχρι τοΰδε τού νά συμμερισθώσιν αυτού, άν καί πολ- 
οι ες αυτών ηααν μεταξύ των επαναστατών καί έλαβον μέρος είς τάς διαφόρους μά-

βπερίμβναν νά ίδωσιν, οποίο ή πιθανή έκβασις τής έπαναστάσεως* 
ΙΟοντες, ύ εσχάτως, οτι εύρωπαϊκά πλοία παρέλαβον οίκογενείας, εξήγησαν το βήμα 
’ο®'0 ω? αρ*ην ^βάσεως και μαθόντες, ότι τδ κοινόν πνεύμα ήγέρθη κατά τά 
μαλλον και ήιτον υπέρ τών Κρητών, άπεφάσισαν καί αυτοί νά μεθέξωσι τού άγώ- 

Επ“νεΐλημ,μ ,?5 θμ“5 ^’θύσι πλοία εύρωπαϊκά, ΐνα μεταβώσιν εκεί καί παρα- 
λαβωσι τοσον τας ιδιχάς των οίκογενείας καθώς καί τάς εκεί συσσωρευθείσας εξ άλ
λων επαρχιών, οπως αΰιοί, άπηλλαγμένοι τού βάρους τών οίκογενειών καί τών πρός 
έξασφάλισιν αυτών φροντίδων, δύνανται νά ένιργήσωσιν άνετώτερον. Ούδεμία δέ 
αμφιβολία υπάρχει οτι, αν δύο ή τρία εύρωπαϊκά πλοία μεταβώσιν έκεϊ, οί Σφα 
κιωται ,θελουσιν κηρυχθή δριστικώς καί φανερά ύπέρ τής έπαναστάσεως καί συμ-

“Λ κ“ιν°° .“^“ς» Καί τήν πρώτη τού Γενάρη γράφει ο ίδιος (άρ. 
ΑΥΕ): «ΟΙ Σφακιώται . . . μετ’ άγωνίας π. ριέμεναν καθ' όλος ταύτας τάς ήμε

ρος ευρωπαϊκά ατμόπλοια πρδς παραλαβήν τών οίκογενειών των άλλά
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“Ετσι δ Μουσταφά πασάς μπόρεσε να μπή και στα Σφακιά και ο 
Ιδιος έμενε στη Χώρα τών Σφακιών, χωρίς ομως καί να προχωρήση στα 
εσωτερικό. Από έκεΐ προσπαθούσε να πείση τούς Σφακιανούς να ανανεώ
σουν την υποταγή τους, ή μάλλον να την καμουν πραγματική, διώχνοντας 
τούς ξένους, άποκηρύσσοντας εκείνους από τούς Σφακιανούς, πού πολεμού
σαν με τούς επαναστάτες, καί παραδιδοντας τα οπλα *.

Εν τφ μεταξύ ή Γ. Συνέλευση, αφού ειχε πια αποφασίσει να δ- 
νομάση καί χωριστή κυβέρνηση, ύστερα από την απόβαση των Τούρκων 
στην "Αγια Ρουμέλη άποτραβήχτηκε στην Άράδαινα ’.

Οί εθελοντές, πού περίμεναν πώς θά ’ρχότανε πλοίο γιά νά τους 
παραλαβή στην βΑγια Ρούμελη, απελπισμένοι πια δεν ήξεραν τι να 
κάμουν. Μόλις είχαν ακούσει οι Κορωναίος και Γενησαρλης, πως οι Τούρ
κοι αποβιβαζότανε στην 'Αγιά Ρουμέλη, έτρεξαν προς τά ’κεϊ με δσους 
εθελοντές μπόρεσαν. «Άλλ’ αίφνης» γραφει ο Σακ. στις 94-67 3 «τη α. 
τού ίσταμένου μηνός εν τφ χωρίφ 'Αγ. Ιωάννη δεν θέλησαν πλέον νά 
προχωρήσωσιν, άπαιτήσαντες έπιμόνως παρά των έκεΐ ευρισκομένων αρ
χηγών κ. κ. Κορωναίου καί Γενήσαρλη, δπως δι* επιστολής των προς τον 
Μουσταφάν πασάν ζητήσωσι πλοία πρδς παραλαβήν καί μεταφοράν αυτών 
είς Ελλάδα. Επί πολλάς ώρας προσεπάδησαν οί αρχηγοί νά τούς άπο- 

δυστυχώς αΙ ελπίδες των έματαιώθησαν καί ήδη σκέπτονται τίνι τράπφ νά πραΰνω- 
σι την οργήν τού Μουσταφά, καθότι λέγουσιν, οτι άόυνατοϋσι ν’ άντιιαχθώσι κατά 
των κολοσσιαίων δυνάμεων, αίτινες τυύς απειλούν». Και στις 15-1-67 (άρ. 15 ΑΥΕ) 
επανέρχεται στο Ιδιο θέμα : «Βέβαιον . .είναι ότι οΙ Σφακιώται προσπαθούν νά κερ
δίσουν καιρόν, έλπίζοντες ίσως Ακόμη, ότι εύρωπαϊκά πλοία θέλουσιν ελθει, ινα 
παραλάβωσι τάς οίκογενείας των». _ _ 

1 "Ιδ. Σακοπουλου πρός τδ ‘Υπ. Εξωτερικών άρ. 6 τής 9-1-67, 15 της 15-167 
καί 19 τής 23-1 67 (ΑΥΕ) καί ΓΑΚ. 12α 380.

2 "Ο Σακόπουλος την πρώτη τού Γενάρη γράφει στδ Υπ. Εξωτ. (αρ.Ι.ΑΥΕ)
«•Η Γενική Συνέλευσις, ήτις έδρεύει πάντοτε είς Αγ. Ρουμέλην, συνέστησε κυβέρ- 
νησιν έπταμελή...........Α. Ζωγράφος εξ Ηρακλείου. Μ. Τσουδερδς καί "Α. Τσίχλης 
εκ Ρέθυμνου, Α. Παπαγιαννάκης καί Μ. Σεργάκις εκ Χανίων καί "Ι. Βαρδινάκης 
εκ Σφακίων. Δυστυχώς καί τά μέλη τής Συνελεόσεως καί τά της Κυβερνησεως είναι 
άπειρα τών στοιχειωδεσ έρων διοικητικών γνώσεων καί Ανίκανα είς τδ νά δωργανώ-
σωσι καί έπιβάλωσι τάξιν τινά είς ε'αυτούς καί πειθαρχίαν είς τούς λοιπούς, τήν έ- 
πανάστασιν υπηρετούντας. Διά τούτο Απ' Αρχής δέν ΰπήρξεν οΰδείς δργσνισμός, ου- 
δεμιά πρόνοια καί τάξις, οΰδεμία Αρχή καί εξουσία. Εντεύθεν καί ή παραλυσία και η 
Αποσύνθεσις τόσων έν Κρήτη συγκεντρωθεισών δυνάμεων». Καί ο "Ι. Ζυμβραχάκης 
γράφει στδ Μ. Μπογιαιζόγλου στις 211-67 (ΓΑΚ 12α 408): «Παρά τής Συνελεύσε- 
ως μη περιμένετε οΰδέν, καθότι οΰδεμίαν παρά τφ λαώ εδρίσκουσιν ήχω οί λόγοι 
καί τά διατάγματά της, ένεκα πολλών προηγουμένων σφαλμάτων» πρβλ. καί Ballot 
ε. Α. σ. 95 κ. ά. καί Νερουτσοπούλου έ. ά. σ. 9 έ.

s Άρ. 6 (ΑΥΕ).
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τρέψωσιν από τοιαυτην άπόφασιν, αλλά μη κατορθωθέντος αυτού ενεκρί- 
^η νά γραψωσι κατά πρώτον έπιστολάς προς τούς εν Χανίοις κ. κ. Προ
ξένους, δι ων να ζητησωσι πλοία, καί, άν ταΰτα δεν φθάσωσιν εντός εξ 
ημερών, τότε να πεμψωσι την προς τον Μουσταφαν πασάν επιστολήν, ή- 
τις εν τοσουτφ να μένη εις χεΐρας τρίτου προσώπου, και τότε ν’ άναχω- 
ρησωσιν οι βουλομενοι, οι δε λοιποί να διαμοιρασθώσιν εις τούς διαφό- 
βους αρχηγούς. Γενομένης τής συμφωνίας ταύτης, δυστυχώς 800 περίπου 
εθελονταί, οι πλέον άτακτοι καί άνάγωγοι άφήρπασαν διά τής βίας την 
επιστολήν εκείνην, την οποίαν, ως εκ τών επομένων εξάγεται, επεμψαν απ’ 
ευθείας εις τόν Μουσταφαν πασάν, χωρίς ν’ άπευθυνθώσι, καθ’ α συνε- 
φωτηθη, εις τα Προξενεία καί χωρίς ν’ άναμένωσι την ανωφελή λήξιν 
της εξαημέρου προθεσμίας». '0 Μουσταφά πασάς δε ζητούσε τίποτε πε
ρισσότερο, γι αυτό φρόντισε νά συμμορφωθή σ’ δλες τις επιθυμίες τών 
Ιθελοντών, πού ζητούσαν νά γυρίσουν στην Ελλάδα, αλλά με ευρωπαϊκά 
πλοία και με τά δπλα τους. Παράγγειλε λοιπόν στον αντικαταστάτη του 
στά Χανιά νά ενεργήση γιά νά ’ρθοΰν πλοία νά τούς παραλάβουν.

"Υστερα από αυτό «Τήν εσπέραν τής 5-6 ίστ. μ» γράφει δ 
Σακοπουλος ', «ολοι οι Πρόξενοι, οί εχοντες πλοία, προσεκλήθησαν ε- 
σπευσμένως είς τό διοικητήριον υπό τού Άλήμπεη, δστις τοϊς είπεν, δτι 
περί τούς 600 έθελονταί, θέλοντες ν’ άναχωρήσωσιν εκ τής νήσου, άπε- 
τάνθησαν προς τον πατέρα του, ιόν Μουσταφαν πασάν, καί τφ έζήτη- 
σαν τήν άδειαν νά μεταχθώσι δι’ ευρωπαϊκών πλοίων είς τήν 'Ελλάδα, 
δτι επομένως παρακαλεϊ τούς κ. κ. Προξένους, δπως προς τόν είρημένον 
σκοπόν τφ χορηγήσωσιν εν μεγάλο πλοΐον. Επειδή δε τά ενταύθα σταθ- 
μεύοντα πλοία Γαλλικά καί Αγγλικά είναι μικρά . . , εγένετο Ιδίως ή 
πρότασις είς τόν ενταύθα Υπ]ξενον τής Ιταλίας κ Colucci, ίνα ούτος 
παραχώρηση, ένα τών εν τφ λιμενι τής Σουδας σταθμευόντων άτμοδρο- 
μωνων». Εκείνος δμως δε δέχθηκε, με τούς δρους, πού τού έθετεν δ 
Μουσταφάς, ιδίως τού νά μή παραλαβή παρά μόνον εθελοντές. «Άλλ’ 
^1*' 0 κ Πρόξενος τής I αλλίας και ο κ. πλοίαρχος τής Salamandre, 
οιτινες τόσον σφοδρώς έπέκριναν τήν ύπό τού κ. Pym κα κ. Boutakow 
ένεργηθεισαν φιλάνθρωπον πράξιν, . . ήδη δεν ώκνησαν άνευ τίνος δρου 
νά προσφερωσι τήν υπηρεσίαν των είς τήν μεταφοράν τών εθελοντών. 
Οθεν την εσπέραν ιής 6 Ίανουαρίου 1&67 ή γαλλική κανονιοφόρος ά- 

νεχώρησε προς τόν είρημένον σκοπόν» ».
Επειδή* δμως ή γαλλική κανονιοφόρος δέ χωρούσε τούς εθελοντές, 

—δλοι- ολοι, ήταν 400—,τούς πιο πολλούς τούς έπεβιβασαν σέ ενα τουρ-

1 "Εν. άν. «ρ 6 (ΑΥΕ).
8 Ίδ. καί τι γράφει ό Δενδρινές στόν Ίγνάτιεφ στις 10-1 C7 (ΑΡΠΧ. Ν· 7)s
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Κικό πλοίο, καί με τη συνοδεία τής Salamandre ’, δπου είχαν Ανεβή καί 
καμιά 50ριά εθελοντές, έπλευσαν στον Πειραιά, δπου καί έφθασαν το 
πρωί τής 9-1-66. Επειδή δμως το πλήθος δεν τούς επέτρεψε να αποβι
βαστούν, τούς έφεραν καί τούς έβγαλαν στη Σαλαμίνα, σ’ ένα παράμερο 
ορμο 8.

Οί επαναστάτες εν τφ μεταξύ δε μπορούσαν να βλέπουν τούς Τούρ
κους να είναι στην Άγια Ρουμέλη. '0 ορμος τής Άγιας Ρουμέλης είναι 
μπροστά από το φαράγγι Σαμαριάς - Άγιας Ρουμέλης, πού καθώς ανοί
γεται προς Β. «καταλήγει διά δυσκολωτάτης διαβάσεως τού Ξυλοσκάλου 
είς το υψηλόν δροπέδιον τού 'Ομαλού. Προ τής εισόδου τής φάραγγος 
σχηματίζεται δέλτα, προέχον εις τήν θάλασσαν καί αποτελούν συνέχειαν 
μικράς πεδιάδος, περικλειομένης ένθεν μεν υπό τής θαλάσσης ένθεν δε 
ΰπό των βράχων, κατερχομένων άποτόμως από τών υψηλότατων δρέων. 
Ενταύθα κεινται τά μαγαζιά τής 'Αγ. Ρουμέλης, άποτελλούμενα εκ δύο 
Αλευρομύλων καί εκ δεκάδος Αποθηκών . . Από τό βάθος τής μικράς 
ταύτης πεδιάδος αρχεται ή μακρά καί βαθεΐα φάραγξ . , εις τήν είσοδον 
τής οποίας είναι έκτισμένον τό χωρίον Άγ. Ρουμέλη, άπέχον 20' από τής 
παραλίας, κατοικούμενον ΰπό 40 έλλ. οικογενειών . . Είς απόστασιν 1.30' 
πορείας Από τής εισόδου εν τή φάραγγι κεΐται τό χωρίον Σαμαριά, κατοι- 
κόύμενον ΰπό 15 έλλ. οικογενειών» *.

Από τότε, πού οί Τούρκοι Αποβιβάστηκαν στον δρμο αυτό, οί επα
ναστάτες έσχεδίαζαν νά προσβάλουν τό στρατό, πού ήταν κάτω στή μικρή 
πεδιάδα, πού κρατούσεν δμως καί τό ύψωμα Σαμάρι. Καί τήν πρώτη τού 
Γενάρη δ Κορωναϊος καί δ Γενήσαρλης έπήγαιναν γι αύτό προς τήν 
Άγιά Ρουμέλη, αλλά στον Άγιο Ιωάννη είχαν τά επεισόδια τών εθελον
τών, πού ζητούσαν νά φύγουν 4.

Καί ή απόβαση στό Φραγκοκάστελλο στις τρεϊς τού μηνός, είχε 
τραβήξει πάλι τήν προσοχή τών επαναστατών. Αφού δμως δε μπόρεσαν 
νά εμποδίσουν τήν απόβαση στό Φραγκοκάστελλο, και κατόπιν δε μπο
ρούσαν καί νά χτυπήσουν έκεΐ τούς Τούρκους, αποφάσισαν νά τούς χτυ
πήσουν στήν Άγιά Ρουμέλη. Έκεΐ ά'ρχισαν νά μαζεύωνται από τής 6-1-67

1 Ό Δενδρινδς στις 15/27 του Γενάρη (Νο 13 ΑΡΠΧ) γράφει στόν Ίγνάτιεφ, 
δτι ή Σαλαμάνδρα μετέφερε περί τούς 60 καί ή «Talia» 300.

« Ίδ. χειρ. Ιστορία τής έπαναστάσεως του 1866, (ΙΑΚ. σ. 44), Δενδρινοϋ 
(ΑΡΠΧ Νο 12) Χαρακτηριστική είναι καί μια επιστολή άπό τδν Πειραιά τής 10 1-67. 
(ΓΑΚ. 12α 384). πρβλ. «Αιώνα» τής 9-1 67 καί τής 12-1 67 Ίδ. καί Wagner έ. ά. 
σ. 77, καί Ballot έ. ά. σ. 109.

* Καλομενοπούλου έ. ά. σ. 282 - 3- πρβλ. καί Souvenirs d’ un Phillielleua 
m. 75.

* Ίδ. Αν. σ. 125 έ.
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Σελινιώτες, Κισαμίτες, Κυδωνιάτες, Σφακιανοί κλπ. <Τό σχέδιόν μας ή- 
το», κατα το Ζυμβρακάκη1, πού καί εκείνος είχε κατεβή στις 7-1-67, 
από τον 'Ομαλό, με όσους ανδρες είχε κοντά του *, «αφ’ εσπέρας 7 τρ. οι 
μεν Λακκιώτες, Κεραμιανοί καί δ αδελφός σου (’Α. Μπογιατζόγλου) μετά 
10 εθελοντών να καθέξουν την θέσιν Μπόντα, αριστερόθεν τής φάραγγος 
καταβαίνοντες προς την θάλασσαν. ΟΙ δε Σελινιώτες καί οι έθελονταί νά 
καθέξουν το αντίπεραν μέρος, τούτέστι δεξιόθεν τής φάραγγος εις θέσιν 
Φασκομυλωπήν, καί εκειθεν την νύκτα νά κατέβουν είς την στενήν Μπόν
τα και Πορί, νά κατασκευάσουν νύκτωρ δχυρώματα, ούτω δε εκτεθούν εν 
τφ μεσφ δύο πυρών οι εις Σαμάριον ευρισκόμενοι Τούρκοι, θέσις ίσχυρά 
ευρισκόμενη άνωθεν τών εργαστηρίων ή Μαγαζίων τής Άγ. Ρουμέλης, 
ένθα εύρίσκονται εστρατοπεδευμένοι οι ’Οθωμανοί. | Οί υπό τον Χ" Μι- 
χαλην Λακκιώτες καί Κεραμειανοί καί τίνες Σφακιώτες ύπό τον Βαρδήν 
Βοτζάκιν καί Μιχελήν Γιανναράκην, δ πρώτος τών δύο καπεταναίων ώ- 
δηγησε τουτους καί τούς ύπό τον αδελφόν σου εις την Μπόνταν καί κατε- 
σκευασαν τα δχυρώματα την νύκτα, χωρίς νά τό εννοήσουν οί Τούρκοι. 
Οι λοιποί όμως δυστυχώς, ενεκα όπου έκουράσθησαν εως νά φθάσουν 
εις Φασκομηλωπήν, διότι ανεχώρησαν την 9 μ. μ. καί εφθασαν είς την 
θεσιν περί το μεσονύκτιον, δέν κατέβησαν είς την στενήν Μπόντα καί τό 
Πορί αλλ εκοιμήθησαν καί τούς έπρόφθασεν ή ημέρα, ακολούθως ήτο 
δύσκολον να κατέβ.>υν . , από τα πυρά τού εχθρού. Μ’ δλα ταύτα περί 
τήν 10 π. μ. κατέβη δ Κριάρης, τα Μποτζαράκια, δ Χαρ. Άναγνωστό- 
πουλος καί τινες άλλοι μετα 10 εθελοντών είς τήν στενήν Μπόνταν καί 
κατεσκευασαν μικρα τινα οχυρώματα, άλλ’ οί Τούρκοι είχον ένδυναμωθή, 
εις Σαμάριον, επομένως δεν ήδυνήθησαν νά επιτεθούν κατ’ αύτών, ώστε 
διετηρησαν τήν θέσιν αυτών οί ’Οθωμανοί». «Περί τήν μεσημβρίαν» σύμ
φωνα με άλλη περιγραφή τού Σακοπούλου 8, «ατμόπλοιου άφιχθέν ήρχισε 
νά κανονιοβολή κατά τών Χριστιανών καί συγχρόνως διά εξ λέμβων παρέ
λαβε πληγωμένους εκ τής παραλίας, δύο δ’ ειερα ατμόπλοια αφίχθησαν 
κατόπιν, άτινα επυροβόλησαν κατά τών Χριστιανών καί επεμψαν κατά 
(sic) ιών έν τη θέσει Σαμάρι προσβληθέντων είς επικουρίαν εξήκοντα 
Αλβανούς. Οι Ιούρκοι κατωρθωσαν ούτω νά άποκρούσωσι τήν κατ’ αυ

τών επίθεσιν καί νά κρατήσωσι τάς θέσεις των».

1 Ίδ. Ί Ζυμβρακάκη, έπιστολή πρό; Μ. Μπογιατζόγλου τής 14-1-67 άπό τόν 
Όμαλό (ΓΑΚ. 12α 188). καί τού ίδιου, Άπάντησιν κλπ σ 33έ.

’ Ίδ έπιστολή τού ‘I. Ζυμβρακάκη τής 7 1-67 από τόν 'Ομαλό («Αιών» 
16 167).

3 Ίδ Σακοπούλου πρός τό 'Υπ. Έξωτερ. άρ. 15 τής 15 1 67 καί άρ. 19 τής
131-67 (ΑΥΒ).
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Κατα τό Σακόπουλο 250 νεκροί Τούρκοι ήταν ξαπλαήιέτν) στήν παρ
αλία, καί σε 600 ανεβάζουν γενικά τις απώλειες των Τούρκων—, υπερβολικός 
Ισως αριθμός—, ενώ οι Χριστιανοί είχαν τρεις νεκρούς, δλους Λακκιώτες 
καί 4 τραυματίες”, πςύ απ’ αυτούς δ ένας ήταν εθελοντής ’.

"Αν καί δέν πέτυχαν οι Κρητικοί να πάρουν το Σαμάρι στις 8-1-67,. 
εν τούτοις καί οί Τούρκοι δε μπορούσαν να μείνουν για πολύν καιρό στήν 
‘Αγια Ρουμέλη. «Μετά δύο ή τρεις ημέρας οί Τούρκοι.;, ήναγκάσθησαν 
νά παραιτήσωσι την επίκαιρον εκείνην θέσιν καί νά μεταβώσιν έκεϊ (στη 
Χώρα τών Σφακιών) διά θαλάσσης. Επίσης καί δ είς Σούγιαν .. στρα
τός, αφού εκαμεν εκδρομήν τινα ματαίαν είς . . Κουστογέρακον πρός άνεύ- 
ρεσιν τών έκεϊ που κεκρυμμένων κανονίων τού κ. Βυζαντίου, ατινα έθε· 
λοντής τις ’Ιταλός άνεδέχδη νά καταδείξη, ήναγκάσθη ν’ άναχωρήση έκεϊ- 
θεν άποβ-βασθείς είς Σφακιά» 2.

"Ωστε δ Μουσταφά πασάς έμέζεψεν έτσι όλες τις δυνάμεις του στη. 
Χώρα τών Σφακιών καί γύρω, οπού εξακολουθούσε νά μένη καί νά δια
πραγματεύεται με τούς Σφακιανούς 3.

ΚΕΦ. Ε'. Ο ΠΕΤΡΟΠΟΥΛΑΚΗΣ ΣΤΗΝ ΚΡΗΤΗ.

ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ ΚΑΙ ΑΛΛΩΝ ΕΘΕΛΟΝΤΩΝ

Ή αποστολή τού παλαιμάχου τού 1821 Δ. Πετροπουλάκη μέ Ισχυ
ρό σώμα στήν Κρήτη έσχεδιάζετο από τις αρχές τού Δεκέμβρη καί στις 
6 12 66 ερχειαι καί δ Ιδιος στη Σύρο γιά νά προετοιμάση την αναχώ
ρηση 4.

1 Σακοπούλου άρ. 19 τής 23 1 67 (ΑΥΕ).
• Σακοπούλου άρ. 19 τής 23-1-67 πρβλ. καί Π. Περίδη έ. ά. σ. 146.
8 Σακοπούλου άρ 15 τής 15-1-67 (ΑΥΕ).
♦ Ό Μ. Ρενιέρης γράφει στις 3-12-66 στό Μπογιατζόγλου (ΓΑΚ 12α 293); 

«Ή προσεχής αποστολή θά είναι τού Πετροπουλάκη. Νά έπιβιβασθώσι κατ’ ευθείαν 
είς Γύθειον καί στις 6 12 66 (ΓΑΚ. 12α 301)1 «'Ο Πετροπουλάκης μεταβαίνει σή
μερον αύτόσε, ινα συνεννοηθή αμέσως μεθ’ υμών. Άμα έτοιμασθή τό άτμό.ιλοιον 
νά άναχωρήση μετ’ αυτού πρός παραλαβήν τού σώματος, θέλετε του παραδώσει δρχ. 
28.4 Ο, πεντακόσια όπλα αγγλικά μετά τών ετοίμων άναλόγων φυσεκίων, χιτώνια κλπ.. 
Τό σώμα ιού Πετροπουλάκη θέλει σύγκειται έκ τών έξης! 25 αξιωματικών καί Ιε
ρέων . ■ , 1 Ιατρού έπιστήμονος . . 4 πρακτικών χειρουργών 75 ΰπαξ|τών κλπ. 1 φαρ
μακοποιού καί 400 στρατιωτών». *0 ίδιος Δ. Πετροπουλάκης είχε λάβει μέρος στή 
μεγάλη έπανάσταση τού 1821 ο’ δλες ιίς μάχες τής Μάνης, μετά τό θάνατο τού Κα- 
ποδίστρια διωρίστηκε στρατ. διοικητής τής Μάνης καί ώνομάσθη έπί τής άντιβασι- 
λείας συν|ρχης καί τό 1854 έλαβε μέρος στη μάχη τής Καλαμπάκας. Ως υποδιοικητή



130

Έν τφ μεταξύ ομως ή κατάσταση των εθελοντών στήν Κρήτη β- 
,χειροτέρβυσε τόσο, όπως εϊδαμβν, ώστε παρουσιάζεται ως πιο επείγουσα ή 
ανάγκη του νά στείλουν τροφές, υπόδηση και πολεμεφόδια σ’ αυτούς ’.

Δυο δυσκολίες ομως παρουσιάζονται γι αυτό. Πρώτα ή κυβερνητι
κή μεταβολή καί δεύτερον, πού είναι καί το σπουδαιότερο, ή άγρυπνη επιτή
ρηση τών παραλιών τής Δ. Κρήτης καί μάλιστα τών νοτίων παραλίων τών 
Σφακιών και του Σελίνου. 'Η προσέγγιση πια στήν 'Αγια Ρουμέλη, όπως 
είχεν υποδείξει ή ΓΣΚ., είναι αδύνατη καί μάλιστα από τότε πού αποβι
βάστηκε καί τουρκικός στρατός εκεί *. Γι αυτό προτείνουν άλλους δρμους 
ανατολικωτερα, στη Γιαλιά, όπου ήταν καί οι εθελοντές σκορπισμένοι, τόν 
Πλακιά, τό Δαμνόνι καί τόν Κόρακα, κάτω από το Ροδάκινο 3.

Έν τούτοις με τις ειδήσεις πού έχουν για τόν αποκλεισμό, δεν 
τολμούν νά στείλουν προς τα μέρη αυτά πλοία. Γι αυτό στις 20 12-66 
γράφει ο Ρενιέρης στο Μπογιατζόγλου : «Νά στείλετε τό «Πανελλήνιον» 
μέ τό σώμα του Πετροπουλάκη είς τάς άνατολικάς επαρχίας, τών οποίων 
τά παράλια δεν επιτηρούνται» Λ.

"Ετσι στις 22-12-66 ή «"Υδρα» και to «Πανελλήνιον» ήταν έτοιμα 
για νά φύγουν από τή Σύρο, για νά παν νά παραλάβουν τούς εθελοντές, 
πού έν τφ μεταξύ είχεν αύξηθή αρκετά δ αριθμός τους, από τή Νιό 
καί τό Γύθειο 5.

Πάντως τή νύχτα τής 26 27 τού Δεκέμβρη καί τά δυό αυτά 
πλοία προσεγγίζουν στον δρμο τής Άγ. Πελαγίας (Δίου), ανατολικωτερα. 
από τόν δρμο Φόδελε στά δυτικά τού κόλπου τού Ηρακλείου 6. Αμέσως 

* ΓΑΚ. 12α 339.
«Στις 22-12-66 γράφουν άπό τή Σύρο στήν Κρήτη (ΓΑΚ. 12α 345):‘Η «Ύ- 

δρα» καί τό «Πανελλήνιον» έρχονται αύτοΰ φορτωμένα διά τάς άνατολικάς έπαρχίας».
* Γ·ά «ά μέρη πρβλ. σ. 75—76 *0 Μιτσοτάκης στις 27-12 66 γράφει στό Δεν- 

δρινό (ΑΡΠΧ No 186 είσερ): αΧθές τήν νύκτα 26 λήγοντας κατέπλευσαν είς τό» 
Αρμον τής Άγ Πελαγίας, δύο μόνον ώρας άπέχοντα τοΰ φρουρίου τοΰ Ηρακλείου,

είχε τό γιο του Λεωνίδα (1829 - 1887) μέ τό βαθμό τού ύπολοχαγοΰ, γνωστό για τά 
φιλοοθωνικά του φρονήματα. Λεπτομέρειες για τό σώμα τού Πετροπουλάκη ίδ. 
Souvenirs d’un Phithellene σ. 136 ί. καί 1Ε8 καί Κριάρη ε. ά. (β’ εκδ.) σ. 312 έ., 
Αν καί μέσα σ’ αύτά Αναφέρει καί τόν Ballot κ. ά., πού ήλθαν πιό μπροστά ή πιό 
Αργά.

1 "Ιδ. άν. σ.120έ. Καί ά Μ. Ρενιέρης γράφει στό Μπογιατζόγλου στις 17-12-66 
(ΓΑΚ. 12α 327): «Τό μάλλον κατεπείγον είναι ή αποστολή τροφών καί πολεμεφο- 
δίων. Άφοδ οΰτω προφθάσωμεν τούς έκεϊ διατηροΰντας έτι τό πυρ τής έπαναστά- 
σεως, τότε δς γίνη δεύτερα αποστολή είς τάς άνατολικάς έπαρχίας τοΰ σώματος τοΰ 
Πετροπουλάκη καί τών έθελοντών».

* Ιδ. καί μια έπιστολή τοΰ Ί. Ζυμβρακάκη πρός τό Μ. Μπογιατζόγλου τής 
1-1-67 Από τόν ‘Ομαλό (ΓΑΚ 12α 363).

* Ίδ. δυό έπιστολέ; τοΰ Σακοπούλου πρός τό Μ. Μπογιατζόγλου (ΓΑΚ. 12α 
άρ. 390 καί 392).
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Υποβιβάστηκαν και ο Π. Ντιντιδάκης έφρόντισε ώστε, μέσα σε δυο ώρες 
να ξεφορτωθούν 800 κιβώτια πολεμεφόδια και αρκετά σακκιά αλεύρια 
και παξιμάδια. Κατόπιν τα μετέφεραν και τα έκρυψαν στη Μονή του 
•Αγ. Παντελεημονος και σε αλλα κατάλληλα μέρη, ώστε να μη μπορούν 
να τά βρουν οι Τούρκοι λ Την άλλη μερα ^7 12-66 ηλθαν εκεί Ανω· 
γειανοί και Μυλοποταμίτες καί από τά πλησιόχωρα τού Μαλεβιζιού «καί 
ενεθάρρυνον ήμας περί τής Αναγεννήσεως τής επαναστάσεως. Δυστυχώς 
δμως αί ελπίδες μας Απέβησαν μάταιαι και αί υποσχέσεις εκείνων ψευ
δείς. Αφού διένειμαν τά πετσώματα καί τάς τροφάς διήρπασαν καί τά 
δπλα άπαντα ελαβον, άπήλθον είς τά έργα των έξακολουθούντες τά μέ- 
νωσιν ΰποτεταγμένοι» ’.

Οι εθελοντές είχαν συγκεντρωθή στο χωριό Φόδελε, αλλά 50 - 60 
από αυτούς «επροχώρησαν μετά θάρρους μέχρις άποστάσεως 1 ’/a ώρας εκτός 
τού φρουρίου Ηρακλείου, είς θέσιν «Άγιάναγα Μετόχι», μεταξύ Ροδιάς 
καί ιού ποταμοΰ 'Λλμυροΰ», τρεις ώρες μακριά από τό Φόδελε. Εκεί 
έσκότωσαν από ένα μικρό τούρκικο απόσπασμα ένα ιππέα· Οι άλλοι ηλ- 
θαν καί ειδοποίησαν στο Ηράκλειο, από δπου εβγήκεν Αμέσως στρατός, 
πρός τά έκεί.«Είς τήν θέσιν ταύτην ή προφυλακή συνήψε μάχην περί την 
«η» ώραν μ. μ., μή άναλογισθεΐσα, τόπολυάριθμον των εχθρικών όπλων. 
Ή μάχη διήρκεσε περί τάς δύο ώρας. Επειδή δμως οί Τούρκοι εκινή- 
θησαν πρός κύκλωσιν, οί έθελονταί ύπεχώρησαν καί ήνώθησαν μετά των 
συναδέλφων των είς Φόδελε 9».

Αλλά ένας άπό τούς εθελοντές, πού έλαβε μέρος, μας λέγει άναλυ- 
τικώτερα 4. «Άντέστημεν Ιπΐ μακράν, είδοποιήσαντες τόν αρχηγόν κατό
πιν άπεχωρήσαμεν καταδιωκόμενοι υπο των ίππέων, χωρίς την ελαχίστην βοή
θειαν είς τούς πληγωμένους ήμών εταίρους να παράσχωμεν ήδυνήθημεν 
(sic). Μόλις ήρξάμεθα τής ύποχωρήσεως, φθάσασα ή ευάριθμος έμπροσθο- 

τό «Πανελλήνιον» καί ή «Υδρα» μέ 1000 περίπου ενόπλους, πολλά πολεμεφόδια καί 
δπλα». Ό Μπαρουξάκης άρ. 1 τής 2-1 67 ΑΥΕ), δέν Αναφέρει Αριθμούς· στήν χει
ρόγραφο Ιστορία τής έπαν τού 1866 (ΙλΚ. σ 82) λέγει, ότι ό Πειροπουλάκης άπε- 
βιβάοΟη μέ 500 περίπου». Τά πλοία αύτά έγύρισαν στη Σύρο τή νύχτα τής 27—8. 
(«ΑΙών» τής 1 1-67) πρβλ καί Wegner έ Α. σ. 62.

1 *15. Μπαρουξάκη πρός τό Ύπ. Έξωτ. δ. Α. Απομνημονεύματα έθελοντού 
κλπ. έ. Α. καί ΓΑΚ. 12α 373.

1 Σύμφωνα μέ μιά επιστολή τού Πετροπουλάκη άπό τό Αστεράκι τή; 16 1 67 
(ΓΑΚ. 12ο 395). Αλλά καί ό Στυλ Παπαδάκης γράφει στό Μ Μπογιατζόγλου Από 
τ’ Άνώγεια στις 8-1-67 (ΓΑΚ. 12α 375): «Εύτυχώς τό σώμα τού Πετροπουλάκη . . . 
Αντισταθέν είς τήν έπιδρομήν τών Τούρκων τά διέσωσε μέν άπό τούτους, διηρπάγη- 
*αν δμως άπό τούς έντοπίους».

έ Μπαρουξάκης πρός Ύπ. Έξωτ. Αρ. 1 τής 2-1-67 (ΑΥΕ).
* Απομνημονεύματα έθελοντού κλπ α. δ.
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^^^j0^ κυρίου σώματος, συνάπτει μάχην, άλλ’ αναγκάζεται να υποχώ
ρηση». Ενω όμως αύτοί υποχωρούσαν, οί καπεταναϊοι Π. Ντιντιδάκης καί 
Κωστ«5J™™™; ράνουν τούς λόφους δεξιά καί Αριστερά τού δρόμου 
και οι Τούρκοι, καθώς βρέθηκαν ανάμεσα σε δυο πυρά, εσταμάτησαν καί 
κατόπιν εγυρισαν πίσω, δπου ήτο καί το κύριο σώμά τους. Τότε ή τακτικός 
στρατός εγυρισε στον “Αγ. Μύρωνα καί οί άτακτοι με τον Ρεσίτ στο Ηρά
κλειο. «Έφονεύθησαν καί έπληγώθησαν 50 περίπου Όθωμανοί», κατά τόν 
Μπαρουξακη, ενώ από τούς Χριστιανούς έφονεύθησαν δυό καί έπληγώθη 
ένας. Οί Τούρκοι έκοψαν τά κεφάλια τών φονευθέντων. «'Ο εις ανήκει 
εις τόν κλάδον τής ιατρικής» '.

, , Ετσι εδημιουργεΐτο ή εντύπωση, ότι ή επανάσταση ξανάρχιζε καί 
στήν Ανατολική Κρήτη.

. Την άφιξη τού Πετροπουλάκη άργησε νά την μάθη δ Κορωναΐος 
Γι αυτό ό Σακόπουλος στις 31-12 66 έσπευσε νά τού τήν κάμη γνωστή 
συνιστωντας του νά πάη νά ένωθή μαζί του, οπότε καί το ζήτημα τής 
^στροφής τών εθελοντών έλύετο V0 Κορωναΐος τότε έπροχώρησε προς τά 
κει και έγραψε σχετικά καί στή ΓΣΚ. * Προς τήν ίδια κατεύθυνση έκι- 
νηθησαν και οί άλλοι αρχηγοί τών εθελοντών, πού, όπως εϊδαμεν, είχαν πιά 
προχωρήσει στά άνατολικώτερα χωρ(ά τού Άγ. Βασιλείου. Στίς 8-1 67 
γράφει δ Γενήσαρλης από τό Άμάρι : «Διευθύνομαι μετά τού σώματός 
μ°υ 200 7δρών ^e0s τόν συν]ρχην Πετροπουλάκην. Αυριον έρχεται 
και ο Κορωναΐος προς συνάντησίν μου» 4. Καί κατά τις 12 ή 13 τού Γενά
ρη εφθασαν στ’ Άνώγεια οί Κορωναΐος, Βυζάντιος, Γενήσαρλης, Σαρά- 
τσογλου καί Τριτάκης 5.

Οί Τούρκοι δμως δεν ένοούσαν νά αφήσουν ανενόχλητους τούς

1 Μπορουξάκη ε. σ. 18.. . , _ κσ* τύν Ιδιαίτερη επιστολή τού Μιτσοτάκη πρδς τά 
Δενδρινό της 9-1 67 (ΑΡΠΧ Νθ 5 είσερ.) Καί στά ΓΑΚ (12α 313) βρίσκεται μια 
επιστολή τής 6-1-67 «έκ του στρατοπέδου» τού Μυλοποτάμου, δπου Ισχυρίζονται πώς 

μάχη τής 30-12 66 «έφονεύθησαν έκ μέν τών ’Οθωμανών 176, καθ’ 5 οί ίδιοι. 
Οθωμανοί ομολογοΰσι, έκ δέ τών ήμετέρων δέκα».

2 (ΙΑΚ. Άρχ. Κορ. άρ. 18).
1 7 7 η τ°° γρ“φ81 (ΙΑΚ ’Αρ· Κθρ· άρ· 13>: <Til* “™ 6Ί5

έπιστολην σας έλαβομεν καί έχάρημεν, δα άφίχθητε εΙς τάς έταρχίας σας. Έλπίίίο
μεν οτι ευρισκεσθε ηδη μετά του Πετροπουλάκη». Ώστε οί καλές σχέσεις μεταξύ 
Κορωναιου και ΓλΚ. αποκατεστά 8ηκαν πάλι.

4 Ίδ. «ΑΙών» τής 16-1-67 άρ. 2205.
5-0 Μπαρουξάκις στίς 17-1^7 άναγγέλλει πιά στό Ύπ Έξωτ. (άρ. 7 AYE» δτι

αρχηγοί τών εθελοντών έφθασαν στά Άνώγεια «κατά τά μέσα τής π. έβδομάδος».
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Επαναστάτες, πού είχαν συγκέντρωσή στα σύνορα Μυλοποτάμου καί Η
ρακλείου, ύστερα μάλιστα καί από τή σύγκρουση του ‘Αλμυρού. Στις 
2 1-67 γράφει δ Μπαρουξάκης: 1 «Σήμερον μετά την ανατολήν τού ήλιου 
έξεκίνησαν οί ’Οθωμανοί τακτικοί καί άτακτοι ως δέκα χιλιάδες».

Εν τούτοις πέρασαν αρκετές μέρες χωρίς να δοκιμάσουν να μπουν 
στο Μυλοπόταμο. Επειδή όμως οί επαναστάτες έπληροφορήθηκαν τις συγ
κεντρώσεις των Τούρκων, θέλησαν να τούς προλάβουν καί στις 15-1-67 
εστεσαν ένέδρα σ’ένα σώμα τουρκικό από 1500 άνδρες, πού ήθελε να πέρα
ση από τήν Τύλισσο πρός τό "Αγ. Μάμαντα, κοντά στο χωριό Καμαριώτη 
(3 ώρες από τήν Τύλισσο).

Στο δεξιό τοποθετήθηκαν οί Κ. Τσάκωνας καί II. Ντιντιδάκης καί 
στο αριστερό δ Πειροπουλάκης κλπ. ‘Η μάχη άρχισε κατά τις 3 μ. μ. 
καί βάσταξε τέσσερες ώρες, δπότε λόγφ τής νύχτας άποσύρθηκαν οί Τούρ
κοι στο χωριό Καμαριώτη καί οί επαναστάτες στις Γωνιές, μισή ώρα 
από τον Καμαριώτη. Επαναστάτες ήταν περί τούς 500 2.

Κατά τά μεσάνυχτα, επειδή οί Τούρκοι δεν έβαλαν φρουρές γύρω, 
μερικοί επαναστάτες έπιασαν τούς λοφους, που είναι γύρω απο τον Κα- 
μαριώτη. Από εκεί προσέβαλαν τους Τουρκους πρωί πρωί και τους αναγ· 
κασαν νά υποχωρήσουν, γιά νά μπορέσουν να συνταχθούν. Τότε ηλ- 
θεν ενίσχυση στούς “Ελληνες καιο Κ. Τσακωνας κατωρθωσε να κατα- 
λάβη «στρατηγικωτάτην θέσιν, ήν καιπερ τετράκις αποπειραθεντες, δεν 
ήδυνήθησαν ν’ άνακτήσωσιν οί πολέμιοι. Ο δ ες ευωνυμων Ντεντιδα- 
κις δι’ επιτυχούς εφόδου συνέτριψε τάς τάξεις των πολεμίων, λαβών καί 
πολλούς αιχμαλώτους. Αλλά ο Π. Ντεντιδακης πληγωθείς θανασίμως, 
άπεσύρθη τής μάχης»· Τότε έφθασαν καί άλλες 3 χιλ. Τούρκοι από το Η
ράκλειο καί έτσι ή μάχη παρατάθηκε 0 ώρες. Κατά των 450ο Τούρκων έπο- 
λέμησαν μόνον 500 εθελοντές καί περί τούς 200 Κρητικοί, πού γενικά έδί- 
σταζαν νά λάβουν μέρος στή μάχη 3. Τέλος οί επαναστάτες άποσύρθηκαν 

τ Έν, άν. άρ. 1 (ΑΥΕ).
2 Σύμφωνα μέ όσα γράφει δ Μπαρουξάκης στά Υπ. Εξωτ. (αρ. 7 τής 17-1-67

ΑΥΕ). Και από τό Ρέθυμνον γράφουν στό Δενδρινό στις 23-1 67 (ΑΡΙΙΧ Νο 14 
είσερ.) : «Οι Όθωμανοί ήττηθέντες άπώλεσαν 13 άνδρας, καί 100 περίπου πρόβατα». 
Σχετικά γράφει καί δ Π. Κορωναϊος στό Μπαρουξάκη στις 16-1-67 (ΑΥΕ) καί δ Πε-
^οπουλάκης πρός τήν ΚΕΑ (ΓΑΚ 12α 395) ’Ιδ. καί στόν «Αιώνα» τής 30-1-67 μιά 
Επιστολή άπό τά "Ανώγεια τής 16-1-67· *

s "Απομνημονεύματα έθελοντοΰ κλπ. σ. 9. Γενικά δλα τά στοιχεία, που εχο- 
μεν ύπ’ όψει μας, μαρτυρούν δτι δ κόσμος ήταν ακόμη πολύ διατακτικός καί δέν 
έτολμοΰοεν νά ξεσηκωθή πάλιν, πράγμα, πού δυσαρεστεί πολύ καί τόν Πετροπουλά- 
κη καί τόν Μπαρουξάκη. Αυτό φαίνεται ατά γράμματά τους αύτών τών ήμερών. 
Ίσως δμως καί μερικοί νά μήν έδειξαν τή διαγωγή πού έπρεπε, συνεννοούμενοι μδ 
τούς Τούρκους καί ύποδεικνύοντας ακόμη σ* αδτούς μέρη, 8που ύπήρχαν δπλα καί
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χηι υποχώρησαν στ’ Άνώγεια και οί Τούρκοι μπαίνοντας στον Καμαριώ- 
τη και το Αστεράκι τα έκαψαν.

Οί Χριστιανοί ε’χαν 25 νεκρούς καί τραυματίες. Μέσα σ’ αύτούς 
^ταν ο ιατρος I. Βασιλείου νεκρός καί δ Π. Ντιντιδάκης βαριά τραυμα
τισμένος. Ο υπολ]γός τής οικονομίας Β. Παλαμας πιάστηκεν αιχμάλωτος, 
αλλά τον κατακρεούργησαν αμέσως οί Τούρκοι. Καί εκείνοι δμως είχαν 
άρκετές απώλειες

Την άλλη μέρα οί επαναστάτες ΰπεχώρησαν, περνώντας τον Ψη- 
λορίτη, στήν Πισταγή τού Άμαρίου *.

Απο εκει στις 20-1-67 ήλθαν τρεις έθελοντές στο Ρέθυμνον καί 
ζήτησαν «εκ μέρους 600 να συνθηκολογήσουν. '0 ΰ]διοικητής ώρισε τα 
Χάρκια καί τό Καβυύσι για να κατέλθουν» 3.

Ό Μουσταφά πασάς έπρότεινε τότε στόν Ιταλό Πρόξενο στά Χα
νιά, στις 23-1-67, γιά να τούς μεταφέρη ιταλικό πλοίο στόν Πειραιά, άλλα 
έκεΐνυς δέ δέχθηκε. “Ετσι μόνο στις 29 τού Γενάρη, δυο τουρκικά πλοία 
μετέφεραν 320 εθελοντές στό Φάληρο *.

Παραμένουν δμως αρκετοί ακόμη εθελοντές καί δλοι οί αρχηγοί 
στήν Κρήτη καί αρκετοί επαναστάτες με τούς καπεταναίους των γιά να 
συνεχίσουν τον αγώνα μέ την ελπίδα, πώς την κατάλληλη ώρα θά ξεσηκω
θούν καί πάλιν καί οί υπόλοιποι Κρητικοί.

μπαρούτι. (Πρβλ Μπαρουξάκη άρ. 5 τής 9 1-67 καί άρ. 8 τής 23-1-67 (ΑΥΕ) καί τήν 
ήμερησία διαταγή τού Πετροπουλάκη γιά τή μάχη τής 16-1-67 (Έλευθ. Γνώμη τής 
1712-1980).

1 Κατά τήν ήαερησία διαταγή τοΰ Πετροπουλάκη (Έλ. Γνώμ. τής 17-12-1930)1 
«'Ο έχθρός θρηνεί έξακοσίους φονευθέντας καί πληγωθέντας . . ημείς 25». Κατά τά 
Απομνημονεύματα έθελοντοΰ κλπ (8. ά): «Ημείς έπανήλθομεν είς Άνώγεια φέρον- 
τες 8 νεκρους καί τραυματίας, ενώ περί τούς 1000 Τούρκοι έιέθησαν εκτός μάχης».. 
Πρβλ. Μπαρουξάκη άρ b τής 23 1 67 (ΑΥΕ).

2 *Ιδ. Απομνημονεύματα έθελοντοΰ κλπ. σ. 9.
’ Κατά τό ρώσο πράκτορα στό Ρέθυμνο (άρ 4 τής 23 1-67, ΑΡΠΧ Νο 14 

είσερ ) "Αλλά καί άπό τό Ηράκλειο γράφουν άρ . 5 τής 9-1-67 καί άρ. 7 τής 17-1-6T 
(ΑΥΕ) καί ο Μιτσιτάκης στις 23-1-67 (ΑΡΠΧ Νο 13 είσερ.), ότι παρουσιάστηκαν 
στις τουρκικές αρχές στό Ηράκλειο 2 έθελοντές από τήν Τουρκία, πού δεν ήξεραν 
ίλληνικα και τρεις Ιταλοί ‘Ο Πετροποτλάκης εκφράζεται πολύ πικρά εναντίον τών 
έθελοντών πού έφυγαν, στήν ήμερησία του διαταγή, πού άναφέραμε πιό πάνω.

* Γιά τις προτάσεις τοΰ Μουσταφά πρός τόν Ιταλό Πρόξενο κλπ. γράφει & 
Σακόπουλος οτό 'Υπ. Έξωτ σείς 23-1-67 (άρ. 13 ΑΥΕ). Γιά τήν μεταφορά στό Φά
ληρο ίδ. «Αιώνα» τής 30-1-67.



ΜΕΡΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟ

ΟΙ ΞΕΝΟΙ ΚΑΙ Η ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ

ΚΕΦ. Α'. Η ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΤΩΝ ΔΥΝΑΜΕΩΝ
ΜΕΧΡΙ ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ ΤΟΥ 1866

Ή όλη στάση των Δυνάμεων απέναντι του Κρητικού κινήματος 
Επηρεάζεται τόσο από τη γενικώτερη πολιτική των στην Ανατολή, δσο 
καί άπο την Εξέλιξη των γεγονότων.

Ανάλογα με τις βλέψεις καί τα συμφέροντά των οί Δυνάμεις χω
ρίζονται σ’ εκείνες, πού θέλουν τη διάλυση τής οθωμανικής αυτοκρατορίας, 
καί σ’ αυτές, πού τρομάζουν για το τι μπορεί να έπακολουθήση υστέρα 
Από αυτή.

'Η Αυστρία Αποβλέποντας προς τό ΑΙγαΐο, ιδίως ύστερα από την 
ανάπτυξη τής Πρωσίας, Επιθυμεί τη διάλυση τής δθ. αυτοκρατορίας καί, 
για να επιτυχή να εΐσχωρήση στις Επαρχίες της, ζητά να στηριχτή στους 
Μαγιάρους και στους Σλαυους υπηκόους της, πού είχαν τόσους ομοφύ
λους υπηκόους στην Τουρκία. Αλλά ή φυλετική συγγένεια τής Ρωσίας 
μέ τούς σλαυους αυτούς καί τό ομόδοξο μέ τούς άλλους Χριστιανούς τής 
Ανατολής, δίδουν στη Ρωσία περισσότερα δικαιώματα, ώστε, μέ τό πρό
σχημα τής ύποστηρίξεως τών δμοδόξων και ομοφύλων υπηκόων τής Πύ
λης, να έργάζεται για την κάθοδό της προς τη Μεσόγειο, πού μόνο μέ τή 
διάλυση τής δθωμανικής αυτοκρατορίας μπορούσε να επιτυχή.

Ή τάση δμως καί τών δυό αυτών, για να κατέβουν στό Αιγαίο, γέν
να μεταξύ τους ανταγωνισμό· πάντως ή πιθανότης, για να επιτυχή ή Ρω
σία τούς σκοπούς της, φαίνεται μεγαλύτερη.

Αντίθετες δμως προς τήν τάση αύτή τής Ρωσίας ιδίως άλλά καί τής 
Αυστρίας, για να κατεβοΰν στό Αιγαίο, είναι ή Γαλλία, για λόγους οικο
νομικής Εκμεταλλεύσεως καί πολιτικής Επιρροής Επί τής Τουρκίας, καί % 
Αγγλία, για λόγους Ασφαλείας τών οδών συγκοινωνίας μέ τις Ινδίες. 
Ή Αγγλία επ’ουδβνί λόγφ ούτε μπορούσε ούτε μπορεί να δεχθή να τεθή 
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ή ανατολική Μεσόγειος ΰπό τον έλεγχο μιας άλλης μεγάλης Δυνάμεως καί 
μάλιστα τής Ρωσίας. Για να κράτησή δμως ή Ρωσία μακριά από τη Με- 
σογειο, μόνο μια ισχυρή κρατική οργάνωση τής Ανατολής μπορούσε να 
το Εξασφάλιση, Γι αυτό είχαν καθιερώσει, ύστερα από τήν ίδρυση τού ελ
ληνικού κράτους, που τόσο έκλόνισε τήν οθωμανική αυτοκρατορία, τό 
δόγμα τής άκεραιότητος τής δθ. αυτοκρατορίας και γι αυτό έγινε καί δ 
Κριμαϊκός πόλεμος, για να μήν Εξασθενήση αυτή περισσότερο.

Η κακοδιοίκηση δμως τού τουρκικού κράτους, πού δεν είχε μπο
ρέσει να παραμεριστή με δλες τις μεταρρυθμίσεις, πού θέλησαν να φέ
ρουν σ αυτό ή Γαλλία και ή Αγγλία, και μπροστά καί ύστερα από τον 
Κριμαϊκό πόλεμο, δίδει λόγους στή Ρωσία για να έπεμβαίνη στα Εσωτερι
κά τής Ίουρκίας και νά εργάζεται, υπό τό πρόσχημα τής ύποστηρίξεως 
των Χριστιανών, γιά τή διάλυση τής οθωμανικής αυτοκρατορίας.

Επειδή λοιπόν και στήν Αγγλία άρχισαν νά βλέπουν, δτι, παρ’ 
ολες τους τις προσπάθειες, δε μπορούσε νά κρατηθή γιά πολύ στή ζωή 
ο ασθενής τού Βοσπορου, έτσι μάλιστα πού είχαν ίδρυθή τά εθνικά 
κράτη τής Ελλάδος, Σερβίας, Ρουμανίας, πού έκαλλιεργοΰσαν τήν Εθνική 
συνείδηση των Χριστιανών τής Τουρκίας, στήν Αγγλία, δίπλα σ’ εκείνους, 
που ζητούσαν να διατηρήσουν τήν οθωμανική αυτοκρατορία, παρουσιάζεται 
και μια μεγάλη μερίδα, πού ύπεστήριζεν, δτι θά έπρεπε νά φροντίσουν, ώστε 
στή θέση τής οθωμανικής αυτοκρατορίας, πού κατέρρεε, νά μπή ένας άλ
λος κρατικός δργανισμός ίκανός γιά νά συγκράτηση, <τό ρωσικό παγετώνα, 
που δλο και περισσότερό κυλούσε προς τή Μεσόγειο». Τί είδους δργανι- 
σμος θα ήταν αυτός δεν ξέρουν ακόμη, πάντως δμως αυτός θά εστηριζό- 
τανε στους Χριστιανούς’ γι αύτό καί υποστηρίζουν τούς Τούρκους, γιά νά 
τους έχουν κατα των Ρωσων, αλλά καί τούς Χριστιανούς απέναντι τών 
Τούρκων, γιά νά τους έχουν καί αυτούς μαζί των. Καί επειδή ή φυλετική 
συγγένεια τών Ρωσων με τους Σλαύους τής Βαλκανικής μπορούσε νά 
εξυπηρέτηση τους ρωσικούς σκοπούς, οι "Αγγλοι άπέβλεπαν περισσότερο 
στους μη σλαυϊκους λαούς τής Βαλκανικής, Έλληνες καί Ρουμάνους, 
που και αυτοί εκινδυιευαν από τήν επέκταση τού σλαυϊκοΰ στοιχείου στις 
έπαρχίες τής οθ. αυτοκρατορίας. Καί ή παραχώρηση τών Ίονίων νήσων 
στήν Ελλάδα ήταν γιά νά δείξη στούς Έλληνες, δτι ή Αγγλία θά έβλε- 
πεν ευχαρίστως το μεγάλωμα τής Ελλάδος, αν αυτή δεν θά έθιγε τά 
συμφέροντα της καί δεν θά αντιστρατευότανε τούς σκοπούς τη; ’.

1 Για τό ανατολικό ζήτημα υπάρχει πολύ μεγάλη βιβλιογραφία.Άλλά όπως μο
νάχα ακροθιγώς εξεταζω τό ζήτημα, έτσι περιορίζομαι καί στό νά παραπέμπω α* στήν 
εργασία του Driault Ed. Question d’ Orient depuis ses origines jusqu* a la 
paix da Sevres (1920). Paris 1921, (σ 2έ σ 39 σ. 191 κ. ώ) β’οέ μια πραγματεία 
τοΰ St. Marc Girardin, La GrEce et la Question d* Orient depruis la conference
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Σύμφωνα με τις δυο διαφορετικές αυτές τάσεις δ Ίγνάτιεφ μό- 
λις έμαθεν ότι ετοιμαζότανε κίνημα στην Κρήτη, έκάλεσε το Δενδρινό 2 
στην Πόλη και έκεϊνος, μόλις γύρισε στην Κρήτη, φρόντισεν ώστε να προ- 
χωρήση ή κίνηση.

Καί αν καί ή ελληνική κυβέρνηση δέν έβλεπε κατάλληλη την επο
χή για κινήματα, έκεϊνος μέ το πρόσχημα οτι θά ήταν ειρηνικό και με 
τήν επιρροή πού έξασκοΰσε στους Κρητικούς και με τη συνεργασία τών 
μυστικών έθν, οργανώσεων έπέτυχεν, ώστε να χειροτερεύη διαρκώς ή κατά
σταση στήν Κρήτη3. 'Η Ρωσία ήλπιζε πώς σιγά - σιγά θά άνεκινεϊτο το 
ανατολικό ζήτημα καί θά μετεβάλλετο ή κατάσταση, πού εΐχεν επιβάλει ή 
συνθήκη τών Παρισίων του ιδού 4. Καί δ Δενδρινό πέτυχεν ώστε στήν 
‘Αγία Κυριακή, κοντά στήν αναφορά πρός τό Σουλτάνο, να υπογράψουν 
καί μια αίτηση για αυτοδιοίκηση προς τις Δυνάμεις καί με μυστικο υπο- 
μνημα νά ζητήσουν καί τήν ένωση με την Έλλαδα δ. Η αποστολή του 
Σερβέρ εφέντη, πού συνεβούλευσαν ή Αγγλία καί ή Γαλλία γιά νά μήν 
πάρη μεγαλύτερη έκταση τό κακο, δεν επραγματοποιηθη’ έτσι η αρνητική 
απάντηση τής Πύλης καί ή παρακίνηση απο την Ελλαδα εφεραν στην 
κήρυξη τής επαναστάσεων 6.

Στο νά παρακινήση δμως τούς Κρητικούς δ Δεληγεώργης γιά νά 

de Paris. Revue des deux Mondes 15 mars 1869 p. 283 έ. καί γ') οέ ένα άρθρο 
τών Τάϊμτ τού Λονδίνου μεταφρασμένο καί δημοσιευμένο στον «Αιώνα» τήι 10 11-66. 
Ιδ. καί τεΰχ α' σ 15 κ α. r 

1 Γιά τόν Ίγνάτιεφ γράφει ό Κυριακιδης Ε. (ε α. σ. 406 ε): «Δέν ηιο α- 
πλώς απεσταλμένος μόνον, άλλα καί πολιτικοί άνήρ, έξασκών μεγάλην επιρροήν είς 
τήν χώραν του. διότι ταυτοχρόνου ήτο καί είτ τών ηγετών τοΰ πανσλσυϊττικοΰ κόμ
ματος, δπερ, πολυάριθμον όν, έπέδρα εν τοίς διοβιυλίοις τής επίσημου Ρωσίας».

ί Γ α τδ Δενδρινό γράφει ύ Σιίλλμαν (έ ά. Έλληνι >μός ίί σ. 939;: .ο Πρό
ξενος τις Ρωσίας Δενδρινός, *Ελλην εκ καταγωγής, ήτο γερών και φυσεως δειλής, ώ
στε ούδέποτε έλάμβανε πρωτοβουλίαν εις τάς συζητήσεις ενώ, αφ’ ετέρου επρωτο- 
στότει είς τάς μηχανορραφίας», καί ιέ ά σ 924); «ήτο ούχΐ πολύ αξιόπιστος άνθρω
πος» καί (έ. ά. σ. 925): «άργότερον έβεβαιώθην, οτι δ Δενδρινός έπραττε πάν ό,τι 
ήδύνατο πρός ένίσχυσιν τής έπανασιάσεως. ‘Ο Παρθένιος Κελαίδής τον έπεσκέπτετο 
μυστικώς τήν νύκτα».

3 Ιδ. άν. τεϋχ. α'. σ. 35 έ. 38 έ. 40, 42, 44, 46 έ. 55 έ. 58 έ. 60 έ. 70 ε. 
72 κ. ά.

4 ‘0 Π Κορωναϊος γράφει (Χειρ Ίστορ τής Κρήτης τετο. Γ'. σ. 77): «Μό
νη ή Ρωσία δέν ήθέλητε μέχρι τοΰδε νά έγείρη πράγματα εν Κρήτη, άλλ’ άν έβρά- 
δυνε τό έπροξεν, όταν τό έπεχείρησε, μεθ’ όλης τής έπιτηδειότητος, ής μόνη αυτή 
είναι κάτοχος’' πρβλ. καί Ballot ε. αν. σ. 99.

5 *15. άν. τεύχος α”. σ 58 έ.
6 Ιδ. άν. τεύχος α'. σ. 99, 85 κ. ά. καί Arch. Dipl. 1867 I 340.
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προχωρήσουν περισσότερο \ οφείλεται καί στο δη δ Ναπολέων III είχα 
δώσει ελπίδες στον Καλλεργη, οτι θά υποστήριζε την αύτονόμηση τής. 
Κρητης. Γι αυτό τον Ιουλιο και ζητωκραυγάζουν ακόμη υπέρ τοΰ Ναπο- 
λεοντος στου, δρομους τής Αθήνας *. Ο Ναπολέων σκεπτότανε να έκμε- 
ταλλευθή καί αυτός την κίνηση των Κρητικών.

Ο Κορωναΐος γραφεί:3 «Οι "Άγγλοι κατέλαβον την παρά το στο· 
μιον τής ερυθράς θαλάσσης νήσον Πριμ . . . Οι’ εκατόν έτη, διά τούτο 
ως αντιστάθμισμα ο Ναπολέων ήθελε να λάβη υπό την άμεσον κατοχήν 
του την Κρηιην, να προσκυλλήση αυτήν εις την 'Ηγεμονίαν τής Αίγυ
πτου και εν αποτυχιφ να αίτηση την ανίδρυσιν αυτής εις ηγεμονίαν ύπό 
τον στρατηγόν Καλλέργην και υπό την κυριαρχίαν τοΰ Σουλτάνου. “Ισως 
ομως ουδέ προ, τον στρατηγόν Καλλέργην ύπηρξεν ειλικρινής, μελετών 
μόνον την προσάριησιν τής νήσου εις την Αίγυπτον. Τούτο αγόμενα να 
είκάσωμεν εκ τε τής διαγωγής τοΰ πράκτορός του εν Κρήτη και εξ εκεί
νης του Αρχηγού τοΰ εν Κρήτη Αιγυπτιακού στρατού». Αλλά η πολιτική 
αυτή τού Σαχίν ωδήγησε στη μάχη τών Βρυσών, πού είδαμε πόσο συνε- 
τέλεσεν, ώστε να μη δεχθούν κατόπιν οί Κρητικοί τΙς ευνοϊκές προτάσεις 
τού Μουσταφα καί να προχωρήσουν έτσι οπήν πραγματική επανάσταση

Τό μυστικό υπόμνημα τών Κρητικών για την ένωση συνετέλεσεν, 
ώστε να γίνουν πιο δύσπιστες οι κυβερνήσεις για τις πραγματικές προθέ
σεις τών Κρητικών καί τών υποκινητών των 5. Γι αυτό, όταν δ Gortcha- 
koff στις 18 Αύγουστου 1866 έζήτησεν από τις κυβερνήσεις τού Λονδί
νου και τοΰ Παρισιού να γινη ενα κοινο φιλικό διάβημα καί από τούς 
τρεις πρεσβευτές τών Δυνάμεων στην Πύλη, καί οί δυό απέκρουσαν την 
πρόταση αυτή β.

Συγχρόνως ομως εκείνες έκαναν ιδιαίτερες συστάσεις στήν τουρκική 
κυβέρνηση καί έτσι εστάλη στήν Κρήτη δ Μουσταφά πασάς μέ μεγάλη 
δικαιοδοσία 7.

Αλλά καί ή Γαλλική πολιτική, υστέρα από τον Αδστροπρωσσικό 
πόλεμο, άλλαξε καί τήν φιλοπόλεμη κυβέρνηση τοΰ Drouyn de Lays αντι
κατέστησε μία φιλειρηνική μέ 'Υπουργό τών Εξωτερικών τον ως τότε

* “Ιδ άν. τεΰχ. α' ο. 83 έ.
* Ιδ. Lheritier 5. ά α. 189 και τεΰχ. α'. σ. 119-122. 
3 Εν. άν τετρ. Ε'. σ. 7.
* "Ιδ. άν τεΰχ. α". σ 123 έ. κ. ά.
5 “Ιδ- * * * ο- 17, 10) κ. ά και Wagner R g. ά. σ. 19.
6 'Ι8· * ’ ” σ 127 «■ 133 έ Arch. Dipl. 188 I σ. 281 No 7 καί & 

πρβλ. καί Παπαντωνάκι Γ. ε ά. σ. 19 έ.
7 Ιδ άν τεΰχ. α". σ. 128 καί 131> Arch. Dipl. 186? I σ. 370 καί Παπαντω- 

νάκη Γ, έ. ά. σ. 22 κ. ά.
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πρεσβευτή στην Πόλη de Moustier, πού «ήρξατο μετερχομένη εν Ανα
τολή πολιτικήν δλως συντηρητικήν και φίλο τουρκική ν

'Η επιθυμία και αυτής, όπως καί τής Αγγλικής^ είναι να μην 
Ιξαπλωθή καί σ’ άλλες επαρχίες του τουρκικού κράτους ή επαναστατική 
κίνηση, αφού δεν έγινε δυνατόν να προληφθή καί στήν Κρητη .

' 0 Gortchakoff, αφού το διάβημά του προς τή Γαλλία και την 
Αγγλία είχεν αποτύχει, προσπάθησε να Ιπιτύχη συνεννόηση καί συνεργα
σία ιδιαιτέρως μέ τήν Αγγλία ^, άλλα ή Αγγλία δεν εσκέπτετο να δεχθη. 
συζητήσεις μέ τή Ρωσία σέ ζητήματα τής Τουρκίας. Ειδοποιούμε την 
Πύλη γιά τα διαβήματα αυτά τής Ρωσίας καί ο Άαλή πάσας, με ιδιαί
τερο τηλίμα προς τούς πρεσβευτές τής Πύλης, άπέκρουε κατηγορηματικά 
κάθε επέμβαση στα εσωτερικά ζητήματα τής Τουρκίας, που, όπως έπλη- 
ροφορεΐτο, ειοηγούνιο μερικοί4. , _

Καί, για νά άποφύγουν τήν εξέγερση τής κοινής γνώμης του κό
σμου εναντίον τή, Τουρκίας, δ Lyons συνιστοΰσε στήν, Πύλη να αποφεύ
γουν τά τουρκικά στρατεύματα τις ωμότητες στήν Κρητη· γι αυτό και οι 
Αλβανοί έπρεπε νά άνακληθοΰν. Καί γιά τά γυναικόπαιδα, που γύριζαν 
γδυμνά καί πεινασμένα στα βουνά, ζητοϋσεν δ Lyons να τά προστατευ- 
ση καί νά τά περιθάλψη ή τουρκική άρχή, ώστε, αποκτώντας την εμπι
στοσύνη τους, νά έπιτύχη νά γυρίσουν στα σπίτια τους . ,

Καί έπειδή Ιπιστευαν δλοι, δτι ή επανάσταση στην Κρητη δε μπο
ρούσε να διατηρηθή μέ τά μέτρα, πού Ιλάμβανε, καί τις επιτυχίες, που εϊ- 
χεν δ Μουσταφά πασάς, έζητούσε νά μάθη δ de Moustier άπο την Πυ- 

«quelles, sont les conditions, dans lesquelles il pourra d^soiniais 
gouverner 1’ He de Ciete, reparer tant de niaux et effacer tant de 

p6nibles souvenirs» 8.
Ενώ όμως ή Γαλλία καί ή Αγγλία προσπαθούν να ησυχάσουν την 

Κρήτη η τουλάχιστο νά περιορίσουν εκεί τήν εξέγερση’, ή Ρωσία απ 
έ^.^ έυνφ™ V" τ» υ.αχ^ονν 1» “ ο”™'0’ »1 4-

1 Παπαρρηγοπούλου Κ έκδ στ’ τ. VI σ. 319,'Ιδ. καί άν. τεύχ. α’. σ. 138. καί 

^ΧΤ ^Χ^™ 134 Arch. Dipl. 1868 III σ. 909 - 10 καί De Teste, 

^ecueil des Trait's de la Porte ottomane avec les puissances itrangferes τόμ. 
VIII a 35 καί Παπαντωνάκη ί- Λ. σ. 18 ι

9 *1δ De Testa 2. ά. VII σ. 399 καί Arch. Dipl 1867 11 σ. 691 καί 1®68,1 

«. 288. 
* De Testa 1. ά. VIII ο. 44.
» "Ιδ. Wagner R. ί ά. σ 82 ί.
• Arch. Dipl. 1861 Ιο 375.
ί ’Ιδ. Lhiritier ί ά. ο. 197.
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πανασνάτες στην Κρήτη και να ξαπλωτή ή επαναστατική κίνηση σ’ δλη 
τή Βαλκανική.

Στήν Ελλάδα εργάζονται καί για τούς δυο αυτούς σκοπούς οι μυ- 
στικες οργανώσεις ', ενώ ή ελληνική κυβέρνηση βοηθεί μόνο για να κρατη- 
οη ή επανάσταση στήν Κρήτη, μέ τήν ελπίδα δτι δα έπέμβουν στο τέλος 
οι Δυνάμεις.

Για να έπεκταθή δμως ή εξέγερση στή Βαλκανική πρέπει να άνα- 
κατευτη και ή Σερβία. Καί το πράγμα δέν ήταν δύσκολο. "Έχουν πει- 
σΟή και έκει, δτι μόνο μέ συνεργασία μέ τήν Ελλάδα θά μπορούσαν να 
διωχτούν οί Τούρκοι από τήν Ευρώπη καί να Απελευθερωθούν οί ύπό- 
δουλοι Χριστιανοί από αυτούς. Γι αύτό Από το 1860 είχαν αρχίσει συν
εννοήσεις μέ σκοπό τή σύναψη έλληνοσερβικής συμμαχίας καί δ Μ. Ρενιέ- 
ρης για τό^ σκοπό αύτό είχε σταλή από το -Όθωνα ως πρεσβευτής στήν 
Πόλη και απο τότε είχαν τεθή οί βάσεις τής συμμαχίας των δύο βαλκα
νικών κρατών. Μέ τήν έκθρόνιση δμως τού "Οθωνος κάδε σχετική κίνη
ση είχε παυσει, επειδή από τότε Ιπολιτεύοντο σύμφωνα μέ τις υποδείξεις 
νής Αγγλίας, που ειδαμεν πόσο έφοβότανε τό σλαυϊκό κίνδυνο 2.

, Αφού όμως άρχισε ή επανάσταση στήν Κρήτη, οί μυστικές δργα- 
νωσεις στήν Ελλάδα καί δ Κουμουνδούρος ήταν τής γνώμης, πώς, αν δέν 
ξαπλωνότανε ή Επανάσταση καί στις άλλες εύρωπαϊκές επαρχίες τού τουρ
κικού κράτους, ή Κρήτη μόνη της δέ μπορούσε να άνδέξη για πολύ, απέ
ναντι σέ^ τόσες στρατιωτικές καί ναυτικές δυνάμεις τών Τούρκων. Ενώ

οί I1™11’^? οργανώσεις προσπαθούσαν να οργανώσουν κινήματα 
στην "Ήπειρο καί Θεσσαλία, δ πρεσβευτής τής Σερβίας στήν Πολη, Ρί- 
στιτς, πού μέ τό Μ. Ρενιέρη είχε διεξαγάγει τό i860 τις συνεννοήσεις για 
τη σύναψη τής έλληνοσερβικής συμμαχίας, έκανε τήν πρόταση για να επα- 
ναληφθούν οί διαπραγματεύσεις μέ βάση τά σημεία, δπου είχαν συμφω
νήσει απο τοτε. Ούτε ή ελληνική κυβέρνηση δμως, ούτε δ βασιλιάς δέχθη
καν τήν πρόταση αύτή, παρ’ δλες τις σχετικές προσπάθειες τού Ά. Κου- 
μουνδούρου ’.

,Τό δτι ή Ρωσία εργαζότανε για τήν έξάπλωση τής έπαναστάσεως, 
πού ειχεν αρχίσει από τήν Κρήτη, φαίνεται καθαρά από οσα γράφει δ 
Δενδρινός στον Ίγνάτιεφ στις 22-9 66;* «... Jonine m’ a exacte- 
ment mis an fait de tous les details des renseignements, dout V.

1 *18. άν. τεΰχ. σ', σ. 94.
’ Ιδ. Larcaris S. Τ. Premiere alliance entre Grice el Serbie σ. 5 κ. ά. 

Haumant. La firmation de Yougoslavie σ. 312 έ. 316 ε. κ. ά.
9 "Ιδ. Κυριακίδου Ε. έ.ά. ο. 386 έ. Lascuris 8. Τ. 1. ά. σ. 12 έ. καί τεΰγ α'Λ·’
4 ΑΡΠΧ. No 105.
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'Ε. a bien νοιιΐιι le charger pour moi. II part aujour d’h u i pour 
Athenes et nous somtnes convenus d’ etre en rapport frequent sur 
la connexion que peut avoir le mouvement cretois 
avec ceux des autres provinces greco-slaves de la 
Turquie ... La durree de 1’ insurrection cretoise depend des se- 
cours en subsistances en armes et en munitions, dont les insur
ges ne cesseront d’ eprouver le besoin et du degre d’ activite et 
de devouement que 1’ on mettra a les leur faire parvenir. Malheu- 
reusement, d’ apres les dernieres nouvelles, on paraissait assez in- 
timide par le langage de Mr de Moustier et de la Diplomatie des 
deux puissances maritimes». Καί στο τέλος ζητα την έγκριση ενός ε
ξαιρετικού ποσού, για τα έκτακτα έξοδα, πού έκανε καί ο ίδιος και δ 
Μιτσοτάκης για τις οικογένειες, πού ζητούσαν την υποστήριξή τους.

Καί αφού δεν πέτυχαν να πείσουν την ελληνική κυβέρνηση να συμ- 
μαχήση μέ τή Σερβία· καί επειδή ή Πύλη είχε σπεύσει δχι μόνο να δι- 
ευθετήση τό ρουμανικό *, αλλά καί να συμβιβάση τις διαφορές της μέ το 
Μαυροβούνιο μέσα τού Όκτώβρη 3, κατά τα τέλη τού ίδιου μηνάς ή Σερβία 
έζήτησεν από τήν Πύλη να άποσύρη τις στρατιωτικές δυνάμεις, πού δια- 
τηρούσεν ακόμη στα φρούρια τού Βελιγραδιού καί σ’ άλλα μερικαφρου- 
ρια τής Σερβίας. Αύτό τό έκαμαν, κατά τό Ρίστιτς, χωρίς καμία ελπίδα 
επιτυχίας καί μόνο γιά να ένισχύσουν τον αγώνα τής Κρήτης. Προσθέτει 
δμως: «Πάντοτε θέλομεν αναμένει, Ϊνα ρητή συνεννόησής μεταξύ Σερβι- 
ας καί 'Ελλάδος θέση είς θέσιν τάς κυβερνήσεις, ϊνα δι’ δλου τού κυρους 
αυτών εΙσέλθωσιν εις τον αγώνα, οπερ αποτελεί τον μόνον ορον τής επι
τυχίας τού κοινού ημών ζητήματος»

Εν τούτοις καί ή Αυστρία καί ή Γαλλία καί ή Αγγλία συνηγο
ρούν γιά νά δεχτή καί αυτή τήν άπαίτηση των Σέρβων ή Πύλη, γιά να 
μήν υπάρχουν διαφορές καί μεταξύ Σερβίας καί Τουρκίας 6.

Στήν Ελλάδα, άν καί ή Κυβέρνηση δεν θέλει νά άκολουθήση πο
λιτική αντίθετη προς τήν άγγλική καί γι αύτό αποκρούει καί τις συνεννοή
σεις μέ τή Σερβία, εν τούτοις δέ μπορούν νά αφήσουν και τούς επαναστα- 

1 *18. Κυριακίδου Ε. έ. ά. σ. 386.
2 Για τό ρουμανικό ζήτημα 18. άν. τεϋχ. α. σ. 44, 97 ε. 99 κ. α. καί Arch. 
186 7 1 σ. 269 έ. καί De Testa V σ. 690.

’ 3 Σχετικά μέ τις δίφορες τής Πύλης μέ τό Μαυροβούνιο ίδ. De Testa VI ο. 
39-32 καί Arch. Dipl. 1867 II σ. 696 καί I σ. 280 καί 277.

* *18 Κυριακίδου Ε. ε. ά. σ. 391. Lh6ritier σ. 190 Haumant ε. α. σ. 312 ί.
καί Lascaris S. T. ε ά. σ. 14α.

δ *18. Arch. Dipl. 1868 Π σ 
ο. 135.

. σ. 466 . No ΤΙ. 78, 80, 81 και De Test» ε. α.
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τες στην Κρητη χωρίς τροφές καί πολεμεφόδια. Γι αυτό συνεννοούνται, 
διαρκώς με την ΚΕΑ καί δ Δεληγεώργης καί δ Ί. Ζυμβρακάκης καί·; 
οί άλλοι Υπουργοί μέ τήν ελπίδα, πώς ή παράταση τής έπαναστά- 
σεως θά αναγκαση επί τέλους καί τις Δυνάμεις να επέμβουν. Καί επει
δή μόνη ή Ρωσία φαίνεται πρόθυμη να ενίσχυση τις προσπάθειές των,., 
ώστε να μη σταματήση ή επανάσταση χωρίς καί να επιτύχουν κάτι για 
την Κρήτη, αναγκάζονται να δεχθούν τήν υποστήριξη καί τις συμβουλές 
της. Ετσι ακολουθώντας τις ρωσικές υποδείξεις είχαν τοποθετήσει στα 
σύνορα τής Ηπείρου καί τής Θεσσαλίας τούς ανώτερους στρατιωτικούς 
Σούτσο, Σπυρομηλιο, Σμολένσκη !. Σέ στενώτερη επαφή όμως ζητά ή Ρω
σία να βρίσκεται με τις μυστικές οργανώσεις καί τον Κουμουνδούρο, 
που συμφωνούσαν και με τήν πολιτική τής συνεννοήσεως μέ τούς Σέρ- 
βους καί τήν εξάπλωση τής έξεγέρσεως σ’ δλόκληρη τή Βαλκανική. Καί 
χρησιμοποιώντας καί το δεύτερο γραμματέα τής ρωσικής πρεσβείας, τον 

Ελληνα Ιίερσιάνη *, προσπαθεί να κερδίση τον ελληνικό λαό υπέρ τής. 
πολιτικής αυτής και έτσι προετοιμάζει καί τον ερχομό τού Κουμουνδούρου 
στήν κυβέρνηση.

Με την ολη σταση της λοιπόν ή Ρωσία δλο καί πιο πολύ κερδίζει μέ το 
μέρος της τήν ελληνική κοινή γνώμη, πράγμα πού τό αντιλαμβάνονται οί 
διπλωματικοί αντιπρόσωποι τής Αγγλίας καί τής Γαλλίας καί προσπαθούν 
με ιδιαίτερες προσωπικές τους ενέργειες, ιδίως οί “Αγγλοι, να άντιδράσουν 
σ αυτό, ώστε να διατηρήσουν τις παλιές συμπάθειες, πού είχαν στην 
Ελλαδα S, προβαίνοντας κάποτε καί σέ ενέργειες αντίθετες πρός τήν γε~ 

νικώτερη πολιτική τής κυβερνήσεως των.

ΚΕΦ. Β'. Η ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΓΥΝΑΙΚΟΠΑΙΔΩΝ 
ΣΙΤΙΝ ΕΛΛΑΔΑ

Τό ζήτημα των γυναικοπαιδών από τήν αρχή τής έπαναστάσεως 
παρουσίαζεν εξαιρετική σπουδαιότητα για τούς Κρητικούς. Παρ’ δλες τίς 
προσπάθειες τών ηγετών, τό μίσος τόσο μακρόχρονης σκλαβιάς, έτσι πού 
είχε καί θρησκευτική χροιά, άπό τήν αρχή είχε φέρει σέ ωμότητες καί

1 Ίδ. άν. σ. 116 καί όλα τα προηγούμενα.
* Ίδ. Lhiritier ί. ά. ο. 191 ί.

5 Ίδ. Παπαντωνάκη Γ. έ. ά. σ. 28 έ. Lheritier έ ά ο. 188, Wagner δ. ά. β. 
66. πρβλ. και Arch. Dipl. 1867 I ο. 374. οπου δ de Mouetier γράψει στόν Gohineata 
•την Αθήνα, γιά να όικαιολογήοη τό τί είχε πεί ατό Γεώργιο, περνώντας άπ* ε^»· 
‘Αθήνα για να γνρίοη ατό Παρίαι.
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*δπό τή μια μεριά και άπό την άλλη. Γι αυτό οι Τούρκοι μαζεύτηκαν 
στα φρούρια και οί Χριστιανοί έφευγαν από τις πόλεις και τα μέρη, πού 
■Ιξουσίαζαν οί Τούρκοι *. "Ετσι ομως πού οί Τούρκοι έκαναν συχνές επι
δρομές στα γύρω χωριά, πολλές οικογένειες από αύτά είχαν αναγκαστή 
νά άφήσουν τά σπίτια τους και νά ζητήσουν καταφύγιο σε πιο απομα
κρυσμένα μέρη’ καί δταν δ Μουσταφά πασάς άρχισε καί τις επιδρομές 
του και έκαιε τά σπίτια, πού ’βρισκεν άδεια, καί τα χωριά, πού δεν έδή- 
λωναν υποταγή, τότε δ αριθμός των γυναικοπαιδών, πού είχαν πάρει τά 
βουνά, έγινε μεγαλύτερος καί από τότε, πού μπήκεν δ χειμώνας, ή ζωή 
τους στο ύπαιθρο τούς έστοίχιζε πολλά θύματα. Καί πολλοί πολεμιστές 
πολύ συχνά απασχολούνταν μέ τά παιδιά καί τίς γυναϊκές τους, πού δέν 
ήξεραν, πού νά ζητήσουν καταφύγιο 2.

Γι αυτό πολύ ενωρίς έζήτησεν ή ΓΣΚ. από τούς Προξένους τών 
Δυνάμεων καί από τούς πλοιάρχους τών πλοίων, πού είχαν συγκεντρωθή 
στην Κρήτη γιά νά προστατεύσουν τούς υπηκόους των, νά άναλάβουν τη 
μεταφορά τών γυναικοπαιδών τών Χριστιανών στην 'Ελλάδα8. Καί οί 
Πρόξενοι τόσον τής Ελλάδος οσο καί τής Ρωσίας είχαν γράψει έπανει- 
λημμένως γιά το ζήτημα αύτό, δ Σακόπουλος στο Δεληγεώργη καί δ 
Δενδρινός στον Ίγνάτιεφ, εκθέτοντας δλους τούς κινδύνους, πού διέτρε- 
χαν τά αθώα αύτά πλάσματα από την πείνα, τό κρύο καί τίς κακουχίες, 
καί τά πλεονεκτήματα, πού θά είχε γιά την επανάσταση, ή απομάκρυνσή 
τους Δ Καί δ Ίγνάτιεφ, δταν ή Πύλη άρνήθηκε κατηγορηματικά νά έπι- 
τρέψη τη μεταφορά τους μέ ξένα πλοία στήν Ελλάδα, εκείνος προσεπά- 
θησε νά πείση τούς συναδέλφους του, γιά νά κάμουν κοινό διάβημα στήν 
Πύλη, από λόγους φιλανθρωπίας. Τότε δ πρεσβευτής τής Ιταλίας συμ
φώνησε μαζί του, δ Γάλλος απέρριψε κάθε συζήτηση καί δ Άγγλος πρε
σβευτής Lyons τού είπεν, δτι τα αγγλικά πλοία άσφαλώς δεν θά άρνηθοΰν 
νά προσφέρουν άσυλο σε οικογένειες, που θα εκινδυνευαν πραγματικα, 
«mats ίί ne voulait pas formuler sa pensee dans une piece ecrite», 
σύμφωνα μέ δσα τηλεγραφεί δ ίδιος δ Ίγνάτιεφ στον Γορτσακώφ στις 
10,22 τού Όχτώβρη 1866 *.

Γι αύτό καί στις έπίμονες εκκλήσεις τού Δενδρινοΰ, δ Ίγνάτιεφ 

1 -18 άν. τβύχ. α*. σ. 12 έ 53 ί. 109, 112, 124 έ. κ.ά.
2 Ίδ. » » » ο 93» 28έ.61, 67e. 79s. κ.ά.
8 Ίδ. άν. σ. 34, 52 κ. ά.
4 Ίδ τίς ΰπ’ άριθ. 125 τής 23-10-66 καί > 34 τής 31-10-66 εκθέσεις τού Δεν-

δρινοΰ στόν Ίγνάτιεφ, (ΑΡΠΧ) καί τίς ύπ' άριθ. 528 τής 9-10-66 καί 533 τής 16-10-66
του Σαποπούλου πρός τό Δεληγεώργη (ΑΥΕ). *

8 Ίδ De Tesla ε ά VIII σ. 45. Γιά τίς ενέργειες τής Πύλης ύστερα άπά
αύτά ίδ. Wagner R. ε. ά. σ. 62.
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τού άπάντησεν, δτι δεν έπρεπε να κάμουν την άρχή τής μεταφοράς ρω
σικά πλοία, αν όμως άλλων Δυνάμεων πλοία μετέφεραν πρώτα, τότε θά. 
επρεπε να ακολουθήσουν και τα ρωσικά *.

Γι αυτό και δ Stillman καί δ Δενδρινός δλη τους την προσοχή 
την έχουν στρέψει στο τι θά κάμουν τα αγγλικά πλοία καί προσπαθούν 
να πείσουν πρώτα τό Murray, πλοίαρχο μιας κανονιοφόρου, πού αντικα
τέστησε τό θωρηκτό «’Αρέθουσα», για να πάρη γυναικόπαιδα καί να τα φέ- 
ρη στή Ελλάδα. ’Ο Murray ειχεν άντιληφθή τις βαρβαρότητες των ά
τακτων Τούρκων κατά των Χριστιανών καί είχε πεισθή, γιά νά δεχθή σε 
πρώτη ευκαιρία τά γυναικόπαιδα, πού θά ζητούσαν καταφύγιο στο πλοίο 
του. Καί όταν ήλθεν δ Pym, πλοίαρχος τής Assurance, γιά νά αντικα- 
ταστήση τό Murray καί τό πλοίο του, δ Murray τού έγνώρισε τις σκέ
ψεις καί τις διαθέσεις του.

"Έτσι καί δ Pym, πού συνεδέθη καί εκείνος στενά με τον Still
man, πολύ γρήγορα έπείσθηκεν, δτι ζήτημα φιλανθρωπίας τού επέβαλλε 
νά παραλάβη γυναικόπαιδα καί νά τά μεταφέρη στην Ελλάδα *.

"Όταν λοιπόν ύστερα, από τό Βαφέ κατά τις 18-10 66, έδωκε για 
δεύτερη φορά «μνηστεία δ Μουσταφά πασάς, διακηρύσσοντας ως τελειω- 
μένη καί την Επανάσταση, δ Pym έκανε διάβημα στον αναπληρωτή τού 
Μουσταφά πασά, Άλή βέη, καί τον έρωτούσεν, αν, άφοϋ έθεωρεΐτο πιά 
ώ, τελειωμένη ή επανάσταση, θά μπορούσε νά περιθάλψη τά δυστυχισμέ
να γυναικόπαιδα τών Χριστιανών, πού θά τού ζητούσαν βοήθεια. Ό 
Άλή βέης τού άπάντησεν δτι γι αύτό θά ερωτήση τον πατέρα του. 
"Υστερα από λίγες μέρες δ Μουσταφάς παρακαλοΰσε τον Pym να 
περιμένη ακόμη λίγο. "Ετσι δ Pym ανέβαλε γιά λίγο, πράμα πού έλύπησε 
τό Δενδρινό, Σιίλλμαν καί λοι πούς 3.

Οί "Αγγλοι αξιωματικοί τής Assurance έδειχναν δπωσδήποτε φα
νερά τις συμπάθειές τους προς τούς Χριστιανούς, πού έγινεν αιτία, ώστε 
στί;: 30 10-66 νά κακοποιήσουν οι Τούρκοι ένα "Αγγλο αξιωματικό τής: 
Assurance έκεΐ πού κυνηγούσε γύρω από τή Σούδα, πράμα πού έκαμε 
καί ιόν Pym καί δλο τό πλήρωμα νά έξοργισθοΰν ακόμη περισσότερο κατά 
τών Τούρκων 4. Καί στις 6/18 τού Νοέμβρη γράφει δ Δενδρινός, δτι σύμ
φωνα με τέ τις πληροφορίες, πού ειχεν από τό Στίλλμαν : «Pym η’ a 

1 "Αρ. 728 τή; 15/27 - 10-66 (ΑΡΠΧ No 135 εΐοερ ). Ό Δενδρινός γράφει 
στις 6/18 - 11 - 66 (ΑΡΠΧ Νο 138) στόν Ίγνάτιεφ, γιά την απελπισία τής ΓΣΚ. μέ 
τό νά μή πραγματοποιηθή ή διαβεβαίωση, πού εΙχεν άπό τήν Αθήνα, διι ρωσικά 
καί αμερικανικά πλοία θά μετέφεραν γυναικόπαιδα στην Ελλάδα.

* Σχετικά γράφει ό Δενδρινός στόν Ίγνάτιεφ στις 23 10-66/4-11-66 (ΑΡΠΧ. 
Νο 126).

3 "Ιδ. τις ύπ’ άριθ. 126 τής 23-10-66 καί 131 τής 31-10-66 εκθέσεις του Δεν-, 
ίρινοΰ πρός τον Ίγνάτιεφ.

* Σχετικά γράφει δ Δεννρινός στην ύπ’ άριθ. 131 τής 31-10-66 έκθεσή το»
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pas tout a fait reuouce a sou projet de parcourir les rivages de la 
Crete et de rempb’r cet acte d’ humanite envers ceux qui lui 
demenderaient un asile» ’.

Καί δίαν αμέσως μετά τήν δλοκαύτωση ήλθε δ Pyiu και είδε το 
Άρκάδι, το απαίσιο θέαμα τόσων γυναικοπαιδών, πού έσκέπαζαν τήν αύλή 
και τα γύρω τοΰ Μοναστηριού, κάθε δισταγμός πια παραμερίστηκε δ'χι 
μονάχα στον Pym αλλά καί στον ι'διο τό Dickson, πού ως τότε έθεωρεϊ- 
το φιλότουρκος.

Αλλά και δ Lyons στήν Πόλη και προ παντός δ Erskine στήν 
’Αθήνα έφρόντιζαν να δείχνουν τις συμπάθειες των προς τούς Κρητικούς 
και δ Erskine πιθανώτατα ειχεν επηρεάσει καί τό Dickson για να με- 
ταβάλη στάση απέναντι ιών Χριστιανών.

Γιατί, <δ κ. Dickson, ουτινος εσχάτως αί ίδέαι έλαβον τροπήν τι- 
να υπέρ των Χριστιανών, συνομιλών προχθές μετ’ έμοΰ», γράφει δ Σα- 
κόπουλος 8 «μοι προσέθηκεν, δτι αυτός πειοθείς, δτι δ οθωμανικός στρα
τός και Ιδίως οί άτακτοι έ'καμαν πολλάς άπανθρώπους πράξεις κατά γυ
ναικόπαιδων και αόπλων ανθρώπων, δχι μόνον εις ’Αρκάδι άλλα καί αλ
λαχού, εδωκε γνώμην εις τον Μουσταφά πασάν, προ τής εις Σέλινον 
εκστρατείας, νά μη παραλαβή μεθ’ έαυτοΰ μπασιμπουζούκιδας, προς απο
φυγήν παρομοίων κατά προσώπων πράξεων, δτι δμως δέν είσηκούσθη. 
Εντεύθεν λοιπόν δέν έδίστασεν ΰπό ίδιαν του ευθύνην νά λάβη ιό κα 
θαρώς φιλανθρωπικόν μέτρον, τοΰ τα διατάξη ιόν κ. Pym νά μεταβη 
ε’ς τα μέρη εκείνα καί, αν, παράπλέων τήν παραλίαν, ϊδη δτι οικογένειαν 
ή και έθελονται επικαλούνται τήν συνδρομήν του νά τοΐς χαρίση άσυ- 
λον >.

"Έτσι δ Pym, αφού πήρε και σχετική διαταγή από τόν Dickson 
στις 26 11 66, έπήγε με τό πλοίο του στα παράλια τοΰ Σελίνου καί, άφοΰ 
παρέλαβε 340 γυναικόπαιδα και τραυματίες από τόν δρμο τής Σούγιας, 
τούς έφερε και τούς αποβίβασε στον Πειραιά τήν πρώτη τοΰ Δεκέμβρη *. 

πρός τόν Ίγνάιιεφ. Καί στον «Αίώνα» τής 3 11 66 δημοσιεύεται σχετική πληροφορία 
από τά Χανιά.

1 ΑΡΠΧ Νο 138.
* ’Αρ 615 τής 18 12-66 (ΑΥΕ). Πρβλ. καί Lhiritier έ. &. σ. 187 καί Wag

ner ε. ά. σ. 56.
* Ίδ. Lhiritier έ. ά. σ. 187 καί Wagner ε. ά. σ. 71, όπου προσθέτει: «Brskine 

xollt den edlen Motiven Dicksons und Pytn Beifalt und ist der Meaning d e 
Kotnitee unterstatzen». Στόν «Αιώνα» τής 1-12-66 διαβάζομε : «Σήμερον κατέ- 
πλευσεν είς Πειραιά αγγλικόν πολεμικόν πλοϊον κλπ *, ώστε αύτό πού λέγει ό Ballot 
σ 68, ότι δ Κορωναϊος έπεσκέφθη τήν Assurance (ίδ αν σ 108) είναι ανακριβές. Ό 
Δενδρινός γράφει στόν Ίγνάτιεφ (άρ. 173 τής 11/23 - 12 - 66 ΑΡΠΧ), δτι ό Pym είχε 
πάρει πάνω στήν Assurance 340 άτομα.

10
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Καί κατά τό Lheritier : «Erskine offrit de subvenir pendant quel- 
qties jours aux besoins des fagitifs. Le comite se trausporta a bord 
avec le gen6ral Kalergis et il leur fat offert une sort de ban
quet».

Μόλις έμαθεν δ Δενδρινός, στ'ις 30-11-66, δτι ο Pym είχε διατα- 
χθή ία παραλαβή γυναικόπαιδα απο το Σέλινο, έγραψεν αμέσως σχετικά 
καί στον Ιγνάτιεφ στήν Πόλη καί στο Novikow στην Αθήνα ‘. Καί έκανε 
καί έγγραφο στό Boutakow για να άκολουθήση το παράδειγμα τού Pym *.

Ο Boutakow δμως, καθώς εκμυστηρεύεται στό Σακόπουλο τΐς 
πρώτες μέρες του Δεκέμβρη3: «μ’ δλην την όποιαν έχει προθυμίαν να 
έλθη εις αρωγήν τών δεινοπαθουσών οίκογενειών, δεν δύναται να πράξη 
τι υπέρ αυτών, καθότι αί δεύτεραι δδηγίαι, ας έκ Κων]λεως έλαβεν εί
ναι ανεπαρκείς, καθ’ δτι δι’ αυτών τφ επιτρέπεται να πραγματοποίηση 
τον φιλάνθρωπον τούτον σκοπόν, άλλ’ άφ’ έιέρου τφ συνιστώ να πράξη 
τούτο, καθ’ δσον δ υπάρχων αποκλεισμός δεν παραβιάζεται, άρα λέγει, 
έκτος των πέντε λιμένων, ε’ις ούς δ αποκλεισμός δέν εκτείνεται, εις καμ- 
μίαν άλλην παραλίαν δέν δύναται να προσέγγιση. Τό δέ δυσάρεστον εί
ναι δτι ούδ· τό παράδειγμα τής αγγλικής κανονιοφόρου. . δέν θεωρεϊ 
δ Ρώσος πλοίαρχος τροποποιούν τας οδηγίας. Έξ δσων δ’ έξήγαγον 
έκ τής μετ’ αυτού καί μετά τού κ. Δενδρινού δμιλίας μου, φαίνεται δτι δ 
στρατηγός ’Ιγνάτιεφ έδωκεν δδηγιας τοιαύτας, ώστε έν περιπτώσει καθ’ 
ην έκ τής έκτελέσεως τού είρημένου μέτρου προκύψωσι διπλωματικοί δυσ- 
χέρειαι, νά έπιρριφθή δλη ή ευθύνη εις τον πλοίαρχον ή τον Πρόξενον, 
τουθ’ δπερ οΰτοι νοούντες, δέν τολμώσιν άνευ ρητής διαταγής ουδέν νά 
πράξωσΓ έν τούτοις άμφότεροι έγραψαν καί αυθις ε’ις Κων]λιν, δέν εί
ναι δέ παράξενον νά μή κατορθωθή δριστική συνεννόησις».

Έν τούτοις δ Ιγνάτιεφ έσπευσε νά άπαντήση στις 5/17 τού Δε- 
κεμβρη._ «Τό γεγονός τής υπό τής αγγλικής κανονιοφόρου μεταφοράς έπα- 
ναστατών Κρηνών, άλλάσσει δλως την θέσιν των πραγμάτων. '0 Απλή 
πασάς αυτός έρωτηθείς παρ’ έμοΰ . . , ώμολόγησε σήμερον, δα ή Πόρτα 
εφεξής ουδέν θέλει παρεμβάλει πρόσκομμα, δπως τά πλοία των άλλων 
Δυνάμεων μιμηθώσι τό δοθέν παράδειγμα ΰπό τού “Αγγλου πλοιάρχου ‘».

Η απάντηση αυτή τού Ιγνάτιεφ έφθασε στά Χανιά μονάχα στίς 

1 No 163 καί 164 καί τά δυο τής 30-11-66 (ΑΡΠΧ).
2 Ο Δενδρινός γράφει στόν’Ιγνάτιεφ (Νο 163 τής 4/16 - 12 66 ΑΡΠΧ), δτ». 

ύστερα άπό τήν ένέργεια αύτή τού Pym : <J- ai era devoir prendre stir moi d’ in- 
Viter par Scrit Mr Boutakoff A imiter 1’ exemple des Anglais».

3 Σακοπούλου άρ. 598 τής 4-12-66 πρύς τό Ύπ. Έξωτ. (ΑΥΕ).
1 «Αιών» τής 19-12-66.
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13-12 66. Γιατί δ Σακόπουλος, στις 13-12-66 1 γράφει : «Είχον γράψει τά 
ανωτέρω, δτε έφθασεν εκ Κων]πόλεως το ρωσικόν άτμόπλοιον Ταμάν, 
δπερ έφερε διαταγής ρητάς, δπως τά ρωσικά πλοία πάραλάβωσιν οικογέ
νειας». Καί δ Δενδρινός την ίδια μέρα γράφει στον Ίγνάτιεφ, δτι έπήρε 
το τηλ]μα τής 5)17 τοΰ Δεκέμβρη καί προσθέτει» «je suis heureux d’a
voir prevu les intentions de V. Exelence» 2.

Έτσι δ Βουτακώφ, ύστερα από πολλούς δισταγμούς καί αναβολές,, 
έφυγεν με το «Μεγάλο Ναύαρχο» από τη Σούδα τη νύκτα τής 14-15 
τοΰ Δεκέμβρη καί έπήγε καί παρέλαβε 1150 γυναικόπαιδα από την παραλία 
τοΰ Σελίνου 3. Καί το πρωί τής 17-12-66 τά άποβίβαζε στόν Πειραιά 4.

Τό «Μεγάλο Ναύαρχο» όμως, τον είχαν παρακολουθήσει τουρκικά 
πολεμικά στο Σέλινο καί, δταν διαμαρτυρήθηκαν στο Βουτακώφ γιά την 
παραβίαση πού έκανεν έτσι τοΰ αποκλεισμού, εκείνος τούς έδήλωσεν, δτι. 
Ικτελοΰσε διαταγή καί δεν έδίστασε καί να δώση στούς Τούρκους καί άν- 
τίγραφο τής διαταγής αύτής 6.

'0 Ίγνάτιεφ εν τφ μεταξύ, γιά κάθε ένδεχόμενο, φρόντισε να στεί- 
λη καί νέα διαταγή αντίθετη προς την πρώτη. Κατά το Σακοπουλο, «1 
«Την επιούσαν τής άναχωρήσεως τοΰ «Μεγάλου Ναυάρχου» έλαβε νέας 
δ Κ. Δενδρινός διά τοΰ ταχυδρομείου ύπό τοΰ στρατηγού Ίγνάτιεφ δδη- 
γίας, δι’ ών πάλιν άνετρέποντο αί προηγούμενοι- καθ’ δτι άνεγνωρίζετο 
μέν, δτι ή φιλανθρωπία άπήιει τοΰ να παραληφθώσιν οίκογένειαι, προσε- 
τίθετο όμως, δτι έπρεπε νά γίνη φροντίς, μή τούτο δώση αφορμήν παρα
πόνων είς την Πύλην καί δοθή αιτία πρός διατάραξιν τών άρμονικών 
μεταξύ τών δύο επικρατειών σχέσεων, ιδίως δε παρετηρεϊτο, οτι ο Ααλη πα
σάς ουδόλως συνή· ει εις τό νά παραληφθώσιν οίκογένειαι καί δτι ή πράξις 
τής Assurance, γενομένη τυχαίως καί συνεπείς παρανοήσεως, δι’ ήν δμως 
διεμαρτυρήθη ή Πύλη, δέ έπρεπεν νά θεωρηθή ως εν προηγούμενον....»►

1 Άρ. 607 (ΑΥΕ).
» Νο 175 (ΑΡΠΧ».
8 ‘Ο Δενδρινός γράφει στόν Ίγνάτιεφ (άρ 180 τής 14(26 - 19 - 66 ΑΡΠΧ) r 

«Boutakow part ce soir pour Selino et Kissamos» καί στις 23-12-66 (No 193 
ΑΡΠΧ τοΰ γνωρίζει ότι δ Boutakow τοΰ ίγρσψεν άπό τόν Πειραιά στις 17-12-66, 
«τι είχε μεταφέρει έκεί 1150 γυναικόπαιδα. ’Ο Π. Περίδης, έ. ά σ. 139 γράφει, δτι 
δ Boutakow είχε πάρει καί τόν Επίσκοπο Κισάμου καί Σελίνου. Στόν «Αιώνα» τής 
19-12 66 υπάρχουν καί λεπτομέρειες, σχετικά μέ τά μέρη σπό δπου έπήρε τά γυναι
κόπαιδα.

4 Στις 17-12 66 γράφει δ Ά. Μηλιαράκης άπό τόν Πειραιά ΓΑΚ. 12α 325) ε 
-Σήμερον ρωσικόν άτμόπλοιον έκόμισεν οίκογενείας»- πρβλ. καί «ΑΙώνα» τής 19-12 66..

4 Δύτά τά γράφει δ ίδιος δ Δενδρινός στόν Ίγνάτιεφ στις 18-12-66. (Νο 189 
ΑΡΠΧ).

• Αρ. «15 τής 18-12 66 (ΑΥΕ).
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Ετσι t| μεταφορά γυναικοπαιδών, πού για μια στιγμή έκαμε τούς 
Κρητικούς να ελπίσουν ’, πώς επί τέλους οί Δυνάμεις θα έπενέβαιναν, 
«μή επαναληφθεϊσα αντί καλού επέφερε κακόν εις τάς ιδέας των Κρη- 
τών», κατά το Σακόπουλο 2. Έν τουτοις ή ενέργεια τής Assurance, δν 
και είδαμεν δτι ήταν αποτέλεσμα ατομικής πρωτοβουλίας, έθεωρήθη δτι 
προηλθεν από μεταβολή τής πολιτικής τής αγγλικής κυβερνήσεως καί οί 
Κρητικοί δε μπορούσαν νά πιστέψουν, δτι ή μεταφορά των γυναικοπαι
δών δέν θα συνεχιζότανε τουλάχιστον από Αμερικανικά πλοία, όπως άλ
λως τε ρητά τους διαβεβαίωνε γι αυτό δ Stillman.

ΚΕΦ. Γ'. Η ΔΙΕΘΝΗΣ ΚΟΙΝΙΙ ΓΝΩΜΗ 
ΚΑΙ Η ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ

Δυό είναι κείνα που πάντα συγκινοΰν τον άνθρωπο, ή συμ- 
πονια για το συνάνθρωπό του, πού υποφέρει, καί δ θαυμασμός, 
γιατί ίνας όμοιος του κάνει κάτι, πού λίγοι άνθρωποι καί σπάνια μπο
ρούν νά το έπαναλάβουν. Εκτός από αυτά τά δυό, οί ιδέες κάθε εποχής 
επηρεάζουν την ανθρώπινη ψυχή, τήν παγκόσμια κοινή γνώμη, ή τουλά
χιστο του, ανθρώπους, πού σκέπτονται καί αισθάνονται δμοια, ζούν μέ- 
σα 5'°^ ^1° π°λιησ<·ι°· Γιά τον δέκατο ένατο αιώνα επικρατέστερες ήταν 
α) ή ΐδεα τής ελευθερίας των ατόμων καί των λαών καί β) ή ίύέα τής 
ίθνικης άποκαταστάσεως των λαών μέ τήν εθνικοποίηση των κρατών ή 
τήν ίδρυση εθνικών κρατών.

Αυτά δλα, οέ συνδυασμό με το ρωμαντισμό, πού έτόνιζε καί τη δια
φορά ιών Χριστιανών από τούς ανθρώπους τών άλλων θρησκειών, καί μέ 
το νεοκλασικισμό, πού εξύψωνε τήν Αρχαία Ελλάδα μέ τις άνθρωπιστι- 
κέξ ι·15 ιδέες στην πρώτη θέση, αναμεσα στούς πολιτισμένους λαούς τής 

’ Ό Ρώσος πράκτορας στό Ρέθυμνον γράφει στις 22 τού Δεκέμβρη 1866 (ΑΡΠΧ 
άρ. είσερ. 190).«01 Χριστιανοί παρέδωσαν όπλα τινά καί σχεδόν εύρίσκοντο είς άπελ- 
πισιαν, ή εΙδησις όμως, ότι αγγλικόν πλοϊον παρέλαβεν οικογένειας, ένεθάρρυνε ιόν 
λαόν και δέν παρέδιδε πλέον τά όπλα, διότι δήθεν δέν είχε. Όταν καί ρωσικά 
πλοία τό ήκολόύθησαν, τό θάρρος τού λαού έδιπλασιάσθητ.Ίδ. καί Πεοίδη Π έά 
σ. 139.

’ Σακοπούλου άρ. 15 τής 15.1-67 (Α ΥΕ). Ά μεσως μετά τή μεταφορά τών γυ
ναικοπαιδών από τόν Pym, ή άγγλική κυβέρνηση τόν άνεκάλεσε μέ τό πλοΐό του οτή 
Μάλτα καί δ Άλή βέης διαμαρτυρήθηκε στον Dickson. Γιά τήν απάντηση του Dick
son Ϊδ Wagner Κ. έ ά. σ. 86. Τέλος στις 29 12 66 ή Πύλη μέ διακοίνωσή της πρός 
δλες τις πρεσβείές της έδήλωνεν, δτι «τού λοιπού ό αποκλεισμός τής Κρήτης έσταρ. 
γενικός, ήτοι βι’ όλα τά πλοία» («Αιών» τής 5-1-67).
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γής, είχαν δημιουργήσει τή μεγάλη φιλελληνική κίνηση το 1821, πού δέ 
συνετέλεσε λίγο για την ίδρυση του νεοελληνικού μας κράτους. ;

Από τότε δμως δ φιλελληνισμός, για διάφορους πολιτικούς λό
γους, άλλα και επειδή ίσως δ πολιτισμένος κόσμος δεν εμεινεν ικανο
ποιημένος από το νεοελληνικό αυτό κράτος, είχε περάσει. Τα άλληλοφα- 
γώματά μας, ενώ έξακολουθούσεν ακόμη δ απελευθερωτικός αγώνας του 
έθνους μας, είχαν απογοητεύσει πολλούς. Αλλά και τις ελλείψεις και τις 
ατέλειες πού παρουσίασε τις πρώτες δεκαετηρίδες τό νεοσύστατο ελλη
νικό κράτος, δπως ήταν φυσικό να παρουσιάση υστέρα από τόσα χρόνια 
σκλαβιάς, οι καλοθελητές μας, πού δεν τούς συνέφερεν ή εθνική μας α
ποκατάσταση, έφρόντιζαν να τις εξογκώνουν, για να δικαιολογούν τήν 
αδικία πού μάς έκαναν. “Ετσι τό ζήτημα τής ληστείας, τής ανικανότητας 
δηλ. τού κράτους να έπιβάλητάξη στό εσωτερικό, τό δτι και τα άτομα καί 
τα κόμματα καί τις κυβερνήσεις σέ μεγάλο βαθμό τα κατηύθυνε τό ατο
μικό συμφέρον καί δχι τό συμφέρον τού συνόλου, ή οικονομική δυσπρα
γία τού κράτους αυτού, πού τήν απέδιδαν στό μεγάλο ατομικό εγωισμό 
μας, τό πολιτικώς άωρο πού παρουσιάζαμε, με τό να μήν άντιλαμβανώμε- 
θα τις βλέψεις καί τα σχέδια τών Ρώσων καί να γινόμαστε έτσι όργανά 
των, δλα αυτά είχαν συντελέσει, ώστε δ κόσμος να μήν είναι ευχαριστη
μένος από τό νεοελληνικό κράτος καί ή Αγγλία καί ή Γαλλία να μήν 
άφήνουν να προστεθή στό νεοελληνικό κράτος ούτε μια σπιθαμή γή, 
ίφ’ δσον ήταν δ "Οθωνας στήν Ελλάδα.

"Υστερα από τό ερχομό τού Γεωργίου καί τήν παραχώρηση τών 
Ίονίων νήσων, στήν εξωτερική μας πολιτική ακολουθούσαμε περισσότερο 
τήν Αγγλία, αλλά από άποψη οικονομική, δσο καί από τήν άποψη δη
μοσίας τάξεως άλλα καί έξ αιτίας τής πολιτικής άσταθείας, ή κατάστασή 
μας ήταν τό ίδιο και χειροτερη.

"Οταν λοιπόν άρχισε να γίνεται λόγος για κίνημα στήν Κρήτη 
καί κανείς δέ μπορούσε να άρνηθή, δτι είχαν δίκιο οί Κρητικοί, ζητών
τας καλύτερη διοίκηση, τότε στις χώρες, πού επιθυμούσαν να μή γίνεται 
καθόλου λόγος για τήν Τουρκία, άπό φόβο μήπως άνακινηθή τό άνατο- 
λικό ζήτημα, άρχισαν να τονίζουν τις ελλείψεις, πού παρουσίαζε τό ελλη

νικό κράτος. _
Ό Κλάρεντων, Υπουργός τών Εξωτερικών τής Αγγλίας προ του 

Στάνλεύ εδήλωνεν : «Η κατάστασις καί αί άπόψεις τών Ίονίων νήσων 
ώφειλον ν’ άποτρέψωσι τούς Κρήτας άπό τον πόθον τής ένώσεως μέ τήν 
Ελλάδα». Καί <οί κάτοικοι τών τριών μεγάλων νήσων καί δή της Κερ- 
κύρας παριστάνοντο (στήν Αγγλία) αισθανόμενοι, δτι ή Ελλάς είχβ 
μεταχειρισθή αυτούς, <ώς λαόν κατακτηθέντα», ή κατά τά λεχθεντα υπό 
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τίνος Κερκυραίου, «ώς τιμάριον τών πολιτευτών των "Αθηνών» ’.
Και στή Γαλλία, δπου ο περισσότερος τύπος ήταν τουρκόφιλος, 1— 

γραφησαν όχι λίγα κατά τής 'Ελλάδος 2. Μας λεν πειρατές καί ληστές, 
και φθάνουν και στο να ίσχυρισθούν, δτι οί Κρητικοί είναι καί ως λαός 
καί ώς έθνος διαφορετικοί από τούς άλλους "Έλληνες *. Γενικά ο τύπος 
αλλά καί ή γαλλική κυβέρνηση καί οί διπλωματικοί της αντιπρόσωποι καν 
οί προξενικοί της υπάλληλοι δέ δείχνουν καμιά συμπάθεια γιά την Ελ
λάδα αλλά καί γιά την Κρήτη *.

Ενώ δμως εξ αιτίας τής πολιτικής τών κυβερνήσεων στην Αγ
γλία και στη Γαλλία εγινετο προσπάθεια γιά νά συγκρατηθή ή κοινή, 
γνώμη, σιγά σιγά καί δ τύπος και ή κοινή γνώμη καί τής Ευρώπης καί 
δλου τού κόσμου άρχισαν νά συγκινοΰνται άπό τήν προσπάθεια ενός μι- 
*0°^ χριστιανικού λαού, πού άξιοΰσε λίγα δικαιώματα ανθρώπινης ζωής, 
άπό ένα κράτος δυνατό αλλά καί βάρβαρο καί δ'χι χριστιανικό 6.

Καί όταν έφθασαν στις συγκρούσεις καί στήν κήρυξη τής έπανα- 
στασεως, άπο τις πρώτες επιτυχίες πού παρουσιάστηκαν έξωγκωμένες, δ 
θαυμασμός γιά το μικρό αλλά ισχυρό αυτό λαό άρχισε νά αναπτύσσεται 
και να ενθουσιάζη τούς νέους δλου τού πολιτισμένου κόσμου καί έτσι άπό 
ολα τα κρατη τής Ευρώπης αρχισαν νά έρχωνται εθελοντές στήν Κρήτη.

Καί δσο παρατεινότανε ή επανάσταση, τόσο καί πιο θαυμαστούς: 
παρουσίαζαν τούς Κρητικούς στά μάτια τού κόσμου οί επιτυχίες καί 
οί θυσίες τους σ’ ένα τόσον άνισο άγώνα, ενώ, άπό τήν άλλη μεριά οί ωμό
τητες τών Τούρκων καί μάλιστα κατά αθώων, έτσι πού έξωγκώνονταν καί 

1 *18. Μίλλερ Ούίλλιαμ. ‘Η Τουρκία καταρρέουσα κλπ. μετάφρ. Σπ. Π Λάμ-- 
«ρου. Έν Άθήναις 1914 σ 387.

’ "18. Byzantios A. L' insurrection de la Candie et le Gouvernement Iran-. 
Cais. Leipzig 1887 σ. 8, 7, 9, 14 καί 21.

’ Τδ de Calonne Alphonse, L’ insurrection candiote et le riveil de la. 
Question d· Orient. Paris 1866 Στή σελ. 15 γράφει: «Cette idie de nationality 
est fort ilastique, il en faut craindre 1· abus» σ. 17: «Les grecs modernee 
ne passent pas pour la fleur des nations. Leur morality est suspecte et leur 
christianisme d’ assez mauvais aloi» Στήν ίδια μας λέει πειρατές καί ληστές καί 
προσθέτει I «Chez eux, la classe ilevie n’ est pus elle - meme toujours A l'abri 
de la convoitise, intelligents, habiles, pleines de ressources et de hardiesse, ils 
conquierent souvent la fortune sur les marches europeens, et leur haute ripu- 
tation n’ a pas dielini au Phanar». Γιά νά φθάση νά ρωτά στή σ. 21: «Quels 
sont done les droits de nationality que les Hellines Atheniens font valoir sur 
Candie? D· ou leur viennent ces titres qu’ ils invoquent ?» Τέτοια υπάρχουν δχι

4 Ίδ. βν.τιΰχος α' ο. 85 ί. 95 ί. 131 καί 133 ί κ. ά.
ο "Ιδ. Wagner R. 1. ά. «. 79 καί Byzantios Α. 2. ά. σ. 14.
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Από τις Εφημερίδες, διήγειραν την συμπόνια του κόσμου καί τό φιλο- 
κρητικό ρεύμα δλο καί εγίνετο ισχυρότερο. Καί δταν ή θυσία του Άρκα· 
διού διεσαλπίσθη σ’ δλο τον κόσμο, με τό θαυμασμό για την αυτοθυσία 
τόσο λίγων παλικαριών καί με τή συμπόνια για τον άδικο θάνατο τόσων 
Αθώων, πού προτίμησαν περισσότερο το θάνατο παρά τήν τουρκική βαρ
βαρότητα, τό ρεΰμα τό φιλοκρητικό ύπερίσχυσεν απόλυτα στον αγώνα του 
προς τις προκαταλήψεις καί τα συμφέροντα τής διπλωματίας. Καί έτσι 
Ενας μεγάλος ενθουσιασμός για τήν Κρήτη ξαπλώθηκε σ’ δλο τόν πολι- 
σμένο κόσμο, πού δεν άργησε να εκδηλωθή καί οέ έργα.

Στή Γαλλία, παρά τήν αντίθετη πολιτική τής κυβερνήσεως, παρου
σιάζονται καί πολλοί πού συνηγορούν για τα δίκαια των Κρητικών 
καί στο Παρίσι από τις αρχές τού Όχτώβρη «τό φιλελληνικόν κομιτάτου 
προβαίνει έπιτυχώς εις τάς εργασίας του . . , λίαν συγκινητική δε είναι 
επιστολή τις τού γηραιού Γκιζό) προς τό κομιτάτον, δι’ ής άφιεροΐ εις 
τήν υπηρεσίαν τού ελληνικού αγώνας τάς άπομενούσας αύιφ δυνάμεις..» *. 
Ιδίως δμως μετά τό Άρκάδι ή φιλελληνική κίνηση στή Γαλλία δυναμώνει 
αρκετά. Ό πολιτικός καί άκαδημικός Staint Marc Girardin υψώνει τή 
■φωνή του γιά τα δίκαια τής Κρήτης καί ό V. Hugo αρχές τού Δεκέμ
βρη μεταξύ άλλων γράφει: «Λαέ τής Κρήτης είσαι ψυχή. “Ελληνες τής 
Κρήτης υπέρ υμών έχετε τό δίκαιον, υπέρ υμών έχετε τόν ορθόν λόγον.. 
Τό Κρητικόν ζήτημα είναι τεθειμένου πλέου καί θά λυθή . . ευ τή έν- 
νοίφ τής άπολυτρώσεως». Καί αργότερα γράφει γιά τό Άρκάδι: « ...'Η 
ήρωϊκή Μουή,ή δίκηυ φρουρίου άγωυισαμέυη, άποθυήσκει ως ηφαίστειου. 
Τά Ψαρά δέν είναι έπικώτερα, τό Μεσολόγγιον δεν είναι ύψηλότερον». 
Καί ή Illustration δημοσιεύει στό Παρίσι ολόκληρο άρθρο γιά τό Άρκά- 
δι μέ τήν εικόνα τής Μονής, τή φωτογραφία τού Γαβριήλ καί βιογραφι- 
κές σημειώσεις γι αύτόν *.

"Ετσι ό ίδιος de Moustier αναγνωρίζει: «L’ opinion public 
commence a s’ emouvoir en Europe, et les insurges candiotes y 
irouvent encouragements de plus en plus marques . . .» 3.

Στήν Αγγλία από τήν αρχή ήταν επιφυλακτικοί, αλλά σιγά σιγά, 
«la presse anglaise a eti unanime pour donner raison aux plaintes 
des Candiotes pour rendre justice a leur heroisme aux sacrifices

1 "Ιδ. στδν «ΑΙώνα» τής 15-10-66 ένα γράμμα άπδ τδ Παρίσι τής 7-10-66.
• "18. Βενέρη Τ. έ. ά. σ. 428 Τδ γράμμα του Hugo αναδημοσιεύτηκε πολλές 

φορές, έτσι τδ έχει καί δ «Α(ων» τής 8-12 66.
* Le in. de Moustier δ in. de BonniSres, Paris 14 deceinbre 1866. (Arch. 

Dipt. 1867 I σ. 377). "Η πολιτική τής γαλλικής κυβερνήσεις, όπως θά δούμε στό άλ- 
Ι,ο κεφάλαιο, έχει Αλλάξει έν τφ μεταξύ.
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qu’ ils se sont imposes* J. Καί μετά το Άρκάδι ιδρύεται στο Λονδίνο 
κομιτάτο υπέρ των Κρητών με πρόεδρο τον αρχιεπίσκοπο και μέλη πολ
λούς από τους πρώτους τής αγγλικής αριστοκρατίας- και στο παράρτημα 
του κομιτάτου αυτού στην Αθήνα διόρισαν ως αντιπροσώπους τον “Άγγλο, 
προξενο Μέρλεν καί τό Χαρίλαο Τρικούπη, «οίτινες παρέλαβον ώς συμ- 
πράκτορας καί τούς κ. κ. αΐδεσιμ. Χίλλ καί Φίνλαιϋ καί δύο μέλη τής 
Κεντρικής υπέρ τών Κρητών Επιτροπής» 3. Καί αρχές τού Δεκέμβρη στέλ
νει τό κομιτάτο του Λονδίνου «ώς απαρχήν» 2.000 λίρες 8. Μέσα του Δε- 
κέμβρη καταρτίζεται κομιτάτο καί στό Λίβερπουλ με πρόεδρο τον επίσκοπο 
Chester 4.

Αλλα καί του ιταλικού λαού πού μόλις ε'χεν απόκτηση την ανε
ξαρτησία του, οι συμπάθειες για τον αγώνα τών Κρητικών από ενωρίς γίνονται 
φανερές. Τό Σετέμβρη ακόμη, «ή υπέρ τών Κρητών Κεντρ. Έπιτρ. ελαβεν 
επιστολήν παρά τών ενταύθα παρεπιδημούντων Ιταλών καί προσφέρουσι 
το εξαγόμενον τού μεταξύ αυτών γενομένου εράνου υπέρ τών Κρητών 6». 
Και στο Λονδίνο, «τρεις αριστοι Ιταλοί ζωγράφοι οι κ. κ. Α. Castelli 
Bacant και Amiconi . . . εξέθεσαν εις λαχειον τρεις πίνακας έκ τών 
πολυτίμων αυτών εικονογραφιών, όπως τα έκ τού λαχείου τούτου συναχθη- 
σομενα ποσα αποσταλώσι προς βοήθειαν τών άναξιοπαθούντων Κρητών» *, 
Αλλα καί αρκετοί εθελοντές έρχονται από την Ιταλία, δπως καί από τή 

Γαλλία καί ατό άλλα μέρη, για να αγωνιστούν με τούς Κρητικούς για τή 
λευτεριά τους 7. Καί «οι φιλελεύθεροι βουλευταί ηγέρθησαν θερμοί συνή
γοροι τής άγωνιζομένης Κρήτη.*. Καί δ G. Garibaldi στις ί]ΐ9-12 66 
γραφεί: «Λαος έχων να επίδειξη φοβερά επεισόδια, ώς τα τού Άρκαδίου 
και τού Μεσολογγίου, ή ο Οντως άξιος να τύχη τής εύνοιας τών πεφωτι- 
σμενων άνδρών. Τοιούτος λαός είναι άξιος να τύχη έλευθέρας ύπάρ->

1 Bvzantioa Α. ε α. σ 7 πρβλ Βολωνάκη Ίάκ Η αλήθεια περί τής νήσου 
Κρήτης μετάφρ έκ τού γαλλικού. Έρμούπολις 1866 σ. 1 κ. ά.

2 "Ιδ. «Αιώνα» άρ. 219ο τής 2a 11 69 καί τό επόμενο πρβλ. καί Μίλλερ έ. ά. 
σ. 392.

3 "Ιδ. «Αιώνα* άρ. φύλ. 2194.
4 "13. «Αιώνα» τής 15 12-66 καί πρβλ. Ballot J έ. ά. σ. 120 6. Πρβλ. καί 

Βενέρη Τ ε α. 432 έ όπου δημοσιεύει καί διάφορα αποσπάσματα τοΰ αγγλικού τύ
που για τό Αρκάδι. Μεταξύ άλλων γράφουν: «"Εδειξαν όπόσον άγριον καί φοβερόν 
είναι τό άρχαίον ελληνικόν πνεύμα εν τή άντιστάσει του πρός τούς βαρβάρους κατα- 
κτητας». «Η ανεξαρτησία τής Κρήτης και ή είς την Ελλάδα προσάρτηοις θά ήτο ή 
καλύτερα τής έριδος λύσις».

8 "Ιδ «Αιώνα» τής 26-9 66.
« «ΑΙών» τής 29-10-66 άρ. 2177.
7 Πρβλ Lh6ritier ε α. σ. 18b, πρβλ. καί άν. 97* , 74 κ, ά. καί την έργα-

«ία τοΰ Ballot γενικά.
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ξεως» *. Καί δ ελληνικής καταγωγής πολιτικός και καθηγητής Φρ. Κρί- 
σπι γράφει στις 28-12-66. «... 'Η Ελλάς πρέπει να λάβη τα αρχαία 
σύνορά της επί τής ηπείρου καί τάς νήσους της εν έμφοτέραις ταΐς θα- 
λάσσαις- άνευ τούτων δεν θά άποτελέση στοιχεΐον δυνάμεως, ή δε Ευρώ
πη θά είναι ένοχος προφανέστατου αδικήματος» 2.

Στη Ρωσία ή κίνηση υπέρ των Κρητικών προέρχεται από την ιδία, 
την κυβέρνηση. 'Ο τσάρος, δ μητροπολίτης καί ή υψηλή αριστοκρατία δι- 
οργάνώνουν εορτές καί εράνους. "Ετσι <έν Πετρουπόλει είσεπράχθησαν 
υπέρ των Κρητών τήν 3112-66, 270,000 φράγκων . . . καί εις Όδησσόν 
τό προϊόν τής παραστάσεως 16,000 φράγκων εστάλη εις τήν επιτροπήν» 3.

Τελούνται μνημόσυνα για τους νεκρούς του Άρκαδίου καί στή Ρω
σία καί στή Ρουμανία καί στή Σερβία καί ιδρύεται φιλελληνικό κομιτάτο 
στο Βελιγράδι, δπου καί «δ ήγεμών αυτός ήξίωσε να τίμηση διά τής υπο
γραφής του τόν υπέρ των Κρητών έρανον» 4.

Σιό Γαλάτσι έρχονται στήν Επιτροπή δυό αξιωματικοί του αυ
στριακού στρατού, για νά τούς στείλουν νά πολεμήσουν στην Κρήτη °, καί 
δ γεριιανός Ιούλιος Χένιγγ, μένοντας στήν Ελλάδα, ζητά από τήν ελλη
νική Βουλή νά τυπωθή στό εθνικό τυπογραφείο «τοπογραφικός χάρτης, 
τού Λαυρείου μέ τα ονόματα των δασών, δστις εμπεριέχει καί τούς σω
ρούς . . , καί νά έκποιηθώσι τά αντίτυπα πρός περίθαλψιν τών Κρητι
κών οικογενειών 6».

'Η φιλοκρητική δμως κίνηση δεν έμεινε περιωρισμένη στήν Ευρώ
πη, αλλά ξαπλώθηκε καί στις Ηνωμένες Πολιτείες τής Αμερικής. '0

1 Βενέρη έ. ά σ. 425 Εκεί (σημ. 2) δημοσιεύει καί μια επιστολή έθελοντοΰ 
πρός τό Γριβάλδη, πού πιθανότατα είναι τοΰ Ballot, γιατί ό Ballot έχει μια απάν
τηση τού Γαριβάλδη (Ballot έ ά σ. 145) τής 1-1 67, πού προϋποθέτει ένα γράμμα, 
όπως αύτό πού δημοσιεύει ό Βενέρης.

2 Βενέρη Τ έ ά. σ. 429 "Ιδ. καί «Αιώνα» τής 2-2 67, δπου αναγγέλλει τά 
σχηματισμό δυό κομιτάτων στήν Ίιαλία ΰπέρ τών Κρητικών, τό ένα από τό κόμμα 
ένεργείας καί τό άλλο από τό κόμμα τών μετρίων κλπ.

3 «Αίών» τής 2 -1 67. "Ιδ. καί Βενέρη Τ έ. ά. σ. 431. Στήν έκκληση δμως,. 
πού κάνει ό μητροπολίτης για τούς Έλληνες, δεν ξέχνα καί τούς Σλαύους υπη
κόους τής Πύλης; «Μνήσθητι, Κύριε, τών αιχμαλώτων ημών αδελφών καί λύτρωσον
αυτούς από τών βασάνων. Τίνες είναι οί αδελφοί οίτοι; . . . είναι αύτοί οί ίδιοι οί 
"Ελληνες, οΐτινες τώρα άγωνίζονται εν Κρήτη έναντίον τών Μουσουλμάνων, οί "Ελ
ληνες, παρά τών προγόνων τών οποίων έδέχθημεν τήν Αγίαν ημών Θρησκείαν. OL 
αδελφοί μας ούτοι αΙχμάλωτοι είναι οί Σέρβοι καί οί Βούλγαροι, ορθόδοξοι καί. 
ομόφυλοι ημών..».

* «Αίών» άρ. 2206 και 2211.
6 ΓΑΚ. 12α 304.
• "Ιδ. Εφημερίδα Βουλής, Συνεδρία τής 28-1-67 σ. 201.



154

Στίλλμαν, Πρόξενος των Ηνωμένων Πολιτειών στα Χανιά, εδειξεν εξαιρε
τικό ενδιαφερο άπό τήν άρχή τοΰ κινήματος χάριν τών Κρητικών. «’Επράτ- 
τομεν παν δ,τι ήδυνάμεθα, προτρέποντες τούς Κρήτας προς συνδιαλλαγήν 
και υποταγήν, προκαλούντες ο5τω τήν καθ’ ήμών αγανακτησιν τών θερ- 
μοαίμων», γράφει δ ίδιος· άλλά, άρχές του Νοέμβρη, συνεχίζει πιο κάτω, 
<ημην άνεγνωρισμένος ώς επίσημος προστάτης τών Κρητών, καίτοι πάν
τοτε είχον πράξει παν το δυνατόν πρός άποθάρρυνσιν του κινήματος 
διότι οΰδεμίαν ελπίδα διέβλεπαν πρός επιτυχίαν τής έπαναστάσεως». Και 
πραγματικά Ικανε διαρκώς, δ,τι μπορούσε, για τούς Κρητικούς, άφοΰ είχε 
δεχθή και με άμερικανική σημαία νά φέρη τρόφιμα τό «Πανελλήνιον» 
στήν Κρήτη, άρχές τού Όκτώβρη *.

Αλλά καί δ πρεσβευτής τών Ήν. Πολ. στήν Πόλη, Morris, «είναι 
ένθερμος προστάτης τών καταδυναστευομένων εν τή Ανατολή Χριστιανι
κών φυλών καί Ιδίως τών Ελλήνων, έκδηλώσας πάντοτε καί τας εύγε-

^«“^“ί του καί τας αποτελεσματικός ένεργείας του. Συμπάθειαν 
έδειξε και ο κ. Iward ώς 'Υπουργός έν τοϊς έγγράφοις του» 3

, Καί τις συμπάθειες αύτές τών Αμερικανών τις γνωρίζουν στήν 
Κρητη, γι αυτό καί ή ΓΣΚ. τό Σετέμβρη άκόμη απευθύνεται πρός τόν 
ΙΙροεδρο τής μεγάλης αμερικανικής δημοκρατίας καί ζητά τή μεσολάβη
ση του <afin que notre cause soft jugee digue de 1’ inter^t des gran- 
des puissances Europeennes» ». Καί στις 8 10 66 δ Μ. Ρετιέρης γρά- 
φει στο Μ. Μπογιατζόγλου : «Γενομένης σκέψεως πρός αποστολήν αν
θρώπου εις τήν Αμερικήν ύπό τής Κ.Ε., ο κ. Μελάς μάς έσύστησε σφό- 
δρα . . τόν κ. Εΰαγγελίδην» *.

Μετά τήν δλοκαύτωση τοΰ Άρκαδίου δλες οί εφημερίδες γράφουν

.“*■ σ’ 60 ηρΡ^ κσ* ΓΑΚ 12α 182 μια σχετική επιστολή τού Ρενιέρη.
και τήν εργασία τού Stillman, The Cretan Insurrection of 1866-7 -8 New York 

1871, μεταφρασμένη όχι περίφημα στό περιοδικό Ελληνισμός τόμ. Η' καί Θ', πού 
«χομεν αναφέρω αρκετές φορές. ’Ο Stillman έχει γράψει έπίσης σχετικά καί στή 
Contemporary Review (’Απρ 1890) ένα άρθρο μέ τόν τίτλο «The Cretan Que
stion. (Μεταφρ. οτή «Ν. Ημέρα» τής Τεργέστης 3.-3-1890 καί 14-4 1890).

. 1 ^^πουλος πρός τό ’Υπ. Έξ άρ. 576 τής 14 11-66. (ΑΥΒ). Για τήν πολί
τικη τών Ην. Πολιτειών γενικά ίδ. καί Lli6ritier έ. ά. σ. 192.
_ a  3 18· St.reit °· La Volont« Ίη people Criteis. Quelques documents rela
tes 4 1- hi.toire de la Crite. Athenes 1897 σ. 14. Ό Σακόπουλος γράφει στό Δε- 
ληγεάργη (αρ. 513 τής 26-9-66): «Παρά τοΰ κ. Στίλλμαν έπληροφορήθην, ότι ή 
Αναφορά, ην οι Κρήνες απηύθυναν εις τόν Πρόεδρον τών ‘Ην. Πολιτειών, δημοσιευ- 
θεϊσα ήδη είς τά Επισημότερα εύρωπαϊκά φύλλα, καθ’ 5 τφ γράφει ό έν Κων)πόλει 
πρεσβευτής κ. Μόρις, ήγειρε τήν ύπέρ τών Κρητών συμπάθειαν τών Αμερικανών καί 
Οελει Ισως Επηρεάσει τήν πολιτικήν τής Κυβερνήσεώς τον»

‘Ίδ. ΓΑΚ. 12α 163.
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με μεγάλο ενθουσιασμό για τον Κρητικό αγώνα καί διοργανώνονται συγ
κεντρώσεις στην Αμερική, όπου υποστηρίζονται τα δίκαια των Κρητικών 
και συνηγορούν για την υποστήριξη των άναξιοπαθούντων αθώων.

Πρωτεύοντα ρόλο στην κίνηση αυτή παίρνει καί πάλιν δ δόκτωρ 
Σαμουήλ Χάου (Howe) (1801-1876), πού καί το 1821 ε’χεν έλθει στήν 
Ελλάδα, συναντήθηκε με τον Byron στό Μεσολόγγι καί, αφού έμεινεν 
έξι χρόνια στήν Ελλάδα, γύρισε στήν Αμερική, μάζεψεν από εράνους 
60 χιλ. δυλλάρια καί, αφού αγόρασε μ* αυτά διάφορα είδη, τα έφερε καί 
Ίδρυσε στήν Αίγινα ένα σταθμό περιθάλψεως καί ένα προσφυγικό συν
οικισμό κοντά στον Ισθμό τής Κορίνθου. Καί το 1833 Ιδρύθηκε με τήν 
παρακίνηση του κρατικό «έκπαιδευτήριον των τυφλών» στήν Αίγινα. "Ο
ταν λοιπόν έμαθε στή Βοστώνη, τήν πατρίδα του, τήν επανάσταση τών 
Κρητικών καί τή θυσία τού Άρκαδιοΰ, δ παλιός ενθουσιασμός ξαναφούν
τωσε μέσα του καί έγινεν ή ψυχή τής κινήσεως στήν Αμερική για τον 
Κρητικό αγώνα. Καί σέ μια συγκέντρωση τής Βοστώνης τελειώνοντας δια
κηρύσσει.«’Η διπλωματία λέγει ότι δεν δυνάμεθα να έπέμβωμεν ως έθνος» 
άλλ’ ή φιλανθρωπία επιβάλλει εις ήμας τό καθήκον να έπέμβωμεν ώς 
άνδρες καί γυναίκες καί να θρέψωμεν τουλάχιστον τούς πεινώντας, να έν- 
δύσωμεν δε τούς γυμνητεύοντας» ή

Αλλά καί στή Ν. Ύόρκη δ ίδιος δ δήμαρχος Hoffmann προε
δρεύει σέ μια συγκέντρωση, δπου δ Henry Ward Beecher τονίζει: <Δέν 
υπάρχει λαός επί τής γης κεκτημένος τοσαΰτα δικαιωμάτα επί τής ήμετέ- 
ρας συμπαθείας καί συνδρομής, δσα δ Ελληνικός . . . καί διότι δφείλο- 
μεν εΐς τό έθνος τούτο τοσαύτα, δσα δέν δυνάμεθα ουδέποτε ν’ άποτίσω- 
μεν». Καί δ Dr Crosby συμπληρώνει: «... Ή Κυβέρνησίς μας πρέ
πει να διαιάξη άμελλητί τό ναύαρχο Goldsborough να μεταβή μετά του 
στόλου του είς τάς θαλάσσας τής Ελλάδος καί επέμβη υπέρ τών καταπιε- 
■ζομένων Κρητών. . . Περί τής αξίας τής Ελληνικής φυλής μαρτυρεί τό 
παρελθόν· εάν δέ είς τό μέλλον άποβλέψωμεν, πειθόμεθα δττ 
ή τ ύ χη τ ή ς Α ν α τ ο λ ή ς έ ξ ή ρ τ η τ α ι κ α θ’ δ λ ο κ λ η ρ ί α ν έ π 
τής ενεργητικότητας τής φυλής ταύτης». Τότε Ιδρύθηκε 
Επιτροπή για τή συγκέντρωση εράνων με πρόεδρο τον ίδιο τό δήμαρχο 
Hoffmann καί από άλλα έπίσημα πρόσωπα ώς μέλη *.

ι Βενέρη Τ. ί ά. σ. 435 έ. 'Ιδ καί «Λόγοι τών ρητόρων τής έν Βοστώνη ύπέρ 
τών Κρητών γενομένης Συνελεύσεις. Έν Άθήναις 1867 σ. 7 πρβλ. καί «ΑΙώνα» τής 
30 1-67. Γιά τό Σ. Χάου (δ. σχετικό άρθρο τής Μ.Ε.Ε.

* Βενέρη Τ. έ ά σ. 436. Τά άποτελέσματα τής κινήσεως αύιής στήν Αμερική 
•ά τά δούμε στό άλλο τεύχος.
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ΚΕΦ. Δ'. ΜΕΤΑΒΟΛΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΤΩΝ ΔΥΝΑΜΕΩΝ.
ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΤΟΥ ΣΕΡΒΕΡ ΕΦΕΝΤΗ ΣΤΗΝ ΚΡΗΤΗ 

ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ ΤΟΥ ΜΟΥΣΤΑΦΑ ΠΑΣΑ ΣΤΑ ΧΑΝΙΑ

* "Οπως σπουδαία Ιστορικά γεγονότα επηρεάζουν την δλη πολιτική 
μιδς ή καί περισσοτέρων Δυνάμεων, £τσι καί δ Πρωσσοαυστριακός πόλε
μος επηρέασε τη στάση τής Γαλλίας απέναντι τής Κρητικής επαναστά- 
σεως, πράγμα πού συνετέλεσεν ώστε καί άλλων Δυνάμεων ή πολιτική να 
μεταβληθή.

Ό Bismarck δηλαδή, άφοΰ με τά ταξίδια του στο Παρίσι καί στο 
Biarritz πέτυχε να έξασφαλίση την ουδετερότητα τής Γαλλίας, δίδοντας 
αόριστες υποσχέσεις για ανταλλάγματα στο Ναπολέοντα, ειχεν αποφασίσει 
τον πολεμο κατα τής Αυστρίας. 0 Thiers, αρχηγός τού συντηρητικού 
κόμματός στη γαλλική βουλή, απεδοκίμασεν από τις αρχές τού Μάη τού 
1866 την πολιτική αυτή τής ουδετερότητας καί έτόνισε τά αποτελέσματα, 
πού θά είχε γιά τον κόσμο καί την Γαλλία ιδιαιτέρως ή απόλυτη επικρά
τηση των Hohenzollern σ’ ολόκληρη τή Γερμανία. "Οπως άλλοτε οί 
•Αψβοΰργοι καί μάλιστα Ιπί τού Καρόλου Ε'. είχαν απειλήσει αυτή την 
ύπαρξη τής Γαλλίας, τό ϊδιο καί οί Hohenzollern ενώνοντας ολους τούς 
Γερμανούς, θά, αποτελούσαν μεγάλο κίνδυνο γι αύτή. Μ’ αύτά έδημιουρ- 
γήθη μεγάλη ανησυχία στη γαλλική κοινή γνώμη καί ξύπνησαν πάθη, 
που χώριζαν τους δυό λαούς τώρα καί τόσους αιώνες.

Έτσι τήν ήττα των Αυστριακών στη Σάδοβα (3-7-66 ν, ή.) τήν 
επηραν οί Γάλλοι σαν δίκιά τους ήιια. Ύστερα από δυό μέρες ολοι οί 
Υπουργοί τού Ναπολεοντος με επί κεφαλής τον Drouyn de Lhuys εύρι· 

σκαν, δτι ή ώρα ήταν κατάλληλη γιά νά έπέμβη ή Γαλλία. Καί δ αρχι
στράτηγος έθετεν Αμέσως στή διάθεση του Ναπολέοντος 80 χιλ. στρατό, πού 
σε 20 μέρες θά ήταν 250. “Ετσι θά γινότανε δ Ναπολέων δ ρυθμι- 
στη; τήξ πολιτικής ζωής τής Εύρώπης. Αλλά δ Ναπολέων δεν έτόλμησε* 
τήν άλλη ,μέρα εδήλωσε στούς αντιπροσώπους τής Αυστρίας καί Σαξωνίας*. 
δτι εξ αίτιας της υγείας καί τής ηλικίας του δέ μπορούσε νά διεξαγάγη 
πόλεμο. II αδρανεια αυτή τού Ναπολέοντος στήν πιο κρίσιμη στιγμή 
άπογοήτευσεν ολους τούς Γάλλους ’.

Γιά να καθησυχάσουν τότε τήν κοινή γνώμη, δ Ναπολέων έζήτη- 
σεν άπό τό Bismarck νά δοθή στή Γαλλία ένα τμήμα από τή χώρα άρι-

1 18. Bourgeois Binite. Manuel historique de politique etrangfere t. III 
Le temps present 1915* σ. 686 έ.
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’στερά τοΰ Ρήνου, δ Bismarck ομως τοΰ έδήλωσεν, δτι ή γερμανική κοι
νή γνώμη δε μπορούσε να δεχθή ώστε να παραχωρηθή γερμανικό έδα
φος σε ξένο κράτος.“Ο Ναπολέων τότε έστειλε με ιδιαίτερο πρόσωπο δυο 
σχέδια συνθηκών, πού ήρθαν στα χέρια του Bismarck στις 20 Αύγουστου 
1866. Κατά το ένα ή Πρωσσία θά υποστήριζε τή Γαλλίαγιά νά καταλάβη 
τό Louxerabourg, ενώ μέ τό αλλο, — αύτό έπρεπε νά κρατηθή πολύ μυ
στικό—, θά άνεγνωρίζετο τό δικαίωμα στη Γαλλία, γιά νά καταλάβη τό 
Βέλγιο. Ό Bismarck έκράτησε τά σχέδια αύτά γιά νά τά χρησιμοποιήση 
αργότερα, χωρίς νά δώση καμιά οριστική υπόσχεση γιά πραγματική υπο
στήριξη τής Γαλλίας στά σχέδιά της αυτά *.

Έν τφ μεταξύ τό φιλοπόλεμο 'Υπουργείο τοΰ Drouyn de Lhu- 
ys είχε παραιτηθή καί ‘Υπουργός των Εξωτερικών έγινε δ de Mou- 
stier, πρεσβευτής ως τότε στην Πόλη.

Γιά νά πραγματοποιηθούν ομως τά σχέδια αυτά τοΰ Ναπολέοντος, 
έπρεπε νά έξασφαλιστή ή διπλώματική υποστήριξη καί άλλων μεγάλων 
Δυνάμεων. Καί επειδή ή Αγγλία δεν θά δεχότανε εύκολα νά καταλη- 
φθή από μια μεγάλη Δύναμη ή απέναντι τής Αγγλίας ακτή στό στενό 
τής Μάγχης, θά έπρεπε νά έξασφαλιστή τουλάχιστον ή υποστήριξη τής 
Ρωσίας.

Στήν Πετρούπολη δεν ήταν καθόλου ευχαριστημένοι από τή στά
ση τής Γαλλίας στά ζητήματα, πού τούς ένδιέφεραν, αλλά δεν τό έδειχναν. 
Ό Τσάρος μάλιστα αρχές τοΰ Όχτώβρη εξέφραζε στό Γάλλο πρεσβευτή 
τήν επιθυμία, κατά τον Παπαντωνάκη 2, «Ϊνα συνεχισθοϋν αί μετά τής 
Γαλλίας άγαθαί σχέσεις, αϊτινες ήσαν άναγκαΐαι προ πάντων τώρα, δτε 
τό ανατολικόν ζήτημα απειλεί νά έκτυλιχθή από στιγμής εις στιγμήν. 
«Ούδένα έχω πόθον, ούδείς δύναται νά μοΰ κατηγορήση εχθρότητα πρός 
τήν Γαλλίαν καί παρακαλώ τόν αύτοκράτορα Ναπολέοντα, δπως εύαρεστη- 
θή νά ένθυμηθή σχετικώς περί τοΰ αντικειμένου τούτου τας έν Στουτγάρ
δη συνομιλίας μας». Τότε δ Τσάρος ε’χε δηλώσει προς τόν Ναπολέοντα: 
«Ουδέποτε θά είσέλθω εις συνασπισμόν εναντίον τής Ύ. Μ. καί ανευ έμοΰ 
ούδείς συνασπισμός έν Ευρώπη είναι δυνατός».

Οί δηλώσεις αυτές τού Τσάρου έρχόντανε στήν κατάλληλη στιγμή 
καί ή γαλλική κυβέρνηση δέν θέλησε νά χάση τήν εύκαιρία γιά νά πλη- 
σκίση τή Ρωσία. Τόν Όκτώβρη ακόμη δ Γάλλος έπιτετραμμένος στήν Πόλη 
έπρότεινε στόν Ίγνάτιεφ γιά νά συνεννοηθοΰν καί μέ τό Άγγλο πρεσβευτή* 
ώστε νά παραχωρήση ώρισμένα δικαιώματα ή Πύλη στούς Κρητικούς. Καί

ι Bourgeois Ε. έ. ά. σ. 690 έ. 693, πρβλ. καί Λάσκαρι Σ. 0. Διπλωματική 
Ιστορία τής Ευρώπης (1814 -1924). Άθήναι 1936 σ. 166.

2 *1δ. Παπαντωνάκη Γ. έ. ά. σ. 25.
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«d un autre c3te, Ie Marquis de Moustier faisait a la Russie des? 
ouvertures sensationelles de la part de Napoleon III» *.

Τότε o Gortcbakow διετύπωσεν ως έξης τις απόψεις τής ρωσικής 
κυβερνησεως σχετικα με το ανατολικό. “Οσο για την Κρήτη ή καλύτερη,, 
λύση θα ήταν ή ένωση της με την 'Ελλάδα, ή τουλάχιστον θά έπρεπε να 
τής δοθή αυτονομία, οπως των παραδουνάβιων ηγεμονιών. Δέχεται οτι 
οι Βαλκανικοί λαοι δέν είναι ακόμη για μια πλήρη ανεξαρτησία, άλλα 
Ιφ οσον θά εκινοΰντο οί λαοί τής Βαλκανικής γιά νά καλυτερεύσουν τη, 
θέση τους, οί Μεγάλες Δυνάμεις θά έπρεπε νά μή έπέμβουν καθόλου *.

Σιό Κρητικο ζητημα δεν ήταν δύσκολο νά συμφωνήση ή Γαλλία με 
τΙς ιδεες του Gortcbakow, αλλά ή αρχή τής μή έπεμβάσεως στήν Ανατο
λή φάνηκε στους Γάλλους διπλωμάτες, έτσι πού δέν άνέφερε καθόλου δ 
Gortcbakow το Σερβικό, ενώ συγχρόνως δ ‘Υπ. των Εξωτερικών τής 
Σερβίας Μαρίνοβιτς έπήγαινε στήν Πετρούπολη γιά νά πάρη οδηγίες άπό 
έκεϊ, οτι με τήν αρχή αυτή, «la Russie se promettait d’ etre seule &. 
intervenir» ’, Συγχρόνως εστενοχωροΰσε τούς Γάλλους το οτι οί Ρώσοι 
δε μιλούσαν γιά ανταλλάγματα, πού θά δίδονταν στή Γαλλία στή Δ. Εύ- 
ρώπη, γιά τις υποχωρήσεις της στήν Ανατολή.

Ενώ η γαλλική κυβέρνηση έμελετούσεν ακόμη τις προτάσεις τών 
Ρώσων, δ Gortcbakow μιά βδομάδα αργότερα, στις 23-11-66 π. ή. (5 12 66 
ν· η·)> τηλεγραφεί στο ρώσο πρεσβευτή στό Λονδίνο βαρώνο Brunnow,. 
γιά να τονίση στο Stanley, οτι στήν ΙΙετρούπολη δέν διαφωνούν καθό
λου με τήν αγγλική άποψη, σχετικά με τήν ειρηνική εξέλιξη τής Τουρ
κίας, αλλα νομίζουν οτι δεν είναι σωστή η αποχή καί ή αδιαφορία ιών 
Δυνάμεων σήμερα, οπότε κινδυνεύει ή τάξη στήν Ανατολή. Γι αυτό έζη- 
τούσαν συνεννόηση με τήν άγγλική κυβέρνηση σχετικά με τά ζητήματα τής 
Τουρκίας 4.

Από την άλλη μέρια καί ή γαλλική κυβέρνηση προκάλεσε μυστι
κές συνεννοήσεις μέ τήν άγγλική στήν Corupiegne κατά τά μέσα το&

ι Lhferitier 2d. σ. 197 2 πρβλ. Bamberg F. Geschichte der orientalischen, 
Angelegenheiten im Zeitraum des Pariser uud des Berliner Friedens. Berlin. 
1892 o. 397 (στή σειρά Allgemeine Geschichte in Einzeldarstellungen lirsg. von 
W. Oncken).

* 18. De Testa 2 d. VIII σ. 46 XIX, DipSche (extrail) da prince Gortcha- 
koff an baron de Budberg i Paris . . Ie 16/28 novembre 1866. Τό ίδιο βρίσκεται 
καί στά Arch. Dipl. 1868 I σ. 293 πρβλ. Lhiritier 2. d. σ. 199 2. Bamberg id 
ο. 891 2.

a Lhdritier 2. d. σ. 199, 18. καί Κυριακίδου Έ. 2. d. σ. 403.
4 18. Arch. Dipl. 1867 II σ. 704. Dipiche dn prince Gortchakoff au baroth 

de Brunnow . . λ Londree . , eu date de Petersboarg le 23 nuvumbre / δ ddceuk 
tore 1866.
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Δεκέμβρη1. Tote και δ Gortchakow έγραψε πάλι στον Brunnow: 
«Nous avons toujours dit a Lord Stanley, que nous jdesirions nous 
entendre de prefirence avec le cabinet anglais sur Ies affaires d’ 
Orient. Nous n’ avons pas devie de ce principe» *, Καί υστέρα άπό 
λίγες μέρες δ Brunnow ώμίλησε στο Στάνλεϋ για την πρωτοβουλία, πού 
εΐχεν άναλάβει δ Ναπολέων, πού είχε προκαλέσει καί τις συνεννοήσεις 
τής Compiegne και του ανέπτυξε τις ίδιες απόψεις, πού εΐχεν εκθέσει και 
ο Budberg στο Ναπολέοντα 8. 'Ο Stanley έδήλωσεν, ότι ή καλύτερη λύ
ση θά ήταν βέβαια να δοθή στην Ελλάδα ή Κρήτη, αλλά αύτδ δεν θά 
το δεχότανε έπ’ ούδενι λόγφ ή Τουρκία.‘Η πρόταση δμως γιά την παρα
χώρηση αυτονομίας, υπό την επικυριαρχία του Σουλτάνου, στην Κρήτη, 
ειναι τέτοια, πού δέ μπορούσαν εύκολα νά την άπορρίψουν αμέσως οΐ 
Τούρκοι. Τέλος σε περίπτωση μιας γενικής εξέγερσης στη Βαλκανική, δ 
Stanley εύρισκε σωστή γιά τις Δυνάμεις την αρχή «τής μή έπεμβάσεως». 
Πάντως εδήλωσεν οτι ή Αγγλία έδέχετο νά δώση σχετικές συμβουλές στήν 
Πύλη, αλλά δτι δέν θά ύπεστήριζε κανενός είδους πίεση γιά νά δεχθή ή 
όχι τις συμβουλές αυτές ή δθωμανική κυβέρνηση 4.

“Ετσι στις 5]17 τού Γενάρη δ Stanley γράφει στό Lyons γιά νά 
τονίση στήν Πύλη, δτι θά έπρεπε νά παραχωρηθή στούς Κρήτες ένα εί
δος αυτονομίας δμοιο μέ τού Λιβάνου, μέ ένα διοικητή μέ συμβούλιο με 
τά μισά μέλη Χριστιανούς και τά άλλα μισά Μωαμεθανούς. Δέν είναι 
έξυπνο, πρόσθετε, νά έλθη ή Πύλη αντιμέτωπη μέ δλη τήν Ευρώπη, έπι- 
μένοντας στις απόψεις της. Μ’ αυτό δημιουργεί μονάχα εχθρούς. Γι αυτό 
ή Αγγλική κυβέρνηση από αληθινό φιλικό ενδιαφέρον κάνει στήν Πύλη 
αυτές τις αποδείξεις, χωρίς καμιά πρόθεση νά άναμειχθή στά εσωτερικά 
ζητήματα τής Τουρκίας. Πάντως στήν Πύλη άπόκειται νά λάβη δποιαδή- 
χοτε απόφαση θέλει ·.

Έν τφ μεταξύ έσυνεχίζονταν καί οι Ιδιαίτερες συνεννοήσεις μεταξύ 
Γαλλίας και Ρωσίας, οπότε συνεφώνησαν, ειδικά γιά τήν Κρήτη, νά εργα
στούν και οι δυό χωριστά «dans le sens d’ une autonomic admini
strative, que la Porte accorderait spontanement aux Cretois». Σε 
περίπτωση αποτυχίας θά ήταν ανάγκη νά συνεννοηθούν πάλι, ώστε νά 
έξασκήσουν μιά πιο ισχυρή (accentuee) ήθική πίεση προς τήν Πύλη."Αν 
και δ de Moustier παραξενευότανε νά βλέπη τήν Ρωσία νά βάζη πρώτα 

1 Ίδ. Lheritier έ. ά. σ. 199.
3 Lheritier έ. ά. σ. 199. Inst, russes & Londres 21 decent. 1866.
* » » » σ. 199. Raport russe de Londres, 7 janvier 1867.
* Wagner έ. ά. σ 91. Lheritier έ. ά. σ. 201. (Rap. russe de Londres, 

V Januar 1867).
5 *18. Wagner R. 8. ά. σ. 91. Bamberg 8. ά. σ. 398.
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πρώτα στο πρόγραμμά της για την αναγέννηση τής Ανατολής την αρχή; 
«τής μη επεμβάσεως» ’.

Σύμφωνα με τις συνεννοήσεις αυτές τής γαλλικής κυβερνήσεως καλ 
με τη ρωσική άλλα και μέ την αγγλική κυβέρνηση 2, δ de Moustier 
γραφεί στο de Bonnieres στήν Πόλη στις 6]18 τοΰ Γενάρη, για να ΰπο- 
δείξη στήν Πόλη, δτι στήν Κρήτη «un Gouvernement, si perfectionn^ 
qu’ on Ie suppose sous un Pacha niusulman, ne saurait caloier les. 
defiances et les passions qui rendent cette question si grave». "Οσο 
περι a ο καιρός τόσο και τό κακό μεγαλώνει καί οί παραχωρήσεις, πού 
οημερα θα μπορούσαν να θεωρηθούν αρκετές, θά είναι, αν περιμένη κα
νείς λίγο ακόμη, ανεπαρκείς (inconipletes). Καί τονίζει δτι πρέπει να 
επαναλαβη ο de Bonnieres στους 'Υπουργούς τοΰ Σουλτάνου, δτι δέ 
μπορούν χωρίς κίνδυνο να διστάζουν να λάβουν αποφάσεις «appropriees. 
aux circonstances» 3.

Εκτος δμως από τις συνεννοήσεις αυτές τών τριών, από δυό δυό^ 
ή Γαλλία διεξήγε ιδιαίτερες συνεννοήσεις καί μέ τήν Αυστρία καί δ 
πρωθυπουργός τής Αυστρίας, υστέρα από αυτές, είχε συντάξει τήν πρωτο
χρονιά σχέδιο υπομνήματος γιά δλες τις Δυνάμεις, σχετικά μέ τήν Κρήτη 
καί τό Ανατολικό γενικά, καί τό υπόμνημα αύιό τό είχε θέσει ύπό τήν 
κρίση τής γαλλικής κι βερνήσεως 4.

1 ’Ιδ. Lheritier έ ά. σ. 201. (Rap. russe de Paris 28 decembre 1866).
2 Στις 2-2 67 ό ύπ’άριθ. 5 γράφει στόν Κορωναϊο, τό εξής απόσπασμα τοΰ λό

γου τής Βασιλίσσης τής Αγγλίας μπροστά στη Βουλή τών Κοινοτήτων : «Συνεφώνησα. 
μετά τής Γαλλίας, ΐνα έπεμβωμεν είς τα τής Ανατολής καί βελτιώσωμεν τήν τύχην» 
τών Χριστιανών, χωρίς να βλαφθώσι τά κυριαρχικά δικαιώματα τοΰ Σουλτάνου». 
(1ΑΚ. ‘Αρχ Κορ. άρ 31). Καί ό <Αίών> δημοσιεύει τό εξής απόσπασμα «οί βασι
λείου λόγου τής "Αγγλίας» στό φύλλο τής 6-2-6? : «Δυσαρέσκεια επικρατούσα εν τισιν 
έτσρχίσις τής τουρκικής αύτοκρατορίας κατήντησεν έν Κρήτη είς πραγματικήν έπανά- 
στασιν. Από κοινοΰ μετά τών συμμάχων μου, τοΰ αύτοκράτορος τών Γάλλων καί 
τοΰ αύτοκράτορος τής Ρωσίας, άπέσχον πόσης ένεργοΰ επεμβάσεως είς τάς εσωτερι- 
κάς ταύτας διαταράξεις, άλλ’ αί ήνωμέναι προσπάθειαι ημών έσκόπουν, όπως είς τάς 
σχέσεις τής Ηόρτας προς τούς Χριστιανούς υπηκόους αυτής φέρωσι βελιίωοιν μή α
συμβίβαστον πρός τά κυριαρχικά δικαιώματα τοΰ Σουλτάνου». Πρβλ καί Μιλλερ 
Ούίλ έ ά σ 392. Γιά τις προτάσεις πού κάνει λίγο αργότερα ή Γαλλία στήν Πύλη, 
γιά νά άφήτη τελείως δ ι μονάχα τήν Κρήτη, αλλά καί τήν Ήπειρο καί τή Θεσσα
λία, θά τις δούμε στό άλλο τεύχος, όπως καί όλες τις φάσεις, πού πέρασε τό Κρη
τικό ζήτημα από διπλωματικής άπόψεως.

3 ’Ιδ. Arch, Dipl. 1861 IV σ. 1565. Παρόμοιες υποδείξεις, αλλά πιό αόριστες 
είχε κάμει καί προηγουμένως ό de Moustier στήν Πύλη πρβλ. Arch. Dipl. 1867 I 
σ. 376 καί 377, όπου δημοσιεύονται δυό έγγραφα τοΰ do Moustier τής 6 12 66. 
(ν. ή) καί της 2812-66 (ν ή).

4 *1δ. στό De Testa έ.ά.ΥΙΙ σ. 403 τό σχετικό μέ τό υπόμνημα τηλ]μα τοΰ Beust.
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Πηνως ειχε διαδοθή πολύ πλατιά, ότι οι Δυνάμεις συνεννοούν
ταν για να δοθή αυτονομία στην Κρήτη, ή και να ένωθή ακόμη με την 
Ελλάδα, διαδόσεις πού ανησύχησαν πολύ την Πύλη. Γι αύτό δ πρεσβευ

τής τής Τουρκίας στο Λονδίνο στις 2].4 τού Γενάρη διαμαρτυρήθηκε 
στην αγγλική κυβέρνηση για τα σχέδια αύτά, πού θα έφερναν τή διάλυση 
τής οθωμανικής αυτοκρατορίας. 'Ο Στάνλεϋ τού απήντησεν, δη ή Γαλλία 
καί ή Αγγλία δεν θά ήθελαν παρά νά έξασφαλιστή ή συμβίωση μεταξύ 
τών λαών τών δύο θρησκευμάτων καί δτι έπροσπάθησαν πάντα νά πεί- 
σουν το σουλτάνο, δη είναι προτιμότερες οί βαθμιαίες εξελίξεις, πού έρ
χονται μονές τους (spontane Ρ ortschrittc), παρά οί παραχωρήσεις πού τίς 
εκβιάζουν οί Δυνάμεις. Ο Μουσοΰρος ανεκοίνωσε τότε στο Stanley, δτι 
η Πύλη επεξεργάζεται ενα σχεδιο φιλελευθέρας διοικήσεως, πράγμα πού 
εύχραρίστησε το Stanley.

Και στις 10)22 τού I εναρη, — εν τφ μεταξύ είχαν γίνει καί τά δια- 
βηματα τής Αγγλίας και τής I αλλίας —, δ ίδιος δ Μουσούρος πασάς άνε- 
κοινωνε στό Stanley, οτι η Πύλη εστελνε στήν Κρήτη τον Σερβέρ έφέντη, 
για νά μελετήση την πραγματική κατάσταση καί τίς ανάγκες τοΰ τόπου 
και τα στειλη απεσταλμένους των Κρητικών στην ΙΙολη, για νά συνεργα
στούν έκεΐ με τίς Τουρκικές αρχές για τή μορφή, πού θά έπρεπε νά πά- 
ρη το διοικητικό σύστημα τής Κρήτης στο μέλλον. ‘Η Πύλτ], αποκρούον
τας τίς προτάσεις τών Δυνάμεων για αύτονόμηση τής Κρήτης, έπαιρνε 
την πρωτοβουλία για νά διευθετήση μόνη της το Κρητικό Ζήτημα ’.

"Ετσι στις 12)24 τοΰ Γενάρη έρχεται μέ ιδιαίτερο πλοίο δ Σερ
βέρ έφέντης στά Χανιά καί τήν ίδια μέρα μέ ένα γαλλικό πλοίο πηγαί- 

τής 1 1 67 καί πρβλ. Arch. Dipl. 1868 Π σ 474 έ. No 87. Le comte de Mttlinen 
an Baron de Beust. Paris 6 d0cenibre 18^6 κοί No 88 τοΰ ίδιου πάλιν πρός τόν 
Β»π«τ ά”ΰ τής 30 τοΰ Δεκέμβρη Γενικά γιά τή στάση τής Λΰστρίας ίδ Lhe.itier 
έ ά σ 190 καί 204. Εκείνη δείχνει ιδιαίτερο ένδιαφέρο γιά τίς σέρβικες αξιώσεις 
καί είχε διεξαγάγει χωριστές συνεννοήσεις γι αύτές μέ τίς διάφορες Δυνάμεις, πού 
έκαμαν καί σχετικά διαβήματα στην Πύλη, πού στό τέλος δέχΟηκεν ολα τά αιτήματα 
τών Σέρβων, γιά νά έξασφαλίση τή φιλία ή τουλάχιστο τήν ουδετερότητά των πρβλ. 
Arch. Dipl 1868 II σ 171ε Νο 84. Le comte de Millinen an baron de Beust. Pa
ris Ie 21 dicembre 1866 No 8.5 De comte de Kalkony au baron de Beust Lon- 
dres le 25 decembre 1866 σ. 45Γ τοΰ ίδιου πάλιν πρός τόν Beust άπό τό Λονδίνο 
τής 29-12-66, Arch. Dipl. 1868 I σ. 297. No 13. De comte de Stackelberg au prin
ce Gortchakoff Vienne, le 16(28 novembre 1866' καί Arch. Dipl. 1868 II σ. 471,. 
No 83. De baron de Beust au baron de Prokesch a C/le. Vienne le 20 d6cein- 
bre 1866 καί Arch Dipl. 1867 IV σ. 1558. Le in. de Moustier,a in. de Bourse. Pa
ris le 10 Janvier 1867 Σιό άλλο τεύχος ϋά άπασχοληΟοΰμεν ιδιαιτέρως μέ τό υπό
μνημα τοΰ Beust σχετικά μέ τό Ανατολικό.

1 Wagner σ. 82 έ. 
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vet στη χώρα των Σφακιών, για νά συνάντηση το Μουσταφά πασά καί 
νά του γνωρίση τις νέες αποφάσεις τής Πύλη; 1.

Ό Σερβέρ αμέσως κατόπιν έγύρισε στα Χανιά, ενώ δ Μουστα- 
φα πασας, κατα το Σακόπουλο \ <εσυνθηκολογησε μετά των Σφακιωτών^ 
νά μείνουν ουτοι ουδέτεροι είς την έπανάστασιν, νά μη δεχθούν πλέον είς 
την επαρχίαν των έθελοντάς, πλήν νά διατηρούν τα όπλα των».

Καί κατόπιν, ενώ <οί περί αυτόν (τόν Μουσταφά) ιόν άπίιρεψαν νά 
επιστρεψη δια ξηράς είς Χανιά, ειποιτες, δτι ΰπάρχουσι μεταξύ τών 
κατοίκων και ζωηροί τινες, εξ ων ήδυνατο νά πρόκυψη σύγκρουσις, εκείνος 
δεν άπετράπη» ’, άλλα ξεκίνησε στίς 17 1-67 από τη Χώρα τών Σφακιών 
καί το βράδυ τής ίδιας μέρας έφθασε με το στρατό του στ’ ’Ασκύφου *.

Την άλλη μέρα, την πέρασε στ’ Ασκύφου, αλλά στις 19-1-67, πρωί 
πρωί, νύχτα άκόμη, έφυγεν άπό τ’ Ασκύφου, επειδή είχε παρατηρήσει 
ύποπτες κινήσεις τών Κρητικών.

Πραγματικά οι επαναστάτες, επειδή άπό τις 15 1 67, είχε διαδοθή, 
δτι δ Μουσταφά πασάς θά γύριζε στα Χανιά, περνώντας άπό τ’ ’Ασκύ
φου, είχαν αρχίσει νά σκέπτωνται για νά τόν χτυπήσουν στα στενά τον 
Καιρέ. Έζήτησαν τότε καί τή γνώμη τού Στίλλμαν, δπότε εκείνος τούς 
εδειξεν ένα τηλ]μα, πού ε'χεν άπό τήν κυβέρνησή του, δπου τού άνε- 
κοίνωναν, δτι είχε σταλή διαταγή γιά νά έλθη ένα πλοίο στήν Κρήτη, καί 
τούς έδήλωσεν, δτι μόλις θά ’ρχότανε τό πλοίο θά το έστελνε στις ακτές 
τών Σφακιών γιά νά παραλαβή οικογένειες ®.

Έτσι πήραν οι Σφακιανοί τήν απόφαση νά χτυπήσουν τό στρατό το® 
Μουσταφά καί ειδοποίησαν αμέσως καί τό Ί. Ζυμβρακάκη * καί τούς άρ-

1 Ό Σακόπουλο; γράφει στό Χ. Τρικούπη στις 15-1 67 (άρ. 15 AYE)s <Πρό 
τριών ημερών άφίχθη δι’ επίτηδες άτμοπλοίου έκ Κων]λεως ό Σερβέτ πασας, δστις 
ποραχρήμα μετέβη είς Σφακιά πρός άντάμωσιν οϋ Μουσταφά πασά»· πρβλ.καΐ Δενδρι- 
νοΰ πρός τόν Novikow τής 16/28 τού Γενάρη. (ΑΡΠΧ No 15). Και οί-Μπουμπουλά- 
κης καί Μ. Κυριακίδης γράφουν άπό τό ΜουρΙ στίς 19 1-67 (ΙΑΚ. ’Αρχ. Κορ. άρ. 
27) : «Ένώ δ Μουσταφάς. . . ά.τή ει τελείαν υποταγήν, αίφνης τήν π. Πέμπτην μ μ., 
12 τούτου, Γαλλικόν τής Πόστας άτμόπλοιον προσωρμίοδη είς Μπρόσγιαλον καί διε- 
κοινωσε κατι τι είς τόν Μουσταφάν. Εκτοτε εφάνη πολύ ήπιος, πολλά ύποσχομενος 
τοίς Σφακιώταις καλά καί προνόμια».

2 Γράφει σέ Υ. Γ , μέ χρονολογίαν 16-167, τής ύπ’ άρ, 15 αναφοράς το» 
πρός τό Χ Τρικούπη (AYR)· (δ. καί τήν πιό πάνω σημείωση·

’ Σακοπούλου άρ. 19 τής 23 1 67 (ΑΥΕ).
4 Σακοπούλου (άρ. 26 τής 29-167 ίδ. καί ΙΑΚ. Άρχ. Κορ. άρ. 27.
6 "Ιδ. Stillman, The Cretan insurrection σ. 103 πρβλ. καί Ελληνισμός Θ'., 

ο. 19 ε , οπου ομως δέν είναι τόσο καλά μεταφρασμένα, όσα γράφει στό πρωτότυπο* 
ΐό Ασκύφου μάλιστα τό κάνει δυό φορές Άτσιπόπουλο.

* Ιδ. Ι. Ζυμβρακάκη, Άπαντησις κλπ. σ. 34, δπου δικαιολογείται γιατί, δέν
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Χηγους στ'ις Αλλες επαρχίες γιά νά τρίξουν προ; τά ’κεϊ. Καί μόλις Αντε- 

ηφ#ησαν οΕ επαναστάτες, πού είχαν εν τφ μεταξύ συγκέντρωσή έκεϊ 
^οντα το πρωί τής 19 1 67, δη δ Μουσταφά πασάς είχε ξεκινήσει, κάπου 
7 Τ°ν εχ™πησαν πβώτ°ι στή θέση Φαζέ. Σέ λίγο έ'τρεξαν 

καί αλλοι Σφακιανοί, αρκετοί Άποκορώνιώτες υπό τούς Μαθιό Μυλωνο- 
γιαννη κα Σήφακα, μερικοί Άγιοβασιλιώτες ύπό τό Στυλ. Βαρδάκη, δ 

ετρονικόλας μέ 14 Άσηγωνιώτες, δ Ν. Νικολούδης Από την Κυδωνία 
και ο Α. Παναγιωτάκης Από την Κίσαμο μέ τούς Ανδρες του, δλοι μαζί 
περί τούς £00 ».

κα'1,θί, Ιπανασ™τε? η™ν σχετικά λίγοι, καί Αν καί δεν τον 
^πεληφθησαν Αμέσως, έν τούτοις, δπως είναι τά στενά τού Κατρέ πολύ- 
αναποδα αλλα καί καθώς έχουν Αρκετή έκταση,-χρειάζεται κανείς περί τίς 
τρεις ώρες γιά νά τά περάση, δσο καί Αν ετρεχεν δ Μουσταφάς, οί Χρι
στιανοί προξένησαν αρκετές ζημίες στο στρατό του. Πάντως δ Μουσταφά 
πασας, Κΐιμ πού καί δ Μεχμέτπασας ύπεσιήριζεν από τη μεριά τού Άπο- 
κορωνου τήν υποχώρησή του, μπόρεσε νά φθάση στον Άποκόρωνα μέ 
σχετικα λίγες Απώλειες ’. Καί Αφοΰ εμεινεν έκεϊ καί τήν Αλλη μέρα (20-1-67) 
«γύρισε στά Χανιά στις 21-1 67 μέ 5 χιλ, στρατό περίπου 8.

Καί δπως γράφει δ Σακόπουλος στό Χ. Γρικούπη στις 23-1-67 τ 
«Σήμερον έν τφ Διοικητηρίφ συνεκροτήθη συμβούλιου, εις δ δ Μουστα- 
φα πασάς, Ανέγνωσε τό συνημμένον διάταγμα, διά τοΰ δποίου παρίσταται 
ή νήσος ως εντελώς ύποτεταγμένη, εκτός των μερών, είς α ύπάρχουσιν οί 

πήγρ Κατά πόπον ή δικαιολογία του αυτή είναι αρκετή γιά νά μήν πάη, αύτό είναι 
αλλο ζήτημα. Πάντως δεν έδειξε μεγάλη προθυμία γι αυτό,εξ αιτίας βέβαια καί τού 
χειμώνα καί τής άποοτάσεως καί γιατί είχεν έξαντληθή καί αυτός καί οί άνδρες του.

1 Ό Περίδης (ό. ά. σ. 150) τούς υπολογίζει μόνο οέ 400, όλους όλους. Ό 
εαρινός, ομω: ίΝο 27 τής 22 1 67 ΑΓΙΙΧ) καί ό Σακόπουλος (άρ. 26 τής 294-67 

τθύί “''‘βάζουν οέ 700. Στον «Αιώνα» τής 6 267 ύπάρχει καί μια περιγρα- 
ιών γεγονότων του Καιρέ από τούς Τούρκους 

* Πόοες Απώλειες είχε δεν ξερομεν άκρ βώς. Ό Περίδης (2 Α.) γράφει: «Ό 
Γάλλος Ιατρός Βώμ μού είπεν,ότι ήσαν 200 φο ει.μένοι έκεϊ Τούρκοι». Κατά τό Σα- 
χόπουλο (άρ. 35 τής 5-2 67), ήταν 500 - 600 φονεμένοι ή πληγωμένοι Τούρκοι. ‘Ο 
Δενδρινός,’Νο 27 τής 29-1-67), γράφει:*Marines turqiie a nn grand nombre de tuts et 
de bless0s dans les difilis qn’ el1e a traverses entre ceux qu> elle a pa Iran- 
Porter ici et dont Ie nombre est ivalui & 70 par les Tures eux - mimes. .». ΟΙ 
Τούρκοι όμως Ισχυρίζονται, πώς είχαν 19 νεκρούς καί 26 πληγωμένους (Ιδ. «Αϊώνα» 
τής 6-2 67)· πρβλ. καί Κριάρη έ. Α. 322 έ

’•0 Σακόπουλος γράφει (άρ. 19 τής 23-1-67). «Ό Μουσταφά πασάς έπανελ, 
4ών έφερε μεθ’ ίαυτοΰ 5 περίπου χιλιάδας, έν $ Ηχε παραλάβει μεύ’ ίαυτοΰ 7 - & 
χιλ., δτε έπεχείρησε ιήν είς Σέλινον δευτέραν έκστρατείαν του, λέγει δέ ότι 2 χιλ 
Αφήκεν ε!ς Άποκόρωνα ύπό τόν Μεχμέτ, δτκρ Λέν φαίνεται Αληθές, Ιδίως λόγο της 
ίυσεντερίας, ένεκα τού ψύχους καί τών Ασθενειών». *
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έξωθεν ληστρικώς ελθόντες κακούργοι. Δηλοΰται δ’ δτι εν Κων]λει συνε- 
κροτήθη επιτροπή, ήτις θέλει σκεφθή περί τού τρόπου, καθ’ον ή νήσος 
θέλει διοικηθή εις το μέλλον, άλλ’ δτι, διά να γίνη τούτο, έθεωρήθη άναγ- 
καιον, να ζητηθή ή γνώμη τινών εκ τών προκρίτων, χαιρόντων τής εμ
πιστοσύνης τών κατοίκων, καί επομένως διατάσσεται, δπως έκλεχθώσι 
παρά τών κατοίκων εις ή δύο εξ εκάστης επαρχίας εκ τών προκρίτων, 
Μωαμεθανοί ή μη, καί σταλώσιν είς Κωι ]λιν».

Τό διάταγμα αυτό μεταφρασμένο έκυκλοφόρησε σ’ δλη την Κρή
τη καί έδημοσιεύθηκε σ’ δλες τις εφημερίδες, ενώ συγχρόνως τό έστελιεν 
ο ’Ααλή πασάς καί σ’ δλες τις τουρκικές πρεσβείες 1.

Έν τφ μεταξύ δμως έχουν πληροφορηθή στην Αθήνα τά σχέδια 
τής Πύλης καί αμέσως δίδουν ανάλογες οδηγίες στην Κρήτη. ‘Ο Μ. Ρε- 
νιέρης, στις 14 ακόμη του Γενάρη, γράφει στο Μ. Μπογιατζόγλου στη Σύ
ρο: 2 «Διά του αυστριακού έστείλαμεν σήμερον εις Κρήτην ανάγραφα 
τών γραμμάτων, άτινα σάς επέμψαμεν προχθές με την παράκλησιν νά τά 
στείλετε δι’ επίτηδες πλοίου. "Αν ή παραγγελία μας έξετελέσθη αύθωρί, 
έλπίζομεν δτι έπρόφθασαν. ‘Ο σκοπός αυτών ήτο νά ένθαρρύνωσι τούς 
έπαναστάτας καί την συνέλευσιν καί νά τούς πείσωσι νά άπορρίψωσι προ
τάσεις συνδιαλλαγής, ών πιθανόν είναι κομιστής δ Σερβέτ εφέντης, άπο- 
σταλείς εσχάτως είς Κρήτην μέ έκτακτον καί ειρηνικήν αποστολήν. Γρά
ψετε καί ήμείς είς δσους έχετε έν Κρήτη φίλους, μήν ένδώσουν είς καμ- 
μίαν πρότασιν, διότι τούτο είναι τό τελευταϊον μηχάνημα τής έκπνεούσης 
τουρκικής δυναστείας».

Από τώρα αρχίζει μιά νέα περίοδος γιά την επανάσταση. Ή Πύ
λη προσπαθεί μέ παραχωρήσεις καί υποχωρήσεις νά ήσυχάση την Κρήτη, 
νά ίκανοποιήση τις Δυνάμεις καί νά καθησυχάση τήν κοινή γνώμη τοΰ 
κόσμου. Ή «δυναμική πολιτική», πού είχε ζητήσει νά έφαρμόση δ Μουστα- 
φά πασάς, αντικαθίσταται από μιά «πολιτική κατευνασμού», που είχε 
σταλή νά έφαρμόση δ Σερβέρ εφέντης.

Στό άλλο τεύχος τής εργασίας μας 9ά δούμεν, αν ή νέα αυτή πο
λιτική θά φέρη καλύτερα αποτελέσματα.

1 Ίδ. De Testa YIII σ. 50 καί Arch. Dipl. 1888 III σ. 013 έ.
2 ΓΑΚ- 12α 389.



ΣΥΓΚΕΦΑΛΑΙΩΣΗ

Στό τεύχος αύτό λοιπόν παρακολουθήσαμε τήν πρώτη φάση τού 
αγώνα, πού άνέλαβε ξανά ο Ελληνισμός γιά τήν εθνική του αποκατά- 
ση καί πού διεξάγεται πάν<ο στην Κρήτη.

Αφού δηλαδή οι επαναστάτες εκήρυξαν τήν ένωση τής Κρήτης μέ 
τήν Ελλάδα καί δ Μουσταφά πασάς δεν πέτυχε μέ παραχωρήσεις καί 
υποσχέσεις νά ήσυχάση τήν Κρήτη, δ Μουσταφά πασάς προσπαθεί να 
έπιβάλη τό κράτος του νόμου στή Μεγαλόνησο μέ τις δυνάμεις, πού έχει 
στή διάθεσή του.

Καί οί δυνάμεις, πού διαθέτει, στρατός καί στόλος καί εφόδια, εί
ναι άσυγκρίτως ανώτερα από τις δυνάμεις των επαναστατών. Έν τούιοις 
υπάρχουν καί πολλά αποφασιστικά παλικάρια στην Κρήτη καί έρχονται 
καί αρκετοί εθελοντές απ’ έξω, πού, όπως τά μέρη ήταν πολύ βοηθη
τικά, θά μπορούσαν νά γίνουν, επικίνδυνα στούς στρατούς τού Μουσταφά 
καί νά κρατήσουν γιά πολύν καιρό τήν επανάσταση. Καί ή μικρή από
σταση τής Κρήτης από τήν Πελ]νησο καί ή τόλμη καί αποφασιστικότητα 
των ναυτικών μας, ματαιώνει τις προσπάθειες τού τουρκικού στόλου γιά 
νά άπομονώση τούς επαναστάτες. “Έτσι όχι μονάχα εθελοντές καί δπλα 
καί κανόνια καί πολεμεφόδια αλλά καί αρκετά τρόφιμα έρχονται από τήν 
Ελλάδα στήν Κρήτη.

Οί επαναστάτες δμως υστερούν πολύ από τούς Τούρκους, ως πρός 
τή γενική διεύθυνση τού αγώνα. Γιατί, ενώ ένας καί εξαιρετικός αρχηγός, 
δ Μουσταφά πασάς, είναι επί κεφαλής τών τουρκικών δυνάμεων, μεταξύ 
τών επαναστατών σ' δλη αυτή τήν περίοδο δέν υπάρχει σχεδόν καθόλου 
διεύθυνση καί δργάνωση. Μεταξύ τών Κρητικών δέν διακρίνεται κανένας, 
πού θά μπορούσε μέ τις εξαιρετικές ήγετικές Ικανότητες του νά έπιβλη- 
θή καί νά άναγνωριστή από τούς άλλους ως αρχηγός. Καί οί ανώτεροι 
αξιωματικοί, πού έρχονται από τήν Ελλάδα, έτσι δπως προέρχονται από 
διάφορα κόμματα καί κανείς δέν εννοεί νά άναγνωρίοη τον άλλο ως 
ανώτερο, αλλά καί δέ μπορούν νά συνεργαστούν αναμεταξύ τους, όχι μο
νάχα δέν κατορθώνουν νά αντιμετωπίσουν μέ επιτυχία τό Μουσταφά 
αλλά καί συντελούν, ώστε νά χάσουν τό ηθικό τους οί αγωνιστές καί πολ
λοί από αυτούς, — Κρητικοί καί εθελοντές—, νά παραιτήσουν τον αγώνα. 
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Σ’ αύτό συνετέλεσε καί τό δη δεν έγινε δυνατόν, να διαθέτωνται κατάλ-»- 
ληλα καί τα διάφορα εφόδια, πού ήρχονταν από τήν Ελλάδα.

“Ετσι δ Μουσταφά πασάς κατορθώνει να ξαπλώση τις δυνάμεις 
του σ’ δλη τήν Κρήτη και να άναγκάση τούς περισσοτέρους Κρητικούς ν& 
γυρίσουν στα σπίτια τους και πολλούς εθελοντές να επιστρέφουν στήν· 
"Ελλάδα.

"Η θυσία δμως τού Άρκαδιοϋ με τη συγκίνηση, πού προκάλεσε 
σ° δλο τον κόσμον, σέ συνδυασμό με άλλες διάφορες αιτίες, είχεν ώς απο
τέλεσμα, δχι μονάχα να κίνηση τό ενδιαφέρον δλης τής πολιτισμένης άν- 
θρωπότητος για τον αγώνα τών Κρητών, αλλά και στο να άλλάξη ή πο
λιτική των Δυνάμεων απέναντι τής έπαναστάσεως. "Ετσι και ή Πύλη, 
αναγκάζεται να άλλάξη πολιτική και να στείλη τό Σερβέρ έφέντη στήν 
Κρήτη για να έφαρμόση τή νέα αυτή πολιτική.

Μ’ αυτό τον τρόπο δ άγώνας, δχι μονάχα δεν καταπνίγεται, άλλα 
καί ένισχύεται. Από δλο τον κόσμο αρχίζουν να στέλνουν τροφές καί 
χρήματα, ή Γαλλία καί ή Ρωσία ζητούν τήν ένωση τής Κρήτης με τήν 
Ελλάδα καί ή ίδια ή Αγγλία συνηγορεί για τήν αυτονόμηση τής Κρή
της. Καί στήν Ελλάδα ή κυβέρνηση Κουμουνδούρου - Τρικούπη, πού τήν 
έφερεν ή συνεργασία τελείως αντιθέτων παραγόντων,—τό επεισόδιο τής 
«Ελλάδος» καί ή άπαίτηση τής ελληνικής κοινής γνώμης, πού επιθυμεί τήν 
πραγματοποίηση τών εθνικών της δικαίων—, έχει έλθει μέ τήν άπόφαση, 
για να ένισχύση μέ κάθε μέσο καί τρόπο τόν άγώνα τού έθνους, πού είχεν 
αρχίσει άπό τήν Κρήτη.

"Έτσι άπό τό πρώτο προχωρούμε στό δεύτερο στάδιο τού άγώνα,, 
πού υπήρξε καί πολύ σκληρότερο, δπως θά δούμε στό επόμενο τεύχος.
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